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VERHAN 


Rong liikus paigast ja veeres kiirust tõstes edasi, jättes 
endast maha pe suitsusagarikke. Labanovitš seisatas 
väihekeseks, saates pilguga rongi, mis oli teda siia vaiksesse 
maanurka toonud, kus peab algama uus elu. Läbi pea käis 
mõte, et raudteekäänu taha kadunud rongist on saanud piir 
möödunu ja eelseisva vahel. 

Vaevalt i Labanovitš võtta oma kohvrid, et minna 
jaamahoonesse, kui tema juurde jooksis käbe keskmistes 
aastates mees, seljas lapitud hall vammus, mille alt paistis 
niisama kulunud kasukajupp. Talupoja hallid silmad p: 
tusid hetkeks küsivalt Labanovitšil. Tema näõilme j 
olemine kõnelesid misolekust heale inimesele kasuli 
ollu 

Kas kaugele või?» küsis ta Labanovitšilt. 
Verhani,» v amovit 
Ah Verh Siis läki ühes: ma toimetan teid kähku 
pärale!» röön talumees, Nõusolekut ootamata haaras 
ta otsusta kohvri koolmeistri käeotsast ja tahtis 
kätte saada tei 
Võtke ül viin ise, 
ovi silmanähtavalt hea meel, et pole vaja 
küüti ot asi polnud talle teel rahu a 


läksid läbi jaamahoone ja jõudsid väheldasele ho: 
s seisid mitmed laamitsad. Külamees sibas kärmesti 
oma ree juurde, lõi põhu kohävile, et oleks mõnusam 


vile, ku 


ei 


h 


a, ja paigutas kohvrid ära. Siis korjas ta kähku heinad 
Hobuse alt kokku, kohendas rakmeid, võttis ohjad, hüppas 
, tõmbas põhu alt piitsa, keerutas seda sõidumõnuks 


öö, traavel!» 

k see oli tehtud nii kärmesti, et raske oli liigutusi 
jälgida. Nähtavasti rahmeldas ta nõnda meelega, et sõitja 
ei saaks toibuda ja käest minema lipsata 

Hohbuseköksil polnud erilist häda austavat traavlitiitlit 
õigustada. Ta ohkas nagu hobune ikka ja hakkas rege koos 
küüdilise, tema kohvrite ja oma peremehega pikkami 
rinnakust üles tirima. 

«Pinnita ohje, muidu läheb veel lõhkuma!» hüüdis talle 

ärele teine hobusemees, kel polnud õnnestunud küüdilist 


lamees vaatas kahjuröömsa näoga üle õla. 

«Oma'ämma võid pinnitada!» vastas ta tögajale. 

"Tõustes kord ühe, kord teise hange harjale ja lume si 
vajudes jõudis regi ,täsasele, enam-vähem sissesõidetud 
teele, Lahja hiirhall hobune sai hoogu juurde, puristas 
ergalt ja laskis omatahtsi sörkigi, 

«Tõsi jah: traavel mis traavel,» kiitis Labanovitš. 

Koolmeister tahtis oma sõidutajaga jutu peale saada. 
Külamees pööras elavalt pea küüdilise poole. Ta pilk sel- 

is, nägu polnud enam s > ega murelik. Nähtavasti rõõ- 
temagi võimalusest juttu ajada. Meeldis, et küüdi- 
line hobust kiitis ja jutuotsa sobivalt üles võttis 

«Kes te's ka olete?» küsis külamees lahkelt. 

«Koolmeister,» vas Labanovitš. 

«Ah koolmeister?» oli külamees nagu üllatatud ja tun- 
nistas Labanovitšit veelgi ainitisemalt. 

«Teate,» ütles ta siis, «ma juba arvasingi, et küllap see 
on uus koolmeister.» 

«Miks te siis nõnda arvasite? Ja miks uus?» 

Külamees vaatas koolmeistri otsa. 

«Eks torganud sihuke mõte pähe. Sõidate Verhani, sealt 
aga, nagu kuulukse, viidavat üks koolmeister ära. Nojah, 
arvasin, küllap lähete tema asemele.» 

«Ons siis Verhanis mitu koolmeistrit või?» küsis Laba- 
novitš veidi imestunult. 

«Kaks, kaks, koolihärra! Kool on suur, käks hoonet teise 
päralt ale selle veel elukoht nende õpilaste tarvis, kes 
käivad teistest küladest.» 

«Ah nii? See on mulle uudiseks.» 
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Lübanoviiš ci teadnud, kuidas sesse uudisesse suhtuda. 
Olb-olla on hea, aga võib-olla ka paha, kui ühes koolis on 
koolmeistrit 
Jutt OT edasi. Labanovitd sni teada, mitu versta on 
hani neid tuli nimelt kaheksateist ja kui palju 
Irõl nii soe talumees ennast nimetas — 
Midi € tab ik oli meeldiva olemisega 
nimene avõrd meeldiva olemisega, et Labanovitš tegi 
mõtt atmune visata talle v rubla, ehk küll tal neid 
tublanid kuigi paljukent polnud — on ju kena, kui saad tei- 
le kuidagi rõõmu teha, ehkki pinikest 
Too tõu kord leünkale, kord laskus nõkku, tuues näh- 
lo üha uusi ja uusi maastikke, Siinne ümbrus oli hoo- 
tolnt moodi ja erines teravasti Polesje tasandikest, mil- 
mu noore koolmeistri silm oli seal elatud aastate jooksul 
a harjunud, Kuid lühike talvepäev oli vidune. Üleni 
alkjate pilvedega kaetud taevas vaatas vastu tusaselt ja 
külmalt; vajunud madalale lagendike kohale, muutis ta 
needki süngeks ning jättis neile lohutu üksluisuse pitseri. 
mõjus koolmeistri meeleolule, Ei rõõmustanud 
ilma ei lähemad ega ugemad talurahva eluasemedki, 
mis olid kas üksiktaludena või väheldaste küladena mööda 
lumelagendikke laiali pillatud. Süngelt vaatasid vastu 
majade õlgkatused paksude lumelademete all, tarede mus- 
tavad seinad ja talvekülmast valgeks võõbatud aknad; 
külm aga paistis inimeste eluasemeid veelgi madalamalt 
maadligi vajutavat. Siin-seal majade ümber kerkis puid. 
Nende raagus, paljaks rüüstatud kroonid paistsid skeletti- 
dena, muutes kogu ümbruse veelgi lohutumaks. Labano- 
vitä tundis südames igatsust Polesje järele, nende elupil- 
tide järele, mis olid jäänud kaugele minevikku. Talle 
meenus Võganõ kool, õpilased, tuttavad talumehed, kellega 
ta oli sõbraks saanud ja kellest nii ootamatult, isegi traagi- 
Jiselt lahkunud, Õnnelikud asjaolud aitasid tal sellest eba- 
meeldivast loost välja rabelda, muidu aga oleks ähvarda- 
nud vangimaja või väljasaatmine, Ametivõimud ei teadnud 
ise ka, kuidas suhtuda Labanovitšisse selle petitsiooni 
pärast, mille ta oli kirjutanud. Mine tea, ehk oli see tõesti 
mõisa rüüstamise ära hoidnud oolmeister lasti lahti, 
talle loeti sõnad peale ja piirduti maa teise äärde uude 
kooli mäftramisega, öeldes: «Mine ja ära enam väärata.» 
Nii et sinnata nüüd sõidabki, Huvitav, mis kool see võiks 
ja missugused inimesed teda uues kohas ees ootavad? 
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Vanadusest juba mustendavate x a mõisast 
tema põlisest pargist mööda jõudnud, laskus tee viin 
korda nõlvakust alla madalasse lepistikku kasvanud iaia 
uhtorgu, keeras üle silla — siin voolas väheldane jõgi 
ja ruttas mööda uhtoru teist kallast uuesti üles. Siin kõrge 
ja päris laial tasasel alal oligi endale vaikse asupaiga lei 
nud Verhani küla 

Uudishimulikult libises Labanovitši pilk temast üle. 
Küla oli üheainsa pika joruna oma poolteise kilomeetri 
peale venitatud. Tema ühes otsas, siin üsna lähedal, 
kaks koolihoonet, nende vastas üle tänava oli veel 
rem vallavalitsuse maja. Sellest veidi tagapool seisis lihtne 
aga päris kena kirik, kõrged valged kased tiheda rõngana 
ümber. ; 

«Siin võib kevadel'isegi ilus olla,» käis Labanovitšil peas 
läbi. 

Küüdimees Nitšõpär Kudrõk pööras hobuse v: 
peatus minuti või paari pärast koolimaja kõrge r 
ee. 

Ikka veel reel istudes võttis Labanovitš taskust n 
rubla: kolm, nagu oli kaup, ja üks püüdlikkuse eest peale- 
kauba. 

Nitšõpar võttis mütsi maha ja ütles koolmeistrile aitäh. 

«Kui küüti tarvis, siis nimetage aga mulle. Ma elan küla 
teises otsas, preestrimajast järgmine.» 

Koolimaja rõdul jätsid nad jumalaga 

s polnud lukus, Kitsas ja üsna pime vaheruum era!- 
klassituba koolmeistri korterist. Labanovitš oli veidi 
imestunud, et oli nii vaikne ja polnud hingelistki. Tä ps 
kohvrid maha ja avas ise tasakesi klassitoa uk: 
tühi ja külm. Ammust ajast valgendamata seinad ol 
mel viisil ära rikutud. Paljudest kohtadest oli krohv mi 
taotud. Selle alt paistsid riste te,külge naelutat 
valged krohvipeerud. Maaka 
juhtus. Euroopa kaart oli 1 
pidi vastu põrandat, mis oli nagu armutult 
tatud ir 


Labanovitš vangutas 'sõna lausumata laitvalt pead 
tuli klassist välja, Klassi ukse vastas oli teine, samuti lu 
tamata uks, mis viis koolmeistri korterisse. Labanovi!š t 
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tõstis oma kohvrid sis ja seisatas lävel. Laud- 
jaotas korteri kaheks küllaltki ruumikaks toaks. 
otsas, uksega vastastikku, seisis linata laud, 
näiolu nagu terve tuba. Laua peal ja 
prahti, heeringapäid, leivakoorikuid ja 
a nurgas seisid nukralt kaks tühja 
lelit, Viirvimata ja ammust njast pesemata põrand 

keni jälgi ja igasugu sodi täi 
Kuhu ma küll sattunud olen?» küsis Labanovitš mõttes 

luvondalt 

Ta nstu ahoneina juurde ja lükkas ust, see läks mürt- 
1 lahti. Labanovith niigi laudvoodit, milles oli keegi 
pikali, kotlrile üle pen tõmmatud. Ukse avamise kolin häi- 
na Jämaja und. Ta hakkas vähkrema, kotiriide alt ilmus 
ütrla pea. Labanovitšile oli otsemaid selge, kellele 
kuulub: voodis vedeles siinne koolmeister, kes kandis 
nadlimehele sobivat perekonnanime —- Sretun- 
See oli õpetajate seminari temast aasta varem 


polnud aimugi, et ta on Sretun-Surtšõku 
määratud ja sellega siin kokku saab. Viimane ajas 
oma unerähmas silmad lahti, jõllitas hämmastusega Laba- 
novitši otsa, ja tundes ta ära, naeratas süüdlaslikult. 
Ah sind vedelvorsti!» hüüdis Labanovitš ülemeelikult, 
haaras Sretun-Surtšõkul kaenla alt kinni, tiris ta pesast 
Ija ning pani vibalikele jalgadele püsti 
Peremees ei tahtnud oma külalise ees kah könniks j 
nii et läks maadluse kusjuur Sretun-Surtšök oli ainult 
aluspesu väel, Labanovitš aga talveriietes. Külaline tegi 
peremehele osavasti tuule alla, keerutas teda ringi, siis 
pani talle jala taha ja paiskas teise voodisse, 
Mis sa ometi nii kaua maas vedeled? On aeg tõusta ja 
koolituba vabastada, sest ta kasvab sopaga umbseks,» ri 
kis Labanovit 
Eks sa ku hüppas revident välja!» põlastas Sre- 
tun-Surt 
Revident või mitte, aga selle kooli õpetaja olen nüüd 
mina 
Nonoh, oota ikka veel,» vaidles Sretun-Surtšõk vastu. 
Kogukond saatis direktsioonile sooviavalduse, et mind 


Oota, oota, õnds saad.» Ja kü Miks siis siit ära 
viiakse? Sattusid mässajate kilda või?» 
b - 
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«Noh kuidas siis muidu!» uhkustas Sretun-Surtšõk 
«Hästi, siis pane tähele, mis ma sulle ütlen, noormee: 
ära peta ennast tühjade lootustega, korja parem pisitasa 
oma seitse asja kokku ja hi astuma. Või arvad sa, et 
ma sinu kooli tulla te e minu teha, läheksin 
sinust ja sinu koolist kümne versta kauguselt mööda. 

Paraku on see kool nüüd minu.» 

Sretun-Surtšõk sai aru, et Labanovitš räägib tõtt. 

«Tjah, kui õigust ütelda, siis eile sai juba lahkumisliigud 
tehtud. Kuid sissesoojendatud nurgast on siiski kahju ära 
minna.» 

«Kellel meist poleks seda, sissesoojendatud nurka 
olnud?» küsis Labanovitš. «Egas midagi. Hakkame aga 
uusi sisse soojendama. Kuid ütle mulle, miks su kool niv 
raamas on? Pole nagu märgata, et sa teda soojendanud 
oleksid.» 

«Revolutsioon, kulla mees,» ütles Sretun-Surtšõk käega 
lüües. Ta hakkas oma pesast välja kobima ja ennast 
kasima. % 

Labanovitš vaatas tema peale ja muigas 

«Ah ütled, et revolutsioon?» küsis ta. «Tõsi jah, revo- 
lutsioon purustab ja pühib minema kõik, mis talle ette 
jääb, kuid see ei tähenda, et me peaksime elama sodis 
mustuses,» 

Uks avanes, Tuppa astus kolmas noormees. Ta huultel 
punakate, pisut ülespoole rõngasse keeratud vurrude all 
mängles naeratus. See oli Verhani kooli teine õpetaja, ta 
ütles oma nime olevat Antsõpik. Ta rääkis pisut läbi nina. 
Rääkimisel jäi ta keel mõnikord suus hagu millegi taha 
kinni ja tegi mingit naksuvat häält. Inimesed on küll välje 
nuputanud, kuidas kirjas ligikaudselt edasi anda heli, mil- 
lega inimene peatab hobust, kuid Ivan Antsõpiku keele 
naksutamist oleks hoopis raskem üles kirjutada. 

«Lähedasi sõpru meist ei saa,» oli Labanovitši mulje 
esimesest tutvumisest Antsõpikuga. Jutuajamisel sai Laba- 
novitš teada, et Antsõpik on pärast talvist vaheaega alus- 
tanud õppetööd kahe noorema grupiga. Sretun-Surtšõku 
õpilaste hulgas aga oldi kindlal arvamusel, et käesoleval 
aastal neist kedagi eksameiks ette ei panda 

Järgmisel päeval sõitis Sretun-Surtšõk uude kooli. 


3 


ile jäi hinge peale Antsõpiku jutt selle kohta, 
Õj ut eksamitest, Ta otsustas 
viimisel päeval õppetööga algust teha. Ta süda valutas 
te pärast, kellel kooli lõpetamine seisis küsimärgi all. 
tundnud neid ja tahtis neid niha. Kõigepealt aga oli 
oolituba puhtaks teha, vopp välja rookida 
olitiidi, madalat kasvu kuivetanud ja kübe eideke, oli 
koolmointriga tutvunud juba samal päeval, kui see saa- 
Va vaatan uustulnuka esmalt salakesi väga teraselt ja 
nl eriline uudishimuga üle, Bidekese ilme oli murelik, 
pülmiin olevat õnnetu, Nagu näha, oli tal kahju endisest 
almelatulat, kellega oli kolme aasta jooksul ära harjunud. 
vualtmemut olt tiiesti üksik, tal polnud ei meest ega 
okonda ja ta nimetas ennast «tuulest saaduks». Ta ei 
almud, kes on ta isa, Ja ema, kes oli Paraska väljaspool 
olu ilmule toonud, jättis ta orvuks, kui tüdruk polnud 
nem kui viis aastat. Kogu oma elu oli Paraska elanud 
õramte juures ja ses elus polnud midagi rõõmustavat. 
nult ra töö võõraste inimeste jaoks oli talle osaks 
langenud öd ta armastas ja tegi hoolega, sest muidu ei 
oleks ta saanud elada. 

Kohe, kui Sretun-Surtšõk oli ära sõitnud, asus Paraska- 
nuti tööle. Ta ladus ahju puid, tegi tule alla, käis luuaga 
mööda maja ning pühkis usinasti tu! 

Nõnda kui maha -istuvad, nii kohe öö läbi. Veetakse 
pori sisse, loobitakse toidujätiseid maha, sina aga oota, 
inan nad ükskord majast välja saavad,» torises Paraska- 
mutt pahaselt. Nähtavasti tahtis ta ennast uue koolmeistri 
vos õigustada 
mete nääraseid sigu enam ukses 
mutike,» ülles Labanovit 

Purnalku=mut pidas töös vahet ja sirutas selga. Kortsud 
tä kuivolanud söörikul näol kadusid. Ta naeris. 

Kes niin niimoodi ütleb, noorsand, need ju kõik k 

tõugu — vanemad härrad ja noored härrad,» ütles 
kuigi ta nähtavasti ka ise arvas, et need pole ini- 

vaid sead 
abanovitš nihutas laua sinna, kus põrand pühitud, istus 
ja ha! vaatama kooli päevikut, neid jaotusi, kuhu kool- 
meister ütes kirjutab, mida õpilased koolipäeval igas tun- 
ni õppinud. Tähelepanelikult tutvus tä õpilaste nime- 
kirjega, mõnda nime silmit: auemgi. Ne alt huvi- 

b 
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sid koolmeistrit oma kõlaga, ta oleks tahtnud näha, mis 
inimene see on, kes kannab nii- ja niisugust nim 
vanemas grupis, kelle õpetajaks pidi hakkama Labanov 
oli kokku viiekümne õpilase ümber. Neist peaaegu kolman- 
dik olid tüdrukud. Koolmeistril oli sellest hea meel, sest 
Polesjes ühes koolis polnud tal ühtegi tüdr t olnud, tei- 
ses aga ei teinud nende arv õpilaste hulgast kümnendik- 
kugi välja. Klassipäevikuga tutvumisest selgus, et õppe- 
kavast polnud täidetud pooltki, kuna üle poole aastast oli 
juba seljataga. 

«Noorsand, soendage ennast tule paistel, ma hakkan 
põrandat pesema,» ütles Par ka-muti, tõsi tooli ahju 
juurde. 

Labanovitš võttis istet ahjusuu ees. Puud olid põle 
läinud ja praksusid hubaselt. 'Tulest õhkus mõnusat 500 

«Aga kuidas meil koolitoas põrand pestud saa 
mutike?» t 

«Eks ütelge Pilipile, käigu talitaja juures, tema peab 
naisi saatma. See olgu juba tema mur 

«Kui teine talu, siis taargi teistsugune,» sõnas koolmeis- 
ter ja palus mutikest kooliteener kutsuda. 

Pilip oli keskealine kõhetu ja käbe mees, rääkis peeni- 
kese häälega, laskis tihti kädisevat naeru ja viis igal või- 
malikul juhtumil jutu kortlile viinale. Labanovitšile tor- 
kas silma, et inimesed, kellega ta siin oli kokku puutunud, 
olid kidurat kasvu, kõhnad ja kurnatud. Nähtavasti elas 
rahvas siin äärmiselt kehvasti. 

«Noh, Pilip! Võta istet, tule sooja. Ajame juttu.» 

Kooliteener'tammus kohmetult ühel kohal, siis aga istus 
pakule, mille otsast Paraska-muti harilikult siibrit kinni 
pani. «Kui kasv napp, siis aitab pakk,» ütles ta siis* kui 
keegi seda pealt nägi 

«Pead siin ammu kooliteenri ametit?» küsis 

«Vist jo neljas aasta käib,» vastas kooliteener. 

«Kui suur palk on?» 

«Häh, palk või asi,» heitis Pilip käega. «Ei löö ette ) 
viinagi jaok 

«Mhmh, aga mis 

«Tööd, seda nii-ütelda jä ; puud 
vedada, ahjud kütta ning koolituba koristada.» 

«Kuid pole märgata, et: koolituba oleks kori 


«Muidugi pole koristatud,» möönis Pilip ja lisas: « 
meister viidi ära, siis jäi kõik toppama. Ja kui 
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korista või ära korista, ikka kantakse pori 


) katsume nüüd õige ta ära koristada ja valvame 
jiirele, et koolituba oleks puhas. Ehk saame sellega 
i hakkama. Mi arvad?» 

isti arv arvadki ära,» möönis kooli- 


Hüva, wiis pane tähele; kõige esmalt tuleb ära pühkida 
likuvõrgud, sest kärbsed ripuvad nendes veel möödu- 
taat. Soefirel klassituba puhtaks pesta, Ja teha see 
ina, Minplirast klass pesemata on? 
hi, nulnod ajunid järjekorra segi ega saa enam miskil 
moel leppele. Kut kortel nina peale anda, küll neil si 
jalnd mil ololnid 
h aina, nagu niien, oled malas viina vi na?» uudis- 
koolmeluter 
Ke lin selle peale malas pole?» vastas Pilip küsimu- 
olb küsimusega ja lisas: «Näh, seesamagi noorhärra, kes 
onne teid oli, kui keegi tema poole juhtus tulema, siis 
lema kohe minule ütlema, et: «Pilip, käi korraks monopo- 
Hi Nojah, kui kästakse, siis tuleb a käia. Mina olen 
kürme kliimaga ja käskus inimene. Toon viina ära. Joovad 
oga pea minugi suud seinapraoks. Hõikab noorhärra mind 
ja ülleb; «Viska üks klõmakas, Pilip.» Kuldne inimene oli, 
ündku jumal talle tervist!» lõpetas kooliteener diplomaati- 
liselt 
See on väga hea,» ütles Labanovitš, «et sa kärme käi- 
maya ja kiskus ihimene oled. Asu siis tööle, küll kortlites 
rälgime hiljem 
Vööruses kõngutas Pilip endamisi pead ja mõtles: 
BI, mehike, sellega head nahka ei tule!» 
Ohates liks tä koolmeistri kä ku täitma, Vastu 
kui pimenema hakkas, oli koolituba koristatud: põ: 
poatud, pingid puhastatud ja k üritud, ämblikuvõr) 
maha pühitud, maakaardidki olid saanud vajaliku vä 
mise ja pandud seintel sinna, kus nad olema pea rad 
banovitd suntis Paraska-muti salakesi monopoli, et tuua 
oru viina ehk terelinkut, nagu teda tollal kutsuti. Kui töö 
koolitoa korrastamisel oli valmis, ütles koolmeister nais- 
tele aitäh, kooliteener Pilipi aga kutsus oma tüppa. Vala- 
nud klaasi, elutilgakest täis, ulatas ta selle kooliteenrile. 
See noogutas õpetajale pead, üteldes: «Olge terved!» ning 
jõi ruttamata ja mõnuga klaasi tühjaks, Ja kui elutilgake 
oli mööda sogni laiali valgunud, ütlss ta veendunult: 
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«Jumala eest, noorhärra, teie olete targem kui si 
koolmeister olig 


Sama päeva õhtupoolil juba videvi 
sema tuul, Tihedalt langes peenikest tuhklund. M 
roomasid . valkjad talvised pilved elutu maa kohal 
tugevnes. Pihulume pi tes je edu: polnud er 
maa ega taeva vahet. Möll lä! ti täie hooga. Pöörane 
muusika undas akende taga kõigest jõust. Seda pidi väga 
pingsalt kuulama, et eraldada üksikuid heli millest ta 
koosnes. Raagus puud kohisesid tumedalt, otsekui ängi 
Pööraselt peksid vastu seina aknaluugid, kaeblikult kriik- 
susid hinged, mille peal nad seisid. Kirikutornist kostis 
nõrgalt summutatud kellakõla. Tuul lõi justkui kella- 
meeski tiladega vastu kella ääri, ja see kumin nagu oleks 
mingit häda, mingit ränka õnnetust kuulutanud. Maru tor: 
mas hoogude viisisnagu metsloom, kes raudpuurist lahti 
pääsenud, roobitses kõigest jõust majakatuseid, kihutade: 
kohinal neist üle lumevooge, Tormi surve all nagisesid 
arikad ja oigasid tumedalt seinad, Ja majanurkade tagu- 
sed kitsad tänavasopid olid täis lakkamatut ulumist ning 
möirgamist, justkui oleks mööda maad liikunud mingi 
röögatu, kohutav ja halastamatu olevus ning pannud hää- 
litsema kõikita keeled, Ja mis haledat venivat laulu ajas 
korsten! Selle laulu taktis lõgises siiber, liikudes kohalt, 
halvasti suletud ahjuuks sealsamas aga lisas sellele oma 
paljuhäälse undamise. Midagi kaeblikku, midagi jubedat 
kuuldus sellest laulust, justkui oleks taga itketud kallist 
inimest tema kirstu juures. 

Mida kurdab ka see tuisk? Võib-olla seda üldrahva- 
likku viha ja raevu, mis purskas tsaari-isevalitsuse ja 
mõisnike rõhumise vastu, seda plahvatust, mida praegu 
keisri ja «püha» kiriku poolt seadustatud karistussalkade, 
võllaste ja mahalaskmiste abil ülestõusnute verre uputa- 
takse? 

See kaeblik laul korstnas mõjutas Labanovitši meeleolu 
ja iseenesest läksid ta mõtted riigis valitsevale poliitilisele 
olukorrale. Enam ja enam tõstab pead must Te eaktsioon. Iga 
päevaga tõmbab tsaari-isevalitsuse kare käsi silmust rahva 
kaela ümber tugevamini koomale, et pigistada temast välja 
igavesti leegitsev vabadusiha, tahe võidelda oma inimõ 
guste eest. Juba ainult see takt, mille tunnistajaks oli ta 
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el Polesjes ja mis talle oli tugevasti mällu sööbi- 
rongi ilmumine pärast pikaajalist raudteelaste 
gutanud tema usku revolutsiooni või 
Nüüd aga ei saa kahelda, et võitluses rahva 
astu oli peale valitsus. Selles veendumiseks 
üku ü põgus ida kroonikat ajakirjanduse 
ja re, Köik selle, mis natu 
gi lõhna tabaks progressi järele, tallasid tsaari 
ilraabid halastamatult jalge alla. Lisaks tekkisid must- 
ajalised monarhistlikud organisatsioonid. Pinnale kerkisid 
niisugused tegelased nagu Dubrovin, Bulatsel, Gring- 
mut, Pur V ja teised inimjätised.-Neile anti täielik 
vabadus nende inimvaenulikus tegevuses ning agitatsioo- 
nis keisri, trooni ja tsaari-isevalitsuse SOO eest, 
Õues aga märatses lumetorm veel suurema jõüga. «Ega 
õpilased homme tulegi,» arvas Labanovitš. Ta heitis pilgu 
üknasse. Väljas oli pime. Tuisk hõljus läbipaistmatu pala- 
kana, kus kõik keerles ja pöörles, liikudes siia-sinna otse- 
kui peapööritust tekitavat metsikut tantsu lüües. 

Kui õige läheks kirjutajale visiiti tegema?» mõtles 
Labanovitš. «Niikuinii tuleb see käik ette võtta — oli tek- 
kinud juba niisugune traditsioon. Aeg aga läheb asjata 
kuotsi, Kuid kas maksab säärase metsiku ilmaga oma naab- 
vit visiteerima minna? Tal võib veel ukski nii kõvasti lukus 
olla, el koputamisega sisse ei pääse. Ja kes 
Juga nina välja pistabki?» 

Ju aliski otsustas koolmeister kirjutajat külastada. 

auks õlge vaadata, mis väljas sünnib, ja ühtlasi saaks 

olle mure kaelast ära 

Parnnlkn=muti vehkis mõlema käega vastu 

Min nee'nd olgu, noorhärra, kuskohta te säž hullu 
ilmaga lähete? Olete elust tüdinud või?» 

Ma lihtsalt tahan vaadata, kuidas lumi tuiskab,» vastas 
koolmeister A 

ta el kuulanud Paraska-muti keeldu ja läks. Vaevalt sai 
ta õueukse lahti teha, kui tuul sellest nii tugeva jõuga 
kinni haaras, et koolmeister pidi jalad vastu toetama ja 

du pingutama, et mitte lahti lasta ning koos 

sa minema lennata, Tuul löötsus nii tugevasti, et ta 

suure tegemisega ukse kinni sai. Raske oli rõdul seistagi: 

vägisi tähtis tuul teda tõugata lumehange, mis oli juba 
kogunenud rõdu teise otsa, kus oli varjuke. 

Krae ülal ja kühmu tõmbunudastus Labanovitš rõdult 
alla. Lund* oli tänaval napilt. Tuul kihutas seda justkui 

e 
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mingit renni, lihvides tänavat ja teh: 
aigas haaras tuul koolmei 
banovitš seadis selja vastu tuult, 
mmu otsekui saaniga. Kirjuta 
jäi pisut tahapoole. Tuul tõukas Labanovitši lumehange, 
kust ta leidis tuge ja peatus. Ta sõitles en 
nii kergemeelne, Koolmeister pöördus tagasi, hakates 
minema vastu tuult, See pani hinge kinni ja peksis lund 
vastu nägu nagu piitsaga 
ga ikkagi ei jäta ma minemata!» sõnas Labanovitš 
iseendale ja suundus kirjutaja korteri poole. 

Üleni lumega koos, nagu jahune mölder, heideldes tuu- 
lega, puhuti temale alla jäädes, puhuti temast tugevam 
olles komberdas koolmeister viimaks vallamaja rõdule. 
Hulk aega koputas ta uksele, kuid kedagi ei tulnud. 
«Nad kas ei kuule või arvavad, et keegi hulkur sisse tükib,» 
mõtles Labanovitš, Koputas veel kord — ei ühtki elu- 

rki. Ta pidi juba tagasi minema, kuid äkitselt kolksatas 

iv. 

«Kes seal on?» küsiti seest. 

«Teie naaber, koolmeister.» 

Vallakasakas laskis koolmeistri sisse ja näitas, kus on 
kirjutaja korter. Labanovitš võttis mantli sel rapsis 
lume maha 

Kirjutaja Vassilkevitš istus toas, mis kuulus ainult 
temale ja kus ta armastas tihtigi üksinda viibida, ehkki 

te päris üksinda, sest tal oli harilikult seltsiks pudel 
viina, millega ta aeg-ajalt oma kirjutajakurku kastis. 

«Rõõmustav, röömustav,» sõnas peremees, ehkki ta näo- 
ilmes polnud mingit rõõmu. Kirjutaja oli keskealine me 

janägemiselt nagu professor = karm, tõsine ja isegi 
tige. Korralikult piiratud panthabe toonitas ta intelligent- 
likku välimust veel eriti. 

kuidas te siis nii halva ilmaga?» küsis kirjutaja, tund- 
vähimatki huvi koolmeistri isiku vastu 

Kas paha ilm saab heale naabrilš takist olla?» 

s Labanovitš rõhutatud viisakuse ja varjatud pilkega. 

d seegi ei läinud kirjutajale korda. Ta istus sünge 

ja oli ei tea miks pahane. 

«Mis põhjusel teid siia saadeti?» küsis kirjutaja järsku. 
«Kedagi ometi peab saatma, et kool töötaks.» 

Töötaks,» kordas kirjutaja ja lis «Oleneb sellest, mis 

Mamine see on... Meie koolmeistrid nagu mehkeldavad 

a palju rahvaga, viivad teda õigelt teelt kõrvale,» jät- 
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kus ta tõredalt, vaadates koolmeistrile oma helesini te, 
liris ilusate silmadega otsa. = i 2 SA ka 
t Labanovitš ei jõudnud kirjutaja sõnade peale midag 
ütelda, sest äkitselt küsis see suis 
hk olete teiegi nende killast?» EAN 8 TA 
Lubanovitš vaatas kirjutaja otsa. Kurjad sädemed mäng 
id koolmeistri silmis, kuid ta talitses ennast ja ü 
naeratuseg A 
jä istusin kinni selle eest, et mehkeldasin rahvag: 
navu teie ütlete. Kuid ametivõimud tegid asja selgeks 
id mind lahti.» ka A MN 
rjutaja lõi pilgu lauale, kust veel paistsid mahalok y 
yud. Ta ei pakkunud naabrile klaasi teedki 
Ja alles pärastpoole sai Labanovitš teada, et A 
| meest oma isiklikuks vaenlaseks: kirjutaja Vassilke- 


| ei usaldanud oma naist. 


"Tuisk möllas öö läbi ja terve päeva takki järele, Just! sui 
polnudki enam piiri tema pöörasel jõul, tema viha: ira - 
gamise!, Tänaval keerles lumi nagu ennegi, Ta värjas 
maju ja puid otsekui valge palakas TA TAEL a 
undas, vappus, möirgas ja vingu Koolmeistri e a t A 
oll külm. Tuul tungis läbi akna- ja At LES 
tuustis takistamatult mööda tube, nagu õleks tal se A 
mingi voli. Vastu õhtut tuisk vaibus. Made lad Ka 
holdunti lund maa peale puistanud ja tõusid ad 
mule. Viiljan läks valgemaks, ehkki lähen s juba A ka 
allem müüd võin näha, mi tuisk oli teinud. Tänaval, õue- 
t sedade Hiüres olid kõrged lumemäed 


lu pilu m oinu ja õa 
vara le Nirekuurmike ja karniisidega, mida 


üpriilel kunastipäraste a 
el oskaks vilja voolida kõige osavamgi kujur. M 

Kooliteener Pilip mehe moodi ahje, Koolituba 
põlnud ammugi kütta sa ta oli külm, iseäranis pärast 
sülrast suurt. tuult, Niipen kui oli enam-vähem v a 
kasid õpilased vähehaaval kooli tulema, aga sel päeval ei 
tulnud kaugeltki mitte kõil Vaaberküladest ega 
taludest ei olnud kedagi; tee oli pärast tuisku vei h 
ajamata. Siiski tundis Labanovitš nagu vi 2 
dust: ta armastas koolitööd ja sunnitud eemolol je sellest 
oli talle Tusuvaks muutunud, Hhkki tal oli koolipraktikat 
juba päris rohkesti, oli esimene kohtumine õpilastega uues 
koolis ikkagi huvitav ja pisu! erutavgi 
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Õpilased istusid vaikselt, ei jooks 
koolilaste komme. Nähtavasti huvit 
koolmeister, milline on tema iseloom 
daspidi suhtub. 


kes on uus 
a kuidas ta 1 
Labanovitš läks klassi pisut hiljem, 
võib veel juurde tulla, Kui koolmeister sisse ast 
lapsed ehmunult püsti, pööramata te i 
ter teretas väga lahkesti ja ütles: 
«Istuge!» 
Harilikuit algas koolipäev hommikupalvega. $S edapuh 
kaldus koolmeister kehtivast korrast kõrvale. 
«Hüva, kõigepealt tahaksin ma teiega tuttavaks s 
ütles ta laua taha istudes 
Kõige käepärasem oli õpilastega tutvumiseks kasutada 
klassipäevikut, mis sisaldas iga kuu jaoks õpilaste nimes- 
i de nimestike järgi kontrollisid koolmeistrid iga 
tes õpilastest puuduvad ja kui korralikult nad koo- 
käivad. ö 
Labanovitš hakkas nimekirja jä si välja hüüdm 
manda grupi õpilasi. Kui õpilast kohal ei olnud, siis 
kis ta selle tähega p, mis tähendas «puudus», Neid oli sel 
äeval suurem osa. Kui aga õpilane kohal oli, t 


a usis ta oma 
me kuuldes püsti ja ütles: «Min 


teda tähelepanelikult, et nägu paremini meelde jääks, see. 


järel küsitles lühidalt, kui vana ta on, mitmendat t, 
koolis käib, kui kaua on selles või tei grupis õppinud 
mida teeb kodus, m ugune õppeaine talle kõige enam 
meeldib, Kõik see küsitlemine toimus ühel ja samal ees- 
märgil — õpilasi paremini tündma õppida ja neid pisut 
ergutada, et nad käituksid julgemini ja vabamalt, Õpilas- 
test, kellega Labanovitš tutvus, äratas ta tähelepanu 
Grõška Minitš. Oma nime kuuldes tõusis poiss viivitädes ja 
häbelikult püsti, jäädes kühmutades ning pingist kinni 
i isma. See oli valgevereline, 1 hetu, pikk vilajas 
gu oli kohmetult naerukil. Minitš õppis teises 
pis, kuid oli kasvu poolest koolis kõige pikem; nähta- 
vasti oli tal selle pärast piinlik, P: 
kõnedefekt: ta pudistas. Ta oli nelite taastat va 
lüh nelust ja koolmeistri küsimu: > vastamist, 
need vastused olid arukad ning tõsised, palus 
rglikult kogeldes ennz kolmandasse gruppi viia. 
«Mispärast eelmine koolmeister sind üle ei viinud?» 
küsis Labanovitš. kd 


«Ma ei käinud korralikult koolis ja puudusin palju.» 
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?Miks sa isei kä 
et ta olla kodus ainuke töö] õul 
polevat. Ema olnud pikemat aega 
tema pidanud kõiksugu koduseid talitu 
evat tal prii aega võivat tä 
4 Dana vtsi hakkas sellest nurgelisest, häbelikust ja 
htavasti taibukast poisist kahju. Juba tema palve too- 
nlihtavasti taibuka k 
ioli likku südamevalu A A re 
s küll, Minitš, ma viin sind kolmandasse kla da 
ul hoolas õppima oled, siis ma aitan sind, Ja eks pärasi 
aitame.» MAA 8 
< ja likuna istus Minitš maha ja heitis võitjapilgu oma 
kaasõpilaste poole aate t A OTSA 
F Ar tõmbas Minitši nime teisest grupist maha ja 
idis ta kolmandasse gruppi. gi AI 
'Õpil dy tutvumine ja nendega kõnelemine nõudis 
(tunni. Seejä t ati vaheaeg. 
tubli tunni. Seejärel kuulutati va! A AADA 
ubi imese koolipäeva lõpetas Labanovitš kala ta ad 
n 5 äev as, et ees seisab palju pingsa 
oleks pidanud. See päev näitas, e RIPSUADIDEEAL 
tööd t t õpilased olid palju vahele jätnud ja aaa 
halvasti omandanud. Kuid see ei löönud KO E ad 
sunt välja ega rikkunud ta head tuju. Asjaolu, s 2 pa 
art seldama ainult kaht gruppi, suurendas vee EG 
lasse ja tugevdas tahtmist täielikult tööle PA Aa 
Lühikese njaga, mis Labanovitš oli uues kohas viibinud, 
oli ta jõudnud esialgse mulje saada ja talle t 
muoldimu. Ka kool ja õpilased olid talle meeltmi ida. a 
kun jumd niihimtt Verhani küla kui ka selle ümbruskone 
 võõmanma ja kodusema ilmega 4 Ra t 
pa t N ovi (A ku kooli rõdule, Vallamaja ees seisid mit- 
' vb, Aogenjult läks uksest sisse inimesi, kel nähta- 
+5 "olid mad näjad njadn, Labanovitšile meenus hiljutine 
vasti olle omad N hiljutir 
il llrjutaja Vasnilkevitil juurde ja selle tõre vastuvõtt. 
He meelega “oleks koolmeister läinud kuhugi küla ümb: 
eameelega oli Un 
ruskonda hulkuma, Kuid kaldus juba õht is 3 ja lumi oli 
y igu sobivamale ajale. Terve 
sügav. Ta lükkas oma jalutuskäigu K T 
tu iatus ta kodus” Alöpea süvenenud kooliasjadesse. 
C uki esse hellalt nagu on 
Muti suhtus uuesse käskija ; Ja 
Mitu korda käis ta Labano MAS, gt 3 a 
kis tafära, kuidas õpilased uue koolmeistri pea Ka 
vad ja SAMANA Seejärel aga valmista 
vad ja mis nad temast räägivad. Sec järel aga jäta 
muti temale erilise õhtucine. Ta kooris potiti ji 
Kui kartulik olid keenud, tampis"ta need pudr 
es 
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nisujahu ja kloppi aar muna juurde. Si 

ta pirukaid ja praadis need 

pirukaid polnud koolmeister s ' 
suure isuga ja askz i Muti lausa 
säras heameelest, 


Mitmesuguste koolmeistrimurede hulgas oli simus 
rahekordadest nn, kohaliku laintelligentsiga uutes olu- 
des üsnagi tähtis. Möödunud aastate ig ja otses- 
test kokkupuudetest teadis banovitš, mis see intelligents 
väärt on, ega leidnud selles «maa soolas» midagi, mis oleks 
teda tõmmanud. Kaardimäng, joomaõhtud, ke elepeks, nai- 
sevõtmisjutud ja igasugu salajased plaanitegemised valla- 
lise 1foormehega, et teda paari panna — see kõik on Laba- 
novitšile juba tuttav ja vana lugu. Külaskäik kirjutaja 
Vassilkevitšile olireelgi enam jahutanud koolme ri taht- 
mist visiite jätkata. Aga neid tegemata oleks raske olnud. 
Juurdunud traditsioone ei saanud rikkuda ohuta sattuda 
renegaadi ja kahtlase inimese kuulsusse, iseäranis säära- 
sel ajal, kus koolmeistrid olid saanud tuntuks oma mässu- 
lise mõtteviisi pooles 

Kõige tähtsam isik külas oli preester, Teda ignoreerida 
ei kõlvanud kuidagi, liiati kui koolmeister oli kirjutaja juu- 
res juba käinud, See oli preestri perekonnas teada ja kaud- 
seid teid oli Labanovitši kõrvu kostnud, et kokkusaamist 
uue koolmeistriga preestri majas oodatavat, Seepärast on 
preestri pool vaja käia, tahad või mitte. 

Lähemal laupäevaõhtul pärast kirikuteenistust seadis 
Labanovitš sammud küla teise otsa, kus | t laia, köögi- 
vilja- õunapuuaiaga külgnevat hoovi seisis kohaliku 
preestri Vladzimer Malevitši suur ja päris kena maja. Maja 
ees oli ruumikas katusealune rõdu ümm arguste samma 
tega. Sellest vasakule jäi veranda. Kevadel ja suvel soo- 
jade ilmadega pidas isa Viadzimer siin öma söömaaegu. 
Kogu ta majapidamine meenutas keskmise maaomaniku 
elamist. Praegu aga oli raske seda lähemalt üle vaadata ja 
vääriliselt hinnata: seda ei lasknud õhtune hämarus ning 
lumi, mis paksu k hina kattis elumaja ja eraldi seisvate 
majapidamishoonete katustid. Suletud aknaluukide pra- 
gudi tungis läbi heledat valgust. L, vitš astus kõr- 
Gest rõdutrepist üles ja koputas uksele. 1 aja pärast oli 
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ster, Tulin preestri juurde visiidile.» e 
va ja ilus r Is e! 

vanes. Noor kõrget kasvu ja i astus eest 

i ki isse ja ütles lahkelt naerata 


laskis koolmeistri 


Astuge sisse,» a 
c raatas arusaamatuses noore M a 
Labanovitš vaatas arUSA TA MA a ANITA 

| on? Kas preestri tütar või teenija! 
Mõlemal pool seisid riidenagid, ne 


dl olid kuh- 
pus lamp 


m leid, m' mütse. 
lis naiste- ja meesteriideid, muhve'ja KS 
vi lin ebasobival ajal?» küsis Labanovitš koh- 


md SAKSAS pole viga,» ütles naine, «Võtke mantel ära.» 
vaike antli oma kätte ja toppis selle nagides ripr 
te riiete vahele. 


lgus, et see noor naine oli isa Vladzimeri A s 

[le ainult see: isa Vladaimer oli oma vana, heinasaona 
m emundaga tülis, kuid nad kõik elasid koos, kusjut 
a ülesanded ja funktsioonid olid omavahel 


Ta võttis 


kodu 
kat Te 5, sremaM- 
V ajal kui Labanovitš ennast korraldas, oli peremara- 
hh jõudnud tema tulekust teatada. Lävest p 


ka i ul vel8iT 
kad le) üle astunud, jäi koolmeister jahmunult 


a laua ümber istus oma paarkümmend ra: 


a 


komist 
ögiton 
maast mitmes vanus 
ud 
NA ol mnt i 
ilmade cent ninult 


kuju: kerekas habe- 
ilkevitš. Rohkem ei 
midagi näha: õhinal 


indrimer ja 
krt oma kohmetust 


jun Vlndzimeri vanem 

umbes | 
el külnlisel kõve 
ma nagu K 


look poeg Vi 


kiht akskümme 


lüheld ' 

' haara 

alekus todn rud 
näinud palju aastaid. Samal a 


mat 
väljas Ta Hikkas Viktari kõrv il 
makalt oma tundeid, seejärel aga v ai Ka 
£ a viis ta külalistega tutvumi Sea juu 
MõeMeil Kb kõik lihtsalt, nagu õpradi vahel.» 

SUE aa aid ka aida Kiita talle mahti 
amet lausuia, sest preester ajas end/pisut tagasi ka 
gi le 5 


Dunja, k tütarlap: jube 
le ja väljendas niisama tor- 


a 
koolmeistri k 


ed laiali, kaisutas külalist ja musitas te 


vaste huultega otsekui lihavõttelaup öösi. Isa 
haises viinast nagu viinakelder. te 
äbi käia isa Vladzimer koolme asknud. 
«Istu siia,» näitas ta Labanovitšile platsi enda kõrval ja 
lisas külalistele: «Küll te pära: t teda patsutate.» 
Isa Vladzimeril oli Oma Sõnavara. Ta kasutas tihtipeale 
2) i nu, mis olid vastuolus mitte 2 nult püha kiriku 
statuudiga, vaid ka kõige algelisema tse isuuriga, Kirikus 
pli ta jumalateenis ust pidades ikka nokastanud 
lina jood?» küsis ta Labanovitšilt, 
«Vaimulike isikutega mekib viin mõnusasti, Ainult ei 
tea, missugune filosoof on seda ütelnud,» vastas Labano- 
vitš. 


«Täitsamees!» naeris is Vladzimer. «Vaimulikud isikud 
on selle poolest kibedad käed,» 


Ja,oma sõnade kinnituseks põris; 


eda oma peh- 


tas ta jämeda hääleg 
Ülempreester — kui paha! — 

labkus kasuka maha, 

siis ka küünalde vaha, 

oh mis jõledus! 


See kuplee lauldud, p 


pöördus preester ootamatult Laba 
Si poole; 


«Näita mulle oma silmi!» 

Koolmeistrile silma Vaadanud, konstateeris preester: 

«Silmad mis silmad! Aga kirjutaja räägib, et sinu silma- 
des hõõguvat revolutsi loon.» 

Kirjutaja hakkas oma toolil nihelem, 
pilgu isa Vladzimeri poole, 

«Ei kõlba preestril keelekandjaks hakata,» ütles ta 

Preester ainult Pugistas naerda" oma tihedasse habe- 
Messe ja ütles tasakesi Labanovitšile: 

«Kui sul on keelatud kirjandust, too minu kätte. M. 
dan altari alla ja ükski tont ei saa kätte.» 

Isa Vladzimer oli juba kõva auru all, Ta jäi äkki vait, 
tõmbus näost süngeks ja tõusis otsekohe püsti, Enam ühtki 
Sõna lausumata astus ta tuikudes oma magamistoa poole. 
Ta lai turi öõtsus otsekui karul. Preestrit läks saatma Pere- 

amsel. Majaisa lahkumisest ei teinud keegi välja, sest nii 
ei toiminud ta esimest korda. Külalised isegi ohkasid ker- 
Bemalt. Ainult kirjutaja oli endiselt turris ja ge. Üle 

na vastas istus ta naine Hanna Grõgorjevna, kes 
kellegi noormehe poole vaadata. Ta oli 


a ja heitis vihase 


a pei- 


ilus naine, 
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u ürtuemanda moodi, Kirjutaja valvas ta 
ja üksid naise liigutus ei jäänud ta] kahe ilm 
tre KÕESET t temagi, ütles mõnele k alisele 
nr N % m nd kui väga ka Dunja ei via 
1, võttis oma nai Aaa 
irel tõusid ka 
jätta, ja läks koju, Kirjutaja järc lased 
k = Need olid ümbruskonna väi ta 
k te ga Labanovitš tuttavaks ei saa JA jr 
vähe ole, P k ja ebamugav oli tal siin 
tpoole, Piinlik ja < t Ad 


juba hakata koju minema, ag Jie 
Dunja, justkui oma ema, papiproua suus ad 
emooriliselt selle vastu. Temale asusid appi De va 
tema noorem vend, peenikeste naa 
rin aga. noormees, kes ei sarnanenud 'ei preestri ega 
mandaga, ja preestriproua ise. rd Saagi 
uhu ge il E on?» ütles a a t 
| kodus nutavad või? Lahutage meelt, pidage lusti 
la e, kui palju tütarlapsi, reas justkui moonid pe 


kõik s tema võimuses, et luua lõbusat 
MEA aasa ulin, viie tuntud uus Kool: 
mälntergi. Õhtule olid jäänud ainult noored. Nende hulgas 
oli Gki est meeldiv tütarlaps, Veera Töötskaja, pärit 
TERE lli gd õsast, Labanovitš jälgis teda si KS 
laht. Neiu istus vaikselt ja tagasihoidlikult, gis kõike 
Mepanolikult, mis siin tehti. fa tumehallid, pisut vidu= 
n ad vantasid mõtlikult kuhugi mujale, MÄEL, E 
amulmnud või vaimus, viibinud kuskil mujal. 
KAIA on in sattunud?» mõtles Labanovitš. Ta 
KAANT OS mõittuvõorimeest, kel oli vi sttiitel ja 
MM aktumital kollega; hoople: Dunja, pani 
munmotoni mängima ja käskis siis La 3 
TATA NOSPmAhAT OL pilnin hea Häll, Viigu tundeliseit law 
TASASE AKU ta vanta, kao mu silmist 
a rimaad 6 rd umitus avaldusid üngistavat mõju, 
ARMAS, jeldnud 1 il ovitä kohe, Nii sõnad kui ka 
er | 1 “oll - [uc üh konnaelu allakäik UW, kus pol- 
A TAHAN, | tüleviku üljavaateid. See leidis rõhuta- 
mist sõnades: aSind, su du müüakse, müüakse! Noored, 
kaotranis ULArTAEAAAU AA ulhulgas  Töötskaja, kuulasid 
Nt kämplilnl “ühel kohal ega tundnud 
it mõru, Ta kinnine ja puine olek äratasid tähele- 

e ei rääkinud tema kasuks 416 
Õhtu lõöpedriknaae24 Hakati mängima pandimängu. 


vw 
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Taal anda, peab omal vali- 
Mängu ko E b ta valima tütarlap E ase TT 
ängu kõige huvitavam teid 

mise himulisi leidus 

kätte. Kavala naer 

nagu kass libistas ta pilgu üle noorm 

a i ette. Koolmeister vaeseke 1 

A naerdi ja k plaksutati. «Parem 01 
a nelja silma all,» mõtles Labanovitš, aga ei j 

a ütelda. kat 


anges vere 


künnise selja- 
Veera Ižõtskaja 
nad enam ei puutunud. 


7 


ja hakkas edenema 
E tea e ja hakkas edenema 
tae a koole, kus oli olnud neli gruppi, tundus õppetöö 
ahe grupiga äätmiselt kerge, Niüü KASUT 
kerge. Nüüd võis ta kummalegi 


nädala 
je eksamit 
F e ; a viis tüdrukut. Eksami 
E f i kut. Eksamitele 
t 2) tud põiste hulgas oli ka Mi Kui rõõm ki ja 
oli. poiss selle üle! Ta oli väga hea peaga ja eralantast 
voolas, Ükskord tunnis märkas Labanovitš A Mini 
a si aa vaevalt lahti ta on ninapidi pii 
i oissi vaevas vastupandamatu uni. Viin 
K 5 Va a amatu U ima 
Minitš magama. Koolr: tai aaa 


grupile poole rohkem tät 
! T em tähelepanu örate 
pärast oli tal vanemast grupi Ka eel 
valitud: üheksa poissi i 


2 neliteist õpilas 


d tunnis, Minitš? 

4 s, Minitš?» 

Minitš tc ehmunult pea. Üle'ta suu 

muie. Õpilased hakkasid naer 2 
«Ma olin öö läbi ülal 


kahes a ütles Minitš oma tör: 


?» päris koolmei 
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ot nad olld oma seltsilise üle'ilmaaegu ja põh- 
HW naornud 

d sina nende üle naerda,» ütles Labanovi 

Piirast lõunat ära kooli tule, maga ennast 


lul juba uni läinud,» ütles õnne lik Minitš. 
ed päevad hommikust õhtuni kulutas Labanovit! 
1001 ee valmistas talle suurt moraalset rahuldust 
[õppisid kõik jõudsalt ja hoolsasti, nad tegid silma 
id edusamme, Kõige suurem: iseks 
| need neliteist õpilast, keda ta e 
Kui pllevad olid märksa pikemaks läinud ja 
kutsus ta lõpetajad pärast klassitunde kokku ja 
puldi ette. Niihästi koolmeistrile endale kui ka tema 
tele olid need kooliaja parimad hetked. Nüüd ei hoi- 
mam nii valju korda nagu siis pidi hoidma, kui kõik 
a koos olid. Siin läks Labanovitš tihtigi õppekava raa- 
1 knugemale. Ta tahtis oma kasvandikes võimalikult 
) Iratada uurivat vaimu, rohkem avada nende silmi 
mn nägemiseks ja õpetada neid kriitiliselt suhtuma 
». oma kohustustesse vahekordades kaasinimestega. 
' dl ülesanded, etteütlused, grammatika oma kae- 
lamurdva jätt-tähe sendusid tihtigi ilukirjanduslike 
teoste lugemisega vene klassil rurmeeste elulugude 
lmuõppimisega, ühe või teise teose €! tlusega. Kool- 
ler püüdis nõnda räikida või lugeda, et õpilased olek- 
AM najaat huvitatud. Kui poistest paistis oma hea 
lima MINI, piin tüdrukutest oli samasugune Liida 
Jnja Ta inn oli olnud telegrafist, ema oli ristitud 
juuditan. Liida ju tema noorem 1 nd Kolja, kes samuti 
jolmamltale milldvatud, olusid emaga krundikohal, kilo- 
mootit keum koolimajast. Nende isa oli kolme aasta eest 
urnud, kui Kolja oli ühelesn ja Liida üksteist a 
endi ja õde muid hünti bi, Liidu hoidis vennal silma peal 
a läsknud tal koolis ülellite minna, Kolja aga kuulas 
a sõnn. Üldse pidasid Liidast lugu mitte ainult ta kooli- 
aid ka polsid, Tal oli loomupärast takti ja oskust 
onnast õpilaste seas üles pidada, Tunduva ti tõstsid ta auto- 
riteeti andekus õppimises, samuti ilus nägu, iseloom ja 
kopu ta väljanägemine, Suuremad poisid hakkas id Liidat 
piiluma ja fhcl neist, Dumitraškal, tärk astu esi- 
talle endalegi veel ebamääraseks / s. See 
isiliku tund k tärkamine paistis La ile 
paremihi silma. Ükskord tegf'ta isegi märku 
“s 


«Dumitr 
peale!» 
Dumitraška oli y 
sed puhkesid n 
mad. Liida 
mõttes, tali 
. Ega see y; 
kahtlema, 
ükskõikne, 
Ootamatult 1 
Antsõpik. Üles 
wrilikult puutusid koolr 
Kummalgi oli oma elu ja omad huvi 
nud Antsõpi 
milles kasvas lepistik ja las € 
as lepistik ja voolas oja 3 
PAR Wan: owski mõis. Mõis, 1 a a 1. Selle] 
oli tütar, nimeks Hanna Karlavna. Selle Hanna Ka va 
pool Ivan Antsõpik käis Sa 
ära, et keel erutusest palj 
i ; kee sest palju sa 
likult ja sõnad tultd ist SUU 
küsis Labanovitš osavõtlikult, 
rahulikumaks, ta keel hakkas nak- 


edavõrd endas 


««Vaenlase tormid mei 
« E eist tuiskava le,»» vastas 
gilisel toonil. vad üle,»» vastas ta traa- 
Eda: j 
ta s Ja t selgu et Hanna Karlavna peale on 
SARA k a ka kohalik stanovoi. Talle ei meeldivat, et 
Antsõpile anna Karlavna pool käib, ja ta tahtvat kool 
elstrit pisut nagu mässuliseks t ld Selle [vi 
MAS, 4 mässuliseks tembeldada. Selles evat 
Ka kuulnud Hanna Karlavnalt ja tüdruku Saat 
ristavi ähvardus rõhus raske kivina An Md 
Ainus võimalus ohust p: 
kaduda Aga kuidas kaduda j 
kadum ks põhjus? Ja kõige 
ära minna? 
«Kuid ehk on see tühi iut 
Ja a on see tühi jutt?» rahustas teda Laban 
õpiku keel ha ti nii kindel, 
i t jälle naksuma. Ta oli nii ki 
piku keel hi ma. Ta oli nii e 
ka Stavi poolt ähvardab teda hädaoht, et ei tahi ti lagi 
Ke t ei tahtnud midagi 
t otsa — Mine tea, ehk ongi 
: tea, ehk ongi 
5 kolleegist kahju ö 


4 on öel 
i haige.» Ja ongi sul 


olaman Oma üpilaned aga jäta minu hoolde: ma 
gl nõuanne ja abi olid 
il tuli ta jälle Laba- 
Antsõpik oli 
teda tabanud 


noile tunde, kuni na | | 
õpiku ilme nelginem koll 
Ülejärgmisel piieve 

am teda ja ehmat 
nagu olek 


meeltmööda 


Juurde 
lja nii 


Antsõpik löödult. 
Sõida ruttu, isa 


tuligi telegramm 
amovitd võttis paberilehe ja lujes 


ti haige 
1 hiidu 0) 


mõpiku keel naksata 
lis häda pole, kui isa haige?» " + 
selle telegrammi välja, 


lu ometi mõtlesime ju ise 


k jäi nukraks ja õnnetuks nagu ennegi. 
tea, ehk on isa tõepoolest suremas,» ta. 
ri Labanovitšile selgusetuks, kas Antsõpik 
ja kometit või kohkus ta tõepoolest omaenda tele- 


vummist 
mal päeval sõitis Antsõpik ära, kuna te õpilased 
laudadega kolisid Labanovitši klassi. Palju lapsi ja 
ruumi oli nüüd koolitoas. Õhk täistuubitud klass 
Jülu raskeks, Ust pidi pärani lahti hoidma. Õues oli tunda 
uvmle Ihenemist. Ükskord lendas avatud uksest klassi 
mina pime linnuke. Ta lendas läbi ruumi ja laskus akna- 
Lmpned tormasid teda püüdma. Labanovitš karjus 
Mund pand oga lubanud. Kui ta akna juurde tuli, nõrkes 
JUAN OWN nn Ja vajus aknalauale losakile, Labanovitš võt 
(UN hand Ilnmui ja viis ta värske õhu kätte. Vähe 
JU nd toibus, kohendas ja sirutas tiibu ning tõusis 
alt värskesse kevadõhku. 


üurinal koolmeistri peope 


8 


varakevadel kiiisid üle kogu Venemaa ette- 
valimisteks. See duuma 
teine, sest esimest, Bulõ- 
see riigiduuma, 
sest ära ta 


14 a 
almistused enimen 
polnud küll esimene, vaid hoopi 
ni duumat, ilmale ei-sündinudki, Nii oligi 
itte retsepti järgi valmis tehtud, esimene, 
ski valiti aarivalitsus ja kogu ta politseilik isevalit- 
üsteem pandi tööle. Kirjutati ja läkitati laiali «ke i 
selgitusi ja mitmesugaseid kuberr 


senat 


a ot 
29 


kindralkuberneride ettekirjutusi. Kõigi nende eesmärk 0 
üks ja sama, sõnakuuleliku duuma valimine, et ta oma 


tegevusega kindlustaks revolutsiooni tõttu vankuma löö 


nud tsaarikorda. Kui kuskil veel oli midagi eluhõngulist ja 


progressiivset, siis see hävitati, suruti põranda alla, saa- 
deti kaugesse külma Siberis e. Tolleaegne lehe! 
tõi päev päeva kõrval jubedaid sõnumeid 

suse repressioonidest: v ikohtutest, maha 
gipanemistest, sunnitööle saatmiste t, ajalehtede ja aja 
jade sulgemisest. Kõigi nende repressioonide tõttu liik; 
tol ajal rahvasuus järgmine salmike; 


Miks, Venemaa, sind saatus karistanud? 
Sa oled nagu muiste Piileam 
su prohvetid on keeletumaks jäänud 


ja eeslisuine jutt on kõigest hä m, 


Kuid sealtsamast kroonikast selgus ühtlasi, et revolut- 
sioonfliikumise jõud polnud relvi maha pannud: kord siin, 
kord seal, isegi sõjaväeosades puhkesid ülestõusud, strei- 
gid ei lõppenud. Kord ühes, kord tei i 
rivõimu esindajaid alates kube rneride: 
konnapolitseinike või ki Inikega. 
postiasutuste eksproprieerimist, iid selle pe. vaata- 
mata oli revolutsioon taandumas. Tõstis pead must ri akt- 
sioon. Sellises olukorras toimusid riigiduuma valimised. 

Missugune see duuma tuleb? Mida võib temalt oodata? 
Selletaolised küsimused huvitasid paljusid, Valimiste k ik 
näitas, et ülekaalu saab niinimetatud konstitutsiooniliste 
demokraatide ehk kadettide partei, mõõdukalt opositsioo 
niline mõisnike ja liberaalse odanluse partei. Enamlased 
valimistest osa ei võtnud: nad kuulutasid riigiduumale boi 
koti. 


Kadetid oskasid puru silma puistata. Poliitikas k Igene 
mata inimesed olid nende poolt, arvasid neid tsarismi sa 
kõvasti opositsioonis olevat ja panid neile 
Sellele aitas tu 
ser ja tem 
arunappuse 
teha ei kay. 


dada. Seda e: 


s materdati kad 


, kulmud valjult ko 


0 vihunolt pead, Säärastel puh- 
Õilis, ajaleht käes, pingil 
oe, Vassilkevitšil 


udlotte, Wõongutade 

Liult ta harililkult rõdule ja 
«kka ui mõtle id, ot küll nende valla- 
x v näole 
l ole, et tema naaber 

knelt "omas toav ja hoidis kirjutajal 
yht 1 mulates iga tema liigutus 
tendis kirjutaja Vassil- 

teadis, kuidas ta vihke 
see: 


ja arvata 
ka tark in m 


| nllma peal, jälgi 
muutust nhoilme nnovitš 


| muntasajalist meelsu 


ile, rääkimata juba sotsiaaldemokraatidest või 


ses abanovitšile vähe: 
t üld passiivsest jälgimisest oli 
“a itajaga rääkida, teda kade ga Ni [t 
Minu lehrjutajaga rääkida, 


Š kesi läbi köögi õue, et 

KA aare jail. läks suure rin- 
lo ja sc adis alles siis sammud vallamaja 20 

rd ita ' Ag tal tu ikka endiselt Oa a ka ao 
Kast ina va otsustade a aja kõige tähtsame 

MA aõlmatas ss, rt ni oleks ta juhuse kombel siin 

E i a ütlemata lah- 


sjutaja aru el saal 


ammu ju seisatas siis, ara 
Jnjutajuga kokku saanud, ning teretas te 


ar avitš!» 
AADA ais silmad vürst Meštšerski lendlehelt 
(tr ;A VT fi poole. Kirjutaja silmavaates ad 
N ülmnknt üllatust ega teeseldud TA SA 
i " Mn nnnbrile nagu poisinolgile, kellega tema , JA ka 
AAMAAJU ol kõlba tutvust pidada. Selle aja peale aga 
jat Fri IN jüba rõdul ja sirutas k rjutajale käe 
gr “i fi | | kuulukse, Vassil Mironavitš?» 
MMNAKKA kuülukse? Ise ju loetelehti» = ls 
üd Jehted vastas Labanovitš. «Igaüks TR 
“A a Hüldus te selle peale vaatate, et kadeti 


MAAMAMAANAAITAMAAK LÕA kiirgama tigedad tulukesed, Ta 


KAA Labanovitšile ja ütles 


anda 
aind mal ' 


üdnmetiit 


oodake, küll saab ka kadetti- 

iberi rohumaadele lš kitatud.» 

nuid sirina läkitada?» küs aa 

ju Iaevalitsuslikule korrale AMT 
nad tunnustavad monarhiat ja pühaki käsi 
Ni dla küll. Aga kes prae- 


hakka 


Nõuavad mõresuguseid reforme 


gusel a reiorme ei pooldaks? Ministrid p 
reforme, oktobristid pooldavad reforme, Ka vürst 


šerski tahab reforme. Mida aga nõuavad kadetid? Ant 
maata ja vähese maaga talupoegadele maad, ja $ edagi 
eest, et mõisnike huve ei riivataks, kaotati agu surmanuht- 
lus, aamnesteeritagu need, kes poliitika pärast page 

ja vangis...» 

«Kurjategijad, õ ad tulevad röövima, at 
majesteedile usi d inimesi tapma, ja neid veel amnes- 
teerida, nende jaoks kaotada surmanuhtlus?!» pahvatas 
kirjutaja koguni püsti karates. «Oksa tuleks tõmmata need 
teie kadetid! Siberisse saata kuni viimseni!» lõpetas ta rae- 
vunult. 

«Sai kirjutajale konnasilma peale astutud,» mõtles 
Labanovitš lõbuga, kuid valjusti ütles tõ elt, isegi veidi 
puudutatult; 

tKust te võtate, Vassil Mironavitš, et need on min u 
kadetid? Sotsiaa ldemokraadid ja ess erid,» rääkis kool- 
meister edasi, «ei salli samuti kadette, nii et käesoleval 
juhtumil, Vassil Mironavitš, seisate nendega ühel ja samal 
platvormil.» 

Kirjutaja heitis Labanovitšile vaenuliku pilgu: teeb ta 
nalja, tögab või räägib tõsiselt? 

«Ei ole mul küüneväärtki tegemist nende reeturitega, 
usutaganejatega, saatana teenritega! Ja ma palun teid 
mulle sääraseid jõledusi mitte rääkida!» karjus kirjutaja, 
pingilt uuesti püsti karates. 

Labanovitš tegi jahmunud näo, nagu oleks tal väga 
kahju, et on naabri sääre e seisukorda viinud. 

«Andke mulle andeks, Vassil Mironavitš, et teile meele- 
härmi valmistasin, Kuid ons siin asja vihastada või iseen- 
dal närve rikkuda? Kui õigust ütelda, Vassil Mironavitš 
siis ju olete teie, jumala eest, isegi näo poolest nagu kadett: 
niisamasugur telligentne välimus, niisamasugune väike 
habe, Nojah, võiks tõesti arvata, et olete kadett Šingarevi 
vend!» 

Rohkem ei suutnud kirjutaja kuulda; ta kargas järsult 
püsti, tõmbas ägedalt ukse lahti, klõmmutas seda vi aga 
ja kadus oma eluruumidesse, Labanovitš jäi veel hetke! 

uma. «Ega ma pilli lõhki ei ajanud?» kü: is ta endalt 
seadis pikkamisi sammud metsa poole, mis a! 
mistu tagant. 


motsnd noorenenid, "Tuhnne mitme 
Kimbarv idin 

rud täitald õhu oma 4 

lejul lähas tanmliirganud noor elu, Uu 


imepiirane nvarus= ning vabadu 
Ärmiöd irknma, Ololes tahtnud täie 


Luhte nulud. ud eluga ja täisrinnu juua 


1 üht o tausirg 
Noopi oli nüüd ka Verhani ümbrus, See oli 
ja lõbusamaks, oli nagu rohkem 
Vallavalitsuse hoonele ja koolimaja 
Jättes paremat kätt mäha ki harate Ei ; 
kiriku, läks see Verhani kalmistus 
m ja kudus seulsamas tihedasse metsa. See tee, kal- 
KAS ets olid juba korduvalt Labanovitši tähelepanu 
Ta endi poole meelitanud, Ja ükskord vabal tunni- 
M ie ta jalutuskäigule minna, et ümbruskonna 


a suletuses vai- 
tel andata. Ta seadis sammud oma suletuses va 
munntikku vaadata. Te 


ja metsa poole, Viimased hooned ja tarad nende 

| seljataha. Vaikne külavainu koos põhjatu tae 
laotuse ja lkvetute. väljadega võttis koolmeis ri tre 

Jilkult oma rüppe, ümbritses ta vaikuse ja rahuga. 


kiva ja ta 
ümber jäid 


si, ja ta seisatas, libistades pilgu üle 
ut Ma tama Taasärganud ja RÄGTMENUG 
7) (i üntal paistsid nad veelgi rohkem viletsad ja 10! ja 
AMN Eäijude aastate eest tehtud õlgkatused olic 
Maa menud, neist paistsid kõdunenud roov- 
AmuMavad augud. Kahjutunne ja meelekibedus 
Julupuaudu piirnst tekitas noores aja a 
Moadin mispärast talupoegade majad | 
aiad oh el ved aed põllusiilud nii ahta- 
PI ') van haritud, miks kohalik rahvas nii a 
A (2 n hh Ww oli vallavalitsusest järele pärinud, RSA 
n V ilm üldse maad ja kuidas see on salat ke 
E 0 Talumnid oli viis tuhat seitsesada neliküm- 
AMAUIASAMAIMAIS jä viiksemate pärisvalduste all aga oli 
jh mat nd üilne tuhat kolmsada viiskümmend tiinu. 
N aed arti üllenid Lubanovitšile mõndagi. SA 
Koole edusi, jõudis kalmistu kohale ja äks 
Metsž poole viivalt laialt sis- 


plaune 
lulid ju mu 


Koolmeister jaluta 

veel mõnikümmend sammu 
K' 
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sesõidetud teelt pöördus ebar lt märgatav 
rada kalmistu poole, Labanovitš 1 ie. Vähel- 
dlane tasane metsalage oli pö e ud ja siin 
uutega, seal hoopis vanadusest puretu puuristidega tiki- 
tud. Vaikne ja nu ee paik, Kurbi mõ tekitas 
mahajäetud ja ül Ainult väsimatud lin- 
nud hä t ja rahu ini iimses puh- 
kepaigas, kes olid ilmast ilma murets nud ja ringi askel- 
danud, Aia asemel oli kalmistu ümber, kunagi 
kraavid küllalt kõrge valliga. Nüüd oli see y: 
vajunud, haljast rohtu, pajupõõsaid ja 
kasvanud 

Kui sügav vaikus siin valitses! "Tundus, nagu oleksid 
juba kääpadki, need vihmad uhutud mull hmukesed, 
rohmakalt tahutud kiviplaadid luitunud h auakirjadega ja 
nukralt längu vajunud suuremad ni 
kaitsnud nende rahu, kes siia maetud. Labz tš kõndis 
kalmistul ringi, šeisatas haudade juures, kus veel võis 

irju, kus olid näi lunukeste 
nimed, millal inud ja surnud või lihtsalt, kui kaua 
oli mullas puhkaja ilmas elanud. Siin tuli eite ka selliseid 
nimesid, mida kool: ster tundis, nag Dumitraška, 
Minitš, Baravõ, Kazenitš ja teised. Pole neil nüüd enam 
vaja ei maad, ei leiba ega riigiduumat, mi » lihtsameel- 
sed inimesed panid oma lootuse, et võib-olla teeb see nende 
elu väheke kergemaks. Koolmeistri südant pitsitas haledus 
niihästi kadunukeste kui ka nende vastu, kel veel mõni 
aeg maa peal elada ja kelle hulka kuulus ka ta ise, Talle 
meenus kuskilt pappide ajalehest loetud salmik kalmistu- 
test ja surmast, mis kõik võrdseks teeb. Ses s amikus olid 
umbes järgmised read: 
Siin kõrvu ülik kerjusega 
ja kaltsud kuldbrokaadi 


«Vale puha,» mõtles Labanovitš, «ülik püüe 
surma kerjusest parem olla ja ehitab endale 
dade asemel perekonnakabeleid. Või kui preestergi ära 
sureb, siis maetakse ta kirikuesisele või kuhugi eraldi, et 
ta ainult kerjusega kõrvuti ei satuks.» * 

Pikkamisi haudade vahel jalutades , jõudis koolmeister 
kalmistu teise otsa, kus lopsakalt levisid ise kasvama 
hakanud põõsad ja luhtas noor rohi, Siin oli hüljatustunne 
ja vaikus veel sügavam. 

«Siin on see paik, kuhu võib põgeneda kõige sekeldamise 
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õlul tn tõdede ja valede üle,» 
ame vahele, Korraga ta 

ümmutatud. jutuhääli. 
Sõnu oli 


rulu olu tüle 
kROVIIA Ju anlun pi 
udu iltaumt 
KAAS himatult kuulatama 

7 Üh Armujutu vahele kostis 
nullida naeru Ja mitte kuigi reso- 
| mull kuikevast häälest 


püütud, Palve 8 
ind, armamtan kõigi hingest! 


| armantan 


l [4 1 
mmutatud mohehaul kirgliku “ 
miilenun kui olete oma tahtmise saa 


Juolnül tõninel A 
jr Mi laAmin vaileseles. Arma: tajad lar je 
bum ja hukkasid suudlema. Koolme isti 

pult Mügavuld ohkeid ja pikki, kange ve 

Aa | i nudlust, Labanovitš ei teadnud, mida 
ri al nilmapilgul tundus talle, et kõige 

» vl alt Nn minna, armunuile kuidagi 
“a M wmutsemisel on tunnistaja. Aga 
t ( ollat Kon on nee noormees ja kes neiu?.., 
Kal otoka alu vaja tonda? Mistarvis peaks elule 
yo A A ju etle astuma? Koolmeistrile mee- 
C hald Puhkini oleegiast «Kui viibin püha- 


(lt vail 


A Nnotunelu p 
üh viima 
Juaja päri 


Lam moni, kun puhkan haua vilus, 
mun olu ringmiing kürada 

ja oma Ignvenes ilu 

Ülemkõilune loodus märada.* 


ehk polekski olnud võimalik välja 
(ipaemini sobinud selle elulise juhtu- 


Mülmui paremat 
Mavaledm, min olek 


m Junlimintul A 
pi /4 K t JIN Jüha vallkselt eemalduda, märkamatult 
jlvannvitd talv 


la nimeni el segaks. Kuid kõige a 

Jhae huikol hultkun ta ei tea miks, kas kade- 
mokk ui JU Oinumtamata ulakusest valju häälega 
TAA AAA, ona jat ünu laulust, mida lauldakse 
JAA SAAKA 1 Mlaphrant oleku Josnja praegusel juhul 
Alhaniid Mõlakar ds M lemdnud koolmeister isegi, kuid 
TAA AAMAJAI == VõimAlik, ot nad noored polnudki, 
rik ohimatus ta koledasti Ainult 
aoviläi pilgu eest läbi. Rätik 


Vajan tõmkuda 


umri mr 
näha ta nõid õleti oi saanud 
korrales illosntnn naine Lab 


põle, TÕIK 


a 


näo ette tõmmatud, kadus ta nz põõ e ja oligi 
silmist kadunud. Niisama k mesti oli läinud ka kavaler, 
S põgenes teise külge, 
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Varsti pärast lihavõtteid, veel lihavõttenädala , sai Laba- 
tš rahvakoolide inspektorilt korralduse, et tal tuleb 
esitada tõend kohaliku kiriku vaimulikult selle kohta, et 
on pihil käinud j «pühadest saladustest» osa saanud. Säž 
rane korraldus oli juba iseenesest solvav: kellele see korda 
läheb, oled sa patune või puhas? Kellel, pagana pihta, seda 
ülemuste hoolitsust tarvis on? Nagu näha, ei ole ülemustel 
sinu vastu usaldust, hoiavad sul silma peal, Kehvem aga 
oli lugu selle poolest, et Labanovitš polnud pihil käinud 
€ga «pühadest saladustest» Osa saanud, Mida peaks ta ins- 
Pektorile kirjutama? Teha nägu, justkui poleks ta säärast 
korraldust saanud, ja inspektorile vastamata jätta pole või- 
malik: inspektori kiri on vallamajast läbikäinud paberite 
se si kantud, Küll kirjutaja V: silkevitš selle 
hea seisnud on. Nii et vaikimisega läbi ajada ei saa. 
teha? Pihtimise aeg oli möödas, Labanovit! 1 oli mee- 
kuidas ta viimati veel isa Mikalai juures pihil käis. See 
oli lihtsalt vormitäitmine, Nii preestril kui ka koolmeistril 
oli tookord piinlik, sest nad tundsid teineteist häsi 
Mikalai kattis Labanovitši epitrahheelioniga, preestripõl- 
lega. Analoögionil lebas kullatud rist. Mõne minuti prees 
ter vaikis, nähtavasti ainult selleks, et pihtimisprotsess 
pikem oleks, 

«Oled patustanud?» küsis preester, kui oli veel pisut 
oodanud. 

«Olen, isa Mikalai,» vast, 

«Kõik me oleme patused, ainult jumal ük i on“ patust 
puhas,» ütles isa Mikalai ja lisas: «Kuid sahetsemine 
vabastab patust... Kas kahetsed pattu?» 

Kahetsen.» 
Mikalai vaikis veel veidike, 

«Su patud on ande! antud... Suudle risti!» 

Sellega oli pihitalitus läbi, 

Kuidas aga välja keerutada Praegusest olukorrast? Ja 

äkki tõendit just sel ajal, kui 
. Ahaa! Selle pirni on ju kir- 
annud! Labano kkaski seda 
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ju kummut i 
välja tulemas je 
ühnh 
Vilnius 
Mr ju 
AN 
Jireguvmti 
hiid P 
MI 
Vaat 
ju ulnia 
jä 1õni 


muda 1Õ 


il Minge lõi kinni ja 


elle kohta kin- 


pihile minemata jättis, 
olutsiooni ei puhke- 
kaela tõmmanud. 


adwlme ütles | is klaasi 
matu põhjani. Hetkeks jäi tal 
ilmad pidid koobastest 


ain oll puhas piiritu A 
A viimaks hääle suust, i 


nt koolmeluter a 
lu a kõhugi 


ln ülumuolikult, Naer võttis 


mind ilma patukahetsuseta 


llex Labnnovitš silmi püh- 


sunouler 
m K lankust ettekirjutuse 
limane hakkas vaikides 
lust, milles kästi 
hil ja Ja irikus käinu 

lri näoilmet. Koi 
1 Vlndzimer ebamäärase 


im Ilmest sai koolmeister aru, 


ht winud Inspektori kohta. 


jata imet, mure 
rohkem kui mir 
Vladzimeri po 


amtun Lubunovitš koolimaj poole, 
Jaal namlla (n põlgliku pilgu kirjutaja korteri 

siis. Peale koo Mea oman mõtlen tema kohta 

enam kedagi, komumann jalist urgitsejat!» 

«Oota siin, dal % asi a suun- 

minuti 


ie sinu hinge 


aitnäha nagu i 
m, leht paberit, lep kupit- 

sat. Kõik need asjad 1 

Koolmeister vaatas ar 


hoidus mõn 


pani ta käest, ladu 


er vaikis “he 


Koolmeister 


i olhmamulle Eksumikomisjoni esimeheks oli 
tõstis isa Vladzimer silmad. Ü1 annetu ja K 
as ta kool- 
tte kuldkirjadega raame ide i 
ette kuldkirjadega raam Misätud mitte rahvakoolide ins 
«Näh, vaata,» ütles isa Vi: lzimer, «sa ; i i 

ma kahehobusevanker, Vankri- 
naer. kuolima) 
vaatas teda ega suutnud ki 


tuli Minnie kubermangu rahvakoolide direktsioo- 
usaamatuses pr 
ie li an Imnakooli õppejõude. Labanovitšil 
t ai ja lausumat 5 ta kool ” pi 2 + midu vi m+ta koolitööst lahti 
atu, mis s sarnane 
meine amelmikuköbi, vaid õppejõud, 
et see on evangeelium? Kuid see on Kõopi Mulnlkieõhi, va 
öide!» 
Š saada, JA VAIMU põhku (is Onn õpilasi ja kool- 
mis ta! mõttes on,ö 


Mata õrilsstega peab “ilmuma 
; a b kköölmulute 
e aja Labanovitši poole 

vl panin mõõmustas teda see asjaolu, et 
evangeeliumiga. 

llnlu olid eksamid määratud, 

Ta silmis mängles 4 

«Tuhande kaheksas 


Aak ilaõpik ja Labanovit SS a 
neljandal aas- lama jh hiies veel ina Viadyimeri poeg Viktar, 
» «pandi rahvas vannet andma KAASAN NAKATA LARA A aaa eksamile 
te päris õnnelikult valitsevale Malle Jun nnlemvad. Lubanovitäil oli TA vaja 
Nikolai II-le, Mõnel talumehel minu kogudu est jäi vanne M lähe mitte minult õpilased, vaid ka JA Klss. 61 
andmata, Tulid teised siis minu juurde koju. Nii ja naa, ei muullkke piirant tä ol muretsenud: nende etteva 
õunud, teate, majesteedile vannet anda Kir ki pahilkemi kül hou Mia täies tae 
järgi võib vannutamist toimetada ka kodus Omninjonitunns tult ama kakateist la saagil, ja lõpuks 
geellumiga. Rist on papil alati rinnal, aga väljuda vahotul, win aga jook le KGksikn koni välja. 
parajasti kodus ei juhtunud ölema, Oleks pi KAAR aaa me jöö dirde jõudmist 
minema, aga kirik ki Seesama KAANT NAA AAA Jada aial uudistada 
ki rin risti tem aint koõile vamlerilt mahin, ot noisnta luhjes mitme sülla 
telt vande vastu!,,. Vah KAAAAANAAAAAAASAAA AAI KOGJK, ila als kust 
kõrguselt jaljirvust. Mila alla oll ehitatu A 
Vladzimer naeris valju hääl isas M NA tt re parve 
«Kõik see on ainult vormitäide,» TAA ara vamtiud 
Ta istus laua taha, võttis paberilehe,'a TASAKAAL LARA pa [lilli Jäbi 
koije slovo» peale ja kirjutas koolmeistri õendi, mida huüdis täie jõuga mellest kinni. Kui ahh täkitatud süva- 
fnspektor sellelt nõudis, pani nime alla ning kinnitas all- TAA aaa saa dile 
kirja ja kirikupitseriga, mikku, jä Mil vajus parvepolas peua Ni surve koos parve- 
«No nii, ongi kõik kombes! Sa. ohte. Am tamm ruhtu pinltnu kiire vool pi 
süda rahule jääks. » 
«Te olete hea ja tark: inimene, 
jumal rohkem teiesuguseid!» 
Rahul ja rõõmus nagu ikka 


ja üheksakümne 


tal,» alustas isa Viadzimer, 
uuele keisrile, praegu mit 


<lanud kirikusse 
ila teises otsas, Mi 
> mind olukorrast päästi 

ja võtsin oma talumee 
ole?» 


jada oma leivaisale, et ta 


J le 
gn jõö ühetananele ja rahulikule pinna ; 
2 “1 välk yi mg) ) auomualen Jäda, kui poleks eksameid,» 
ütles Labanovitä, «Lili toe le, poisid!» 


isa Vladzimer! Annaks 


siis, kui ebameeldiv sekeldus 


e M 
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Ja teeliste salk tõttas edasi. Küüdivanker se pool 
silda ja ootas ne! 

Tee läbi metsa jäi märkamatult seljataha, Õpilased olid 
elevil, Ka koolmeister ise närvitses pisut, kuid ei knud 
seda välja paista ja püüdis hoida oma kasvandike reibast 
tuju. Nendest kõige rahulikum ja mõtlikum oli Minitš, 
Nüüd see teda ei häirinud, et ta oma koolivendadest terve 
pea jagu pikem oli: poiss oli lusti täis, naljatas ja naeris 
9 »d liikusid nagu juhtus. Tüdrukud hoidsid oma ja 
poisid oma kampa, Kui keegi pisut maha jäi, pandi ta vanis. 
rile istuma, 

Kahe vägeva müürina seisis mõlemal pool teed tihe 
põlismets. Meie teelised liikusid edasi jahedas videvuses, 
Umbes paari tunni pärast jõudis tee helkjale kurendikule, 
mida ääristas samuti tihe mets. See metsalagendik ja ka 
Grabjonka küla meenutasid Labanovitšile Hatovitšõ ale- 
vikku Polesjes, kui ta oma kolkast Tselšõnast esmakordselt 
sinna Sõiti, 

Ka Grabjonka koolimaja seisis küla teises otsas, Sinna 
suunduski Verhani, küüdivanker, õpilased ja koolmeistrid 
riburada järel, Neid võttis vastu Grabjonka kooli õpetaja, 
juba aastates naine, võrdlemisi kuiv ja mitte eriti lahke 
inimene, «oma elupäevis pindunud», nagu tol ajal öeldi 
vanapoolsete vallaliste naiste kohta. Talle ei meeldinud 
Verhani koolmeistri vaba käitumine ja tema vahekord 
oma kasvandikega: selles polnud karmust, mis tõmbab piiri 
õpilaste ja õpetajate vahele. Veel jäigemaks muutus ta 
Labanovitši vastu siis, kui ta oma õpilased kaebama tulid, 
et Verhani koolmeister nimedeta maakaardi kokku rulli- 
nud ja raamatukapi taha toppinud — sealt aga polnud teda 
nii kerge kätte saada. Säärasele lubamatule teole kehutas 
Labanovitšit Minitš. Nimedeta ma kaart ehmatas Verhani 
kooli õpilased ära: sellist kaarti polnud neil kunagi olnud. 
Minitš esines siis oma kaaslaste nime 1 ja ütles, et nimedeta 
maakaart on neile tundmatu ja võib neil Maateaduse 
eksami ära rikkuda. Teiste koolide õpetajad kiitsid Laba- 
novitši teo heaks ja sellega oli nimedeta maakaardi lugu 
lõpetatud. Kuid Grabjonka kooli õpetaja oli kogu elu oma 
Verhani naabri vastu vimma kandnud. See vaen suurenes 
veelgi, kui hakati Labanovitši õpilasi eksamined rima. Õpe- 
tajanna oli kindel, et suulistel ek amitel' kõrbeb see kool 
Põhja koos õpetajaga. Ta oli juba aegsasti kõige soodsama 
positsiooni sisse võtnud, et eksameid jälgida. Ta enda õpi- 
lastel olid eksamid läbi. Ei saa ütelda, et nende ettevalmis- 
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Hoatal mikomis- 
Inrbaldevitš, oli vahel pead 
rahuldava hinde välja 
Verhani kooli õpilaste ekse td 
oma kohale komisjonis. 


Jud künimused ja talle anti õigeid 

nullirel hakkas eksamineerima 
lasi ja nende teadmiste 
küsimustega, mis ulatu- 


ov nud üle 1 U 
07 augelt üle, Eksamid läksid 


1 Oplinnod olid terased ja kindlad vas- 
E huviga nii Labanovitši 
| amtuneld, Ta näol mängles kogu 

Nul kõigil Verhani kooli õpilas- 
kõigi juuresolekul 


ihnrbathovit 


MWiiltm jooksul ma näen, et 
almistutud, Tä teid!» 
t 


mia 

Hot 
ulenun tied ! 

(lumi olsamineeri 

p 


luta'» Kuid 
jabs omast miile 
Na hui 


SAN huul kool triumlign eksamitelt koju. 


8 ja Liid 
oll olami nooritanud Minitš ja, Aid 
Ük an nüüd vankril ja Ivan Antsõpik 


Jilja Ohtut kai 


Mõli 
Mu lruk 


omu endises koo- 

Mapamhtanik kult kilpi, Ta el J JA Vka ka Trade 
(7 alt nüglald jäid vabal 

lntrid võisid teha kõik, 
õlita oma sugulaste 

umtele, See, el 


Mn Mu temal 
Ülujädnul 
on nii Juli vaheaeg 
“ jähda kooli juurde 

ülatreoruda kuhugi kur 
1 M oli külnkoolmelstrelle väga täh- 
kaude javalt õppida, kui kellelgi 
minna M sõita 


da mill Atan 

puudu pole 
alt palju nou 
tn Olid kõike võimalumd 1 


' ahitmimt, jul A 
rõpa ülater oll kuidagi kopika kõrvale 


us õpeta- 
ul Labamoviti suveks oma kooli 
24 olleks aja inna, 


malkuma 


aga veimiii kui Jao 
Mh kirjutan, ot tal kuvat 


to Inntituuti antudu, 


“i ta honmeeleg "Turz 
Minni laut anikmiseks õppida. Pealegi olevat temal, Tur. 


a 
4 


sevitšil, huvitav vana sõbraga kohtuda ja «mä ajab) 
vaadata. Tursevitš teadis, spärast Labanovitš Polesjest 
Verhani kooli toodi, Veel samal päeval saatis Labano. it 
talle vastuse 

“Ma ei tea,» kirjutas Labanoviiš muu huigas, «kuidas 
suhtuda sellesse, et sa kavatsed õpetajate instituuti astuda. 
Isiklikult mind instituut eriti ei tõmba. Ma olen seilest 
sulle juba rääkinud: masugune panetunud skolastika, 
samasugune kroonuvärk nagu õpetajate seminariski. Vahe 

ult selles, et instituudis sulle veel turemas ula= 
tuses kroonupatriotismi pähe taota Selle ajaga, mis 
läheb institu ale, jõutak: nii ära marinee= 
ega inimesest midagi järele ei jää. Teine 
ipsuseksameiks, omandada küpsustunnis 
tus ja astuda ülikooli. Seal on võrratult avaramad välja- 
ed igakülgseks arenguks Kuid eks iga taat kiidab 
oma taari nõnda, nagu oskab. Ei hakka sulle peale sun- 
dima oma arvamisi ja suhtumist õpetajate inst; tuudisse, 
sest ma võin ka eksida, kuid jõuda tõe juurde ja leida ige 
tee elus ei ole Hii kerge ega lihtne, Üks asi tundub mulle 
ole: õige ja selles ma ei kahtle — ei tohi eralduda rah- 
vast, tuleb pühendada oma elu tema hu idele ja aidata tal 
vabaneda pahedest ning ülekohtust, mille kütkes ta on 
Igal juhtumil teeks mulle rõõmu näha sind meie koolis: 
oma kalli külalisena, Olgu tähenda ud, et olen otsustanud! 
terveks suveks siia jääda. Tahaksin mitut õpilast edasiõp- 
pimiseks ette valmistada. Sõida, hea sõber! Minu Paras 
mutike hakkab sind kartulipirukatega poputama. Kir 
millal sõidad — tulen vastu. Sinu 4. £.» 

Labanovitš oli ütlemata rõõmus, et ta oma vana sõb- 
raga jälle kohtub, aga selle soovist õpetajate instituuti 
astuda tundus, et nende teed lähevad lahk si 
ahvatleb haridusala ametniku karjäär, sest suurem enamik 
külakoolmeistreid hakkas pärast õpetajate instituudi lõpe- 
tamist just ametnikeks, 

Pärast koolitöö lõppu oli koolmeister vaba nagu lind 
oksal. Ilma kohustusteta ja kindla tegevuseta tundis ta 
isegi nagu veidike kahju sellest hingeomasest ja harjumus- 
likust, millega oli juba jõudnud koduneda. Et seda nukrat 
meeleolu peletada, kavatses Labanovilš hakata hulkuma 
Verhani imbruskonas, liiatigi et see polnud tal täi likult 
läbi uuritud. Selline ripgiuitamine pakkus talle alati 
midegi uut ja erutavat, mis kutsus kuhugi määramatusse 
kaugusse, Oli meeldiv käia mööda uusi paikkondi, nau- 
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tiskleda mit- 
külge. Lai sõidu- 
dasi mööda tasast 
erhanile, kau- 
ratele puu- 
tsid, 
kaugeid 
eluasemeid 
uute maasti- 
d mõtted, 

i ei pane. 
mõtles ta 
nnem põhja- 
te instituuti 
isma jäänud. 
et inimene 
il? See küsi- 
terve hulga 
id juba jataga, hulga 
ol nii teisiti kokku- 


ilutuma. Kuid pikemaks 
k 


kuheldu ei olnud kool- 
Ameeldivaid mõtteid igati 
llmun on head. Selge oli 
x positsioonilt võitluses 
t alles ei ole ta 
toinud. Olukorrad 
õieli id, Just n 
[lu isd 
itsedos ei 
idlnks määra- 
ihitud ühte 
lt kiioroleval juh- 


jutt, veltol aja ori 


il koolmeistri avada 


Mänvuasd 
NAMI 


UL üll võind mn muuna. Tallo tundus, et 
nu tuleb Juun koolmeistrite revo- 
tlust kindla prog-= 


Labano 
km on nüüd leidnud õige koe 
lutaioonilinerganimatmtoon ju pidndn v 


Jõudnud paikkonna kõrgeima 


w punleli, Labanovitš sei- 
lan, ot pinut Ümber vauduta. Ja neal lõid ta silmad -hiil= 
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gama: õrnast sine 
suurejoonelise lossi kontuurid! 


vürst R 


dagi, ku 
kaotama. Torni 


nes sal 


. «Mis imeline kunstnik 
mõtles Labanovitš. Veel mitm 


1 kordi käis 
te pai 


» Tuli kokku ja avati esimene riigiduuma. See sündis 1946 
aasta aprilli lõpus. Suure põnevusega neelas Labanoviiš 
ajalehti, milles duuma av amisest teatati. Oli huv ilav teada 
saada, mida seal räägitak: e, kuidas ta oma tööd alustab ja 
mida temalt oodata võib Duumaliikmete ülekaaluka ena“ 
muse moodustasid kadetid. Nad olid oma suurest võidust 
päris joovastatud ja kuulutasid endid äärepealt et Vene: 
maa päästjateks, 

Duuma esimeheks valiti kadett professor Mu omtsey. 
Tema esimesi sõnu, mis olid mi äratud duuma avamisel 
viibivatele tsaariametnikele, kordasid kadettide ajalehed 
palju päevi uhkusega. Et kas n iüd näete, kuidas räägivad 
rahyast äravalitud mehed tsaari-isevalitsuse esindajatega! 
Kuid Muromtsev tegi vaid niipalju, et käskis esimesel 
istungil eemaldada saalist politsei. Ta ütles: « Täidesaatev: 
võim peab alluma seadusandlikule võimule!» Juba esimes- 
tel päevadel, mis duuma töötas, tulid ilmsiks tema vastu- 
olud tsaarivalitsus ga. Lahkhelid suurenesid veelgi pärast 
seda, kui siseminister Makarov duumas poliitiliste meele- 
avalduste ja streikivate tööliste tulistamisega ühenduses 
deklareeris: «Nii on olnud ja nii ka jääb!» Pahempoolsete 
kohtadel kostsid ministri sõnadele vastuseks nördinud hää- 
led: «Välja, mõrtsukas!» Mi nister ainult kahvatas, kuid 
tegi näo, nagu poleks midagi kuulnud. Ta lahkus duumast 
otsekui solgiga üle valatult, terve Venemaa poolt häbista- 
tud 

«Täitsa hea!» arvas Labanovitš endamisi 
dus talle, et isegi sä 


Mõnikord t 
ärasel riigiduumal on oma head küljed, 
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kuulab 
pärn 


M 
MI 


n LÖÖ. 
luuma tähendab 
ahel, Enamlased 

musel 
alt kolnri pooli uhe 
ahol hulvenesid Ikkagi. 
utama 
tu, mille tu ise oli 

100 isevalitsuse 


Jukorda; ta pidi ka 


luuma Vii 
oillult kihutu 


na,» mõtles Labanovitš. 
jõi neil plievil metsikult 
su elas üle tema 
anapoolne Hrõpatš, 
aks noort, Tvaš 
he võtnud, et tema 
on oli ilus poiss. Ük: 

alamajast müdinat 
ilmad ja vallavalit- 


ll tümin, karjumine ja kisa ei lake 


[| vööks Iäbilõikavalt 


lalt vastu ust, otsekui 
ülnud hingelistki, «Mis see küll 
| irevusse, Ta jooks 

ligi vallamaja tre- 


tume 


Vähenda attus Libamovit 


a juba 
jult ullu n ja | 


anmnan Jakid 
Juhuli, m 

kurjul 

tuil 


inult pesuväel. 


kirjutaja 
| ikusse ähmast 


krusanmatuses. 
vtrii | lis ta väikese 
ikki uuesti vastu 


lja, raibe! 
leide la 


«Vassil Mironavitš, olete ikka n õistuse juures 
on?» 

«Vend, ta on seal Ivaši ga, ja uks lukus!» tänitas kir 
taja, siis aga lisas, pöördudes näoga koolmeistri 
«Valva siin, vend, et nad pl hku ei paneks, ma 
vest tooma: lõhun ukse maha! 

Kirjutaja tegi liigutuse, et minna k st tooma, kuid lõi 
tuikuma, kaotas tasakaalu ja kukkus. Nüüd unustas ta ära, 
mida oli teha või kuhu minna kavatsenud: ta oli täis nagu 
tina. Labanovitš aitas tal ennast püsti upitada, Ta juba 
kahetses, et oli sellesse perekonnatülisse vahele seganud. 

«Oled ennast täis tõmmanud nagu siga, vabandust,» 
ütles Labanovitš jämedalt, kirjutajat üles tirides. «Mine 
magama!» lisas ta, pigistades Vassilkev itšit õlgadest. 

Kirjutaja hakkas nutma 

«Ka sina oled nende kambas!» ütles ta Labanovitšile 
kibedusega, 

» Lukustatud ukse tagant kostis Hanna Grõgorjevna häält. 

«Kas tõesti“on kirjutajal õigus?» mõtles Labanovitš ia 
kuulis järgmisi sõnu: 

«Oh halastšja jumal! Mille eest mind nõnda karista- 
takse? Parem oleksin ma võinud lapsena surra kui elada 
säärase jõletisega, säärase joodikuga. Armas jumal, mil- 
lega ma olen sind vihastanud? Las ma suren ära või löö ta 
maha välguga, müriseva piksega. Mispärast piinab ta 
mind?!» 

Ehk küll lakku täis, kuulis kirjutaja selle needmise siisi 
ära. Naine aga, kuuldes, et ta enam üksinda majas ei ole, 
oli pisut julgust kogunud ja hakkas kaeblema ning meest 
needma. Labanovitš veendus, et mingit Ivašši seal pole 
ja pole olnudki. Ta koputas kergelt uksele ja ütles: 

«Hanna Grõgorjevna, tehke uks lahti ja tulge välja — 
igaveseks te ju sinna jääda ei saa.» 

«See türann ju hakkab mind peksma ja piinama.» 

«Ärge kartke, ei ta tee teile midagi.» 

Kirjutaja ei nihkunud ukse eest sammugi, vaid seisis ja 
kuulas. Labanovitš surus ennast tema ja ukse vahele ning 
ütles veel kord: 

«Tulge välja.» 

Võti lukus krigises üks ja veel tõine kord, Uks avan 
Hanna Grögorjevna ei tuini d mitte kohe oma varjupaigast 
välja, ja tal oli õigus: kirjutaja hiilis lähemale ja võttis 
säärase poosi, et saaks kohe naise kallale karata, Ta tõm- 
bus kõverasse nagu kass, kui see hakkab hiire peale hüp- 
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kinni ja 


ilja!» ähvardas 


kpal kus Hanna. Grö- 


gi, et 


el päeval talitajaga 


| olid hommikud päike- 

ht oli laotanud oma 
oetades ääred söörikule 
mmikuõhus kõlasid nähta- 
te laul, atsakate varb- 
rani kukkede 


akut kirjutaja Vassilkevitš, 
Pärast vahejuhtumit lukus- 
maks jäänud. 
a on naise ees 
luu peaga. Naine oli tema 
ile juur kes elasid kau- 
le ük ises 


rjut 
kirj Ale 
matult, 

i ijalt 

a knugelt pärast 

jt Inimesed juba 

üma 


Anu MAAS Mülgant, min talt õhku, 


i mik plitsay 
diil 4 | kuhi ' 


Lu ovilunka, nünni p 

' shani kogu 
ad mida Ühkpahivamt jv (A arjasek 
Jalkst vju tal ol olnud. Ta rjekorras perest 
allnt peavarju ta 


olemi nudlise oli 
ma kürjaseks. 


ja, 
V 


jonn, ik Ak jäle i kd 

Ja hommikut ta karja koh Whoguma | “Ja 
Ikotti moona, Iga p 

( hun*võl kules, pandi talle Jene pt 

rin j ot tu tolntent nainlent maha ci jääks ja Lukaš 


Õhtu, kui kari külas tagasi, 


naine püüdi 
loan kütmidu üüdistake 


kolis Lukaš teise je S, et niiviisi külale ring pöäl 
teha, läks oma poolteist kuud tustas ta pere pe 
tändamisega taas otsa . Küla poolt oli talle abil 

I 


Lukašit, Ta oli tubli | 


lõbuse ga inimene, Ta is maani ulž 
pikk-kuube, mis tulitas p st ja oli hools 
Hommik aravalgega asus L, kaš amet; 
kuue ülle, riputa s moonakoti kaela 
valmistatud, li seda rega 


ya piitse 
oli oma kolm sülda oli rasvanal riba ja 


a esimene ots 


ja 


rõnga abil re k innitatud 


selleks pur 
1 


punutud nöörist, mis ji me 
gult muutus see köis peen 
kümnetesse sõ medesse seotud 
ärglikku rii tapuud oskas Lu 
selt kasutada, Ta oli nii suur meis 
tt eemalt võis ar vata, nag 
riista abil sundis Lukaš 
tas, oma sõnaukuulma 

End korralikult valmis seadnud 


hagu ta karja nimi 


läks Lukaš kõige aäni 
mise pere juurde, kus alustas karja kokkuajamist, Ta rulli 
lis piitsa lahti, võttis sellise a; endi, et oleks hõlpsam plaksi 
sutada ja valjemini hõigata, tõmbas kopsud õhku täis ja 
hüüdis venitamisi täiest kõrist: 

«Kari välja-a-a!» 

See einolnud mitte lihtsalt hütie ega tavaline h 
ei — see oli omamoodi meloodia, muusika, mis valmistas 
naudingut eeskätt Lukäšile endale kui artistile, Ja keegi 
teine ei osanud niimoodi «kari välja-a-a» karjuda nagi 
Lukaš Levtšenko, ehkki paljud teda järele aimata katsu= 
sid. Kui Perenaised kuulsid Lu Šit karja välja hõikavat, 
jooksid nad kähku õue, avasid laudaväravad ja lasksid 
lehmad välja. Lukaš avas jalgvärava ja lehm tuli tänavale, 
Et aga tal ära ei ununeks, et tema järele valvay silm ei 
väsi, plaksutas Lukaš piitsa, Kui lehm oli hoor ja särtsu 
täis, lõi ta kepsakalt takka üles ja pani mööda tänavat 
joöksu, teised lehmad, härjavärsid ja mullikad tema järel, 
Kümmekonna minuti pärast oli Lukaši sõravägi koos ja 
liikus müdinal ning möögides pikaliselt ja täht salt mööda 
tänavat väljale. Senikaua kui Lukaš ka Jaga veel küla 
vahel oli, ej lakanud"ta 'lo uste hirmutamiseks piitsa plak- 
sutamast ja aeg-ajalt «kari yš !ja-a-a!» karjumast, e 


kamine, 
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' 
ul minema 


las Lukaš oma 


t tänavat, 
li, nagu 
iimoodi kirjutaj 
Mõtlen mis nüüd teha, 


ellel < 
ka paljajalu ja sürgiväel. Tarinud 
üla, ino paljajalu je 


ööstis kirjutaja 


tuki ümber õlgade, 
päeva 


Ja kiiratas ta Lukašile maru- 

jõgi mitte vallavalitsus 

ikastaksid, põrguvaim!» 

KAA au ponle jõudis, oli Luksš oma 
p m MWwjutaja rõdu jp 


onlt edasi liikunud Nähes 

AAAAAASASN õlidvatekl: Ümber. Lukaš 

KAA ais kir jutaja nii marru 
ahul ofoktiga 


Lulkndi karjalaskehüüd! 


la karjamaal, aga 


ilus 
Muni | 
Marju jäv 
Varali 
ainult mm 


MAA kätaadamillult: 

M t ümu kõva und nagu 

“An põrguvaim 
Ann ' i 


vtajuhis 
KÄT puttub, si 


au naba, Min aja põrguvalmu 
pinu 1 k 
NV Maikovis kutsuva pilgu ja kad 


Mkeovith magitln Laule la juua pilgu ja Abikurl 
EVA pilke ja puhkesic 


võiduröõmsalt 


M kami tuppa, plievatelel 
l piilusid Lulenhi 


Lultnh tegi nolle 


uk 
vida kui Lukaš küla KR 


male, 


sanud, 

oli juba siin Ärganu je 

PÄRT kuidas nadlimehest karj 
jäi kuulama, 


K läh; 
aga pikkamisi 
äi / Ja) utas piitsa, Kui ma- 
ja pli 


astma, tõusis koolmeis- 


Lubano 
as oll 
»Mab, Viiman t 
üd hel «kari välja ) 
kalgade (He müdin hakkas kätt 
jalgade t 
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ja lä 


ha. Lukaš 
retu 


sinu teei 


xui Laba- 
oli täis ooksis tema 
00, Lukaš, küll g 
! Isegi kirjutaja lõid n 
olnud mu hää 


tkui Jeeriku 


kirjutajale me S 


g s Lukaš 
ga sul maksa sellest hoc 


homi 
a siinsama 
annan sulle kaks! 


ast kaš 16 
as Lukaš 16 ja võttis kaheküm 


tänavat, 


Järgmisel hommikul seisis 
i 
rgas täiest 


kord koolmeis 1 
1 koolmei korterile 


a-a-a!» ja plak- 
Labanovitš 
immend 
rjutaja, 


ru ega tulnud 8 


ai kokkuleppe ka 
e rõdule, 


Kord aastas, pühade 
vai, oü Lukašil õigus tet 
mad välja ajada ja võis 
hani küla komme. Kui 

annetati igast perest tall 


Peetru 


isasi X apoolist ja mu 
lisasid sellele veel paa ist ja muy 


perre, kogus karja kokku ja 
loonust. Lojused külast välja 
oma abiliste hoolde, ise aga hai 
jama, võttis päev läbi viina ja 

LL ts päev läbi viina ja pakkus t i 
mööda küla ša landi Ab atak, AALA 200 8 
at a küla ja laulis laule. Ja inimesetl andsid tail teed 
sel päeval oli Lukaš puutumatu isik, a 


ukaš perest 
astu y ahtlikku 
jättis Lukaš karja 
kogutud kraami müü- 


M Aniaõpiiaa puutus Labanovitš vahel 

palli Jalad mugeli, Nari polnud veel kunagi 

üla NAN põber sõbraga juttu 

NN aralplimvalnimene, ta Iseloom oli prak- 
n olufilomootin ja sell 

allenelt ja primkolt ra olada, Õpetaja 


a oli lõpetanud mingi vähetuntud 


nud 

| non ol tulelutanud tal oma koolmeistri- 

ama haridusega uhleurtamast, Kuid paha ta 
lepi vantu ol olnud, Tema peamine elujuhis 
mind, als mina el puutu'ka sind, Laabanovilš 
amelivennaga lähemalt tutvuda, vaadata, 

on kannab, Kuid ei tulnud sobivat 

Jo nugu oleks oma naabri kavatsust aima- 

1 avameelsetest inliimjutuajamistesi 

Juln punnogu kunagi kodus ja tagasi jõud 
kord videvikku a tull Antsõpik Laabanovit 
tonda pannud, et Liida Murav 


| üail oli 1n 
a Nawnlmevat koolmeintrite poole sõita ja neid 


1 pühul külla kutsuda, et Liida ja Kolja olid kooli 


A malm alla! Kul kutsub, siis läheme,» arvas Laba- 


Plgupinamt oll tul endalgi tahtmine külastada Li- 


ja Malja, nii toredate lante ema 
Väila aja pärnmt Ilunn Antsõpik keelt naksutades 


MN ml peame Antanina Mihhnilavnale midagi kaasa 


viima 
AAA ülim pomo,» möönis Labanovitš, «kuid 


AA a õhtla vil ju tulda, ja ülepea pole mul aimu, 


Jälkmamti inime (n on 

AMAAN mlavmam. "Un kool nagu tukordus hetkeks mil- 
Aat Mul Muid Ana maluudmn ja tõi kuuldavale järg- 
üilsoii mad 

ÄManina Mihailavun ja veel mitte vana, 
mula eoltul MM 1 on Lildnltone oma, ja Liidakese 
vaatus m talt ültmltmiime, magu olen tähele pan- 
muid 

Ähaljammaa pälnutan Animõpile kuvalanti ja tühendusrik- 
valt KNUT mlelenial kollongi mõtted ja südameasjad 


talle pi 1 Läbamoviin lõl milmad maha ja vastas 


õlsoleoli 


(i osanud kuidagi nevalu, ol mil nii terav tähelepane- 


8 a" pi 


vahest ei ole ka teie ausus tema vastu 


ust mööda ja jätkas; 
ristitud juuditar ja neljandak! 
lugu kangemast kraamist » 

Iseloomustus on täielik, portree on maalitud põhjali- 
kult. Nähtavasti oled sa te ga mõnegi hea korra kange- 
mat kraami pruukinud,» naljatas Labanovitš. 

«Olen pruukinud ja pruugin veelgi, pigem küll pruu- 
gime: reispassi muretseme kahepeale » vastas Antsõpik. 

inoh, olgu pealegi. Tehtud: nõnd on veelgi parem, 
Küsimust võib lahendatuks pidada,» lõpetas Labanovitš ja 
vaatas tähelepanelikult Antsõpiku otsa. 

«Ütle, Ivan, kuidas sa mõtled suve veeta ja mida kavat- 
sed teha edaspidi? Kas oled algkoolile surmani truudus 
vandunud või on sul mingeid muid plaane?» 

Aimates, et tuleb mingi tõsine kõnelus, lõid Antsõpiku 
silmad pilkuma. Tõsised kõnelused talle ei istunud, ta 
arvas, et need võivad inimese rööpast välja lüüs 

«Mis ma selle üle ikka pead murran,» vastas Antsõpik, 
«Ja mis seal murdagi? Kui siin konutamine ära tüütab, sõi- 
dan isa-ema juurde, elan seal, teen luhas ja põllul tööd. 
Kui aga sellestki isu täis, siis mõtlen millestki muust, Kuid 

i a peaks olema ilmaasjata pead vaevata ja närve 
rikkuda? Minu juhtmõte on n isugune; kui kõik vakka, siis 
ära sinagi oma nina kuhugi topi a hakatakse pinna 
peale käima, pane vaikselt hõlmad vöö vahele ja koli teise 
kohta.» 

«Kes ja mille eest sulle pinna peale 
istud?» küsis Labanovitš. 

«Eks ole õige seegi,» naksutas Antsõpik keelt. «Kuid lei- 
dub igasugu inimesi, kes ilma põhjusetagi sulle külge hak- 
kavad. Ja ometigi on kõige parem õpetus se e, et ära puutu 
midagi ja ära karda kedagi.» 

«Eks sina ju istunud vakka paigal, kedagi ei puutunud, 

istavit lõid kartma ja tegid vehkat,» salvas Labano- 


, kui sa vakka 


vitš. 
Antsõpik lõi tahtis vaielda, 
on sul siiski õigus: sa ei talitanud oma õpetuse 
» lõid külge Hanna Karlavnale, kellele heitis ja heidab 
silma kuri stanovoipristav.» 
Antsõpikule oli see jühtum olnud ebameeldiv, sestap ei 
tahtnud ta ka selle me tamis 
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ju kutleiseid hambaid 
Lulija 
Alvin konn naine, mustade kulmude 
Tõm küll, silmad olid tal veidi lui- 
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rovitš tõmbus te 4 2 
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vele siis, kui karja-Lukaš oma 
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T tkui 


A oli laua 
ta poos oli nii ilmekas, nagu võib 


poleks viina suu i võt i 
suu sissegi võtnud. Kuid Antsõr 
otsas põrandal pikali ja KEST 
Ee Ka Tt purujoobnud inimesel. Ristseliti 
tõmbas ta põhjast paksu. Antonina Mihhai 
me elikult, näidates Antsõpiku peale, ja ütle 
«Tahtis mind 1 1 ja 
ia siis mind laua alla joota. Ma ometi nägin, kuidas tz 
täie Kadi "äd ja aimasin ta plaanid ära. Me jõime t is 
ta ja aimas aani a. Me jõime täi 
täi .. Ma võin ükskõil sd jut j 
jäi kõik kui palju juua, purju ma:ei 
Antanina Mihhail 
a ihhailavna rääkis, kuidas t 
saa Aa i 1 a oma kadun 
s k jaa aidanud, kuidas ta joonud kõige LI enita 
j Maa aga iialgi täis ei jäänud. AD 
«Võib-olla sellepärast sa täis ei jäägi 
t o a seepärast sa täis ei jäägi, et sa pärast klaasi 
immutamist leivatükki nuusutad,» mõtles Tabaaovited 


Je püsti, 
naeris üle- 
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Antmõpile ja Labano 
luni mullmust koosnevasse 
hlmdmnt oli pirast mehe surma 


p 
Juma lante hiite Ilinud, Temale 


Mmimtrtal külla 

andme oll kuue vernta ümber, Tee 
al jnele ahelt, kohuli oll ta liiirde istu 
kl manlilised lamedad kün 
motsntultud ja nulud, kitsad haljad orud, 
ütlevad. Madalate lepapõõgaste varjus voo- 
mluden vahetevahel lagedale ja 

ki päilkomon, Iilel alikkult ja heldesti oli 
hilmud. katten ta rohelise rohu, tõuvitja- 
mula haldkns juba noori päid looma; maa 
Ilonite kirevate lilledega. Raske oli 
kuunidunelt, tema toredatelt ehetelt. ja 
nitev pöördun lulalt õiduteelt kitsale ja 
luneteele, meenus Labanovitšile Ania- 
õbrallke naeratus ja puseriti ham- 
lu paha inimene, kui aga 
jügu sai, võib teda mõnin- 


al pool paint 


toma 

tn ültkagi pole 
üdun ta Antnõpilunt 
pluu inogl orakordseks naiseks 
Jullu oma Iäbikukkumisest vältida, ja 


MI 
pii 
oda namut, et ametivenna autun- 


wh imnininud 
guok nuit 
Vau palun talu poole. Pruuniles tõmbunud õlg 
AGU JAN Aalumajant jooksis välja Kolja ning tema 
Jini Jun pälmust koobas ja hübolile kiida 
Jäimulmmmm, agu puhtume õue viiva värava 
AM ON võömumtanud mitte niipalju kool 
a nede Hele olt Ilmunud hobune. 


Kui ja taimi 
Jutali lahti 1 
üvalukultu tulek jut 
Mumm lis talle timau üle kõle 

VA NN talt jõudnud pontuda, kui Kolja üks: 
kals kan judemim kb: juunde ja hakkas teda lahti 
valemalama Miti Muprei niigi, et Kolja oskab hobu- 
anu Jarlunalt kalelemma numan Ta vi koelanud poissi ja 
Juht Ju Kolja, ohilelet piniko nagu päkapikk, 

panjlulmitine luhti ja võttis rauad suust. 
üurudu hohunele kõige vastumeelse 


Hobune oonl ira võinud, viis Kolja ta aia 


annud 
tõmba 
Va pian range ja 
matelov n 


Kodu ja katu 


«Külaonu, te võite siin olla, küll mina hobust toimetan, 
söödan ja joodan.» 

«Täitsa tubli poiss!» kiitis küüdime Kuprei. 

ohkem Kolja peaaegu nägu ei näidanudki, vaid talitas 
kogu aeg hobust, kitkus talle mahlakat rohtu. Niisugune 
hoolitsemine hobusele meeldis. Nähes oma käsutaja süles 
mahlakat rohtu, laskis ta moka ripakile ja ühnutas sõbra= 
likult. Koljale oli see suur rõõm. 

Liida teretas koolmeistreid ja palus neid viisakalt tuppa. 
Tal oli ühtaegu hea meel, kuid ka pisut häbi oma perenai- 
serolli pärast, millega ta polnud veel harjunud. Tüdruku 
palged lõid erutusest õhetama ja see tegi ta eriti veetle- 
vaks. 

Lastega peaaegu üheaegselt ilmus madalale rõdule 
Antanina Mihhailavna. Ta hõikas külalistele eemalt tere 
nagu vana hea tuttav. 

Astuge aga sisše, astuge. sisse! Liida, saada oma kool- 
meistreid, kutsu neid.» 

Antanina Mihhäilavna maja ei näinud välja kuigi ligi- 
meelitav. Armuheitmatult oli aeg selle kallal oma tööd 
teinud, mille tõttu ta oli vana ja lagunenud, Siin-seal olid 
seinapalgid kunagi hoolikalt paigaldatud ja ühetasaseks 
sätitud vanikutest välja vajunud, Seinad ise olid nii väl- 
jast kui seest mustama tõmbunud, nõgised ja koitanud. Til- 
lukesed rähmased aknasilmad lasksid kitsilt valgust sisse, 
ehkki väljas'kõik uppus kevadisse päikesse, Tuba ei erine= 
nud millegagi vanaaegseist talutubadest, kus laed on mada- 
lal ja päratu ahi võtab enda alla veerandi põrandast. Üsna 
ruumikas vöörus eraldas tuba kambrikust, kus seisis kruu- 
pink kaabitsate ja höövlitega ning maas olid hööveldatud 
lauad ja lõhnavad männilaastud. Aeg-ajalt käisid naab- 
rid — nad olid kõik mehe kaudu Antanina Mihhailavna 
hõimlased — siin oma tarbeks puutööd tegemas. 

Labanovitš vaatas huviga toas r ngi. Antanina Mihhai- 
lavna nagu oleks tema mõtteid taibanud ja ütles: 

«Ära tahab laguneda minu maja. Ühtelugu mõtlen teda 
siit-sealt kohendada, aga raske on üksinda Sugulased küll 
lubavad appi tulla, aga nagu öeldakse, lubaja kah hea 
Mees.» 

«Elada ju veel võib,» vastas Antsõpik. «Puhas, soe ja 
hubane. Ja kui veel Liidakese silmad säravad, siis läheb 
tuba päris valgeks.» 

Liidal hakkas häbi. Ta ema lõi samuti silmad maha, 
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lausu 
tama 


ju ülal, vl tume 
1 
lu pirnipuu n 


[D) 1 lahe: 
puu all on mõnusm j 


hin olek olnud ranke leida 


muja Ihhodul, Pirnipuu ll sel 


June löödud, Ühel ja teisel pool 
at mndalute pontide otsas, 


ommerdamiseks pole 


s oli meelt 


iihle oli nee koht iga 

lud, Nolgus, et Antanina Mih- 
nuine. Milmesuguseid, pea- 
teid oli laual rik- 


tatud nuuy 


nu p 
tavult tehtud 
mõõdus tund ja veel teinegi 


n lõplikult kokku, et ta 1 

“ l aate tunde andma, et tüd- 
w, kus almistatakse ette 

AAA õpõtamise eest tasu ei võt 
la kõike pealt ja kirjutas oma arUSAE i 
üld holdun ta perenaisega klaas 
ibanovits. Ta juba 
amu kelumte tegi Antanina Mihhai- 
piinu põhjani ot joo, Ka Antsõpik 
novitši 


vahvad 
jutu pu 

pwi 

ln kiima | 


olk kuulan m 
ja kõrva tahu 


haldunud an | 


Lal 
Juuni amunid nud 


sl pilkute mind, et 
td Maa VÕMJUndAn,» vaidlen Labanovitš 
jun ÜMA 


paju Miil 


õigust või 


Mile, rälgin ma 
pult noogut 
| ja 
Juiti 
lu ni el j00, 


«Palun valada.» 

Antsõpik vaatas hämmastusega, kuidas Labanovitš või 
tis teeklaasi täie viina ja jõi selle ühe muga põhjani. 

«Valage teine täis,» ütles ta, «ma teile näitan, kuidäl 
pitse põhjani ei jooda! 

Antanina Mihhailavna püüdis teda tagasi hoid 
joobnud inime kangekaelsusega valas Labanovitš i 
teist korda teeklaasi täis ja lõi sellele koh põhja peale, 

Ja sellest hetkest peale oli Labanovitši jaoks kõik pimi 

; ta mälu kadus täiesti. Ta är südaöösi, lamadäli 
lõhnavatel hööviilaastudel. Pea oli klaar j 
parem kui eal oli olnud. Kõike, mi 
teeklaasit: smoodi ta Oll 
siia kami ude peale d, see oli mõis! 
tatus. Labanovitš lamas ja mõtiskles Maja teisest otsas 
kostis lärmi 4 le tre Oli kuulda tambüši 
Nähtavasti olid lisedi 
korraldanud. Labaš 
novitšil hakkas oma teo pärast piinlik ja paha. Ja ega äi 
eluajaks höövlilaastudele vedelema 'saa jääda. Õnneki 
tuli kambrikku Antanina Mihhailavna, küünal käes. Labiš 
novitš rõõmustas ja tegi nalja: 

«Antanina Mihhailavna, ma olen täiesti meelemärkuseli 
ega mõtlegi surra, Küünalt pole mulle tarvis.» 

«Siis on hästi, ma olin juba mures.» 

Koolmeister palus Antsõpikule ja küüdimehele edasi! 
ütelda, et varsti hakatakse koju sõitma. 

Poole tunni pärast istus Labanovi vankril ja hoidis) 
Antsõpikut kinni, et see üle ääre ei lendaks. Selle ui 
kohal, kus elas Hanna Karlavna, hakkas Antsõpik äkki 
märuldama ja katsus vankrilt maha ronida Labanovitš 
pidas teda kinni ega lasknud, Antsõpik aga lõugas täiest! 
kõrist: 

«Lase mind Hanna juurde!» 

Küüdimees Kuprei andis hobusele piitsa. Kui nad olid 
talust eemale jõudnud, j Antsõpik vakka, pärast välja= 
magamist aga tuli kolleegi juurde ja tänas t selle eest, 
et see polnud teda Hanna Karlavna juürde lasknud 

«Noh, Ivan, oleme tasa, me mõlemad jäirne jänni,» ütles 
Labanovitš selle peale, 


ind kiinis 
tel unud, 
Ot tipenle, et ta 


mull, et mulle süüa anda.» 


ni ühe 
ile ja 


unneb 


muti» (les kool: 


apulile aru pons,» terav 


kummuti väiiivutan avatult pead 


mub mu muumkas ning viimaks 


üljas «nrulike nruw! 
tolnel toonil 


Jobka midagi v 
ilmapilgu pirant Minn 


«Kuid mine 
«arutu aru 

«Näeh, või k õi ilosoož, mems) 
meke.» 

Par 

Armas aeg, mis talle kah pähe ei tule! Pole sähe, 
sõna elu seeski kuulnud — pilusohvi See käib rohki 


Pilipi 


sest öeldakse ju käi 


ne Päraska-mutiga lõbustas koolmei 
lle. heas tujus nagu ennegi. Need kaks klaasitäit vi 
kaotasid vähehaaval tähtsuse ja taandusid minevikku) 
ehkki püsisid eluaeg meeles, 
egami hommikul vara, pidades meeles oma kokkus 
lepet Antanina Mihhailavnaga Liida s ihtes, võttis ta kepil 
ja hakkas astuma juba tuttavat teed asunduse poole, 

Hea on üksipäini teed käia, äranis siis, kui ilm on 
sulle meelepärane ja süda rahulik, kui miski su hinge ei 
rõhu ega takista mõtisklemast selle üle, mida tahad, või 
täit voli andmast kõige kummalisematele ja tegelikkuses! 
kaugematele istustele, Astud aga edasi ja rõõmustad 
selle üle, et sailmas elad, rõõmustad, et sul on silmad, mil 
ega imetleda laia maailma ning tema vaateid, ja kõrvad 
et kuulata elu mitmesuguseid hääli, tema vaibumatut muus 
sikat. Rõõmustad taeva ja päikese üle, käharate pilvede 
üle, maheda tuule üle, inimeste üle, kes teel vastu tulevad 

Palju teid on maailmas, keegi pole neid loendanud. Palju 
teid on elus, mida mööda uitavad inimesed, et leida sedä) 
mida nad arvavad oma õnneks. Ainult et mitte kõigile pole 
need teed lahti, vaid nad tuleb kätte võita — iseenda ja 
kannatava rahva jaoks. 

Ning taas kerkisid mõtted, mis ikka sagedamini ja 
damini Labanovitšile pähe tükkisid, nimelt mõtted kool 
meistrite organisatsioonist, mis hakkaks ühisel jõul ja ühtse 
plaani järgi tegema rahva hulgas revolutsioonilist tööd. 
Meelde tulid pildid üsna lähedasest minevikust. Meenus 
Pinsk, Volga Androssova, esimen salakoosolek, kus tema 
Labanovitš, rääkis külakoolmeistrite organisatsioonist. Ta 
meenutas ka Aless Sadovitšit ja Tukalat. Kas ei 
mõtelnud nemadki just sedasama, triumviraadist 
alatisest ühendusepidamisest omavahel? Ettenäh amatute 
põhjuste ja sündmuste tõttu ei õnnestunud simeistr 

anisatsioor 


ikutsumiseni jõuda. Min 
eja mitte ainuit Labanov 


koolmeisirid, ega 
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ile kirjutada,» otsustas Labanovitš. Ja 
an Ibi mõtlema kirj u, et keegi ei saaks sellest 
JM hakata ja oleks Sadovitšile arusaadav. Parem oli 
milte vallamaja kaudu saata, vaid lasta ta otse 
JWivamuni kasti. Kuid sel suvel tuleb revolutsioonilisele 
Mimelmrite organisatsioonile kindlasti alus panna, Sel- 
M ormanisutsiooni Valgevenes ei ole, aga olema ta peab. 
liste mõtetega kõmpis Labanovitš asunduse poole. Ja 
mmm tundis ta südames rahutust. Tabamatu alateadlik 
Jne hukkas teda häirima ja rikkus tuju, Ja alles siis, kui 
In pöördus suurelt teelt vähesõidetud väljavaheteele, mis 
wunduse poole, sai asi talle selgeks: rahutuse põhjus 
Lilda. Kas ta mitte ei rutanud, otsustades hakata tüd- 
linnakooli astumiseks ette valmistama? Milleks 
lus ennast säärase kohustuse võtmisega? Kes teda 
lllule õpetajaks kutsus, kui see oli algkooli lõpeta- 


mlleks aga oli isegi kaks põhj kena, pisut häbelik 
Mumnsilmne Liidake meeldis Labanovitšile, ehkki ta seda 
Mmendalegi ei tahtnud tunnistada, inimestest rääkimata. 
Pulnel p shjuseks oli ülearune klaasitäis, mille a kiusa- 
lumohke pirnipuu all oli tühjendanud. Kogu õhkkond sel 
Mmproviseeritud külapidusöömingul oli nii luuleline, mõnus 
Min peas tõstis meeleolu, muutis südame ütlemata peh- 
Muku, ja oma tuhinat kainelt hindamata võttiski ta ülepea- 
imuln endale vastutava kohustuse. Ent nüüd, vaadates kõi- 
Mw neile asjadele teistsuguse pilguga, tundis koolmeister, 
M Juhuslik, kiiresti mööduv kihk oli ta õigelt teelt kõrvale 
Iinud. Ja kes siis see Liida temale õieti on? Mis õigus on 
Jumal tütarlapse ellu tungida? Ja millest ta juhindub oma 
ühetes Liidaga? Erapooletust soovist teda abistada? Järje 
puule aidata? Ei, pole tarvis iseendale puru silma puistata. 
Dluks Liida samasugune puseriti hammastega nagu ta ema, 
lis vaevalt oleks Labanovitšile säherdune ülev tuhin peale 
banovitš kandus mõttes tulevikku, et kujutleda, mis- 

iks olla Liida oma ema vanuselt. Aga samal ajal 
praegune Liida õuest Labanovitšile vastu. Elav, 

lik ga lusti täis, lõi ta ki koolmeistri mõtted segi. 

ritš nägi enda ees meeldivat alaealist tütarlast ja 

lis teda säärasena, nagu ta oli — noor, kõiges oma ilus 


e Gi 


õitsele puhkemas. Võrdlus Antanina Mihhaila 
kohe peast kadunud 

Liida jooksis koolmeistrile vastu, tereta C 
käega ta käsivarrest kinni, liibudes ta vastu usaldavalll 
nagu laps. 

«Ma ootasin teid eile,» ütles ta. 

Labanovitš vaatas talle silma, Vastuse asemel küsis tä 
ise: 

«Liidake, ega sa mind ei naera ega pilka mu teo pärast?) 

Liida kohmetus. Tal hakka: piinlik; kuidamoodi võiks! 
tema k POE tri üle naerda? Ja kunagi polnud ta kool“ 

i eid küsimusi kuulnud 

n ma teid pilgata ja naerda?» 

«Ma jõin ennast tookord nii t et meelemõistus 
ja sellepärast eile ei tulnud. Oli paha teie majas nägu näis 
data.» 

«Seda ju keegi ei näinud,» vastas Liida. 

Koolmeister hakkas naerma. 

 «Liida ake, sa, räägid nagu minu Paraska-muti. Ja selle 

st ma armästan teid — sind ja Paraska-mutit Hüva, 

lähme siis ja hakkame tööle,» 

Ja nad läksid Antanina Mihhailavna majja. 
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Lähenes suvi 
Labanovitši elus polnud toimunud mingeid suuremaid 
si. Nüüd oli ta Verhani koolis ük ipäini. Antsõpik 
kesi jalga lasknud. Kuhu ta läks, seda Labanovitš 
i teadnud. Ka Labanovitšil endal oli vaja lühemaks ajaks 
ära sõita. Ta saatis Sadovitšile kirja. See oli kirjutatud 
naljata toonis, ebam ste lausete ja vihjetega. Oli 
tarvitatud sääraseid sõnu, mille tähendust tundsid ainult 
Sadovitš ja lähemad sõbrad. Vastus tuli õige kähku. Sado- 
vitš kirjutas, et tema koolimaja olevat muutunud kool- 
meistrite laagriks, et tema juures elavat Janka Tukala, 
Aless Luškevitš Štšorsõ külje alt ja mõned kavatsevat 
veelgi tulla. «Juuli alguses, hiljemalt viiendaks kirjutas 
sõber, «pead siin olema sinagi — kindlasti, tingimata, Saab 
toime pandud suur ühine trall. Tont võtaks, tu! > ometi 
vähemalt üks kord aastas pidu pidada. » Labanovitš 
tis, mida tema omäkandimees ja hea sõber tahab r 
anda. "Tasapisi ja salamahti valmistas too elte 
sündmust koolmeistrite elus. Labanovitš oli kindel, et ees 
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illest Sado- 

e haridus- 
ül 

ette, 


Mihh 
õppimises 
eda rohkem hal 


ta < tajale säärase pilg nagu 
kõlba. Koolmeister talle mur- 
id, Liid nab, kui gene- 
ära ega jäi agi päh 

tähelepaneli imeistrilt silt 

| silmad löö ralikult s x 

kitselt muigele, Liida tabab iseennast nae- 

hakkab häbi ja langetab ruttu pea õpikule. 


ruunid juuksed langevad ta kätele, 
Õpetaja katkestab seletamise — valutab 


al on? 
ul on, Liida?» küsib koolmeister. k 
(nb pea, heidab turnedad lokid laubalt kõrva 
huultele ilmub andekspaluv 


kub peale,» vastab tüdruk kõhklevalt. 
" vaatab talle laitvalt otsa. Liidal hakkab 
Ta näole lange >b vari, na; leks ta tusane. Tüd- 
Ilmad maha, tõmbub en 
etasin murdude liitmise reegleid 
sulle une peale,» ütleb Labanovitš p 


a ta pea langeb veel süga ale, 

omi mõtteid, 4 milliseid raske ütelda. , 

vaikib ka Labanovitš. Ta ei saa sugugi aru, miks 

niimoodi käitub. 4 k 344 

k on sul tervis paha?» küsib Labanovitš pi lühi- 
iikust. Liida ei vasta sõnagi. Koolmeister vaatab 
iamatuses E ev š 

sa asta, Liida?» pärib ta osavõtlikult edasi. 

Liida ei lausu nakestki s aga hüppab ta äkitselt 

pÜmi ja jookseb or a sriide taha. ö 
Mis pirtsutamine see siis (ST küsis Labanovitš ise- 
e 
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endalt. Ta ei teadnud, m : kas lõpeta 
nid üldse ja minna koju vi da, mi 
lane nii tujukalt 
Antanina Mi 
> ajal läks ta harilikult % 
>gada, Liida aga oli eesriide ta 
ega andnud vähimatki elumärki. 
«Liida!» hüüdis koolmeister valjusti 
Tüdruk ei vastanud 

«Ehk on ta seal viimati ära nõrkenud?» muut 
novitš rahutuks. Ta tõusis laua äärest ja läks ta: 
riide juurde. Seisis hetke ja nihutas sii lle hilj 
vale, Eesriide taga oli päris hämar, Liida lamas vood 
nägu patja surutud, kerge hõlst vööst saadik üle, 

Labanovitš kummardus tüdruku kohale ja kuulatas teil 
hingamist. Liida lamas vaikselt ja liikumatult, naäi 
polekski elus. 

«Liida!» hõikas koolmeister teda veel kord. 

Liida ei liigutanud ega teinud häält, Koolmeister pani 
käe tema pea peale, silitas juukseid. 

«Liidake, mis viga on? Miks sa sõnagi ei ütle? On sul el 
sees või polegi?» 

Liida ei vastanud ka nüüd. Siis pistis koolmeister õrnali 
käe gma tujuka õpilase tumeda pea alla ja kergitas sedi 
väheke. Pea oli soe, nii et elus ta peab olema. Koolmeistšl 
laskus veelgi sügavamalt kummargile, tõstis pead kõrgi 
male ja suudles põsele, siis ka huultele, Alles nüüd tül 
Liida täielikult mõistusele, vaatas koolmeistri otsa, hakk: 
naerma, siis häbenema ja ütles teravalt: 

«Minge minema!» 


«Säh sulle murrud!» lausus Labanovitš iseendale, eesi 


riide tagant ära tulles. 

Ta istus oma harilikule kohale laua taha niisuguse 
näoga, nagu poleks midagi iseäralikku juhtunud. Esialgi 
ei suutnudki ta oma teos ja tunnete selgusele jõuda. Mild 
leks küll oli tal tarvis nõnda teha? Ja mis tunne oleks 
siis olnud, kui Antanina Mihhailavna oleks teda ec 
tagant kätte saanud? Mis oleks tüdruku ema 
arvata? 

Hulgani keerles mõtteid ta peas, ai 
nägu. Ja täiesti selgimata äratunc 
kui kõik muu: niimoodi t 
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istus tüdruk oma kohale. Ka 
ilmad, kuid kogus ennast kohe. 
la kuivalt, et ettenähtamatut vahe- 
Kui tahad õppida, siis õpi, aga oma 
il sa aga õppida ei taha, siis ütle otse: 
in ma siin käimise.» 

[ viilja, Nii järske sõnu polnud ta oodanud. 
nukrus ja valu. Ta langetas pea ja vaikis, 
kas temast kahju, aga ta ei loobunud kui- 

ilst mitte kohe. 2 
ometi, Liida, millega sinu tujutsemine võib 
almeister märkas ka ise, et ta ajab totrusi 
1 jätkas siiski, nagu alustatud: «Mis oleks 
kui ta oleks mind sinuga eesriide tagant 


ahituk 


Man loll olen!» mõtles Labanovitš samal ajal ise. 
Mn langetas veelgi sügavamalt pea ega vastanud 
MU Arvatavasti mõtles, et tema õpetaja pole praegu 
Ma ümoli kõrgusel A A 
Muldan na siis arvad, Liidake,» võttis koolmeister juba 
Mimmu tooni, «kas õpime edasi või lõpetame oma tun- 
MI 
Pumiltonl, pead tõstmata ütles Liida: 
Vuhnn edasi õppida.» MEA 
Minli, nee on juba teine jutt,» oli koolmeistril hea meel, 
W Hin kõnevõime tagasi sai ja rääkima hakkas. Sellega 
pl nigu tõmmatud piir juhtunu ja nende praeguse olu- 
MWunvu vahele E 
Mul õppida, si õppida, Liida. Enam sa tujutseda ei 


M mõtle,» vastas Liida Labanovitšile otsa vaadates. 
Iliva, siis on kõik korras. Tänaseks lõpetame, Mine 
JMuluma, mõtle kõige üle järele ja minu peale ära vimma 
mum. Kõik, mis ma rääkisin murdude liitmise kohta, 
õpikust selgeks saada.» 
| jumalaga. 
seadis sammud kodu poole. 
imetigi on kasulik teel olla. Mida küll kõike ei saa 
nõeldud! Paar versta möödus mõtetega sellest, 
wunduses oli juhtunud. Mõtelnud selle vahejuhtumi 
ja sealt kandist, ei mõistnud koolmeister ennast 
i rangelt hukka, aga tegi hoiatuse edaspidiseks, E 
irmemini liikus ta edasi, hoides kurssi Verhani 


Ree oii bs välje Kui käe ad ge oled pansi 
siis ära vahi enam ringi. Kuid neil käikudel oli ki 
: teel oli hea ettekanr 
ja sujuvalt. Peas t 
teri; 
aa v M üm mber, kas pole ülearuseidi 
t inimesed olek nud tühi teab mil 


vmeelsed väljendid üles. Sellisel 


puhul oli tunne, et tarvitseb vaid laua taha istuda ja kõili 
hakkab niisama ladusalt ning vabalt paberile voolama, nagi 
iikusid ta mõtted teel. Tegelikult tuli välja teisiti Üles: 


ja laialdast pilti, mis oli seisnud ta kahtlus 

võetuna paistsigl nad abitud nagu katkutud varblased. Tull 
meelde see imepärane loss, mis ükskord Verhani ümbrus“ 
konnas hulkudes talle kangastus: tarvitses vaid mõnl 
samm sellelt kohalt kõrvale astuda, kust loss paistis 
ja ta oli kadunud, olematuks hajunud nagu suits. 

Teed es tuli ette ka muud meeldivat a lõpul 
pahisesid siit läbi elustavad suvised vihmad, st sedäl 
aga läksrilm jälle ilusaks. Kõndides kasepuie See varjus) 
silmas Labanovitš kena puravikku, sätite elle nagül 
oma lapsepõlvesõbra üle, seis ta päris maä 
vastast kannalt maha. Hakkas i 218 samas lähes 
dal kasvas veel ka , noort ja tervet. Seened 
hoolega liivast puhtaks kaapinud, pani Labanovitš nad 

ku sisse ja jätkas oma saagiga teed. 

Eespool päris tee ääres oli metsasalu, peamiselt kased, 
Oli ka üksikuid mände, juhtumisi kuuski ja isegi kadaka= 
põõsaid. Labano' põikas teelt kõrvale ja läks metsa läbi 
vaatama. «Täitsa hea puravikukoht,» mõtles ta ja hakkas 
kirgliku seenelkäija õhinaga otsima kõige sobivamaid 
paiku, kuhu mets oma puravikud oleks võinud peita. Pol- 
nud ta astunud sadat sammugi, kui jäi äkki seisma nagu 
soolasammas. Elarva oli ta näinud üsna pis 1 maalapild 
nii suurt hulka puravikke. Seened seisid siin ül sikult, seal 
paariti, mõnes kohas aga tervete kobaratena, Kõige põne- 
vam aga oli see, et need ei olnud munarebukollased haava- 


66 


Mie paremad musta kübaraga puravikud, 

J ainult männikus, k 

A puravikke imetlenud, hakkas Lab: tš 

JU Tä ol kiirustanud, vaid kükitas iga seene 

MAAS vaha a kanna läbi, kaapis ära liiva ja 
Jai Pilumna külge kleepunud. Seened aga olid noo- 
puuked, kübarad pealt mustad ja alt valged 

old nihes lihtsalt pidi rõõmustama. Nopitud 

M puravikud pani õnnelik seeneline puhtasse 
hunnikusse, Neid sai kokku ligi sada. Sellel maa- 

M Mito neeni ei olnud ja lähemais paigus ei puutu- 
MW WW ühtegi. Korvi koolmeistril ei “olnud. Ta lõikas 
lisud, sidus need peenikesi otsi pidi kokku ja 

t kolm võru seeni täis. Selle saagiga läks ta 


ülevad inimesed tunnistasid huviga seenevõrusid, 
JM el suutnud oma üllatust endale pidada ja väl- 

«lm sõnadeski: 
ni kui merd! Ja nii vara juba! Kust te nad kor- 


kust, ta ei varjanud midagi. Selle 
kui ta Antanina Mihhailavna juurde jõudis, olid 
| naised seenemetsa läinud. Ka Antanina Mih- 
am lõi kaht kätt kokku. 
nendega küll peale hakkate?» p ta. ' 
Annan nad teile, Antanina Mihhailavna: tehke, mis 
Vaht 
JU, siis tuleb meil täna peen eine.. 
Vilanin M railevnd võttis seened ja asus neid < 
( neid sil valmis rad . Ainuke, kelle: 
aal ratanud, oli Liida, j 
oli t lest v Saat tud 
Ile meeldib seenel käia?» küsis ta. 
idlase ilmel. 


Liida!» ütl 3 
ma. Talle me ta oma lapsepõlv ja 
e rida värvikaid pi lte ja hetki möödus ta 
Ta ei saanud teisiti, kui pidi sellest üld 
ima. 
t pole ilmas midagi etemat kui hull 
metsas ja puravikkork 
ksid minu sõi 
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oska, "Tõu: hommikul vara, lähed, korv 
metsa juba varem valmi atud paiumaadele, 

on veel hämar, ootad, kuni kenasti valgeks läheb, et esil 
mesena seenekohad läbi käia, Ja nii vaikne on seal, mil 
mõnus, et tahaks lausa laulu lüüa. Saad sa sellest art) 
Liida?» 

aanud. Ta kuulas küll, aga mõtted olid mujäll 
tri küsimus tuli talle ootamatult. Ta naeratäl 
kohmetult, langetas pea ja ütles tasakesi: 

«Nii vara pole ma iial tõusnud ja üksinda metsa minfi 
ei julge,» 

Tema vastus jahutas koolmeistri õhinat mälestusi ri 
kida. Nüüd polnud ta Liidale põrmugi pahane: polekši 
olnud vaja nii suurde vas raimustusse sattuda. Labanoš 
vitš pidas hetkeks vahet, 

» «See'p see asi ongi, Liida, et sa vara üles ei tõuse ja pole: 
ao aegu metsäs käinud... Nojah, hüva,» katkestas kooli 
meister oma jutu. «Asume asja juurde, kui mu õppekäilt 
metsa nõnda äpardus,» lõpetas ta irooniliselt, 

Nad töötasid tubli aks tundi, ehkki toas tüütute õppes 
raamatute taga istuda kärbseid kallalt ära vehkida pol= 


nud küll mingi lõbu, kui õues oli valge, roheline ja lah6) 
Kuid kõik läbivõetu oli vaja üle korrata. Koolmeistef 


kavatses lähemal ajal Miku se oma sõprade poole) 
sõita ja püüdis Liidat järele aidata nii palju kui võimalik! 
Nad kordasid grammatikat, sünta sit, tegid grammatilist! 
analüüsi, kiri id etteütlusi ja lahendasid ülesandeid) 
Kui teadmistes oli konar jätnud koolmeister enne) 
kui Liidal oli see või teine küsimus täiesti käes. Mõnikord! 
langes tüdruk sellistel juhtumitel meeleheitesse. 

«Ei tule mul kooliastumisest midagi välja,» ütles Liida, 
Tema häälest oli kuulda rahulolematust ja lootusetust. 

«Nii ei maksa mõelda, Liida, sest kui.sa endale pähe 
võtad, et ei tule midagi välja, siis ei tulegi. Asju tuleb võtta 
lõbusa meelega.» 

Koolmeister seletas tüdrukule kannatlikult, kui sellel 
midagi päris kindlalt käes või selge ei olnud. Lõpuks, kui 
õpitu talle päris selgeks sai, läks tüdruku tuju paremaks, 

«Noh, näed nüüd? Ei ma räskuste ees käsi rüppe 
lasta,» ergutas koolmeister teda 

Üldse aga oli Liida nüüd tõsisem ja pidas ennast kool- 
meistri vastu ülal tagasihoidlikult, isegi nagu pisut jahe- 
dalt. Pärast teatavat juhtumit linase eesriide taga ei tul- 
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MMI m Lubmnovithile vastu ega läinud teda saatma, 
MI Jümnl Verhani poole hakk N 
Mnaja,» sõnas Labanovi a s püsti. 
Lau Mn Üiirde istuma. Ta mõtles selle peale, et 
Väli nb Mikutsitšõsse. Millegir t ta ei taht- 
üiul inna sõidab. Kuid ta ei julenud seda 
Aloist 7 
(Il rull mõttes oled, Liida?» küsis koolmeister. 
AN m ttnn veelgi sügavamalt pe. 
Ülanmu, ol midagi 
JWWol Iomlin ta pilgu koolmeistrile ja ütles tas 
Ait pirem sõitke Mikuts 
MMi tegi suured silmad. 
Minpivant?» küsis ta. 
Nilnni istas Liida, aga ärge sõitke.» 
Mull ( E i pigistanud. Tüdruk 
ant ja lippas toast välja. A 
aju peale oli Antanina Mihhailavna «seened ära 
Minu Ju neile priskelt hapukoort peale pannud, hi 
Vallmm õige pisut kehakinnitust. Maitske minu praadi 
JAM, kus ma köögitüdrukuks kõlban,» 2 
1 (ots lauale valge lina, tõi taldrikud, külapärast 
MWDninl, siis väikese karahvini nalivkat ning seened. 
Lähunovit 
M (n kunagi saanud. Ka Liida ki 
Miln tn ütle 
IMwn, kutsun Kolja, las teeb kah suu seks.» , 
Julm oll välja läinud, ütles Antanina Mihhailavna pisut 
Vilvitnde 
Üluls mu Liidal pea segi ajanud...» 
Nond õnades aimas koolmeister ka teisi, väljaütle- 
Uu nõnu: «Ja kui see on nii, siis ära teda maha j 
MWuolmeistril oli piinlik, aga siiski suutis ta mõne sõna 
Mlumata 
Laps alle 


3. Bee läheb tal mööda.» fi 
poole astudes oli koolmeistril rohkesti pea- 
1. Ja oma mõtted lõpetas ta ukraina lauluga: 


ja-pi 
t parem hoi 
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naeratusest, mil 

u, et mutil on varukii 

Kuid eideke ei tõtanud seda kuulutama, sesii 
eadnud, kuidas $ i u võetakse. 

i? koole 


«Kes seda varjata saab, noorhärra,» vastas muti ja ütlegi 

jält tasandade 

«Teile tuli külaline!» 

«Külaline? Kes see külaline on?» uudistas Labanovitšl 

«Ei rääkinud, kes ta on, oma nime ei ütelnud.» 

«Kus ta siis on?» 

«Seal,» näitas eidek ,, mis koolmeistri tuppäi 

Kui nad nõnda rääkisid, hiilis tundmatu külaline uks 
juurde ja keeraš selle lukku. Labanovitš märkas seda alleg 

, kui ta uksele koputas ja seejärel ka lükkas, Kuid uks 
ei avanenud ja keegi häält ei teinud. 

«Magama jäänud või? Ja kes see küll on?» mõtles Laba: 
novitš, seistes ukse taga. Ta koputas kõvemini. Tundmatu 


külaline hakkas sees sõrmega vastu ust trummeldamäj) 
põrutades maha terve meloodia: tra-ta-ta! tra-ta-ta! tra“ 
ta-ta! 

«Keegi lähematest sõpradest s Labano 


Ta tõgi oma hi tas veel kord 
ja küsis: 

«Tare-tareke! Kes si »s elab?» 

Ukse tagant vastati peenikese, samuti moonutatud hä 
lega 

«Mina, piiksuja hiireke! Aga kes oled sin: 

«Mina olen mesikäpp,» vastas Labanovitš, «ja võin ukse 
maha murda.» 

«Kas Tselšõ 
suva häälega. 

Ja samal hetkel käis Labanovitšil millegipärast peast 
läbi, kuidas nad olid Polesjes kohtunud Tursevit; iga. Laba= 
novitš oli tookord sõpra niisamuti narritanud nagu küla= 
line praegu teda. 

«Ahaa!» hüüatas Labano 
Tee uks lahti, Maksim!» 

Võti krigises lukus. Uks läks lahti. See oligi Tursevitš. 
Ta astus sammu tagasi, laskus kummargile, pani ühe käe 


ipp?» küsis külaline endiselt piik- 


«Mõistatus on lahendatud. 
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üh jmi milan teisega Labanovitšile ja puhkes val- 
MTT 
Ju mind oodata?» küsis te f h 
V | Mööstis Labanovitš sõbra juurde ja kae- 
JMas isi tl 3 8 p 
Mut usi üllugi, kuid ainult mitte täna. Miks sa ometi 
Mt millal sõidad? Oleksin sulle vastugi tulnud.» 
WWW n tahtsin sulle üllatuse valmistada, ootamatult 
mln luu,» vastas Tu «Kus sa siis hulkumas 
UIM / 
Mm Jtllisin, seal mind praegu ei ole.» ka 
M Mu mul konspiraator! Noh, näita ennast, kuidas 
led 
Vi ültis sõbral õlgadest kinni, pööras teda pare- 
jh vamnltule, vaatas otse näkku. A 4 
ll, võib julgesti soldatiks panna,» lõpetas Tur- 
antud ; d 
hukata arestandiks kui tsaari teenriks,» vastas 
nalja 2 4 
mw on mekiasi,» arv: «Mis aga minusse 
ei lahaks ma hakata ei üheks ega teiseks.» a 
inu ette seataks dilemma — soldatiks või 
Kumma sa valiksid?» Ji Nö 
arvas, et sel küsimusel pole pinda all ja j 


soldatiks ega arestandiks,» 
Aga mina, kulla kaim, elan nii, nagu 
kerjakeppi ja vangisuppi ära põlga. 
i,» tegi ta sellele jutule lõpu. «On hea 


e ja ütle: 
, ausõna! Hoopis teine asi kui omal 
lahe olemine, maailm paistab k 
i heameelega T 


õigemini, keda kaotas: 
, vaadates uurivalt sõbra ot; 
> hämmeldusse. Juba sõna «Jad- 
dant ja terava pilguga Tursevitšil 
1 ata. PP 
n see vale?» hüüatas Tursevitš ikka endisel 
e 
Kot 


naljatoonil, naeruga segi, kuid nähes, et oli riiv 

novitši südames valusat kohta, lisas juba t 

mak Andreika, minu peale pahandada ega viha kandi 
Anna andeks, kui puudutasin sinu haiget kohta. Jadyiši 
on ju seda väärt, et mõnikord tema järele isegi õhata.» 

Labanovitš oleks juba peaaegu ütelnud: «Niikaua Ki 
mul elu on, ei unusta ma teda. Kuid ta kadus minu taeväl 
ja pühkis jäljedki enda järelt.» 

Tursevitšile ta ütles, võttes samuti naljatooni: 

«Näha jah, et sa tema järele õhkad.» 

«Noh, kus mina enam seda kinni püüan, mis koormäll 
langenud,» lõi Tursevitš käega. «Tahan veel koolipi 
nühkida ja alles siis abielluda.» 

«Hea küll, hea küll, vennas! Mälestused pärastiseks) 
muutus Labanovitš toimekaks. «Oleksin tola, kui ma sinuli 
ei küsiks, kas süüa tahad.» 

Andmata sõbrale vastamiseks mahti, hõikas Labanovi! 

«Paraska-muti!» 

Mutike tuli%isse ja heitis pilgu noortele koolmeistriteldi 
'Ta nägi, et neil teineteisest hea meel oli, ja tundis hingi 
kergendust. 

«Tead, mis, muti-mutike,» rääkis Labanovitš temale) 
«küpseta meile kartulipirukaid: Maksim Justõnavitš» 
Labanovitš osutas käega Tursevitši poole — «ei ole iialgi 
oma elus neid pirukaid nud ja isegi mitte silmaga näis 
nud.» 

ka-muti lõi näost kohe päris särama, Labanovilši 


«Säh, muti, kolm rubla. Saada Pilip monopoli, las toobi 
pool toopi. Meil on ju külaline. Tuleb teda nõnda 
joota, et meil endil ega teistel inimestel häbi ei oleks.» 

Mutike naeratas sõbralikult 'ja läks uksest välja. 

«Võrratu mutike,» sõnas Labanovitš. 

Tursevitš arvas mõistlikult: 

«Milleks sedamoodi õiendada?,.. Andrei, mis sa jan“ 
dad!» 

«Ega siis iga päev pole sihukest asja. Mõtle, kui kaua me 


pole teineteist näinud. Kuidas siis selline sündmus tähista= 


mata jääb?» 

«Nojah, seda ma ütlesin niisama, suusoojaks,» naeris 
Tursevitš ja sakutas Labanovitšit õlust. 

Sel ajal, kui Paraska-muti köögis sahmerdas, arutasid 
peremees ja külaline, kuidas end sobivalt ära majutada. 

«Terve suvi on ees,» rääkis Labanovitš, «sina aga pead 
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Mluma, neame siis end nõnda sisse, nagu sinule 
mõnumam. Siin on üks tuba ja seal teine, Diivan 
Mn ülemus, võta, kumb meeldib. Söömine olgu 


lnotas naljakalt käsi, väljendades otsekui imes- 
Ju, min luksust leidub sõbra korteris. 
| le ja jõukas elu! Ei tea isegi, mille peal silma 
AMN Ju midu valida,» naeris ta. Ja sellega ü 
(M Mulle üls Juhtum: «Keegi kehv mehike sattus kokku 
Mom ju palus, et see teda raha poolest toetaks. 
Mn teid Isegi rõõmuga, aga kust peaks vaene küla- 
Monte raha võtma?» — «Ah te olete külakoolmeis- 
im moni mees, «Andke mulle andeks, ma ei tead- 
Ma Pini le tasku, tõmbas kolmerublalise välja ja 
KM kkoolmeistr 
M we nüüd naeru või nuttu väärt?» küsis Labano- 
MA ja linu Pigem juba naeru. Kuid see-eest on kool- 
M tütlametunnistus puhas: ei ole ta uräädnikusugune 
M, polltseipris ega vallakirjutaja. Minu arust on 
Mnelmeister kõige puhtam ja kõige vagam inimene 
M Venemaal.» 
Om Mosutav kuulda selli: 
kuhi kaikestas teda Tur: «Ja küllap asi nõnda 
MM Wuid ei tohi unustada ka lu, et kui paned 

M mele seast maitsva rammusa leivapätsi nina alla, 
ln temagi jalg ei väärata, mis sa arvad?» 

Mulmmlikus jutuajamises, möödunud päevade ja tutta- 
Muenutamises läks aeg kiiresti. Paraska-muti valmis- 
Mupoolist, kattis laua lumivalge linaga, tõi taldrikud, 
Iltahvlid ja suure panni lõhnavate praeviilude ning 

Mnaronga, Seejärel ilmusid lagedale ka mutikese kuul- 

M Martulipirukad MAA 
oh, mis sa nüüd ütled Paraska-muti kohta?» küsis 
üovits. 

ga tubli on sinu muti,» kiitis Tursevitš. 

vagajutt koolmeistrite vaesusest ei vasta päriselt 
Mule ütles Labanovitš, osutades praeviile täis pannile, 
[Milutoobisele viinapudelile ja kartulipirukatele. «Noh, 
Mmitume õige topsi: meie kokkusaamise, meie koolmeist- 
i semuše, meie puhtuse ja vagaduse terviseks!» A 

b tehtud! Aamen!» toetas teda Tursevitš ja võttis 


arvamusi meie seisuse 


Vanad sõbr sel rsevitš ja Labanovitš paigutasid! 
end korterisse ära nii hästi kui võimalik. Kõik oli neil 
ühine, kõik oli neil jaotatud ja kumbki ei seganud teisii 
mitte sugugi. Võib-olla kergendas seda koolmeistrite vaeši 
sus, millest oli rääkinud Tui itš, ja koolmeistrite «vagasi 
d puhtus», mille terviseks oli klaasi tõstnud Labanos 
vitš. 

Nad mõlemad tõid Joa vaimujõu ning iseloomu eripärdi 
kohaselt ohvrit $ a seltsimehelikkuse altarile = 
kui kõnelda ki is. Oli hetki, millal kummalgi oli 
oma tee — ük; s sinna, teine tänna. Tursevitš võttis 
õpiku, tõmbus kuhug vaiksesse nurgakesse ja valmistus 
hoolega instituuti Talle ha s meeldimä 

i kalmistu, iseäranis pärast seda, kui Labanovi 

tundmatüst armastajapaarist, kes seal endale vaiksd 
pesakoha ja peidupaiga leidnud. Ka peremehel endal olid 
omad “ta läks metsa seenele, ki sellist puutus 
matut kohta ja nii suurt hulka puravikke enam ei juhtus 
nud leidma 

Mõnikord aga istusid sõbrad teineteise seltsis, ajasid 
juttu, vaidlesid, ei leidnud ühist keelt, kuid ei väljunud kä 
sõpruse piiridest, Sellele aitas ühtlasi kaase asjaolu, 

õbrad jt kuigi kaua ju katu anud, Nad 

id, e ihemetegi Pp 
teni tundma. Kuid eks ole teada lihtne rahvatarkus 
tahad inimest tunda, pead temaga puuda 
Polnud meie sõbrad veel üht nael: 
nende vahel hakkas i 

teineteisest eemaldasid ja 
piiri, mida polnud nii kerge ületada. Sellised vaidlused 
tekkisid harilikult riigiduuma, õigemini ütelda, poliitilist 
küsimuste pärast. Oma poliitilistes eesmärkides ei läinud 
'Tursevit ugemale kadettide parteist. See oli tema poliis 
tiline ideaal. 

«Oh Ku ui Venem Sd saavutata 


vene intelligentsi paremik professorid 
1, insener , tähendab paljugi 
baduse parteid ennastki heast külje 
kadet id VA oma programmi läbi,» üles 


mm ja, vähese maaga talupojad saaksid 
mun, Inovalitsušlik kord piiratud, see aga 
Mwmu enamiku püüdmine. strid ja kuber- 
mi vastutama riigiduuma ees. Ka meie, küla- 

Mis olukord muutuks vi õrreldamatult lae 

hval oleksid suured poliitili 

OWn Tursevilš innuga, «milliseid ülesandeid sea- 
Muuman wile kadettide ajaleht s»? Valimiste 
Mülmil seal, et praegu valitava duuma ja rahva 
M punlol peamine ülesanne duumas on olla piitsaks 
lm Ilios, Kuritegelikud valitsuseliikmed minema 
Jul ja kohtu alla andnud, peab ta, käsile võtma üks- 
pukilisemad abinõud ja seejärel kokku kutsuma 
Muma laiematel alustel. Või on see meie oludes 

Pogramm?» küsis Tursevitš võitjailmel, lisade: 
id jumal neile abimeheks, et nad selle ellu viik- 


Mul pilamaani,» tähendas Labanovitš, «ei ole duuma 
(WW Omurisntraapi kohtu alla andnud. Või ehk pole põ 
JUM nui vastutusele võtta? Tuleb vä i 
JW Im hukkuvad duuma peale susistama. Mõne aja pärast 
Mu neile susistamisest, vaid nad hakkavad ka jalga- 
umpima ja võib-olla annavad talle veel vastu kukalt. 
| nbiks ajalehe «Rus Ma toon sulle sõnad teisest 
ujalehest. See kirjutas, et kadettide edu valimi 
slääride» tähelepanu äratanud ja neis «sf 
lihundab, satraapides, isegi rahutust tekitanud. Kuid 
| olevat «sfäärid» toibunud, pisut ümber vaadanud, 
Imnnud ja tulnud järeldusele, et kadettide edu valimis- 
j Wadetlik duumagi olevat tsarismile lihtsalt kasuli- 
Ls kadetid teevad pealegi kisa ja raputavad rusi- 
llale nad ometigi ei tule —, las nad kritiseerivad 
Minunt ja isegi ähvardavad mõnda ministrit. Midagi kole- 
milest ei ole, sest ministreid ei määrata ei kadetliku 
ingi muusuguse duuma poolt. Mulle tundub, et see 
Mlwitide leht — nimi on tal «Naša Žizn» — on tõele palju 
humanl kui sinu «Russ».» 
i et sinu arvates pole sellel mingisugust tähtsust, et 
luuma olemas on? s TÄIS pilves ilmel. 
inovitš lõi silmad maha. Esimese hooga ei leidnud ta 
lille vastust. Oli tarvis võita pisut aega, et targe- 
ustata, ja ta alustas suure ringig: 
naisõpetaja, minu hea tuttav — ei tea, kus ta 
uw asub ja mis temaga on — rääkis, kuidas keegi pätt 
e 
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talt viinaraha küsinud. Kui õpeta 
kui palju tal tarvis läheb, si 

liselt sõrme vastu 1 j 
tegemist 

minulgi ei 

sellepäti sõnu.» 

Tursevitš heitis põlglikult käega: 

«Riigiduuma on tegelikkus, järelikult on tema olemas 
olu mõistlik nähtus.» 

«Kulla mees, sa oled otsaga nii sügaval filosoofia padris 
kus, et enam välja ei pääsegi. Kõik, mis tegelikkuses ole 
mas, on mõistlik!» kordas Labanovitš pilkavalt. valite 
suslik kord on kah tegelikkuses olemas, niisiis ka mõisis 
lik? Mistarvis s sel juhtumil tema vastu võidelda? $4 
hakkad langema sofistikasse. Elu ja loodus ja kõik elunähi 
tused ei ole rahu ja liikumatuse olekus. Juba igiammund 
kreeka filosoof ütles: «Kõik liigub ja muutub», kusjuures) 
see ei toimu ilma võitluseta. Ja kõigel, millel on algus, sel: 
lel on ka ots, Sestap ma olengi nii kindel, et ka isevalitsus 
sel koos topaka “Nikolkaga tuleb ots, kuid mitte iseenesesl) 
vaid kogu rahva revolutsioonilise ülestõusu tulemusel. 
Kuid kadetlik riigiduuma seejuures oma kätt külge ei 
pane: kadetlik duuma on piduriks, et rahvas ei saaks üles 
tõusta troonitud ja kroonitud hernehirmutise vastu, Ja 
sellepärast peab igaüks, kes rahvast armastab ja käib rah= 


teada tahtnud) 
sügavamõtlel 


vaga ühte sammu, asuma halastamatu ja teadliku võitluse! 


teele, ühtse plaani järgi võitlema troonil istuva puusliku 
ja tema abimeeste, sabarakkude ja suuvoodrite kukutamis 
seks. Arvatavasti on sulle selge, missuguse hinnangu mä 
riigiduumale annan.» 

'Tursevitš laotas üllatatult ja arusaamatuse, käsi, vaada= 
tes tunnistavalt oma endisele õpilasele ning nüüdsele sõb= 
rale. 

«Oh-oh-oo!» hüüatas ta. «Ei osanud sinu suust oodata 
sihukest... noh, kuidas sulle ütelda .. kontseptsiooni... 
Kaugele oled omadega jõudnud! Räägime selget juttu: 
ütle, mis parteisse sa kuulud?» 

«Kui r da selget juttu, nagu sa toonitad, siis ütlen ma 
sulle: mitte ühtegi parteisse ma ei kuulu.» 

«Kuidas siis nii?» küsis Tursevitš 

«Ma ütlen, kuidas: mõnikord tundus mulle, et õiguse 
eest seisavad kadetid. Nojah, tead, «vene intelligentsi pare= 
mik», n: sina neid atesteerid. 3 ti olin kuulanud 
€sseere, arvasin, et õigus on ui 
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a ma olen kuulnud ja kuulan 

üdemokraate nagu m igaüks, kes otsib 

lukat, põhjani minevat ja õiget 

ja sotsiaaldemokraatide vahel on ka 

Mm mõlemad püüavad kukutada isevalitsuslikku 

n Mullul on õigus, seda ma veel hästi ei tea, Kuid 

M MW Ww olu Ja edaspidine võitlus rahvavõimu eest 

JU Jen om õlgel teel ja kes eksib. Siis ma ühinen nen- 
MN, kuivad õigust.» 

Vu Hu nmutas laitvalt pead, 

MW Amulrui, Andrei!» ütles ta murelikul toonil, «Revo- 
JU nn m juha said nina pihta' ja üsnagi valusalt, 
M mingitud, ja aitab, t sa mängid tulega. Kuid 

MMM ülleb: kes vee ääres, saab märjaks, kes tule 
mu mb kõrvetada. Mina olen evolutsiooni 

JU manilmas on oma aeg. Laps ei Ü 
inimeseks 

üÜndmuste arenemi 
Jul Inimkonna heategija, kihutasid rahva streikima, 

korraldama, mõisnikke rüüstama! Ja mis sellest 

N poisike 
JW pungi, õienuppe lahti tegi, et nad peenral ennem 

hakkaksid. Tegi nad lahti enneaegu ja lilled said 


ka räägin sulle teise jutu, kuidas isa poegi õpe- 
M M nnd elaksid sõpruses ja üksmeeles, Kas mäletad, 
JUMMWT Kui luud oli kokku seotud, ei suutnud pojad teda 
(WW murda, aga kui lahti võeti, oli ükshaaval kerge 
JU Niisiis, kui rahvas saab teadlikuks oma huvidest 
Jümu jõust ning kindlalt ühte hoiab, siis pühib ta hõlp- 
WII pori oma kambrist välja: keisri, vürstid, krahvid ja 
ÜMuumu muu sõnniku. Selle eest ma hakkangi võitlema. 
JWuliiimiooniseadus on üks asi, aga on olemas ka revolut- 
MWWnimendus. Üks ei tule toime ilma teiseta. Ja tead, mu 
Min õpetajate instituudis ei räägita sulle sellest mitte 
M midagi 


Miirast sär 
h on tekkinud suur mõra, et nende teed viivad üks 
Mm, (eine tänna ja et mingid jutua ed neid enam 


kl 


rast, kes, nag 
on teadlikult 


Miks ta niimoodi teeb?» k 
iseendalt. Ja 
kohustatud nooremat ja elus vähem kogenud sõpra 
tama ohu eest, mille äärel see seisab. 
vitš võttis kindlasti nõuks Labanovitš 
rääkida, küll mitte kohe praegu, sest vaidluste ägedus põll 
nud veel jahtunud. 
Labanovit itšile kui heal 
Ta vaimusilma ette kerkil 
na koolisi! 
ed ja vaidlused. Siis vaidle 
tupidi, muus 
tis sõpruse veelg gevamaks. Tal oli kahju Tursevitšisii 
keda rahuliku, priske leivatüki ja vaikse, muretu eli 
väikekodanlik tagaajamine oli nahka pannud. Sellist 
püüdmise poolest olid Antsõpik ja Tursevitš ühte moodi 
Kuid ei Labanõvitš ega Tursevitš ei näidanud välja neid 
varjatud tundeid teineteise stu. Nad püüdsid nendesil 
lihtsalt mitte rääkida, samuti seisukohtadest, millel nadi 
praegu olid, justkui poleks nende vahel midagi iseäralikkil 
juhtunud 
Tursevitš süvenes veel enam õppimisse, et astuda õpetas 
jate instituuti, Labanovitš hulkus ringi Ver! 
konnas. Veel kord käis ta se 
rastuvat lossi, 
Sedaaegu aga lähenes ka päev Mikutsitšõsse 
kuhu külakoolmeistrid pidid illegaalselt kokku tulema! 
Seal tuleb arutamisele nende poliitilise tegevuse prog 
ramm. Riigis aga oli tunda idmuste lähenemist, mis €l 
tõotanud midagi head. Nikolai II satraabid muutusid 2 
jultunumaks ja ajasid uhkelt pea selga. Duuma tem 
etliku enamuse näol ei nõudnud ju ku 
kõige vi nõudmi 
Samal a aga läkitasid te 
märgukirju maa asj 


ari oma esind 
nõudes, et maata ja vähese ma aga talupoegadele maa 
mise küsimus viivitamatult lahendataks. Osa duuma dep 
taate, peamiselt talurahva poolt valituid, tegi ettepanekü 
pöörduda duuma kõnetoolist kõigi tal Je es 
kut abistada duumat võitluses tsaarivõimu vastu 
Kadetlik enamus poinud sellega nõus, ja ki 
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ü kudotid ise ju needsamad mõisnikud ja 
wnisi esindajad olidki! Nad esitasid 

misi» ja t kära. Ministrid aga kas 

piski andmata või vardasid omalt 
hvardamine mõjus juba rohkem. Visalt 

wW duuma saadetakse laiali. Samal ajal pandi 
lmwminister Goremõkin. Polnud ta veel jõud- 
ata, kui juba oli tekkinud sal- 


ajal, kui riigiduumas kaaluti üleskutse k 

ls, pöördus tsaari-Venemaa talupoegade poole 
hmuu kui Goremõkin ise. 

JM Mlupoegadel oli veel lootust duuma abiga maad 
MU Mn Goremõkini läkitus — ta tegi selle ju valitsuse 
Mini vl Jäinud neist lootustest midagi järele. Goremõ- 
Mn | talurahvast maa ülemäärase ihaldamise eest, 
MW maltsvat ülepeakaela ning kõige lühema ajaga kätte 
MUNN, Honi talupojad — vaata imet! — ei teadvat nagu 
44 IW tihtipeale isegi, mida nad tahavad. Goremõkin sel- 


üla ile, et keiser ja tema teenrid olla alati rahva 

MM Nuolilsenud ja hoolitsevat edaspidigi, sest nad ei unus- 

avi ü huve. Kuid niisugust küsimust nagu maaküsi- 

pu | hoobil lahendada ei saavat, sest see olevat väga 

ja keeruline. Ja ei olevat vaja neid kisakõrisid 

Valma tõotavad rahvale kullamägesid. Kõik tulevat 

mal njal 

on nüüd reaalne ja tuntud poliitika,» mõtles Laba- 

(oremõkini läkitust lugedes. «Kuid mismoodi rah- 

vastu võtab? Usust riigiduuma: mis koolmeistri 

oli veel hingitsenud, polnud nüüd enam jälgegi. 

kindlamini veendus ta selles, et vaidluses Tursevit-* 

ol õigus temal, Labanovitšil. Ja sealsamas — kui mit- 

Im puhku juba — meenus talle tahtmatult see seljan- 

kust vinetavates kaugustes paistis nii kaunina lossi 

mus, Kas ei olnud-lootus riigiduumale juba iseenesest 
illusioon nagu see olematu losski? 

tmõkihi läkitus rahvale lõi Labanovitši tuju alla, 


matu sõnamäng: v. k. eope sttigarb * vi, näguri- 
Westvika 'hädavares”. TÕIK. 
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paha oli 
Musta t s tub aina tugevamaks. Kulli 
mõjub see külakoolmeistrite koosol , Osavõtjate Mi 
Kas ei aja'see võitlu 
hirmu nahka, ei jahuta ner ? 
tungivalt vaja lähedase sõbraga südamest südamesse 2 
kida, vahetada temaga mõtteid. 

Lähen õpra kui Tursevitš Labanovitš 
küll, riigiduuma ja poliitilise võitluse üle nad vaidlesii 
nende vaated ei klappinud selles asjas sugugi. Kuid vaidll 
mine ei tähenda ometi tü mist, sõprust ei teinud $i 
olematuks, ehk küll oli sellesse mõra löönud. Iga pä 
teatavail aegadel said sõbrad koolme stri korteris kokki 
need olid hommiku-, lõuna- ja õhtusöögi ajad ning hi 
šuveõhtud. 

«Ehk on sul lusti minuga Šabuni teele j 
küsis Labanovitš varsti Tu sevitšilt. Viimane võttis 
palvet nii, et sõber katsub nende üksmeelt ja endist $ 
rust taas jalule seada, sest see oli hiljutistest vaidlusteš 
ikkagi rikutud, + 

«Ja mis tee see on, kui ta pealegi viib Šabuni?» küsi 
Tursevitš. Oli silmanähtav, et tal jalutuskäigu vas 
midagi ei olnud. 

Mingi kummalise assotsia iooni kaudu meenus Labandii 
vitšile üks piibliepisood. Tursevitši küsimusele vastas 
naljatades; 

«Enne kui minna mä jutlust pidama, paastus K us 
nelikümmend päeva ja nelikümmend ööd. Pärast seda läksi 
ta kõrbesse palvetama. Seal tuli ta juurde kurat, Kurall 
hakkas Kristust kiusama. Ta viis Kristuse kõrge mäe otsä) 
näitas talle maailma kõiki kuningriike ja kõiki nendii 
rikkusi, «Kõik selle annan ma sinule,» ütles kurat, «kuisi 
hakkad mind kummardama.» Mida Kris us kuradile vas 
tas, seda sa tead — kummardada võib ainult jumalat = 
ja ta ajas kiusaja minema. Mina muidugi pole kurat jä 
sina pole Kristus, midagi ma sulle eisluba peale ühe asja? 
ma tahan sulle näidata looduse imet.» 

Tursevitšile paistis kahtlane. Sõbra ebatavalises vast 

3 nas ta vihjet mingile varjatud tiukale, mida Lab 
novitš südames kandis. 

ogemist kuradi ja Kristusega, mäes 
jutluse ja kiusat küsis t 

«Noh, tead, analoogia on küll vä 

Kristuse kõrge mäe ot 


kurat viis 
ind viia seljan= 


ja näidata midagi k: 


vaatame järel! 
on,» 
mani tänavat ja va 
üll nägemata k 
M | nud veel sadat sammugi koolimaja ju 
Mii mu juhtus abikirjutaja Hrõpatš. Hrõpatš A 
a juhtus ted ema päeva ajal. Ta. ei 
M ju kuna id ikka kas kõva auru a 
M ltunli nokastanud. gu oli ta ainult nokastanud. 
mmu kauguselt tõmbas Hrõpatš soni peast ja tegi 
pülantse kummarduse. Ta oli juba vanem 
1 isikesed sinakashallid silmad 
Mhm nagu segune, korralikult pii 
jäli MMIL andis talle nurgas dvokaadi SL Ra 
AMmitult oligi. Oma põhitöö kõrval, ld A ol 
M jana, kirjutas Hrõpatš mitmesuguseid KA 
MUNN jä nee tähendas tunduvat sissetulekut vall a t 
Ühanini s sse, Ta kirjutas aeg: ajalt ka kohalike, õit 
ajalehtedes, esinedes «tõsivene inimese» seisu- 


UNI ll 


nl 
õudu 
M mudulat 


Mulle £ A 

Mu nigavaim kummardus rahvavalgustajatele,» ka 
Mropui urudes Labanovi: si ja seejärel a Ti evitš 
AW «Minu nimi on Hrõpatš » ütles ta õe) aate M 
JU (wie arvate? Mässuline duuma elab oma j ts e s 
1, uskuge mind! Kas olete lugenud minister Gore 


+“ rahvale? Peaga mees, helge peaga! Eks 


Mini läkitust 
jülm E 
Mul minu arvates on teil, Mikodõm Paluektavitš, pea 
M helgem kui Gotemõkinil,» arvas Labanovitš. 
Müpnis sürus mõlema käega tema kätt. A 
Miu nüüd, olge nüüd ikka! Mina olen tema ka AV E 
MM Kuidas saab mind võrrelda nii kõrges amet sisva 


istrid astusid edasi. Hrõpatš võttis kursi va 
Läks ja laulis poole häälega: 


Oh sa-Vene, püha Vene! 


ihuke sõnnik, sihukesed parasiidid ongi tsaar 
i,» ütles Labanovitš. «Kuid nina on tal h 


aadetakse laiali.» 
e 
1 


, le ju mingit t 
si po) imas, vaid s, 
lu. Kuid mulle tuli meelde 
a meeldib: 


tulgu lund või vihma — 
ikka aimub kevad!» 


imuste üle mõtteid etades jõudsid nad $i 

U sinna punkti, kust oli paistnud loss. LabanoVi 
seisatas, sõnade, Pea!», ja jäi vaatama teise külge. KÜ 

polnud ta seisma jäänud õigel kohal või oli õhu läbipaisi 

vus teine või ehk tuli see ka Labanovitši enda erutuse! 
kuid seekord ei sulanud «lossi» ük ikud osad ühiseks tõi 
vikuks ega tekitanud oodatud kujutlust. Nõutult vaatäil 
abanovitš ühele ja teisele poole, astus ammu kaks edäšil 
Õ s tagasi, pööramata pilku kaugusest, kuhi 

varem oli ilmunud «loss». 
«Mis sul on?» küsis Tursevitš. «Tuli sul tuju kadrilli 
ida või?» 

sõbra küsimust kuulnudki egä 
, liikudes kord edasi ja tõmbudes mas 


Selle koha peg hüüatas Labanovitš rõõmsalt 
«Tule ja vaata!» Ta nägi «lossi» kontuure, torne Jäi 
ühe torni otsas kuplit. Tursevitš astus ligi ja hakkas vaal 
tama seda kohta, mida sõber n 
«Ei näe ma midagi,» ütles ta. 
«Vaata tükk aega: näe, seal, 
«Oled ikka naljatilk!» näer AKI 
Puud seisavad erineval kaugusel, nende vahe künkad.) 
Ons sul silmad segased või kujutlusvõime ülemäära elav?» 
«Nii et vastuvõtuvõime on meil erinev,» ütles Labanovilš 
pettunult. «Mina aga tahtsin sulle ütelda: seal ta on, illus 
soorne loss! Kas ei ole samasu gune illusioon ka riigiduuma? 
Ei kukkunud y lja, efekt j Palun vabandust... Kuis 


das küll sa seda ei näe, mis minul nii selgesti silma ees 
seisab?» 


s näed — tornidi) 
i ti, näen, 


Mul» Mun Tursevitš Labanovi 
p0ul, Andreika, sinna pikemaks jääda 
Mi Moollmajas üksipäini — ki s sulle ütelda! 
Mhminvõitu 1% 

> 1 II püikides vaatas ta ainiti Labanovitšile ot: 

hra mõtteid ja meeleolu läbi näha. Tu: ; 
JAN ol revolutsioonilisest hoovusest innustunud 
Imelstrid kavatsevad salaja midagi lubamatut 
A punnn llest otsesõnu rääkida Tursevitš i 2 
(ID (n Murtis, et ükki hakkab õber teda pidama tagu 


Wi s revolutsiooni ei poolda. Hoides kons- 


egi Ti ri 5) 
putsi w hinganud Labano egi Tursevitšile, A 
MNN Miltutultkõsse sõidab — ta vaid tahtvat näha, va 
M Mlumed, ema ja vennad-õed, ning sõpradega kokku 
ilu 2 a A 
P fj Wulnd minu peale nõnda, nagu lähek: in ma t 
MA, | hõlma all, või hakkaksin sõitma Ameeri- 
m K ni uskudagi teab?» vastas Tursevitš nalja rade 
MW Wills Polesje karukolkas vähe kõiksugu mõtteid A 
(Mu Ta surus veel kord tugevasti Labanovitši kätt 
| üllus tõniselt f kora 
a An ole siiski ettevaatlik... Andreika! Ma pean si Si 
JAN 1, noh, austan sind — pikemaks ära sinna jää, se. 
Mm On Ilma sinuta igav.» TAS ja 
Jmu-muti kuulas hinge kinni pidades ukse tag 
Mult ja peremehe juttu pealt. Kuuldes Tabähovitš 
MNN vilja tulevat, lipsas ta oma kambrikku ja piilus si 
ülkmupii helt koridori, mis tema «muusikas» teeb. Laba- 
MUNA tult tema tuppa. gi JAA 
4 mutike, siis jaama, Sõidan ära, kuid mi 
Mu ii kaheks-kolmeks päevaks. Sina siis pea kü 
li t. Head aega, Paraska-muti!» 4 i 
kesele kätt. Viimane oli nii liigutatud, 
esid mööda ta kuivetanud kortsu palgeid. S 
aevas teile õnnelikku reisi ja tervelt tagasi- 


millest tee mööda viis, 
itši kuju ilmus lohust ja p seljafi 
jalt. Teekäija seisatas hetkeks ja vaatas tagasi) 
da ska-mutit väga. Ta oli nõidu. t teinud) 
tagasi vaatab, sii koolmeistriga teel midagi paha ei j 
ja ta jõuab taas õnnelikult koju. Mutike ohkas kergemi 
tegi koolmeistri poole ristimärgi ja läks külalise Pei 
mõteldes köögitalitusi tegema, 

Ärasõitmine, kas si kaugele või lähedale, erutas Läl 
novitšit ikka, äratas temas magusnukraid mõtteid ja Ü 
deid. Paik, kust ta lahkus ja millega oli juba harjuni 
hakkas paistma teis valguses, teises värvingus, j 
mida ennemalt nagu polnud märganudki, muutu: 
ning südamearmsaks, nii et kahju oli seda maha jä 
nagu praegugi: meenus Verhani kalmistu, kitsuke teežii 
roheliste viljade vahel, m: s Tumeli poole, seal aga Vi 
las Ussa jõgi ja oli veski. Meenus ka < eljandik, kus käi 

r oli mitfeid kordi lossi kangastust imetlenudi Vi 
mane käik Tursevitšiga küll oodatud efekti ei tekitani 
kuid Labanovitš tund iski heameelt, mõeldes sellele 
sile ja lagedale kohale, kus ta vinetavast kaugusest ešil 
kerkis, 

Sääraste mõtete ja meeleoludega jõudis Labanoyii 
Antanina Mihhailavna talu kohal Pöördubki rada asud 
duse poole, see pole teest kaugemal kui pool versta, Ki 

a ibi või mitte? Tulema hakates polnud Labahi 
vitšil kavätsust neid külastada, Ja oleks sel mõtetki? Kõil 
mis oli tarvis Liidale kui õpilasele ütelda, oli ta ütelnul 
Kuid aega tal veel oli. Milleks konutada j 
oodata, 'kas poleks parem, kui põikaks sisse 
Liidale veel” kord meelde, "mida peab tema 
tegema? Teiselt poolt, kauaks ta küll ära ei sõida, aga kõiki 
võib juhtuda. Vaimusilma ette kerkis Liidake, kuju. 
selles halba oleks, kui ta mö: poolt läbi 

ks, et veel kord kõneldz eelseisvast õppimisest? Kuidi 
samas meenusid Antanina Mihhailavna õnad, et Liida Gl 
ole oma õpetaja vastu üksk Ei, vist ei maksa minnäl 
Ja samal ajal kui Labanov niimoodi arutas, kas talust 
läbi käia, astusid ta j eenesest sinnapoole, 
Antanina Mihhailavna õuel polnud näha hingelistki! 
Maja ette jõudes leidis Labanovitš ukse suure tabalukuga 
kinni olevat. See oli tema meelest samasuguse tähendus 
sega, nagu oleks ukse kohal rippunud eriline silt; «Palume 
meie juures mitte käia.» 


a moel mäöd a 

jama viiva tee poole See iseene- 
juhtum aga r us koolmeistri head tuju 
lan ta tabaluk ukse ees halvaks mär. 
1 mõned verstad eemale jõudnud, lakka 


jk av) mõllemast, je A 
“AN | ilm. Päike oli juba ammu üle kesi 
hj ap Kaugel läänes hambuliste me! 
Üumid viilja päikesest i 
»M ' NÄHTU A | mäed Kui kaunid ja suursugused pl 
MI MN muu (ire kohal, kerkides aina kõrgemale je 
Au Nuin tupruvates rünkadi nlevate MED 
Pit juon peitus maa ja päikese võimas OLE t 
Ma j il rahulikele aasadele, metsadele ja OA ele 
MMI ning vihmavalinguid. Vahel harva a 
PINANI albus täielikult. Saabus suur vaikus. Mingit 
AMMU hirmugi oli ses ebaharilikus vaikus! AA 
Md Muviit el suutnud pöörata silmi hiigl sl e LA 
MMM, andudes jäägitult maa ja taeva ka Ga 
M lülema sobiv punkt, kust maastik lalalt a 
MM wiuma ja imetles mitugi minutit silmale ava 
jüvanteid 4 f 
44 m künka taga, millest tee mööda viis, kr 
Mt matu raamas jaamahoone. Eemalt paisi ja E 
JUUN Jiln krooniga pärnad ja vahtrad VA a a 
Mm ljptmenud kaubavagunit teises. Mäekün Sa a 
Mm, oli Labanovitš peaaegu juba JÄRAS: ka E 
OU Ja Inimtühi oli siin nagu Polesje raudteejaama € õa 
(Mn omal ajal rongile oli istunud. , Kui ot PR 
M Ammmuks see «oli, kui Labanovitš SN Aa tal 
(n, ot ülistada teed talle tundmatusse Ver en a 3 
Jh on ta jällegi samas raudteejaamas, Tool ord oli 
MW aga suvi. Tookord ta ei teadnud, siig õi 
Id Mn küla, ega osanud arvata, et kuue kuu pärast ta 


na i eb, et alustada teed, mis on 
Ül mnn jaama tagasi tuleb, et alust aa a 
MX MU need mõtted ja tunded vilksatasid ülimalt 
Jini E i anovitši teadvuse. 


Juma küsis ta täpselt j e, millal tuleb Minski jaebell 
IW mhirong ja millal piletikassa lahti tehakse. Oodata 
MW enanm kuigi kaua. Labanovitš otsis sobi ra KUI 
| uni näha rongi juba kaugelt, et jõud PUGHt osta, 
Ärni juhtumil aga võis peale istuda pile i VE 

“i idluktoriga kergesti kaubale saada ja isegi väi- 


d äikesepilved. Jä 
jekindlalt iure vii 
vemüürii 
ja tihedama! nikese ajal 
nägu läinud. Päike hakk Ü 
i Hämarus | 
t võimi 
kesemürin. Ja korraga eräll 
est tumedast ühtlasest pilvemüürist pikk sinkjas Säj 
tõmbus loogana kaardu, katti poolest saadik taeva ja 
mas kiiresti edasi. Kumeruse keskkoht ke just jääl 
kohale, kämbuna 
välk, nagu oleks mingi hiiglaslik tulili 
sirutanud, ja lahvatas valgust üle kogu pili 
isna lähedal kärgatas pikselöök, Tõusis jahe tuül 
puhang. Rabinal hakkas langema jämedaid vihmapiisi 
hulka harvu ralieteri, justkui oleks keegi naljatamisi käi 
ie valgeid kivikesi sekka heitnud. Ja eejärel hakl 
vihma valama*nagu oavarrest. Kuni Labanovitš j00) 
jaamahoonesse jõudis, lõi vihm — kor 'alikult 
Piletikassa oli juba lahti. Pileti ära ostnud, lä 

er akna alla, et nautida kõuevihma möllu, Saabus päil 
jasti ka rong, ujudes tihedast vihmavõrgust välj 
udu gant. Labanovitš jooksi 

vagunis ilmapill 
kuid oli Heas tujus ja rahul. Meenus 
kui teele minnes vihm sind mä 
kasu, tähendab head. 

Vaguäis oli reisijaid hõredalt. Mõni kupee oli isegi pi 
tühi, Labanovitš valis ühe neist endale, Mitu jaamavahi 
seisis ta püsti akna all, et vaadata maastikku. Sõ tjategi 
tutvust soetada ja nendega juttu teha Labanovitš ei tahi 
nud. Palju rohkem huvitas teda maastik, mida võis nähi 
aknast. Vihma valav äikes epilv liikus kaugemale, kusjuurel 
hele päike pani ta valevad, vihma kui pestud hiiglasi 
likud rüngad helkima. Labanovitš 1 is akna alla ja hint 
ga e selget, äikesest puhastatud õh 

Hea on olla teel, kui oled selle endale ise valinud! 


Mk i LK 
t 
AN Mn m wnne rongi peatumist oli Labano td 
MM | mõtetega selle jaama juures. pass A na 
AMN Kus poisid tulevad või ei tule? a nad A 
MN hu oii ülajase kongressi läbi või ei? Kas ke 2 
MM vl ei? Ta oli Sadovitšile kirjutanud, 
JUAN õhtul jõuab t a Stavbunõ ] ama. Mae 
M ülinintud ja rõõmus oli mu Vana u AAA 
m ji agunist välja astudes tervet AA At 
MM ulmuintreid, peaaegu et neid kõiki! Lärma ga A Ja 
M otunesid nad Labanovitši ümber. Mõnd ta kaer 
»» pülnvalt, teise urus sõbra kombel kä t. Katk 
AA hhilega, lagistasid kooris erda ra 208 a 
Mu kunagi, täites perrooni lärmi ja dt gi A i 
MAMA nud endile sõitjate ning jaama E s a 
ÜUMN Moorte koolmeistrite hulgas oli Sadovitšil otse 
oskas ikka tabava sõn ütelda ja sõpru 
M i iranis paistis teiste hulgast silma ja 
Mn Aljaksei Aleška, kes oli oma kolleegides ks vi 
MM pikem. Õpetajate seminaris oli a Aa 
M pupiks ristinud. Aleška oli Labanovi s JA ae sd 
MM kuid see ei takistanud neid sõbrad 0 SR uba 
Amin oli Aleška endale väikesed vurrud ki 
MIMAUNI punakad. Ülespoole keeratud otste t 
AM hülpõrnika väle Sb 
rni apiks ristinud. Ü 
Mare ja toda hakatigi nõnda kutsuma. Põrnika- 
| M polnud veel oma elus — ta ei olnud küll veel Ea i 
/ ja kohanud meest, jaksanud teda 
(ihu ka 4 
Wu üll sina sihuke mürak 


Mmm, oli platsis naljahammas Janka Tukala, 
ji 
ll 


oled?» küsisid nad 


NI ' nõndaviisi. Seal 
AMn omaksed rahv Butei 
Mm oln enne pärisorjust 
Magan ja 1 id. Siis võtnudki ül 
ÕM uuele, t valga i ule. 


viinud ta pikaks ajaks le ära, ele jä 
ainult ni kube 
et see majutaks mõisasse eskadroni traguneid. ÜksW 
oligi see, kellest Aleška suguvõsa alguse s 

Õli see nii või ei, mine võta kinni, ja kust peakski $M 
seid salajasi intiimasju teadma. Võis öelda ainult niipi 
et Põrnika-papi oli oma tundmatu esiisa vääriline jä 
tulijä ja naiste asjus kibe käsi. Mis aga puutub 
meestesse, siis nad lõid Põrnika-papi sehkendam 
tuult takka, kid! «Mees nagu kaardiväelane! 
kahju või est kah on, kui ta endast siia sedä 

jätab, sest ka Mikutsiti 


Rong ruttas edasi. Lõbusas 
ühines Labanovitš noorte koolmeistrite salgaga, 
nende hulk maka ja käratseva trobimikuna — fi 
oli oma vii uundusid nad järve põ 
kust tee Mikutsitšõsse viis. Tubli kahe versta jooksul 
lakanud taltsutämatu lõõpimine, tõuklemine ja möll. Ki 
meistrid polnud ise nüüd sugugi paremad kui nende õpili 
sed, kelle üleannetust nad pidid tundide 


Suvel, kui õpetajad siia koolivahea ga pidama “tulid, 
kohalikel inimestel nendega korduvalt kokkupuuteid, ki 


nii suurel hulgal polnud neid tulem: 
pannud koolmeistrid, joobunud oma 
ja » sellele mingit rõhku. Pur 1 polnüi 
kuid praegu tundus neile meri põlvini olevat, 

«Hei kuulake!» hüüdis Janka Tukala sõpradele, püüdi 
neist üle karjuda. «Mis te hirnute nagu sälud! Parem tee 
ühe laulu” — teate, alevi mässumeeste kombüll 
«Uräädnikusi põl 4 põle?»» Teinud kindlal 
et õhk on puhas, põrutasid nad täiest kõrist: 


nähtud. Pealegil 


'Troonil istub puuslik 
nii kui õlenuustik! 
Tsaar on see, 

õiget usku majesteet! 


Janka Tukala mängis koorijuhti, ta vehkis kätega jäi 
möirgas täiel häälel laulda, ahvides ele alevi mässus 
mehi. Koolmeistrid õlid-nii ülevas tujus, et laulu sõnad 
ning Janka Tukala tembutamine neile suurt lõbu valmiss 
tasid. 

«Ei maksa nii kõvasti, poisid.» hoiatas Sadovitš, «Jä 
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M Ma oma häälele voli anna, sest siin võivad 
| Mhaj amel kah kõrvad olla.» Se 
Mi | nud oli hõre männik, teisel pool kadakapõõ- 
MM lepik. Sadovitši mõistlikust hoiatusest ei 
| JU Ainult Janka Tukala, keda Sadovitši mär- 
lt puudutas, ütles: 
' t i i mu tõsi, Juba ük: eni kangelane ütles: «Kui 
üluimonläriks, siis ära uusi pükse jalga pane.»» 
PM puhkesid nagu ühest suust naerma. Naeris 
Mm we andes Janka Tukalale müksu kuklasse, ja 
UN 
JAN Juuni kuradile!» 10: 
M nl laskus öö aina tihedamalt üle maa. Isegi lää- 
M milhelendas hulk aega pärast päikese loojumist, 
AN tühmuma ja mähkuma kergesse Suvi pimedusse. 
Mmm lõid siin-seal sädemetena vilkuma kauged tä ed. 
Mu on meist igaüks nautinud neid üür kese suveöö 
MMN Meemeni-äärselt luhalt tõusis väheke jahedat ri 
AM Ümbiorri alitses vaikus ja unine rahu. 
An Libanov e meelde, kui palju kordi oli ta seda 
MMWnud. Ammuks see oli, kui nad kohtusid jaamas 
MM, käisid Panjamonis, mängisid kaarte! Kuid 
Mu Noolmeistrite lärmakas kambas, oli raske mäles- 
4 h nüüvida, et üksikuist minevikupiltidest tekiks 
AN panoraam. Oleks tahtnud Sadovitšiga rääkida ki 
UW mille pärast koolmeistrid olid kokku tulnud. Kuid 
MM sobinud selleks hoopiski ja käies polnud mõnus 
kid TU 
a 1% Mahta majadegruppi, kus oli ka vürst Radziwilli 
Mond, võttis Põrnika-papi oma mahlaka bassihi 
(lis Jnutu 


Julgesti, vennad, nüüd tööle... 


Mu Sadovitš oli teinud märkuse, et oldagu ettevaatli- , 
MN ol muutnud ka tema endast võitu saada ja laskis oma 
(MU koos Aleška bassiga kõmada: Omal ajal seminaris 

M wimud koos Põrnika-papiga kliirosel ega tahtnud 
Jment hääle jämeduselt alla jääda. Lauluga ühinesid 
MM oolmeistrid. Suurem osa neist olid head koorilauljad 
Mudu hüittega. Juba esimestest helidest peale laul klap- 
PM des nagu ühest suust noorte mahlakate häälte VOo- 
AMn. Laul haaras ka lauljaid endid, tõst veelgi 
M tuju, mis oli juba ennegi ülev, Ta andis jõudu ja 
e 
89 


meelekindlust võitluses kõige halva vastu, sotsiaalse Üli 
kohtu y: 


ole gu me võitluse EG 


Innukalt laulsid koolmeistrid. Ja eks olnud see tõsi, W 
omet i olid tõusnud rahvast, olid hooleta jäetud, rõhüll 


SE laulu lauldes lähenesid koolmeistrid magnäil 
pan Radziwilli metskonna asukohale. Siit paremat ja vääi 
t tt x se ees algasid otsatud met: 
i Ja kõik need 
maa- ni >ts TASA JE d üheleai 
poola vürsti perekonnale, Radziwillidele. Kas ei ole 
liiga aks Nje ži oma vürstilossi istuma jäänud? $i 
tap siis kõlas võitluslaul metskonna pargi v 
veelgi kõvemini ja nõudlikumalt. Nii mõni 
nende seas ka Labanovitš, oli arvamisel, et ka vajalikil 
viisil kokkuseatud laul puhastab teed rahva võidul 
verise tsaari üle, tema satraapide ja magnaatide üle, koji 
j allatsejate kampkonna üle. 
Kogu tolleaegsete revolutsioonilaulude rep: 
sid koolmeistrid metskonnast möödumisel j 
eluaseme kohal ja metsa vahel maha nagu v 
laulukoor. Vahepeal aga oli tee jõudnud pehme soovil 
rde, millest üle oli ehitatud soosild. Mõlemal pool soovi 
kut kasvas tiheda müürina mets. Kui mõnikord vL 
suveööl soosilla otsas seisatg ja hõiga ata, siis hüpleb 
kaua k k i 3 Gates vastu metsi 
i st pisut muutunud kujul jä si 
õk, Sadovitš, Janka '] a ja kõik Mikuls 
omadus on. 
«Hõikame siin, kt 


Sadovitš ja Tu 
kopsudesse ja hüü korraga: 
s ministriks pa-a-ara-a-i 
Hääl hüples m 
kuulsid: 
«Va 
«Kes 


olmeistrid nalja, kuulate o ja metsa 


oli jõudsid, oli juba hiline öö. 


ilmmata põles Sadovitši toas lamp. 
Im Labanovitši hea sõber Mikola Raiski ja 
Mullnv Ivan T õk, kes oli lõpetanud tei 


Mu oli jäänud siia peremehe ülesannetessi 
ühluelnet. See oli pikakasvuline elav noor- 
ihvakas nagu Sadovitš, kuid hea ja südam- 
'Da kaelustas ja suudles Labanovitšit torma- 
mööda tuba paljajalu, sest nii olevat 
ht JM lahudam, nagu ta ütles, ega teinud peaaegu väljagi 


MMM oolmeistrite kambast, kes ti d kogu Sado- 
MMi. Vahetades aeg-ajalt ühe või teisega konksu- 
MMile, võttis ta seinalt viiuli, istus kõvale, kulunud 
MMM tiivanile ja hakkas mingeid viise mängima. 
MUUN ja poogna hoid, samuti mäng kõnelesid sellest, 
Mm Miulorõk oli viiulimees 
MM pillilugusid, ainitine pilk sihitud viiuldaja veidi 
MM mildku, mis oli pisut rõugearmiline, kulmud kort- 
MM uuled kõvasti kokku liisutud: Avar laup ja ovaalne, 
M Iuga nägu kõnelesid sellest, et Ivan Tadorõk oli 
Mm tihelepandavalt andekas inimene. Viiuldaja 
Mm meenutasid Labanovitšile midagi tuttavat. Kus- 
M 1 pamasugust nägu näinud, aga kus? Lõpuks tuli 
Mmm: Ivan Tadorõkul oli midagi ühist saksa filo- 
MM pemimisti Schopenhaueriga, ainult et viimane oli 
iga Labanovitšiga üheealine, 
Sadovi korteris olid end sisse seadnud 
m ka Tukala ja Ivan Fadorõk. Tukala kool asus 
MMMMtost umbes viisteist versta eemal, tema vanemad 
MW olunud kuigi kaugel versta kolm üle Neemeni. 
M Junkal oli juba s ne natuur, et 
MU Mimesena tundis ta ennast ainult oma sõprade 
MM Iihedal nende õlga, millele võis toetuda, nähes 
kit; millest võis kinni hoida ja teelt eksimata edasi 


üsna hiline. Sadovitš kui siinse kooli pere- 
IW Ja kui inimene, kes oli kokkutuleku juhatamise 
Mt võtnud, ehkki teda keegi põlnud selleks valinud, 
e 
g1 


juures võttis ta asjakohase 


ga. «Me olemi 

s jala, sa asja pärast. Kõik M 

; nesed Venemaal astuvad organiseöil 
võitlusse kurjuse ja ülekohtu vastu, 

«Ja seda kutsutakse tsaa 
"Tadorõk vahele, lüües kõneleja mõtted segi. 

«Ei maksa muna! targem olla kui kana,» ütles Sadd 

les, aga ühtlasi päris karmilt. «Mis on vaja üteli 
seda ütlen ma ise. Ära unusta, Ivan, et me pole tulnud 
kometit tegema.» 

«Ega ma kometi tegemiseks rääkinudki,» ajas 
oma. Sadovitš aga jättis teise vaheletorke tähele päi 
mata. 

«Ei tohi, poisid, unustada sedagi, et me peame oldi 
väga ja väga ettevaatlikud, Ja see pole hirm politseiyi 
mude ees — seda nõuavad asja huvid. Igaks juhuks 
panin valve välja. Seltsimehed, meie ülesanne on Vi 
austav ja suure tähtsusega. ja me selles 
kima ei hakkä: me arutame seda homme; 
seinte vahel, kus isegi koid võ 
lahtise taeva all, Homme 
Prõstankas, si tulla väike 
E 1 ja kahtlust ei 

«Õigesti arvatud, ba: ja as Sa itši 
zik Salvessev. Vlad ses kõnedefil 
ja seepärast kõlas sõna «arvatud» temal nagu «arlvatüdi 

«Nõnda et homme, poisid!» rääkis Sadovitš edasi, «KI 
praegu kobige tagakambritess 
keelatud ka tüdrukui 

rnika-papit. VAI 
poole kavaldi 
K elad! 
vad peavarjuta hädavar. 
s an ning Janka — tegeliku 
kas Janka või Ivan,» lisas Aless Sadovi nagu naljatoohili 
«Sui E rarääkimata tarkuse sa teada andsid) 
Aless!» pidi Tadorõk jälle vahele torkama, 
itš vaatas Tadorõku ö 
«Todar leidis nooriku, pisti ' 
jah, ja siis?» küsis T: 8 
Nagu näha, oli tä sõjakas tujus, 


«Hüva, jääm omseni!» ütlesid koolmeistrid ja häid 


MNN JA purumees ja tema «peavarjuta» k 


A puit ill valguma, üks sinna, teine tän 
ül JM Tuim, Tadorök ja Tukala. 


M) Mul, poisid! Istuge lauda. Suuremat pakkuda 
A ps) piihilelu peremee 


MW tmike nosimist siiski leidub,» ütles Raiski ja 
Vih Vltul ja! 

Mt ülmuin Jai, matsakas ja punapõsine Akulja, ujudes 
Oj küojisit 

Mh Mulwlule, Akulja, mis olemas,» andis Raiski talle 
OM 
» MMA nõnatult, nagu ta oli tulnud,* kadus Akulja 
MW üls taha, Ivan Tadorõk ajas huuled torru, pungi- 
4 MW Ja hüüatas tehtud imestusega Raiskile: 

Ww wow Eks siis näe, mis nosimist sealt tuuakse!» 

(M mus tuligi masajalgne Akulja — ta oli koolitee- 
MW ühtlasi köögis perenaine —, tuues viis mitmest 

AMW tildrikut, niisama palju kokkukeeratavaid kahv- 
N JM puur liibakat nuga. Kõik selle kraami ladus ta vana- 
MMmln Inuale, ilma et ole! eda millegagi katnud. Sado- 
AM mtlinu ei olnu a pidas neid tarbetuks kodanli- 
MM ühkuseks. Seejärel ilmus lauale veel üks taldrik 

Mu pekitükkidega, siis veel omatehtud puust kauss 
MMM. pannitäis munarooga ja ilmatu suur savivaagen 
(Mul siilutud ning hapupiimaga ülevalatud redist. 

Moll tublisti pool ämbritäit. 

(nnõlk ei jaksanud suud pidada. 

Võll maha kärvata, Mikola, aga ära enam kööginda, 
AN Midagi paremat sa valmis ei tee,» ütles ta Raiskile, 
MW maga ei lausunud sõnagi, läks raamatukapi juurde, 
Mm koolitoimikute tagant välja kvardi viina ja pani 
JU pidulikult lauale. 

Mw on kingiks minu kehva kukru arvel» ütles ta. 
Mm selle terviseks, nagu ütles Tarass Bulba, et me vap- 
JM võilLeksime.» A 

Mlmeistrid läksid elevile ja hääled paisusid, sulades 
Mu korratuks suminaks, millest oli raske üksikuid sõnu 
Minda 

Ww on alles «raasike nosimist»!» ütles Tadorõk lõbu- 


al 
Ülu kiidetud Raiski, Bacchuse tubli poeg!» 
Mulku issand sulle õnne, head elamist ja nabani särki!» 
Wn aga ela, Raiski, niikaua kuni ise ütled, et aitab!» 
[7 kiitis Raiskit redise ja peaasjalikult kvardi viina 


ME 


eest, nii kuidas ki 
klaasid tema terv 
«Noh, poisid, nüüd ge nii, et midagi üle ei jääks, 
pärast teid ei taha seadki.» 
s 'Tadorõk, Janka Tukala aga 


Kui aga olid tõsi 


«Ära muretse, Mikola, kõik saab keresse keeratud, 
redisestki jääb ainult mäl Š 
i kaugelt üle südaöö. Oli rohi 

tamist, lüsti. Lõpuks läks juliM 
lele üritusele, mille pärast koolmeistrid olid mitmelt) 
üle maa siia kokku tulnud. Labanovi küsimuse pealelli 
tas Sadovitš, et üldse on saabunud kaheksateist külakõl 
meistrit ja et homme, õieti juba täna, tuleb neid Koidani 
kandist veel kolm, Võib arvata, et Pani monist tulevad 
Tarass Ivanavitš Šõroki ja Bazõl Traitšanski. Kuid kalli 
"viimasele ei maksa siiski kuigi palju loota, sest nad 
perekonnainimesed. Sõnades nad küll pooldavad revõllll 
siooni, kuid waevalt on nõu 1 S õtma. 

«Igal juhtumil, poisid,» ütl itš, «homme pandi 
aluse Valgevenemaa rz vakoolmeistrite organi j 
Võitluses vih E i tu saame meie organiseetii 

pioneerideks,» lõpetas Sadoyll 
pisut retoorilis elt, aga õhinaga 

Juba ammu oli valgeks läinud. Külas hakkas ärka 
tavaline elu 

«Ega meie ometi raatsi magama minna? 
vitš ja tegi ettepaneku käia Neemeni ääres, «et maha pesi 
mineviku patud ja omandada uue Aadama kest», nafil 
papid ütlevad. 

Nii ei saanudki nad sel öö] silma kinni. Ja meelde j 

ile kogu eluajaks, 


Akulja oli koolmeistreile k 
küll, mitte nii kül nagu õhtusöök, Ju 
selle toa uks, xoolmeistrid einetasidi 
õpar Jankavets, - tem selja taga olid 
Pjatruss Gulik ja.Sõmon Lapatkevitš. Nad olid parajasiil 


itas Janki 


neest ja tema külli 
piduliku häälega. 


Muul Iirmakalt ja panid nad 


Mm pool enda ümber kõige jultunum altkäe- 

Wim Intendantuuriametnike kamp oli temalegi 
Mouuunud, kuid Jankavets pidas ebaeetilis ksoma 

"ON amuntada ja alles pi sõja lõpul, kui kõik oli 
MMN Temdamas, võttis r e «teeraha», Muidu aga 
AMn vahva poiss, elav ja hakkaj ° Vahel armastas 
Mmmlnda, Sestap siingi, niipea kui oli lauda istunud 

MW wllest üle libistanud, andis ta Sadovi 
M JM AMtulja, Nitšõpar ulatas sellele rublal 

JU pool kvarti ja pealevõtmist, kas või T 
MN õilintud välk Noh, kuidas lugu on, isevalitsuse 
MMM mite pöördus ta koolmeistrite poole. 

M pandud rappuma!» lõi Tadorõk ägedalt oma lokkis 

Jant 
h 14 Jne, Nitšõpar, kas sina ei kavatse teda raputada?» 
M banovit: 
Ai MWWuw Mikita mamsliga mehkeldama — siis tõmba 
MM Wu, mis ümbervahtimist seal enam,» kuulutas Nit- 
MAN ronoluutselt K 
F A WW mrglik Sõmon Lapatkevitš oli ainuke, kes kartli- 
Mi nrva 
" Imwlitsus ei ole kukepea. Vaadake ette, raputatakse 
MM Midki.» Seda üteldes kohendas Lapatkevitš ninal 
JMUWWMWpullle, mis andsid talle üsnagi tähtsa ilme, 

Mu i ometi arva, et sind selle eest titulaarnõunikuks 
JU, wtsa isevalitsusele vastu hakkad?» kähvas Janka 
Mina 1 

Mugu uhkesid koolmeistrid naerma. Nad 
MUl laulnud Nitšõparilt kuuldud laulu titulaar- 


kes kind; 
Ta rääki s 
kuid neiu: «Sust isu on täis.» 


Im siis midagi, poisid,» ütles Sadovitš pärast hommi- 
Wminnt, «hakkame vähehaaval astuma.» 
Milkume astuma jah!» haaras Tadorõk sõnast kinni. 
Vibun õhus mõnusdm olla.» 


« 05 


«Kas sa ikka ütlesid papale-n 
Janka Tukala Lapatkevitšilt. 
Lapatkevitš ja Gulik olid närv 
sid, et olid tulnud külakooim 


. Nad tundsid | 
aidki teeradü) 
grupp läks ise teed: 
vitš suundus Neemeni kaldale, et külast mööda pääs 
pöörduda siis le ja seejärel: metsa. Suvel kä 
koolmeistrid es hulkumas ja keegi ei pahi 
seda tähele. Labanovitš pöördus oma grupiga kohe põldül 
vahele, et peenraid kaudu metsa ä 
sas olid Tukala, Gulik ja Lapatkevi 
* «Tuiame jumal teab kus ja milleks,» virises Sõi 
Lapatkevi ukerdades mööda põllupeenraid. «Ja üld 


kogu see vär k,heaga ei lõpe.» 

«Värdi, ära ise, varsti tuleb kevade,» katsus Tuli 
tema tuju tõsta. «Ja ei kannata ma ni 
rõõmsal päeval, et inimene soiub nagu 


hambavalus. Kui ei meeldi, siis kobi koormalt maha jad 
rohkem taha.» 

«Õigus, Janka!» kiitis Labanovitš Tukalale järele ja üll 
siis tõsiselt; «Me ei tuia, vaid liigume kindla sihi poole, 
keisrile tulist teha, kas mõistad?» 

«Selle ajaga, kui me'keisrile tuli jõuame teha, lääi 
ta meid Siberis kärvata,» ütles Piatruss Gulik seepeale) 

«Siis on asjalugu järi poisid,» ütles, Labanoyiii 

isatades. «Kui nii, s pöl 
Vägisi teid keegi ei sunni, , seal on Mikutsitšõ kül 
ja seal tee, mis Minge sinna, ku: 
Hakake «tõsivene inim aulge «Jumal, kei: 
sa», õnnitlege vallakirjuta; politsepristavit nimepäeMi 
puhul, lugege kirikus «apostlit», suudelge papil kätte 
tehke pulmi papitütardega.. .» 

«Nonoh! Mis sa nüüd nii põlema lähed,» hakkas rääkima 

truss Gulik. «Me ainult tahtsime teid — noh, meie) 
estvedajaid... proovile panna. Tead, kulla Andrei, väil 
eb, et üheksa korda mõõda, üks kord lõi 
ei tohiks mõõta? Ja kas sa tõesti 
taipa ja et meile miski 
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UW viimelumt ja rumaluste tegemisest hoidumiseks 
VA Mitu kombel läbi kaaluda.» 

M Muulen ma häält, mis on inimlik!» hüüdis Laba- 
MW Mmllin nõber! Selle jaoks me ju kokku tulemegi. 
Po vil Hibi katsuma, missugused me oleme ja kes 
Mmm Mun me oleme soos, millel pole voolamist, 

(M Jiitsoja, elav ja värske, niisugune oja, mis rois- 
JU moone maha jätab ning ruttab üle puhta kollase 
MAIA odast ja edasi.» 

Mmm, poisid! Kas näete?» hüüatas Lapatkevitš tasa, 
A Mlilega, langedes põllupeenra äärde vaopõhja 
JAI ž 

Üumnvila vaatas sinnapoole, kuhu näitas Lapatkevitši 
hrl Wim. Rukki vahelt, mööda järgmist põllupeenart, 
1 (M üle viljapeade kõikudes kaks mütsi, 
Mlitmwil» suutis Gulik vaevalt oma kahvatuid huuli lii- 
MIN 
y (M ohmusid pisut ja tõmbusid kühmu. 
(MWunuvili lükkas viljapead laiali ja hakkas hoolega 
Mm Mõne aja pärast ta nägu selgines. 

(Wind vägimeest küll!» ütles Andrei pilkavalt Lapat- 
Änuitnii Mis sa enam hirmust värised, aja selg sirgu, 
JU ilmad puhtaks ja'vaata.» 

Mulmeistrid tõstsid veidike pead ja vaatasid. 

Milid ei kuulu ju ametimeestele, tärnid ei läigi. Nii 
(MM mee mingi politsei!» rääkis Labanovitš naerdes 
MW “ihme vastu. See on arvatavasti mõni Mikutsitšö 
JU nun võib-olla ka keegi meie kolleegidest, kes peab 

[WWww koosoleku kohast kaugemale, vastupidisesse 
ku minna.» Andrei heitis tähendusrikka pilgu Lapat- 
iA 

Mu ürvan, et tuleb nende juurde minna ja kindlaks 
JU Itus nad on ja mis nad käivad,» arvas Tukala, «Siis 
(M Vilhumalt teame ja oskame määrata oma käitumisliini, 

Mm midagi on, hoiatame teisi seltsimehi.» 

mul ajal hakkasid tundmatute meeste mütsid jälle 
[WWW vahelt vilkuma, sedapuhku aga oli näha, et teekäi- 
(M nuundusid teise külge. 

Mvil» hõikas Labanovitš. «Hei, kes seal on? Oodake!» 
Miülsid peätusid. 

Min sul ätus on!» kahmas Lapatkevitš tal käest kinni. 

MI ikki on nuhid?» 
Jwln parem,» ütles-Andrei, «Me näitame, et meil pole 


Mu karta, vaid lihtsalt jalutame põldude vahel,» 
e 


MNMiahiemoit 1 


Koolmeistrid ja tundmatud mehed liikusid ükstel 
lähemale ja olid varsti näost näkku koos. NI 
Labanovitš tundis võõrad ära. Need olid tõesti M) 
sitšö külast, Miron Suska ja Ljavon Ratkevitš. Labani 

teadis mõlemat hästi, sest nad olid kodukandi mehed. 

Sadovitš aja Šuska j Ratkevitšiga tihtipeale juttu, Ö) 
tas neid väikselt poliitikas orienteeruma. «See on JM 
tugi, ilma rahvata meie asjas suurt nalja ei tee,» oli SM 
viiš Andreile ütelnud. 

Labanovitš teretas vastutulijaid ja ütles: 

«Mis siis külamehed niisugusel ajal mööda põldu palli 
rivad?» 

Ratkevitš muigas kavalalt. 

«Sai õite vaatamas käidud, kas ei saaks õhtuvilus kusi 
vürsti heina niita.» 

«Meil ju aega prii 
«Lõiku 


se, 


«Ei jää see igavesti nõnda,» hakkas ta vastutulnud kül 
meestele ägedalt rääkima. «Ainult et meil, töötavatel J 
mestel, tuleb tihedamalt ühte hoida, et ühisel jõul kail 
oma huvisid, võidelda oma õiguste eest. Ja i nii 
gel oleme, langeb troonilt salvitud puus i 
laiali ka vähemad ebajumalad. Siis Jä evad nii põllud Ji 


ka karjamaad talupoegade kä kes suudavad neid 

harida, nendega toime tulla. Siis pole teil tarvis salamä 

mõisametsast lapikesi niitmas käia, siis hakkate 'omaõhi 

põllul töötama.» 

“e Lapatkevitš sikutas Labanovitšit märkamatult vant 
ast. 

«Ei maksa koolmeistri] muretseda,» ütles Šuska, vaadil 
tes oma selgete silmadega puhtsüdamlikult Lapatkevii 
otsa, «meie jutuajamisest ei tule midagi paha. Halvad kõi 
vad sellest ei kuule. Ja kui ma mõnele rä gingi, si, 


vaatas võidurõõmsalt sõprade hulgas ringi, 
Ratkevitši huultele ilmus kaval muie nagu ennegi, 
«Kui koolmeistrid jalutama tahtsid minna, siis mõnusal 
jalutamist,» ütles ta. «Aga võib-olla tuleb jalutades isu kii 
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Ami väikida rääkige aga julgesti. Me luusimessiin 

Man pingi kui midagi on, küll anname märku. 

MW Mõimmetsa hein meil nii kangesti hinge peal 

A Mptnn Ratkevitš 

Mmmatunt kokkus sest ja toetusest elevil, tänasid 
Mt oma vabatahtlikku valvet ja liikusid edasi. 

Mmmm mõistis nüüd, et kõnelused, mida tema ja 

MW liid külameestega pidanud, olid olnud asja eest, 
AMN Mumipõristaja!» kiitis ta mõttes Sadovitšit. «Tõe- 

JM on nad meie tugi.» 

JU ouden ja vaieldes jõuti Prõstankasse, Jõe ääres 
(M (hu terve hulk koolmeistreid. Lärmakalt tervitasid 
MM Wmnovitsi gruppi. Kohe ilmus metsast ka Sadovitš 

A lununlante Kõik nad läksid Neemeni kõrgele maali- 
n Maltale, kus võis maha istuda või haljal rohul liht- 
ANN plitutuda 

MW üli kokkutulnuid kakskümmend üks. Need olid 
M mehed kahekümne kahest kahekümne viie elu- 

ÕM Miihõpar Jankavets oli ainuke, kes lähenes kolme- 
Mn Münel olid vurrudki alles vaevalt tärganud. See- 
MM niin oli ühel täishabe ees, See oli Adam Milevski, Ta 
Momlile kasvatanud pika punase habeme, mis keskelt 
(WW ulud nagu ministritel keiser Aleksander II ajal, 
0 ivid lõõpisid ja nokkisid Milevski habeme kallal, 
Pimnne ei teinud sellest väljagi, naeris ka ise ja sele- 
MW kandvat habet «poose pärast», Riides polnud 
(mninirid küll mitte kuigi jõukalt, aga siiski linlikult 
Mul mängisid isegi moemeest. Nad kandsid musti ja 
MW lain sõöriku põhja ning sametise rummuga suve- 
JWWw Tõsi küll, mõned koolmeistrid olid ka palja peaga ja 


MW Muueta, ainult päevasärgi väel. 


Jul jult ja kära oli veidi vaibunud, pöördus Sadovitš 
Mlmulntrite poole: 

Wllsimehed! Asugem siis asja juurde, mille pärast me 
JU iiulda siia kokku oleme tulnudki.» 

Ji me oleme kokku tulnud selleks, et igaveseks lahti 
JM ovana Aadama» kestast,» arvas Ivan Tadorõk, «siis 
(Winn kõigepealt Neemenisse suplema, meie koosolek aga 
(UW Jines, et ta metsa jookseks. Asume tähtsa ülesande 
Mm puhta südametunnistusega ja puhta kerega.» 

Will sina oškad mul alati supi ära rikkuda!» pahandas 
Muuvith Tadorõkuga. «Peame koosoleku ära — palju aega 
JM ol võta ja küll sa si uad oMas «vana Aadamat» 
Ju pesta. Kuidas rahvas arvab?» küsis ta koolmeistreilt. 

e 


p 


«Kõigepealt koosolek, siis suplema!» kärasid k k, si 
hulgas ka Lapatkevitš ja Gulik. Oli ilmne, et viimi 
tahtsid võimalikult ruttu selle ohtliku koosoleku kael 
ära saada, eks siis näe, 

«Kui nii, siis asugem asja juurde,» kuulutas Sadd 
pidulikult. «Seltsimehed!» jätkas ta. «Nagu maailmas kõi 
jal sellistel puhkudel kombeks, tuleb meil valida koosolal 
juhat ning kirjatoimetaja. Keda valime juhatajäl 
Ma teen ettepaneku valida Nitšõpar Jankavets.» 

«Kelle käes kepp, see olgu kapral,» hüüdis Nitšö) 
«Hakka sina juhatama... Poisid! Ma panen ette väli 


soleku juhatajaks vä [ 
Sadovitš ja kirjatoimetajaks Raiski. 

Koosolekut juhatama hakates oli Sadovitš kohe näjl 
teie mees. Ta näoilme muutus kindlaks, silmavaade Wi 
juks, rind tõugati veel enam ette ja h älekõlagi oli tell 
sugune, 3 

«Seltsimehed! Tänane koosolek on meie koolmeistridii 

rmiselt tähtis sündmus,» alustas ta. «Me elame ajal, ki 
kõik Venemaa parimad inimesed pühendavad oma tä 
ja energia võitluseks tsarismi vastu, üheõ: 
rahva vabaduse eest. Mingid karistused keisri sabarakküld 
poolt ei suuda võitlust seisma panna. Keisri troon on löö 
nud vankuma...» 

«Kuid keiser pole troonilt kukkunud,» torkas Tadofdl 
vahele, 


ühineda Ülevenemaalise Õpetajate Liiduga ja asudi 
ühisel jõul, ühtse programmi järgi võitlusse rahva vabäi 
tamiseks tsaari-isevalitsuse ikkest, maa eest ja vabadüi 
eest.» 

Sadovitš kõneles kaunis pikalt ja pär 
mõnigi kuulaja, sealhulgas ka Labanovi , mõtles: «Küll ON 
bassipõristaja hea kõnemees!», tundes südamesopis temii 
ilukõne-oskuse pärast kadedust, 

«Meie kohus on organiseerida juba täna tsarismivastanii 
õpetajate võitlusliit,» lõpetas Sadovitš oma kõne. «Nii A 
arutame asja läbi. Kes soovib sõna?» 

«Mis ikka arutada ja seletada,» raputas oma pikku 
lakka Nitšõpar Jankavets. «Asi on selge: selline organisalii 


e 100 


Mimi» Oma sõnavõtu lõpetas ta järsu käeliigu- 
kt 
WW valulik!» toetasid teda teised. Isegi Gulik ja 
Wmuutusid nüüd pisut sõjakaks. 
PWmud minu ja meie kõigi arvamine,» ütles Sado- 
Mini rind Meil, sõbrad, on tarvis kirja panna otsus.» 
JU new olsus on?» küsis Lapatkevitš, 
Je vastas Sadovitš, «et 9. juulil 1906. aastal, 
Jummal ülina, meie, allakirjutanud, otsustasime: 
JM peta jate Liit, 2) teha endale ülesandeks või- 
MN mllinusliku korra vastu... Lähemalt arutame 
MAANA olin ja paneme kirja, s 
MIMI,» katkestas Sadov 
Mn nii patkevitš 
MW oll koolmeistrite koosolek Prõstankas lõppe- 
MW osavõtjad aga kiskusid endid paljaks nagu 
MW ju liiksid Neemenisse «vana Aadamat» maha 
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MWnuvitk oli koosolekut teisiti kujutlenud, Ta oli 
Jul ot üritus tuleb pidulikum ja tähtsam. Aga kukkus 
(M Iwopis lihtsamalt. Ta ei saanud isegi ettekannet 
(WW mille kallal oli pikalt pead vaevanud. Ühesõnaga, 
(Muu nsjakohasest tõsidusest. See aga oli sellest, et 
PUWtrite hulgas polnud inimesi, kes oleksid tegelikku- 
Jwlulmioonilise kooli läbi teinud. 
MMWmnltust kõiki ettevaatusabinõusid tarvitusele võttes 
MW lulnud, läksid koolmeistrid üks sinna, teine tänna, 
Al [id õhtul otsuse läbiarutamiseks ja allakirjutami- 
44 [Ms koolimajja kogunema. Sadovitši, Raiski ja Tukala 
(Mun jäi kirjutada koolmeistrite koosoleku protokoll 
Mikkult sõn, ada otsus. 
Ülnu võeti neli punkti: 
MY juuli 1906. aasta koosoleku otsuse põhjal luua Õpe- 
jam Liit 
Pilu põhieesmärgiks on võidelda isevalitsusliku 
(WW vuitu, propageerides rahva hulgas revolutsiooni 
MW ju lovitatles. revolutsioonilist kirjandust. Õpetajate 
(i Inn uue liikme kohustuseks on luua kohalikke revo- 
MWunilisi rakukesi, et võita Liidule võimalikult rohkem 
muudel 
lk j 
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3) Uuel Õpetajate Liidul ühineda Ülevenemaalise Ö 
tajate Liiduga ja astuda temaga tihedaisse sidemeissi 

4) Liidu asjatalituseks valitakse kolmeliikmeline DI 
koosseisus: Sadovitš, Raiski ja Tukala.» 

Videviku kamul tulid koolmeistrid koolimajja, et pill 
kolli kinnitada. Sedapuhku oli Sadovitši valvsus vil 
suurem: tänaval ja küla teises otsas seisis valve, ehkki 
oli vaik ja vaga. Protokoll võeti vastu Ivan TadoMi 
parandusega otsuse teise punkti juurde: sõnade «isevil 
susliku korra vastu» asemel «isevalitsusliku režiimi vaäiii 
mis Tadorõku arust vähendavat vastutust sissekukku 
korral. 

«Noh, vennad, õnnitlen!» ütles Sadovitš liigutatult. 8 
revolutsioonilise meeleoluvälj 

lamesse 1. 

«Lubage minul kui koosoleku ja meie bi 
a alla kirjutada,» lisas ta, 
Ja Sadovitš pani esimesena oma nime protokollile 8] 
Janka Tukala ei saanud t 
» kiitis ta Sadovitšit. «See on li 
i muna ei tahtnud targem olla kui kana$ 
Noh,» rdus ta koolmeistrite poole, «kel on koolmeisii 


damisest villand ja kes tahab kroonu putru süüa — kihi 
tagu alla!» 

Nali meeldis koolmeistritele. See polnudki õieti näli, Vii 
pigem väljakutse, mille ees keegi ei tahtnud ennast vili 
samaks tunnistada. Laua ümber, mille peal oli protokõll 


kogunes tihedalt mehi; iga tahtis näidata, et ta kroöMi 
putru ei pelga. Puudus äinult kolm allkirja: Guliku, Lap 
kevitši' ja Põrnika-papi oma. Neid polnud sel ajal seal) 
seda ei pandud tähelegi üll tulevad ja kirj 

Sündmus oli niivõrd t 
sõpradevahelise pidusöögi: jõid viina ja võtsid peale tradili 
sioonilist redisesalatit, mis hapupiimaga tehtud. Nad JA 
sid ka mõne laulu: sellest, kuidas «tsaar kohkus, ilmi 
manifest — surnuile vabadus, elavaile arest» ja «Titulad 
nõunikku». 

Alles vastu keskööd hakkasid koolmeistrid  JaiMi 
minema. Sadovitši korterisse j peremees ise, Raislii 
Tadorõk, Jankavets, Labanovitš ja Tukala. Tuba jäi hull 
vaiksemaks. Raiski kui sekretär pani koosoleku protokolli 
lauale, vaatas selle-läbi, luges üle allkirjad j 
paberilehele mingeid märkmeid. Tukala oli kingad jala 


ära võtnud ja tatsas raamatukapi ees, vahetades aeg-ajalii 
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ja tegi eraldi 


Mm mõne naljatava sõna. Sadovitš kõndis Jan- 
Mmmm odmmi»tagasi, rääkides tasakesi millegi üle. 
MN WW lühtise akna alla istunud ja mängis viiulil 
Mmmm olles täielikult neile andunud. 
MMM Int Raiski vastas kulunud sohval ja kuulas 
mmint Ivan Tadorõku andekates kätes. Selle 
Mg kuhugi mitte väga pimeda suveöö põhja- 
PM uulmn Ja mõtiskles. Tundus, nagu oleks see olnud 
MW mwmmu, kui ta Verhanist teele asus. Ajataju oli 
MW omi valgusid laiali harjumuslikud piirid, mis 
MM tiht momenti teisest. Ammuks see oli, kui ta tuli 
JAMI Iliion läbi ka asundusest... Keegi teda seal ei 
AM minjnoles ta üldse sinna läks?... Ja alles nüüd 
(Mu ot oli juba teist ööd magamata. Tuli meelde, et 
M oilekanne, mis koosolekul kasutamata jäi. Kui 
Mmm wlle nüüd Sadovitši korterisse jäänud poistele 
MM tema jaoks on aeg möödas! Miks ta mööda 
A, kui palju raiskab inimene asjata oma jõudu, 
lt! 
MW juhtus midagi päris ootamatut, Toa uks paisati 
MM Moon lahti ja virutati vastu seina, nii et krohv vari- 
Mm Imund Seebaot pimedast pilvest tormas tuppa 
Moni uriiüdnik Kabjak, kõrget kasvu, kuivetanud ja 
Mwmega mees. Käratades: «Mitte üks samm!» oli ta 
Mwillt Inua juures. Veel üks hetk, ja protokoll oligi 
A põrgulise dniku käes! Samal hetkel astus t 
Õu võidukas väepealik lahtisest uksest sisse politsei- 
MW (n tema järel politseistrasnikud. Kõik see sündis 
MWumntult, et koolmeistrid olid päris juhmistunud, 
Mwilmust rabatud, Tadorõk laskis viiuli koos poognaga 
Moajuda ja seisis, kahvatu nagu surnu. Raiski kargas 
MW (i liikumatult vahtima: protokoll oli rännanud 
A üirjalimatesse kätesse! Tukala toetus seljaga vastu 
MW Uubanovitš jäigi sohvale istuma, nii nagu ta oli seal 
MW sisse kukkusime, vahele jäime, ja veel nii lolla- 
AW Mudovitš tahtis köögiaknast välja hüpata. Akna all 
AM polits nik ja sundis teda kabalöögiga tagasi. 
PWWtud ja vihane, käratas Sadovitš pristavile: 
AMI to lubate oma strasnikutel peksta?» 
Minv vastas rahulikult, isegi lahkel toonil omakorda 
Mihiimunega 
M los tetd käskis aknast välja tükkida?» 
Win kindlameelsem ja rahulikum oli Nitšõpar Janka- 
AM Ti küsis pristavilt: - 


«Ütelge, teile antakse vististi ametikõrgendust?» 

Pristav, alles noor ja üsnagi lihtsameelne mees, kehi 
õlgu. 

«Võimalik küll» ütles ta ja andis uräädnikule XN 
«Teostada läbiotsimine!» 

Uräädnik ja kaks strasnikut läksid kapi juurde, M 
olid kooliraamatud ja mitmesugused dokumendid. SadõW 
ei olnud kantseleiasjanduses kuigi korralik, mis mUl 
läbiotsimist toimetava uräädniku ja strasnikute üles) 
keerukamaks. 

Labanovitš istus ikka endiselt sohval. Ta mõtles Ali 
ühele asjale: kuidas hävitada ettekanne, et see ei säli 
politsei kätte? See ettekanne oli hädaohtlik asitõend [ 
ainult Labanovitši enda, vaid kõigi teistegi vastu, kes kõl 
meistrite kokkutulekust osa võtsid. Vahepeal olid Xi 
meistrid esimesest kohkumis- ning jahmatushetkest 1 
saanud ja neile tuli taas elu sisse. Tadorõk võttis viiulil 
hakkas mängima kirikuhümni. «Kui suur on Siioniš 
jumal» vi Janka Tukala oli kapi juurest ära tulnud) 
seal tuhnisid*uräädnik i 
Matu autori laulu lä 


Naiskursisti padja sopist 
leiti poolik puudritopsik. 
Üliõpilase korkast 

leiti klaasike kastorkat. 
Ehkki pole dünamiit, 
plahvatus võib tulla 8 


Nitšõpar Jankavets, kulmud kortsus, kõndis järsul säl 
mul mööda tuba. Sadovitš istus sohvale Labanovitši i 
vale, Pristav seisis ukse veeres ja luges koosoleku proli 
kolli. Pristavi juures oli kaks politseistrasnikut. TabaMi 
sobiva momendi, tõmbas Labanovitš salakesi ettekand 


taskust välja, pani oma selja taha sohvale ja kiskus sell 


leht-lehelt hiljukesi tillukesteks tükkideks. 

Nagu maruhoog prahvatas uksest sisse Põrnika-päfi 
Hinge tõmmanud ja heitnud pilgu üle kõigi siinviibijäl 
politseinike ja oma sõprade, kõmistas ta: 

«Hädavaevaga pressisin end rahvasummast läbi. KW 
ikka inimesi kokku jooksnud!» 


Ta vaatas pristavile ja ütles, nähes selle käes protokollil 


«Andke protokoll siia!» 
Pristav sattus hämmeldusse ja küsis; 


Ül ppi kuulutas uljalt: 
AN polt vuel alla kirjutanud!» 
MMAV andiski protokolli, Põrnika-papi istus laua taha, 
Muninn, kuntis sule tindipotti ja kirjutas selgesti, 
A mnltmudepa, oma nime alla. Seejärel ulatas ta pro- 
MW miainvile rüütellikult tagasi. 
MW nul Jooksis väljast sisse erutatud strasnik ja 
MW piimtnwvile midagi kõrva. Ka pristav sattus ärevusse, 
Mun natuke, seejärel libistas pilgu üle koolmeistrite 
JW Minu nndis märku läbiotsimine lõpetada. Janka 
Mn ninin no ti välja tühjad viinapudelid ja pani 
i luule 
Ju pristav,» pöördus ta pristavi poole, «kas te ei 
IA Munn ka need «asitõendid» meie mässumeelsuse 


NN 
4 vältida oma visiidi muutumist kometiks, tegi 
Www koolmeistreile tervitusvõtte, tõstes käe mütsi 
hi |" lahkus koos uräädniku ning strasnikutega kooli- 
(NN 
Mitu papi pilgutas sõpradele silma, 
JWWui pidigi pristav varvast viskama.» 
[M Uiiinu tõsi; politsei sissetungist polnud möödunud viit 
MMi, kui koolimaja ümber hakkas kogunema küla- 
ni Meid oli siin juba üle saja, kuid rahvasumm kasvas 
Manvus 
JU politseinikud pristaviga eesotsas rõdule ilmusid, 
MUMin Ratkevitš meeste hulgast: 
Mills on, viskasite nooda sisse või?» 
0 toogi lisas: 
Milidsid hurdad jänkut, aga minema lipsas.» 
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MWimnvi kiirustamine polnud ilmaaegne. Teda kohutas 
(itihva suur hulk ja nende vaenulik hoiak politsei suh- 
(M Dili pikad: jäljed tegema, enne kui jõuti läbiotsimine 
MWludn ja kedagi vangi viia. 

Üloks nad vaid katsunud vangi viia — me oleksime 

JWt veel rräidanud!» kinnitasid külamehed sõjakalt. 

Muisid!» pöördus Sadovitš koolmeistrite poole. «On 

MN nühvale kõnelda!» ka 
JON jah vaja, tingimata on vaja,» toetas Andrei tuliselt 
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seda ettepanekut ja tema järel tegi seda ka suurem W 
mik koolmeistreid. 

«Aga kes kõneleb?» küsis Sadovitš. 

«Sina oled siin otsaline, eks sina pead ka kõnelemil 
kuuldus üksmeelset arvamist. 

«Sinul, vennas, läheb kõnepidamine nagu lepse reeji 
õhutas Sadovitšit Janka Tukala. 

Otsustati, et kõneleb Sadovitš. Koolmeistrid lä 
rõdule. Terve kitsas kooliõu oli külamehi täis. 

«Tähelepanu, seltsimehed!» hüüdis Sadovitš valjusti, 

Rahvasumm jäi vakka, hakkas liikuma ja koondus tihi 
damini rõdu ette. 

«Seltsimehed, vennad, kodurahvas!» võttis Sadovitš kl 
oma kõne alguses kõrged toonid. «Teie silma all leidis AM 
sündmus, mis meile, koolmeistreile, ei ole kuigi meeldi) 
Šee oleks meile olnud veelgi ebameeldivam, kui teie, käi 
lid vennad, ei oleks õigeks ajaks kohale jõudnud. Ja Ki 
me praegu seisame siin rõdul teie ees veel vabadena, $i 
ainult selletõttu, et teie meile appi tulite. Politsei lõi väi 
sema ja laskis varvast. Tõsi küll, pristavi kätte sattus mõli 
koolmeistrite koosoleku protokoll, kus meie allkirjad al 
ja see on väga paha ning ohtlik.» 

«Miks te siis meile märku ei andnud? Me oleksime nend 
kõristki protokolli välja kiskunud!» kostis Miron Šusli 
kõmisev hääl, 

«Kõik tuli nii äkki ja ootamatult,» s Sadovi ag 
mi «Meil oli ka-valve välja pandud, kuid võtsime || 
maha; rahunesime liiga vara. Kuid, seltsimehed, niikadl 
kui meile on elu antud, ei pane me abitult tiibu kokki 
vaid võitleme edasi — meie priiuse eest, maa eest, mõli 
inimõiguste eest. Tõde ja õigus ei ole ilma pealt kadunud 
nemad jäävad võitjaks. Revolutsiooniline liikumine ei lõpul 
Meie kõrvu kostavad, ja ikka valjemini, võitlejate-revolulM 
sionääride hääled põranda alt, pimedatest Siberi sunnil 

aevandustest, inimeste suust, kes on pidanud omi 
kodumaalt lahkuma, kuid ei ole katkestanud püha sidulit 
temaga. Üha kõvemini kõlab üle,maa priiuse hääl, üles 
astuda võitlusse tsaari-isevalitsuse vastu. Ja süli 
hääl ütleb teile: Vaesed ja viletsad! Kõigi maade proletaalt 
lased, ühinege! Ühendage oma jõud! Meie tugevus on jäi 
ie ühtehoidmises — kõik ühe eest ja üks kõigi eesti 
Tsaari-isevalitsus rõõmustab, et ta on revolutsiooni läme 
matanud. Meie aga tuletame talle meelde: vanatudi kal 
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i MMi hul piku paastu mööda sai, aga mais maeti teine 
IA 
WW jä gu raugegu võitlus töötava rahva õnne eest! 
k- Mu revolutsioon!» 
K MWwwisirid ja nende järel ka Mikutsitšö talupojad hak- 
MM Inuima 


Julgesti, vennad, nüüd tööle! 


MW (ui oli juba valgeks minemas, läks külarahvas 
M uival omia kodudesse laiali, Mõne aja pärast ilmusid 
MMWW Lupatkevitš ja Gulik. Nad tegid näo, nagu oleks 

' Ps mula kahju, et nad ei jõudnud protokollile alla 

Muludu 

Juimuintrid olid rusutud meeleolus, iseäranis Sadovitš 
(M WW kes olid tema poole ööseks jäänud. Kuidas kül 
( Mukese prohmakaga hakkama said! Võtsid valve 
(Un Juni niis, kui teda oli kõige enam vaja. Lasksid proto- 

(UW politsei kätte sattuda. Said võtta Raiski ja Labano- 
MW mil nad protokolli puruks ei kiskunud, kui uräädnik 

PWmima tormas? Ja veel rohkem peapesu sai Põrnika- 
(UN Jul pristav protokolli tema kätte andis, mis oleks ta] 
JWnud see tähtis dokument tükkideks rebida! 

Wahju, et meid kohal ei olnud!» ütles Lapatkevitš 
Mu meelepahaga. 

(UWpnr Jankavets saatis temale ja Gulikule 

MN Tal oli väheke piinlik, et oli kaasa toonud sä 
Mmunid, kes i 

Mt hoiduda 
(mlns neid: 

Wir jütan veel pristavile, et ta ka teie nimed protokolli 
WW punöks!» Ja rääkis edasi, raputades oma juuksepar- 
JU vAh, kurat võtku! Miks ei taibanud ma pristavile 
AMimmend viis rubla pihku a! Oleks protokolli 

(MW ündnud, siis oleks võinud'ära hävitada. Asi see oleks 
AM uus kirjutada!» 

[Wiigi nende süüdistuste ja tagantjärele tarkuste kohta 
(MW Lubanovitš: 

wuulidel on niisugune vanasõna: «Annaks jumal, et 
(Wu lapsel kohe niipalju tarkust oleks kui maamatsil 
Muni jirõle.»» 

Vibistanud pilgu üle toa, kus praegu oli kõik segi ra- 
UW ju sodi täis, üle lahtise kapi nig raamatu- ja paberi- 
Mumle selle ümber, üle tühjade viinapudelite patarei ja 


4 207 


oma ettekande tükkide laua ning sohva all, tuli Labanovi 
šile meelde lause, mida ta omal ajal sessamas koolis 4 
etteütlemise järgi kirjutnud, ja ta kordas seda valjusi 

««Kus pidu käis, seal kirst on nüüd...» Oh poisid, põl 
sid!» jätkas ta meelekibedusega. «Kõige kergem on sü 
lasi otsida. Kuid mis tulu sellest on? Ja sina, Aless,» pi 
dus ta Sadovitši poole, «ära oma s üdametunnistust koon 
Hobusel on ni jalga, aga temagi komistab. Mäletad, i 
das -oli Gogolil öeldud? «Kargas küll kinni, tiris 9) 
katkes...» Mis parata? Nutt hädas ei aita, aga töö tal 
tegemist. Terve elu on meil ees, poisid! Isegi Nikolai II, 
ta oli sõjas nahutada saanud, laskis oma soldatite jaol 
medali ja ja kirjutas selle peale, õieti mitte küll t 
vaid teised kirjutasid: «Ülendagu teid jumal omal ajall 
Kuid meie peaksime graveerima medali ja sellele kini 
tama; «Ülendagem ka iseendid omal ajal!» Nõnda siis, 
sid, ei tohi nina norgu lasta. Vaatame sjadele kainelt 
meid aetakse Koolidest minema kui m. sajaid. Kuid elad 
saab mujalgi kui koolides. Antakse kohtu alla — eks $ 
andku!» ga 

«Õigus, vana,» toetas Labanovitšit Vladzik Salvessey']i 
alustas sealsamas laulu: 4 


Vaenlase tormid meist tuiskavad üle... 


Nagu ühest suust hakkasid ka teised koolmeisi) 
laulma, Nad laulsid kaasaelamisega, vaimustatult. Lang 
nud tuju tõusis jälle. Ja tõepoolest, mis elu see olekski, kül 
ta voolaks pikkamisi, ühetasaselt, ilma vähimategi jäi 
kude käändudeta? 

Saabus uue päeva hommik. 
Mikutsitšõ koolimaja jumalaga jäti 
nud vastu pi 
Kõik tundsi 3 ä “ 
unetu rvetanud ja väsinud keha, loputada roiduM 
musest punetavaid silmi. 

Labanovitš, Nitšõpar, Gulik ja Lapatkevitš hakkasid 
astuma jaama poole, et sõita oma elukohta, Neid tulid 
saatma Sadovitš, Tadorõk, Tukala, Rais 
sev ja Pörnika-papi. 

Päike paistis juba läbi kuuselatvade ja suvise päeva kuus 
mus hakkas endast:märku andma, kui koolmeistrid jõud 
sid sooviku äärde, kus kaja oli öösel nii selgesti ja kõlavalli 
edasi kandunud. Kõik koolmeistrid olid raske öö ja neid 


henes aeg, «millal tüli 
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MM One mõju all, Meeleolu oli rusutud ka uudise 
M Old nad täna olid kuulnud, nimelt et riigiduuma 
M WII anndetud, Südamed olid rahutud. Hingepõh- 
MK vool salajane kartus, et politsei võib ümber 


i sest koosolekust osavõtjaid kinni 
AIN Wontnp vi lähenenud koolmeistrid jaamale sugugi 
US Mil Hivimakalt ja ülevas tujus, nagu nad üleeile olid 
MAMM tni õnne läinud, Rongi minekuni jäi veel hulk 
Juma ringiluusimise asemel, mis oli isegi ohtlik, 
Mulmointrid Metsa, kõrgele kingule sooveerel, et 
Mun ja pisutki oma olukorra üle aru pidada, Nit- 
Munhuvets vaikis kogu aeg, ta haudus mingit mõtet, 
(MWwud vajalikuks seda sõprade; jagada. 
1 fvule, poisid, mis meiega n tehakse?» küsis 
Mh Mulvonsev 
PWmus oli kõigil peas. Ainult Põrnika-i api heitis 
UN varju rohelisele samblale pikali ja vajus, silmapilk 
Mm tinne 
MN lonvad ainult ametivõimud,» vastas Raiski, 
takse meid Pparematesse koolidesse, et 
AM oi r ,» lõõpis Janka Tukala. 
M Mninelt mõtelda ja tõele 
MN äbanovitš, «siis kõi d sõbrakesed, 
õik protokol- 
antakse tõe- 


»d õppust võtaksid.» 
MMnkel, ära kuuluta nii kurje asju!» katkestas Laba- 
MMI Tidorõk. 
ANN lu ettekuulutus on tõsi,» möönis Sadovitš, «Meie, 
IM Mikola ja Janka kui bürooliikmed ei Pääse karistu- 
juhtumil. Eeskätt mina, sest koosolek toimus « 
Sest politsei vaatab juba ammu Minu peale 


MW kohtu alla antakse, siis kuulatakse meid ka üle,» 
MNN praktiline Vladzik. «Ja seepärast peame ennem 
(M leppima, kuidas ülekuulamisel käituda, mida rää- 
Millest, vaikida ja mida üldse eitada, et ei antaks 
MAMikivaid tunnistusi.» 
Mn peaksid advokaadiks hakkamay» kiitis Janka Vlad- 


MNN Ja lisas: «Minu rumala arusaamise järgi peame 
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raiuma, et meil mingit mässu ega streiki kavatsii 
olnud. Tulime kokku selleks, et korraldada väikest Ol 
gut, ja olengul võtsime viina. Seda tõendavad viis kyi 
list ja pudelit. Viinastanud inimesel aga on meri M 
vini. Ja otsustasimegi siis ajavaimu mõjul asutada Õj 
jate Liidu.» 

«Arukalt räägitud,» arvas Ivan Tadorõk. «Võim 
küll nii hulluks ei lä i i eb, siis ei ole su 
tõepoolest mitte paha. Ja teate mis, poisid? Me tegime VI 
hästi, et parandasime sõnad «võidelda tsaristliku kõi 
vastu» sõnadeks «võidelda tsaristliku režiimi vastu».M | 

«Äh!» heitis Nitši 


Siin samasugune as 

«No ei, vabanda, kulla mees!» vaidles Tadorõk Vi 
«Kord on iseasi ja režiim iseasi. Kord on süsteem, põlli 
line suund, midagi üldist, aga režiim on ainult osa üldii 
midagi spetsiaalset.» 

«Mina pole' talmudist iial olnud ja säärastest peeniii 
test ei hooli» Ja kohtu-uurija ei tee vahet, kas on öeldi 
«tsaristlik kord» või «tsaristlik režiim»,» vastas Nitšõpi 

«Siiski «režiim» mõnevõrra pehmendab protokollis 
duva otsuse teist ja meile kõige hädaohtlikumat punl 
oli Labanovitš Tadorõku poolt. «Kuid üldiselt võttes nälli 
ta, et me oleme mässajad. Nojah, olgu peale! 
poisid,» tegi Labanovitš teist juttu, «terve kambaga jäi 

iinna «ei maksa. Parem lähme tasapisi laiali. Minu 
läheb pool tundi varem kui teie oma,» pi 
vetsi, Lapatkevitši ja Guüliku poole. «Ma lähen parem üli 
päini; võtan pileti ja sõidan ära, alles seejärel tulete (Wi 
Tõsi küll, Lapatkevitšil ja Gulikul pole midagi karta, “ 
nad on süütud nagu jumala tallekesed: nende allkii 
protokolli all ei ole.» 

«Jumala tallekestel» polnud päris mõnus seda kuuli 
kuid südamepõhjas nad rõõmustasid, et olid sest supi 
puhtalt vä tulnud. 

Koolmeistrid olid Labanovi äri. Põrnika-papi Ül 
äratanud, läksid nad Labanovitšiga koos peaaegu jä 

ärde, kust jaam oli juba lähedal, ja jätsid siis sõbhi 
jumalaga. Nitšõpar Jankavets jaama ei läinudki. Ta võlli 
Sadovitši käevangu ja üti 

«Tead, bassipõristaja, lähme õige jala Panjamoni.» 

Jankavetsil oli teel tekkinud oma plaan. Kui nad Sadd 
vitšiga kahekesi jäid, ütles Nitšõpar: 
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JANU juu viirk eilõpe, Sinu lood aga on veel kehve- 
JN Iviniul. Ba oled juba ammu politsei silmis kahtlane 
pe vamlnvad sulle väga viltu. Politseile on teada 
MW. midn te olete Mikutsitšö ümbruskonnas levi 
t ln new, ol meid tabati sinu koolist, suurendab sinu 
MWwunmat veelgi, Tead, mis mõte mulle tuli: teeme 
Jj Mirorl Ameeri Raha mul sugupärast on, agendi, 
1 Mn võimalik üle saada, me leiame. See muretseb 
med ja m lame sinna, kus õhk puhas, võttes 
MW Iuolmeistrite kongressi eest endile, millest tea- 
Ju politnoile,» 
TI üli Igeda loomuga poiss. Kuid temagi lõi vei- 
Mhhlema 
MO ümda teab. Pole kunagi selle peale mõtelnud,» 
Ühtnn ta 
MW is mõtle, Tuulelgi on laial lagedal parem kui kõr- 
Mvaelu tng 
[WWW vaikis pisut, mõtles, siis aga ütles otsustavalt 
Änttinoga 
M hul! Kus kurat pole kündnud, sinna ta ka ei külva! 
JUWhumalt ilmagi näha.» 
JW hoidsid oma kokkulepet valjult saladuses, Ja alles 
(UW Muu pärast, juba välismaalt, saatsid nad oma lähe- 
Pm aprndele teate emigreerimise kohta, 
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MAMMNOvItS oli jälle üksinda, Esimeste] minutitel tundis 


MNU sõpradest, kellest oli ja lahkunud. Kõige roh- 
(M puudus Janka Tukalast ja Aless Sadovitšist. Neli 
AW olid nad käinud õpetajate seminaris kui ühekandi- 
JM ju parimad sõbrad. Palju mälestusi ja millestki 
Anuta elamusi pakkus neile minevik. Sellele võis 
MM minult heameelega tagasi mõtelda. öy 
Ww Tukala saatis Labanovitši kuni raudtee äärde. 
(Mm neisatasid. Janka tahtis minna oma kooli, et igaks 
MW maumatud ja brošüürid läbi vaadata. Ja see- 
A lülevat ta tagasi Mikutsitšõsse Sadovitši või isa-ema 
ju 
MON, Andlreika,» ütles Jänka pidulikult, hoides sõbra 
JU võlgu sinuga püha mäe õnnistus!» 
Miivmnti, Janka! Ära noruta, vengas, ja ära sea selga 


MNN Järgi, kui see sinu peale puhub, vaid kõnni vastu 
n 
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tuult — nõnda räägib sulle Verhani Zarathustra. | 
juta mulle, minu kirjadest aga ei pea sa mitte puüi 
tundma.» 

Jaamas oli rahvast hõredalt, Labanovitš võttis pil 
laskis pilgul vaksalis ringi käia. Midagi hädaohtlikkul 
ega perroonil talle silma ei puutunud, Kuid vah 
ütleb: varga peas müts põleb. Rongi tulekuni veel 
kümne minuti ümber. Labanovitš läks einelauda ja võ 
pudeli õlut suupistega, Leidnud vaikse nurgakese, isi 
laua äärde. Ta rüüpas ühe klaasi ja veel teise. Kaks M 
mata ööd olid teda ära väsitanud. Ta polnud selle aja jõi 
sul ühtki korda saanud pikali heita. Joodud pudel õlul 
pea kohisema, Teda vallutas magusalt nukker meeli 
Mõtted läksid oma emale, vendadele, õdedele, onu MI 
nile. Ta oli kavatsenud neidki vaatamas käia. Aga 
olek lõppes nii, et oli raske kodukoldel nägu näidatäli 
ta nüüd kodus ütleb? Arvatavasti oli seal juba prüi 
“teada, et nende Andrei Mikutsitšõs käis, teatakse, küll 
see värk lõppes, Temast saadakse aru, b-olla tõ) 
takse nina pisut vingu, aga riidlema ei hakata, 

Juba vagunis istudes mõtles Labanovitš ka Janka M 
lale kui viimasele niidikesele, mis teda siinsete radädi 
sõpradega ühendas, Kus on Janka praegu? Vantsib kül 
üksi i oma Jatšõnka poole ja arvatavasti tunneb Ül 
dust, hirmu ja ärevust teadmata sündmuste ees, mida 
vad eelseisvad päevad... Kuidas oleks veel kord tahii 
vaadata oma arukale sõbrale silma, suruda kätt ja 

«Pea vastu, Janka! Ära lase nina norgu! Astu väli 
vastu homsele päevale!» 

Natuke enne lõunat jõudis Labanovitš oma jaamä, 
tus olema ka küüdimees, kuid koolmeister ei tahtnud % 
lat raisata, sest oli teadmata, mis homne päev toob, ja hi 
kas jala kodu poole vantsima, Ta s teist teed, 
kaudu Verhan hulga lähemal oli ja mis Antanina Mil 
lavna talust mööda ei läinud. Ta tahtis võimalikult) 
oma koolimajja jõuda ja puhkama heita, sest juba kolmi 
dat ööpäeva polnud ta silma kinni saanud, olles kogu M 
jalul. Väsimus oli nii suur, et ei šuutnud isegi mõt 
koondada, kõike läbi kaaluda, mis: viimase kolme päevil 
juhtunud. 

- Viimaks. jõudiski tee lõpule. 'Seal' ongi koolimaja 


vallavalitsus selle vastas. Küll võib kirjutaja Vassili 
vitšil hea meel olla, kui oma talumatu naabri sissekukki 


misest kuulda saab! 
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MW minu reinimees tagasi!» oli Paraska-muti rõõmsalt 
mimtpil va “Noh, sõidud sõidetud?» 
Muul nõldetud, käigud käidud — olengi tagasi,» 
MM, Jumalale tänu!» 
JU mul Jiiks kööki süüa vaatama, Tursevitš oli 
MU lä intus laua a, õpperaamatute kuhjad ümber- 
MM TN hüppas hoogsalt püsti, tervitas sõpra suure lär- 
AM Neptun tugevasti tal kätt, 
WWW ilmutanud ennast?» küsis ta tulijalt kirikuslaavi 
MU Milmitses teda tunnistavalt ja lisas: «Ei tea miks, 
(Ulm, nuga oled ära!» 
AW püllumesõt 


otsekui tahaks ära näha tema 
uba teisel toonil; 
juhtus?» 
Mhmovit“ rääkis ähimagi põiklemiseta, otsekoheselt 
»JN Ilnmlikult ära kõik, mis Mikutsi oli juhtunud, 
Wwwwilh istus ja kuulas, endal nägu pilves. Ta süda 
ÜMMm. Omas mõttes ta noori koolmeistreid ei kiitnud, 
MW Inusunud sellest sõnagi. Kui Labanovitš oli oma 
hil Võltu loo lõpetanud, kõngutas Tursevitš masendatult 
hi 
Mah!» venitas ta, «Asjad, kulla mees, on... hm! 
ul võitu!» 
MIDpn tuli Paraska-muti, kes kattis käbedasti laua. Tema 
MMMIAel jäid koolmeistrid vait, kuid eideke märkas kohe, 
JMusikas» on toonud pahu uudiseid, aga ei pidanud 
Mu külalise kuuldes kombekaks pärima hakata. Mutike 
[i Villn ja tuli kohe tagasi, pannes lauale leiba ja sülti, 
Juli, mis koolmeistrile heameelt valmistab. 
Wlv su, muti, süldi eest tänatud!» ütles Labanovitš 
1, A ünudes. 
Jku»muti riivas teda pilguga ja ohkas. 
Mw siis laske hea maitsta!» Ja läks toast välja, 
N Mumevitš oli juba söönud. Ta istus, vaikis ja mõtles mil- 
li tile 
Milva, egas midagi, vennas,» ütles Labanovitš, kui oli 
WWilsw lõpetanud. «Lähen viskan pikali, Nii nagu ma too- 
JWI liisi, nõnda ei olegi-ma silma kinni saanud. Magan 
Ms, hommik on õhtust targem.» Ta vaatas Tursevitši 
JUUN Ja lisas: «On-kasak volilt väljas möllanud, nüüd on ka 
Mulõmmet vaja.» 
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Tursevitš muisutas huultega ja kõngutas kahetse 
pead. 

«Nüüd on möllamised möllatud!,.. Oeh, Andrell) 
Nojah, mis seal enam parata.» 

Labanovitš seisatas tagakambri uksel ja ütles: 

«Veski käib, tustjaid tuleb.» 

«Võib-olla tustjaid, võib-olla lustjaid,» arvas Turseyii 
«Aga mida need lustjad tähendavad?» küsis Laban 
ja vastas ise: «Nad tähendavad kõike, mis on meile vali 
ja vastumeelt. Ütleme, meid aetakse hundipassiga kööli 

minema, 


midagi kallimat kui uni.» 

“Labanovitš is voodiveerele, võttis saapad ja pintsäl 
maha; pani pea"padjale ja uinus silmapilkselt. 

Tursevit, üksinda. Ta meelerahu oli rik 
tud. Tal oli sõbrast kahju. K ige halvem aga oli see, 
inimene ise oli oma õnnetuses süüdi. Mismoodi saaks 
aidata? Ja mida ta selle, 
tuse, kuid asjata: vähi 
ise veel suuri iteoga hakka 
ära elada on midagi MW 


Veelgi suurem rahutus valdas Tursevitši meeli. Nüüd 
taandus Labanovitš tema mõtetes tagaplaanile. Õpiku 
kaasa võtnud, läks Tursevitš majast välja, et vabas õhus 
veel kõik läbi kaaluda ning jõuda mingile kindlale otsus 
sele. 
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JW (Uulu, arutas Tursevitš, on tal kõik, mis prog- 
J WW mihtud, ammugi läbi tudeeritud, sest ega siis 
MW Inmiluuti astuda täna tulnud. Ja aegagi polnud 
PUWIu jäiinud, Selle aja peale, mis ta oma koolist läbi 
Pt Muduned ning kooliasjad ära korraldab, on varsti 
W (iisv, kus tuleb asuda teele Vilnosse eksameid 
Mm Jol tule sealgi varem kohal olla. 
(MW mõtted liikusid ses sihis, et pikemaks siia 
Moolv mingit vajadust. Sellisele otsusele ta jõudiski. 
(UW õhtut tuli Tursevitš jalutamast tagasi. Ta arvas, 
MW Isis Juurest ta kavatses hirmu pärast minema 
M On juba ärganud ja nad räägivad oma asjus suud 
UMA Kuld Labanovitš polnud ülal, ta magas ikka endi- 
Mwwlis. Ta ei ärganud ka öösel ega teisel hommikul, 
JM Miinumt lõunat, umbes samal ajal, kui oli voodisse 
An, tegi anovitš silmad lahti. 
Minu juba arvasin, kulla vennas, et sa oled unetõppe 
s Tursevitš. 
pole ma elu sees ennast paremini välja maga- 
y vumas Labanovitš. Pisut vaikinud, tähendas ta: 
(uw luu, ehk polekski paha, kui, ütleme, aastaks magama 
JNA ju üldsegi mitte ärgata.» 
M wwils vaatas tema otsa ja ütles raskesti ohates; 
Muntnt ehk vähekski.» 
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t ülukorramuutus, olgu siis hea või paha, lööb inimese 

Mumunlikust tasakaalust välja. Teda valdavad uued 

Mi, uued mõtted ja meeleolud — olenevalt sellest, 

ÜMugusele teele inimene nii- või teistsuguste asjaolude 

(Ul nnub. Nii oli nüüd ka Labanovitšiga. Tõsi küll, temal 
Monud praegu mingit kindlamat teed, ta oli vaid sattu- 
JU tevluhkmele, olles nii või teisiti kindlakskujunenud 
MNüpast välja löödud. Kuigi suurt meelehärmi selline 
Md talle ei valmistanud. Vastupidi, see ebamäärasus 
M umumoodi meeidivgi: oleks ju huvitav teada, millega 
[W Iõpeb, Koolmeistriametist lahtilaskmine teda ei kohu- 
Jul, nest ta oli selle"mõttega juba harjunud, nii et see ei 
Www tullesootamatult. Kuidas aga tema elu edaspidi läheb, 
JW Juhtub temaga järgmistel päevadel, mismoodi hakka- 
JM Iwmnle vaatama kõik tuttavad ARGO kui ta teenis- 
MWwt ilma jääb, selles on küsimus. Niikaua kui käed-jalad 
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liiguvad ja jõud-tervis käes, niikaua ta hätta ei jää. ÜN 
tööd ta ei karda, maast-madalast ti ga harjunud. 
pea ootab ees palju sündmusi, mida praegu aimä 
oska. "Tähtis on ainult olla elav inimene, elada ja võidel 
rgmisel päeval pärast seda, kui Labanovitš ärkas, 
juba koolimaja rõdu ees küüdimees Nitšõpar Kudid 
vanker, seesama, millega teda esimest korda Verhani töö 
Labanovitš aimas, miks ta sõber ja külaline nii paldi 
palavalt tahtis ära sõita, kuid vaikis sellest: milleks teid 
meelehärmi valmistada? Tursevitš omakorda püüdis: 
sõidu tegelikku põhjust varjata ja laskis välja paista, M 
tahaks ta nii kole kangesti veel Verhanis olla, aga mil 
teed ära: peab sõitma! Ta maksis üsna heldel käel Parši 
mutile teenimise eest. Mutike aga oli torssis ja tujutu. M 
oli juba oma «muusika» mingisugustest ebameeldivüi 
kuulnud ja tal oli kahju, et koolmeister säärasel ü 
üksinda jäetakse. 

«Noh, mu kallis Andrei,» surus Tursevitš Labandi 
kätt ja kaelustas teda, «jää terveks, naeratagu sulle Ši 
Võib-olla lähebaveel kõik hästi... Ära võta seda ebami 
divat juhtumit südamesse, ole tugev! Kui aga vaja, siig 
minagi sind unusta.» 

, sõber, heade sõnade eest. Olgu sinu tee hell 
soovin igati edu!» 
tasid teineteist ja suudlesid. Tursevili 
valgusid isegi pisarad silma. Labanovitš saatis ta küüdi 
vankri juurde. Tursevitš istus vankrisse, võttis Mi 
peast ja lehvitas sõbrale. Vanker hakkas liikuma, 

Kirjutaja Vassilkevitš'oli kardina serva kõrvale nihul 
nud ja vaatas oma toast salakesi pealt, kuidas sõbiii 
jumalaga jätsid. Sellest, mis naabriga oli juhtunud, ta võll 
ei teadnud. Kuid kirjutajal oli hea meel sellestki, et vil 
tud riigiduuma oli lakanud olemast, ja arvatavasti % 
Labanovitšile kuigi palju rõõmu ei valmistanud, 

Labanovitš seisis nii kaua rõdul, kuni küüdivanki 
tänavanurga taha kadus, ja läks siis tagasi oma tupp 
Nõnda siis on ta ümber jälle üksindus, võib-olla sügaväli 
kui eal enne. Süda oli raske. Tursevitši ärasõit suurend 
ta nukrust veelgi. Ei nad niipea enam:kohtu, ja kui kohtus 
vadki, siis ei ole sellest enam samasugust rõõmu nä 
harilikult nende kokkusaamistel. Nende teed lähevad ü Ül 
sinna teine tänna — nii otseses kui kaudses mõttes. 

«Jälle on mu muusikas üksinda,» haletses mutike tuppäi 
astudes ja katkestas Labanovitši mõtted, 
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Mm, Marasku-muti, üksinda me siia ilma tuleme 
KN ime niit ka läheme,» 
jt Juli mme'nd olgu: lähme ilmast ära! Las lähevad 
MW Wwjmt Inimesed, aga teil pole muud kui elage 
JUWIs üksinda, vaid nägusa naisukesega!» 
MW hilis mutike Labanovitšile kelmika pilgu. 
MW linn, t naist pole, üks mure vähem.» 
Mut niln nõndamoodi?» jäi Paraska-muti umbusk- 
A MU putlus segadusse ja küsis siis: «Ütelge, noor- 
M MW Iulogn juhtus? Ma nagu ei taipa. See noorsand, 
Mills, ütles, et paha asi oli sinu koolmeistriga. Ja 
(Ww mõnda, et ma ka ise seda näeh.» 
JU koledat ei juhtunud, Ootame natuke, ja kõik 
MMWWw,» vastas Labanovitš. «Oli siin enne mind kool- 
mw viidi teise kooli. Võidakse viia mindki, Või- 
(M pilinisolt lahti lasta.» 
(Nu kitsukesele kortsus näole laskus vari, 
Wiln kuskile ja ka lahti ei lasta,» protesteeris ta. 
Jul sedamoodi rääkida!» 
MW üsi nii ja teisiti läbi kaaluda, Paraska-muti, ja 
MW mõtelda halva lõpu peale, et see halb ei tuleks 
PMoolnmatult.» 
MW Ajab jumal teab mida suust välja! Parem lähen ja 
Mulle kaarte: nemad näitavad mulle ikka, mis tõsi 


MW üma kambrikku, võttis voodikoti alt paki mängu- 
MW vanu nagu ta isegi, istus voodi ette väikese laua 
M Mburetile, segas kaardid omal viisil ära ja hakkas 
MWiliselt laduma kaheksasse tihisse, kolm kaarti 
MW Kui kaardid olid niiviisi laiali laotud — neil oli 
MWwol nllapidi —, pööras Paraska-muti tihid samas 
(Mm (ümber, nagu ta oli need ladunud. Igal kaardikol- 
MN oli oma tähendus: «kodu jaoks», «saatuse jaoks», 
(UW (uüks», «sõpruse jaoks» jne. Kaardi ümber pööra- 
Mimilses Paraska-muti seda väga keskendunult. Esi- 
Mhunnikus oli keskel padaž ihel pool ruutuüheksa 
JWWI ristisoldat, see tähendab Labanovitš. Mutike vä 


NN tühulolematult pead: nende kaartide ühtesattumine 


JU koolmeistrile soodus, see tähendas kurbi mõtteid, 
ÜMMlus ja rasket muret. Midagi head koolmeistrile ei 
(UW lu teiseS ja kolmandas tihis, samuti järgmistes. Kord 
(MW puhele keegi kuri ja kaval meesterahvas, kord õel 
hord tuli kurb teereis. Mutikesjäi päris norgu. Ta 
(lid kokku, segas neid päris põhjalikult ja hakkas 
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MA OI Itoolmeister tögab. Kuid ta hoidis ennast vaos, 
Pall mitoheitvalt 


“) M ul te kuartidesse ep usu, siis maksa neid pan- 


uuesti laduma. Kuid ka seekord ei kuulutanud kii 
Labanovitšile midagi head. Eideke aga ei tahtnud Wi 
leppida. Mitu ja mitu korda ladus ta kaardid vä (jan 
rahunes alles siis, kui ennustused muutusid paremakii 

Kui Paraska-muti koolmeistri toa uksele ilmus, oli 
juba rõõmsama näoga. 

«Noh, eks ma teile ütelnud, et kõik läheb kenastilm 
ta. «Tulge õige siia ja vaadake, mis kaardid näitavadM 

«Kuid see ettekuulutamine käis sul millegipärast 
kaua,» ütles Labanovitš. 4 MM olid kõik relvad käest võetud ja Labanovitš 

Mutike muigas kavalasti. s vuul 

«Sellepärast, et ma tahtsin teile kõige paremat ette M " | Mul ma ruutukuninga üle naersin, siis selle p 
lutada.» 

Labanovitš sai küll aru, miks mutike oli nii kaua Wi 
pannud, kuid ei ütelnud seda välja. Mutike oli junii 
tahtnud, et kõik lõpeks koolmeistrile hästi! 

«Mis siis kaardid mulle kuulutavad?» küsis ta, et M 
kest mitte solvata, sest see oli tema vastu ju nii heatülli 
olnud. » 

«Eks tulge siia ja vaadake ise.» 
«Mina ei taipa ju kaartidest tuhkagi.» 
«Küll ma siis räägin, mis kaardid näitavad,» 

Mutike seadis kaheksa kaarditihi kolme ritta: XM 
ritta kolm kolmikut ja kolmandasse kaks. 

«Näeh, nüüd on kõik selge nagu peopesal,» hi 
mutike seletama ja ütles, näidates esimesele kolmele 
dile; 

«Kõrgelt kroonumehelt tulevad teile väga head sõnul 
mida te oodatagi ei oska.» 
«Kas kõrge kroonumees.on see või?» küsis Labanö)i 
näidates sõrmega ruutukuningale, mis oli esimeses tihiM 

Paraska-muti vaatas etteheitvalt koolmeistri otsa. 

«Niimoodi näitavad kaardid,» ütles ta. «Ja ei maksa M 
gata ühtigi, sest oma õnne võite ära peletada.» 

«Oh mutike, ega ma pilkagi, kuid mulle teeb naljäji F 
sihuke kuigard nagu ruutukuningas on kõrge kroo MWwi Mikutsitšõst tagasitulekut mõtles Labanovitš tih- 
mees.» MN Mtunina Mihhailavna talu, Antanina Mihhailavna enda 

«Ei tea, miks ep või ta kõrge olla? Igaüks võib kõhi MU õpilase Liidakese peale. Tuleb igatahes nende pool 
ametis olla, kui tal elus õnne on ja jumal aitab... Ol JU ju jirelaitemise asi nii või teisiti ühele poole viia. 
valt sellest, kes ja mis on teda kõrgele tõstnud.» MW nun on olukorrad sootuks muutunud: kui mitte täna, 

«Sa oled ju päris mõttetark, mutike! Täiesti õige: koll NN inmme Tästakse tema, Labanovitš, koolist lahti. Selles 
elus õnne, see magab ka viiskudega villavakas. Kül M Wiwinud ta raasugi. Ka rahvakoolide direktori tänu- | 
ainult, et sa kaartidesse usud.» Mun niin ei aita. Nähtavasti ei olnud politsei informat- 

Mutike oleks esimese hooga pahandanudki, sest UW 4 ÜM koolmeistrite aalakoosolekust Mikutsitšõs veel kõr- 


P Pmunka-mutike!» ri is koolmeister tuliselt, 

(Ww Mun või ei usu, see ei puutu siia. Kõige tähtsam 

| MW me, et mul on huvitav kuulata, iseäranis kui 

MMWwin (e on nii kuldne ja nupukas inimene nagu 
Mmaltu-mutike,» 


ale 
Mun lüüa punase habemega kuigard, u sünge 
Mo ainult mõtlesin, et kes kõrgetest kroonumeestest 
Moll nagu ruutukuningas. Ja vastasin iseendale; see 
M stahvakoolide direktor, suure habemega riigi- 
MW Ataronka. Ja tõepoolest on ta ruutukuninga moodi: 
(M habemikud, mõlemad kongus ninaga, mõlemal 
Mm. Ja ühtekokku on mõlemad lollid.» 
Mom muti ei suutnud oma koolmeistri naljatustele 
IMununele vastu panna ja puhkes ka ise naerma, Siis 
MN bus meeleolu äkki kadunud ja ta ütles tõsiselt: 
AW. vt te nalja teete ja mullegi naeru peale ajasite, 
M on see hea märk, et teiega midagi paha ei juhtu.» 
PUN tnokui 1 ka-muti sõnade ning ettekuulutuse kin- 
MW loodi järgmisel päeval vallamajast Labanovitšile 
MM Miri, Ümbrik oli üsna suur. Labanovitš võttis ümb- 
IM vilja paberi, milles Minski kubermangu rahvakoo- 
MWwWori Akaronka allkirjaga avaldati Verhani kool- 
Mv Labanovitšile tänu eeskujuliku töö eest õpilaste 
MMmintnmisel eksameiks. 
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gete ülemuste kõrvu jõudnud. Iga kord, kui Labih 
neile kõrgetele ülemustele mõtles, tuli meelde PAN 
muti kaardipanemine, kuna ruutukuningas oma i 
näoga tõi silma ette rahvakoolide direktori Akaronlii 
tea, kuidas ema ja tütar siis koolmeistrile vaatama | 
vad, kui nad teada saavad, et ta ametist lahti on? 
Kolmandal päeval pärast Mikutsitšõst tagasitulekut 
kas Labanovitš astuma nii hästi tuttavat teed asu 
poole. Jõudnud selle metsasalu kohale, kust ta kunajili 
puravikke leidnud, pöördus koolmeister teelt kõrvalepii 
kus mööda metsa ja istus siis siledalt saetud tammi 
nule. Metsas oli nii mõnus ja nii vaikne, et isegi kogil 
meeldiv juhtum tagaplaanile nihkus. Ja Labanovii$% 
juba olukorraga harjunud — mis oli, on nüüd mindi 
Elada aga tuleb tä ja homses päevas. Kuid mi 
edasi saab? Hea küll, Koolist lastakse lahti. Kuhi 
rhinna ja mida peale hakata? Pea oli igasugu mõtteid 


Labanovitš tuli metsasalust välja. «Mis neile ütelda jala 


das ütelda?» küsis ta iseendalt. 
Seal ongi koht, kus suurelt teelt Antanina Mihhaili 
talu poole pööratakse. Labanovitš läks põldude vä 


kuhu oli külvatud rukist ja tõuvilja. Mõlemal pool kii 


vähe sõidetud teed, mitmesuguste rohtude ja lillede M 
kasvas lopsakalt ja oli juba valmimas lõhnav köömeni 
paljudeski talutoitudes kasutatav maitseaine. See kitii 
rada, teeveerne rohi ja lilled, ka see lõhnav köömen 
nutasid Labanovitšile praegu juba päris kauget lapse] 
kui käis mööda samasuguseid teeradu kas emagä; 
üksi) i, süda vaba vähimaistki muredest... 
likke kadunud aegu! 

Liidake oli millegipärast kindel, 
tuleb. Ka unenägu, mida ta oli täna 


unes, et mingi kole põrnikas tonksis vastu aknaruutu) 


sisse lennata ja Liidakest hammustada. Kui unenägu põii 


kast tõesti tähendab Labanovitši tülekut, siis ei ole Läidi 
põrnika peale sugugi pahane, sest kes veel võiks tei 

külla tulla kui mitte koolmeister? Ühtki teist ta külali 
ei pea. Viimaseil päevil oli Liida 

des palju oma koolmeistrile mõte 
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Polia, Muldus .oli õpilase kohale kummardunud, 
4 mmutnnud, ons sellel hing sees või on ta äragi 


MM lu korda oli Liida õue jooksnud, otsinud säärase 
M WW nunde talu poole tulev teeharu hästi silma 
M Wowuulunud, ehk koolmeister äkki tulebki, J i 
MUNA, el tu oleks koolmeistrit nii kangesti näi 
MW mrvas ta omas mõttes —, vaid muidu niisama: 
JW 1 ometi peab tulema. Ja ikkagi piilus Liida tee 
ilun ku enda ümber, sest kogu aeg oli tal tunne, 
JMwul Ivavad, mispärast ta sinnapoole vahib ja keda 
MW ülsivad. Ja kui ta tõepoolest silmas koolmeistri 
MW Mouu, hakkas süda tugevamini põksuma. Oleks 
(UW manu ennemaltki talle vastu lipata. Kuid ei, seda 
(Ww, nent mis arvab siis ema ja ütlevad teised inime- 
Jw Juli kepseldes tuppa nagu kitsetall. Hea, et ema 
(M olnud — muidu oleks see tema elevilolekut tähele 
> parem, kui ta istub laua taha, süveneb 
| » ega pane kedagi tähele. Ta võttis sahtlist 
N ] ns neist ühe ja hakkas lugema — ainult silma- 
MW Kui keegi oleks küsinud, mida ta loeb, siis oleks 
(us võlgu jäänud. Tähti ta lihtsalt ei seletanud, sest 


(IW olid hoopis millegi muu juures. Õnneks sai ta sel- 
IM mru ja märkas alles nüüd, et ta oli avanud maatea- 
Momiltu. Hüva, üks kama kõik, maateadus kah tarvilik 
M Viidates raamatusse mõtles ta, kui kaugel võiks kool- 


MW praegu olla... Jääb nagu kauaks... Einoh, mis 

(M Mul ot tule võib ka üldse tulemata jääda. 

MW üm kolksatas õueuks ja siis kuulis Liida vöörusest 
Ümt jäle imist. Veel hetk, ja see, keda ta oli oodanud, 
(M Ülu toaläve. 

M mis-tubli tüdruk on minu Liidake!» ütles Labano- 

JM ouinutades ukse ees. «Ei pane kooliraamatuid käest 
MW Noh, tere päevast, Liidake!» 

(MWWlmeister tuli laua juurde ja teretas Liidat kättpidi.” 
M mina juba teadsin, et te täna tulete,» ütles Liida. 
[Wi juba rääkima põrnikast, mida oli täna öösel unes 

MW kuid sai sõnasabast kinni, sest ei sobinud kool- 
MW põrnikaga ühele pulgale seada. Äkki paneb kool- 

MUNhur pahäkski, 
MWUuM ja Mismoodi sa siis võisid teada, et ma täna tulen?» 
Millu hakkas häbenema, ta lõi silmad maha, siis aga 
[Un koolmeistri otsa. * 
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«Teadsin aga jah, ja kõik,» vastas ta ilma pikema «eli 
tuseta. 

«Hüva, aga kas sa eile ka arvasid, et ma tulen?» üli 
Labanovitš. «Misjaoks ma küll teda pinnin?» käis) 
samas peast läbi, 

Jälle lõi Liida silmad maha. 4 

«Arvasin või ei arvanud, aga ei oodanud,» tunnisluN 
koolmeistrile silma vaadates. 

«Ja siiski on ta kullatükk!» mõtles Labanovitš. 

Tuppa astus Antanina Mihhailavna. Ta huultel mängi 
lahke naeratus, mille tõttu avanes katkiste hammasi 
suu, andis tunnistust sellest, et Antanina Mihhailavnäli 
koolmeistri nägemisest hea meel, sest too polnud jäi 
nädal aega siin käinud. Ta surus lahkesti koolmeistri M 
'Ta tumedates silmades lõi mänglema sõbralik sära. 4 
hetkel oli ta iluski. Antanina Mihhailavna istus laua üli 
järile. j 
4 «Meie siin hakkasime juba teie järele igatsema,» aluM 
ta juttu. 

Liidal hakkas pisut piinlik ja ta langetas pea. Nähtaväli 
ta kartis, et ema nende intiimsetest kõnelustest Ül 
midagi välja räägib. 4 A 

«Kuidas siis teie ka oma sõidud sõitsite?» küsis Antanii 
Mihhailavna. 4 4 

Küsimus oli päris lihtne, aga vastata polnudki nii kenjii 
sest selle taga oli palju sündmusi, suur tükk elu. 

«Selles see asi ongi, kuidas oma sõidud sõidetakse,» Väl 
tas Labanovitš pärast lühidat vaikust. Tal oli vaja pii 
aega võita. Siia tulles oli ta küll i mõ 
Antanina Mihhailavna ja Liidaga 
resolekul ei kõlvanud valmismõeldud laused enam, Ani 
nina Mihhailavna tabas koolmeistri sõnadest tooni, näi 
oleks temaga teel mingi pahandus juhtunud. 3 

«R ge parem juba kõik ära,» ütles Antanina Mihlim 
lavna murelikult. Liida ootas samuti vastust. 


«Sõitsin nii, et ilmselt sõitsin maha oma Verhani koöl 


ja ka oma koolmeistriameti,» ütles Labanovitš. 4 
Antanina Mihhailavna ja Liida jutt oli korraga läbi 18 
gatud. % 
«Kuidas peab teist aru saama?» küsis Antanina Mihhili 
lavna hämmeldunult. «Heidate lihtsalt nalja või? Kuid 
on võimalik, et sõitsite maha nii kooli kui ka koolmeisini 
ameti?» 


«Nojah, kukkus sedamoodi välja,» vastas Labanovitš. UW 
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kh Mhinud kõik amelt ära rääkida, kuid sai ennast 
(WW Mimuntes asjades pole ettevaatus iial kurjast, 
(M Murud koolmeistrid,» rääkis Labanovitš edasi, 
M mm kavatsenud kokku tulla ja arutada omi asju, 
MW me penksime tegema... Nojah, ja lihtsalt selleks, 
Mint Jälle näha ja pisut lusti pidada.» 
MW Mutis tiinini ei teadnud, mis koolmeistrid peavad 
w Antanina Mihhailavna irooniliselt, 
Muulnime, mitte kõike.» 
AW midugi ei taipa,» kehitas Antanina Mihhailavna 
MWujah, rääkige edasi.» 
M musi polegi palju rääkida, Nähtavasti oli keegi 
MW teatanud, et Mikutsitšõ külla on kokku tulnud 
ki hull koolmeistreid, aga misjaoks? Igaühel on ju 
(Wmmnmutont silma ees. Ja öösel tegi meile visiidi polit- 
Mijuvintus üriädnikute ja politseistrasnikutega, Kirjutati 
fM nimed üles. Tjah, õigust ütelda polnud seda vajagi, 
PWWw iw kirjutasime alla... Tegelikult oleks meid pida- 
MWintuma. Mine tea, politsei oleks seda teinudki, kuid 
(WW Jõoksis kokku.» Labanovitš . mõtles pisut, kas 
(MW midagi niisugust rääkinud, mida poleks maksnud 
(WW «Nojah, oligi kõik,» lõpetas ta oma napi jutus- 


Msnina Mihhailavna oli märgatavalt süngeks tõmbu- 

(Md istus langetatud päi. Tükk aega ei lausunud ema 
JU Nõnagi. Vaikis ka külaline. 

MW mis siis nüüd teist saab?» küsis Antanina Mihhai- 

(1 

Mit võib olla: võivad ametist lahti lasta, võivad kinni 

(UN jh kohtu alla anda.» 

Jnina Mihhailavna väärutas laitvalt pead, 

MW mis häda oli teil endale pahandust kaela tõmmata?» 


j MAC 


Mn ometi ütlesin teile, et ärge sõitke,» lausus Liida* 
Mi, pead tõstmata. 
M,» oh Labanovitš, «kui teäksid, kus maha kukud, 
(OM Inotaksid endale õlgi alla... Elusalt ju mulda ei 
MW Ja midagi hirmsat ma siin ei näe. Ons vähe inimesi, 
M Miuvad vangimajades ja pagenduses? Aga võib-olla 
MN vi tuttegi.» 
M juttu mujale juhtida, võttis ta välja ja näitas rahva- 
(Ms direktsioonilt saadud paberits— tänuavaldust, hea 
Mut õpilaste ettevalmistamisel eksameiks, 
123 


«Oleks ju kena, kui see hästi lõpeks,» arvas AniM 
Mihhailavna umbusklikult ja ohkas raskesti. 

«Alati tuleb loota kõige paremat, aga ühtlasi ei 
ka liiga muretu olla,» lisas Labanovitš. 


Äimltnun pilvede all, et proovida oma tiibade tuge- 

VN vahad linnud, kes küll ei kadestaks teie kergeid 
M Mibu! Ol lõppemas suvi, raugemas loodus, tuh- 
MW Wwlnte päikesekiirte sädelevad tuled, Vakatavad 
(UW Munn metsade ja kaugete sinetavate salude ning 
WW maltusid õrna, sooja vinesse nagu nukrusekir- 
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Asunduse piiridest välja jõudnud, ohkas Labanovili 
gemalt. Kuid ühtlasi oli säärane tunne, nagu olli 
midagi kaotanud, nagu oleks tal millestki puudus, ÕII 
poolest ei olnud hiljutisest sõidust Mikutsitšõsse 
õ ida. Pidi ta ju keerutama ning kavaldami N 


MN ja oli just selleks tema järelgi käinud ja palu- 
j JA M lulla, Enam ta viina ei joonud ega märatsenud, 
mi 


molld kirjutaja eluviisid muutunud ka selle tõttu, l 
s kõigest räägitud ja samas ka üht-teist maha VM MW Dili tulema vallavalitsuse revideerimine, nagu ta [| 
tud. Nii pidi koolmeister toimima enes litamistungiii JWwuülema kantseleis tuttavatelt kuulnud. 
sest ta oli kindel, et nii või te tuleb tal tegemist (UN Muldas tahes, aga kirjutaja oli nagu hoopis teine 
JM Labanovitš tema poole sisse astus, et allkirja | 
T i Jmnilikku kirja vastu võtta. 
JANU nlioga istus Vassilkevitš kantseleis pika, sinise 
MM Itnutud laua taga, mille peale oli kuhjatud mitme- [| 


(UW loimikuid. Vassil Mironavitš oli näost nagu pisut 
Jilinud see ei olnud enam nii tursunud nagu pärast 
JU Ja agarat Bacchuse kummardamist harilikult, [| 
A Mntselei uksel koolmeistrit, kergitas kirjutaja 
(Mnnluke oma toolilt ja ulatas naabrile käe nagu hea 
M WI sõbergi. Osutades käega iseenda vastas läua | 
AWwule toolile, ütles ta lahkesti; | 
% Nun võtke istet.» | 
Suvi, oli parajasti lõppemas. Olid möödas heina- jäi (AW, Vassil Mironavitš!» noogutas Labanovitš kirju- 

kuskuü öised äikesed, olid laulnud oma kõmisevad jail “ 

suvele, Põllud jäid iga päevaga lagedamaks. Inimi UN Miidas elate? Mis teie pool head?» päris kirjutaja 
koristasid juba hiliseid tõuvilju. Küpses tatar. Ää Jätlileutt: 

lagendikud nagu oleksid äkl jahenenud, nad kandsid Ju IMmw on küll juhtunud, mees on nüüd nagu sula või? 
mingit ebamäärast, sõnul väljendamatut kurbust. Oli M mul vedanud?» mõtles Labanovitš ja hoidis kõrva 


peaks lahti lastama, võib nende M 
Aga olgu kuidas tahes — Laband 


U 


kinud paljuhäälne lindude laul. Ainult ühtehoidvad vill 1 ha 
kuldnokad, kel pojad üles kasvatatud, olid kogunenud Milli M midugi, väikselt-vaikselt, Vassil Mironavitš, Tänan 
lasuurteks parvedeks ja lendasid põldude kohal, 1 Ünnu eest,» vastas ta. 


vahel tihedasse musta troppi ja pudenedes vahel õhus lil MVAIb-o 
paistva võrguna laiali, Vanad kuldnökad harjutasid niii 
vasti noori lendama, et enne äralennu algust tugeväili 
nende tiibu. Sedasama tegid ka kured. Vahel nad kogu 
sid luhakuivendike! kokku ja kõndisid tervete rodudii 
pikkamisi ja kaua või seisid liikumatult paigal otsekui MN ' 
git nõu pidades, vahel aga tõusid kõrgele taevasse ja KW 


lla on teie koolil vallavalitsusele mingeid nõud- | 
(MW |iiikas kirjutaja endiselt heatahtlikul toonil küsit- 


Mihunovi kehitas õlgu, andes sellega mõista, et min- 
Jiidmisi koolil ei ole — ei kirjutajale ega ka vallale, 
sed vallal kooli vastu on, neid täidetakse,» 
(UW koolmeister, 
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«Noh, siis on hästi, väga rõõmustav, et teil ja telu 
valla käest midagi saamata jäänud ei ole,» ütles kirjuli 
Sellega lõpetas ta eeltseremoonia ja asus asja juurdi 
«Andke andeks, Andrei Pjatrovitš, et ma teid tüll 
pean teile üle andma ametliku kirja, sest mulle on (Ui 
korraldus anda see kätte allkirja vastu. Siin ta on. WW 
alla kirjutada, et olete kätte saanud.» 44 

Kirjutaja pani ümbriku lauale. Labanovitš andis M 
tulnud kirjade raamatusse allkirja. / 

Nagu näha, kibeles kirjutaja uudishimust, et mis kirli 
on, mille peab allkirja vastu kätte andma. -Võib-0] 
isegi teadis, millest kirjas jutt, nüüd aga tegi koolmi 
pilamiseks ainult niisuguse näo, nagu ei teaks. 

«Arvatavasti esitab direktsioon teid autasustamil 
ei suutnud kirjutaja ennast pidada. Koolmeister taba 
les küsimuses pilget. 

* «Mille eest peaks mind autasustama? Olen ma mil 
vangi võtnud või?» 

«Kuidas mille eest?» ütles kirjutaja selle peale mil 
kult. «Teil oli ju tänuavaldus eeskujuliku töö eest õpili 
ettevalmistamisel eksameiks.» N % 
«Nojah, paljugi mis oli: siis oli see aeg, aga nüüd 
teine. Oli, ütleme, riigiduuma, aga nüüd teda ei ole, 
duses sellega võib ka võimudel teistsugune med 
olla... Kuid et mitte pimesi kobada, vaatame, mid 
kirjas gn.» j 228 
Labanovitš avas ruttamata ümbriku ja laskis pilgi 


MW luges teate läbi, heitis koolmeistrile hämmas- 

kt Plu ja vaatas tükk aega vaikides temale silma, 

MW villindakse koolmeistriametist?» küsis ta tasakesi 

MW, niin luges veel kord paberi läbi, 

Ma niih nulle autasustamiseks esitamist,» ütles kool- 

MW Mibuntunud toonil. 

MNN lunule — mille eest ometigi?» 

Wollin olid kirjutajal ülemuste ees omadki patud, nii 

Moll piiris jahmunud teatest, et koolmeister on koolist 

AWnmud. Igatahes ei olnud Vassilkevitši hääles raasugi 
MNN oga mõnitust, see teade tuli temale ootamatult. 

A 7VWw põhjuseks on?» päris kirjutaja edasi, «Siin ei 

JUuil, mis põhjusel.» 

AM tnvasti tuletatakse mulle mu varasemaid patte | 

ilu,» v s Labanovitš. Koolmeistrite konverentsist 

Jim ei pidanud ta vajalikuks. 

MWnju juurest lähkunud, läks Labanovitš koolimajja, | 

(mu polnud enam tema koolimaja. 
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Muus, omas toas, luges Labanovitš direktsiooni kurja 
(Mv kord läbi. Nüüd ta veendus, et kujutlus vältima- 
AM Mündmusest on üks asi, aga see sündmus ise, kui ta 

Mminud tiks saab, on hoopis teine asi... Nõnda siis 
E ad e X 2) MMimstist lahti, tal ei ole tööd. Ja mingeid illlusioonegi 
masinakirjateksti libiseda. Tekst oli lühike, ainult 4 (UW vl ole! On tõmmatud piir, mis eraldab teda senisest 
rida: , Milnni üle astuda ei saa. 


«Verhani kooli õpetajale sellele ja sellele. > Ma M fer vaatas toas ümber. See on ta korter, pigem 
Minski Kubermangu Rähvakoolide Direktsiooni | Midine korter, söögituba ja ühtlasi kabinet kolme 


googiline Nõukogu otsustas — vallandada Teid Või (UW, Ieispool vaheseina aga ühe aknaga magamistuba, 
rahvakooli õpetaja kohalt alates käesoleva, 1906. M 


[M ülv poole aasta oli Labanovitš selles korteris elanud, 
1. septembrist.» at E (UW polnud teda õieti märganudki, nüüd aga paistis see 
Teatele olid isiklikult alla kirjutanud direktor, M 


MW üüws valguses ja kogu oma kehvas t uslikkuses, mis * 


D a Kk (Woli kallis. Hulgani keerles mõtteid ja mälestusi kool- 
Kui koolmeister luges, jälgis kirjutaja üksisilmi tema Wi peas. Millegipärast meenus päev, kui ta esmakord- 


ilmet. Kuid Labanovitši näos ei liikunud ükski lihas, KU Min tu i, nägi lohakil ja raamas koolimaja, voodis vede- 
meister lõi veel kord silma üle plangi. Kõik oli omal kl NN Wretun-Surtšõkut, "tuli meelde kohtumine temaga. 


kolm tähte R.H.M. — Rahvahariduse Ministeerium, Muus ka » küüdimees Kudrõku-taat ja pöörane 
ronka ja Davidziku allkirjad ning pitser allkirjadest m Milurm, käi tuul akialuuke raevukalt vastu seinu pek- 
lamal. põhi | Mugu ilmammu oleks see olnud, justkui kauge une- 
Labanovitš ulatas paberi kirjutajale. JU mis on jõudnud mälus tuhmudagi. Mõne lühikese 
«Olge lahked.» Muu käis mõtete: läbi kõik, mis oli ühenduses kool- 


nõunik Akaronka ja a: jaja Davidzik oma konksüdi 
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8 p ' 
meistriametiga, kõik elujärgud, mis nelja aasta 


tud: Tselšõna, Võganõ. Kõik see oli seljataha j 
gusse taandunud. 11 

Hiljukesi avas ukse Paraska-muti. Nähes Labanoyi 
sügavas mõttes, jäi ta seisma ega mud üle läve, silt 
tõmbus vaikselt tagasi, et mitte häirida koolmeistrili 
mõtetes. See aga ei märganudki, kuidas mutike tuli JM 
das ta ukse taha kadus. 

Ta tuli vähe aja pärast uuesti, kui kuulis toast SM 


AM nonude mõte tema arusaamiseni ei jõudnud. 
AN mun mein kibedat tõtt, 
MW viin nedumoodi?» tõusis nüüd mutikese ärevus. 
M 0W mõnda karmid ollakse ja nõnda karistatakse? 
al lm logite?» 
MW wllw nee konks ongi, mutike, et mis paha on, 
JI üks nii, teine teisiti. Ühed, nurjasöödikud, 
M pa n, kui lihtsad, vaesed, maksude, nälja ja 
4 WW Muharõhutud inimesed ei taha sellega leppida 
Koolmeister võttis ta lahkesti vastu, peletades näolii KI kavad ülmust, olles valmis "ebaõiglase jr i 
ruse, i M kõntnin » 4 
«Astu sisse, Paraska-muti! Pole me enam ammugi A inurhtinra, pole nemad seda korda teinud ega pole 
ajanud ega kaarte pannud. Võta istet, muti: suuremal JM Mmide lõhkuda,» vastas mutike lootusetul toonil. 
kui sina pole mul siinkedagi» = — Ji õpetaja mina teile olen, noorhärra. Te olete 
Paraska-muti ohkas raskelt ja istus laudsohvalt AM targem kui mina, aga nüüdap te hakkasite üle- 
ääres, Se P MUWlt Itorrale vastu ning võeti kätte ja öeldi teile amet 
* «Miks sa nii tujust ära oled, muti?» = , A 0% lingetas sügavalt pea ja hakkas põllenurgaga 
«Kui teil meel haige on, siis on ka minul meel KM Ühühikima 
vastas muti, > ; momi astus Paraska-muti juurde ja patsutas teda 
«Millest sa arvad, et mul meel haige on?» JAN õlale 
«Eks ma teie näost näe, kullake, Ma tean, et teil on Al fU huta ja ära kurvasta, mutike. Me veel vaatame, 
raske, aga te ei räägi sellest. Varem te polnud niisuji Milmi üle on. Me veel võitleme, Kuid sina, muti, elad 
ohkas mutike. «Praegu te heidate nalja ja naerate, aga | MMmuill edasi nagu ikka.» 
süda ep naera ühtigi, ei heida ka nalja. Või ma siis sed JUW kuivatas põllenurgaga äranutetud silmi ja nina 
näe!» 4 KA k R Mmbus sõna lausumata tagakambrisse, et seal oma 
«Oh, mutike, küll sa näed palju, aga palju on sul (Milunt» taga nutta. Aga võib-olla tahtis ta üksinduses 
teadmata.» Ü. hunna, et teada saada, mis tulevik koolmeistrile 
Mutike ei pannud nagu tähelegi s t Mumul ajal võttis Labanovitš nõuks preestri juurde 
Ta istus sügavasti langetatud pä heietades omi mõ kn 
Korraga tõstis ta silmad koolmeistrile ja küsis suisaili JJ Wiilrimer istus aias lehtmajakeses. Seal olid ka Vik- 
«Rääkige õigust noorhärra, mis pahandus teil oli) (M Wwwyi tundmatu noormees, päevitanud ja lihaseline, 
Koolmeistrile tuli see küsimus ootamatult, Ta jäi W Iivist raiutud. Lehtla ees oli ümmargune laud ja 
tama mutikese murelikku näkku, mis nii pisike ja kõi (Mlkiber laiad pingid. Labanovitš mõõtis neid pilguga. 
dest küntud. 4 A A MI pähe üleannetu mõte, et kui hüppaks üle laua ja 
«Küll sa oled hea südamega, Paraska-muti. Ma näi [lb “een proovi,» sõnas ta iseendale ja kedagi tere- 
sul on minust kahju otsekui omaenda emal. Aga IN võttis hoogu ning hüppaski üle. 
haletseda ei maksa. Kõik minu pahandus, nagu sa UN te 


i, mis koolmeister M 


a t Krt (Mike, millega tema hakkama ei saal» ütles isa 
on selles pisikeses paberilipakas.» Labanovitš näitas Mi (Mmsr kiitvalt ja lisas: «Sinus pesitseb ju lausa kuri- 
koolide direktsioonilt tulnud paberit, ««Kõrged kroül NA E 

mehed» lahutavad mind sinust ja sellest koolist, Päh (nivo, braavo, koolmeister! Kõvasti üle sülla kargas 
muti. Kas mäletad, kuidas sa mulle“kaarte panid? «18 Ohu!» kiitis Viktar. 

kroonumees» saafis'algul mulle tänuavalduse, et olen Mi (mu noormees ainult muigas ja avaldas oma arva- 
lis hästi lapsi õpetanud, nüüd aga ütleb, et kasi minemi Üthõnaliselt: » 


Mutike vaatas tardunült Labanovitši otsa, Paislii) Mbit» 
a 
* 128 M 129 


, See partei 
ükski teine,» 
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WW oli juba harjunud mõttega, et ta on kooli 
l M lahtiraiutud laast ja et leiba peab hankima mingil 

| viini. Kuid pead ta norgu ei lasknud. Mis jutt see | 
MowWwuures laias maailmas ei leidu mingit hakkamist | 


vi 


matu, reisikepp võta! 
jäänud ta? Uus kutsub ränd! 

as astud keset linnamüha ] 

õrbest läbi matk viib sind — | 

kõikjal austa, mis on püha, | 

ja ole ikka vaba lind. | 


Labanovitš sai temaga tuttavaks. Ta nimi oli Djä k M Mimuusense parteisse te soovitate mul minna?» 
veel teinegi põhjus. Djatšenko oli ühes Dneprisllii ' l Mmlmids-revolutsionääride partei 
Ukraina linnas olnud esseeride võitlussalga ülem, [° | ved Juhtum talurahva huvisid kui 
eksitusse viia, otsustas Djatšenko kokkuleppel omi k Miw nn noo kosjamoor, kes ei kiida oma pruuti. Einoh, 
dega toime panna enesetapmiskometi. Ühes tollas JW Vunlume ja kuulame, mis ja kuidas. Aga heade 
«K. linna lähedalt Dnepri kõrgelt kaldalt leiti tundi 
mehe kiri. See mees nimetas ennast Jevgeni Djatšehi 
kauem vedada koormat, mida nimetatakse eluks. Omi 
mas ei süüdista ma kedagi. Emake Dnepr, võta vasti 
rase kirja, sõitis Djatšenko Verhanl 
tari juurde ja elatus isa Vladzimeri heldusest. MW, niikaua kui ta on prii mees ja mitte millegagi 
«Mis sul “on, et nõnda kargama oled hakanud? MM MMI Ohe A 
194849 ht Ab mdusse astuda revolutsionääride tei [ 
9 x ast parteiga, 
need vasikavigurid?» küsis ta Labanovitšilt WW Isida tuge. Küsimus oli ainult selles, missugune | 
ka kurvastusest,» vastas koolmeister. Mtllont aga järgnes, et enne kui ennast ü Aat 
4 Kr E š “t k jä » t ühe t 
«Kuulsin, kuulsin, sõbrake... Ah teid küll, ei Mn siduda, tuleb vastavat parteid hästi lamina | 
preester Labanovitšit ja tema näol kõiki ennatuid M Dmule tammuma ei jääk: ingil j 3 ” | 
inimesi. Siis küsis: «Mis sa siis nüüd peale hakkad?» MA aid oaat Sate i a sai | 
«Hätta see mees ei jää!» mühata: Djatšenko veendill (ini, mille kaudu avaneb tundmatu ja seninägematu 
«Tead, mis ma sulle ütlen,» kas preester poöli ilm t ll 
nu kogudusse võid jäädagi. Hakkame kahekesi jul Moni uidata. Seda kommet õhutas ta sõber Janka | 
kiitma ja kopikat jahtima, ja pole meile vaja keda II [M Tiia sai Labanovitš temalt kirja. Janka oli samuti l 
«Jumalat teenima olen ma kehv vend,» vastas Lüli M owksalt tulevikku, Ta saatis kirjas järgmise luule- | 
vitš naljatades. k * | 
hakata, sest mis ülearu, see ei kõlba sigadelegi, kuldi 
liiga palju kõlvatusi pole tarvis teha, vaid ikka tasaji 
käega, tõusis ja kadus oma kiriklakambreisse. 
«Te peate ühenduse looma tõsiste revotutsionääridu M 
Djatšenko. «Partei võib teid paljuski abistada. Tal ol 
meid, tema kaudu võib töödki leida.» 


'Ta oli Viktarile kui oma sõbrale külla sõitnud. Ki Labnnovita 
oli tema jälile saanud ja otsis teda taga. Et poll Muviii muigas, 
lehes ilmus umbes järgmise sisuga sõnum: A Mn mmat nith,» 
Kirjas oli lugeda: «Kõigest on kõrini. Ei näe mingit 
oma õnnetu poeg.» 
Isa Vladzimer oli parajalt vintis ja heas tujus. MAJU Kust oli talle ananud ka Djatšenko, kas sootitas | 
«Ah, isa Vladzimer, karatakse mitte ainult rõõmusi; (WW wlida, et see kõik sinu nõudmised täielikult rahul- 
küllalt endale jalge ette, eks siis komistategi,» hi JIN ol ice oleks õigesti valitud. Esialgu aga on tähtis, | 
«Pean pisut aru, vaatan ringi.» Mun aga juhtub mõndagi, elus on palju igasugu 
elt, poolteed naljatamisi. «Hakka papiks. Siiasi Juul ajal armastas Labanovitš ilma kindla eesmär- 
ditki.» [MWwisirinmetist lahti lastud, kuid temagi ei kurtnud ja 
«Väga head pole tarviski, Ülearu vagaks ei 
keskelt läbi. Aga olgu, kuidas soovid,» lõpetas preesti 
teiga ja hakkama partei liikmeks,» ütles Labanovili 


M salmik vastas noorte koolmõistrite meeleolule ja 
(UN neid oma romantilise ähmaga. 
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Kuid lähenes ka sügis. Mägede taga polnud septemi) 
mil õpetajad pärast suvevaheaega kogunevad oma 
desse otsekui rändlinnud äralennu eel. Ainult temal, UM 
novitšil on lennutee suletud. Oli aeg mõtelda kooli $i 
andmisele kas vallale või otse oma järglasele, kõi 

hale jõuda iga päev, kuna endal tuleb minna, kuhu ji 

ad. A 

Kui Labanovitš tagasi jõudis oma ihikeselt mai 
Verhani ümbrusse, kohtas ta Ivan Antsõpikut. See oli 
jooksul näost roosatama löönud, päevitanud ja priip õlN 
pisut ossigi kogunud. Ta vi ikesed punakad vurrud 
pikemaks veninud ja ta silitas neid tihtilugu sõrmed 
Selle näoehte tõttu oli Antsõpik Labanovitši meelest Ji 
kui Gogoli viinapõletaja: vurrud olid niisugused, ol 
mulje, nagu hoiaks nende kandja hiirt hammaste VI 
Ants piku olemisest paistis, et ta on iseendaga, oma el 
ja oma tulevikuplaanidega rahul. Ta juba teadis, mis 4 
oli kolleegi tabanud. 
kd õigel ajal tuli teine kohale: pole sekeldali 
kooli üleandmisega!» mõtles Labanovitš rõõm 

Nukra näoga ja osavõtlikul toonil, nii nagu 
ral sünnis, ütles Antsõpik: Š 

«Kurvad uudised, pahad lood, Andrei.» i 

Antsõpik mõtles Labanovitši vallandamist. E 

«Mis siis lahti on, Ivan?» tegi Labanovitš näo, nagu 
Kad pole midagi lahti,» naksutas Antsõpik kü 
«Vastupidi, mind määrati parema kooli peale, Klinlii 

oled kah supi kokku keetnud, vennas, Ai 
ik etteheitvalt, kuid osavõtlikult 
isis ta võidumehe AA Ja 1 
« astu üles a ei maksa kellelgi. Pole täi 
Sa Seed ja kedagi karta, Istu vaikselt-vagül 
ära tühja tülitse.» A 
«Tead, Ivan, sa valmistasid mulle põhjaliku pettum 
ma arvasin ju, et sa siia jääd, siis ma annaksin kooli $i 
üle, et poleks tarvis igasugu inimestega jamada No, 
kui aga nii, siis olgu pealegi. Soovin sulle, et sa uues kõlj 
politseipristaviga vastuollu ei satuks. Mis aga õigusi 
puutub, siis kanapoegi loetakse sügisel,» 
Antsõpik tõmbas ninaga ja naksutas keelt. 4 
«Ei tea, mis asju sa lugeda mõtled?» küsis ta pilkavi 
Antsõpik oli väga enesekindel, ta tundis praegu ehi 
ilmselt üle koolist minema aetud Labanovitšist. 
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MW lülid lahku, Ja mitte iial ei puutunud edaspidi 
MW wwm midagi Labanovitši kõrvu. 

Mun Mul kool oli veel üle andmata, tundis Labano- 

[WW ull mingit juriidilist pinda, tal oli seaduslik õigus 

MW Jud, Niipea aga, kui kool üle antud, ei ole sul 

MM Juuvulust, ehkki illusoorset. Sellepärast lükkas ta 
mnt welani kuni kõige viimase momendini, Pisut: hoi- 

Min nlin kinni ka Liida, sest tüdruku astumine uude 
ANNI Jäi vaju ühele poole viia. Samuti ei oleks tahtnud 

(AW lähkudu, sest Labanovitš oli temaga harjunud ja 

al Mn ot rohkemgi kui harjunud, ehk ta küll tõrkus 

(M Wwwdnle tunnistamast. Pealegi ei tahtnud ta ennast 

Mo loonud Liida suhtes mingeid pettekujutlusi, tea- 

Mi kül ta üra sõidab, ei kohtu nad Liidaga enam iialgi. 
(UW mõtet sel olekski? Liida on alles kauniks õieks puh- 
MNN, arm süütust plikast sirgub varsti noor neiu, kes 
Ww võib-olla pärast tema, peavarjuta hulkuri peale 
Mul. Polnud kuigi mõnus sellest mõtelda. Kuid ikkagi 
NN Liidu tema silme ees, 

MW initu päeva polnud ta oma õpilast vaatamas käinud. 
UW pwul nga ei teagi veel, et ta pole enam Verhani kool- 

WW | lildsegi mitte koolmeister, Kuid seda ei saa sala- 

M lulda, Ja mis mõtet sel olekski? 

M limei " võttis kepi, oma teekäikude kaaslase, ja 
MMAilmnina Mihhailavna talu poole, Võib-olla jääb see 
malts kliiguks sinna. 

Mumult ja muretult mängis Liida oma õuel; ta ajas 
M immnipoega, kui kätte sai, siis vajutas vastu põske, rää 
M Wls midagi hellitavalt ja suudles. Väike kiisuke, nii- 

Mu tüdruk ta lahti laskis, ajas s: sirgu ja pani 

JM Siis ruttas Liida jälle teda püüdma. Kassipoeg 
M ülnlati alla ja putkas teispoole aeda, Kergelt nagu 
MW hüppas Liida üle aia, et kavalat kiisukest kätte 

NI 
Jähanov äi nurga varju peitu, kust teda näha polnud, 
JUWw muiates pealt, kuidas Liida vallatu kassipojaga 

M. Mitte kunagi polnud ta näinud, et tüdruk oleks 
MN olav, nõnda lusti täis, kergejalgne, osav ja lapseli- 
NW Murotu, mitte kuragi ei tundunud ta Labanovitšile 
Ww ja veetlev. Mitu minutit nautis ta Liidakese hul- 

(M, nuisis likumatult, et tüdruk ei märkaks, kuidas teda 
Ihlilkse ja vaadates temast rõõmu tuntakse. Kiisuke oli 
MO nähtavasti tüdinud, ta tormas nagu nool, selg 

va püsti, paaja poole ning kadus rõdu alla, Ja 
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Liida arvas samuti, et sest naljast aitab ja et tal oh 
samatki teha. Muretu ja üleannetu ilme oli ta näolt! 
kadunud. Järsku oli toimunud muutus, ta oli tõsine 
küps naine, kellel on hulga tähtsamaid toimetusi külli 
pojaga hullamine, Ta heitis otsmikult tagasi tumedad 
tanpruunid juuksesalgud, tihedad ja lainelised, ning W 
tas teeharu poole, mis raudteejaama viivalt suurelt väi 
teelt nende talu poole tuli, Siitkaudu käis tavaliselt 
novitš. Liida pidi vaatama vastu päikest, seepärast pi 
käe varjuks ette, et silmi katta. Labanovitš oli sellest 
liigutatud: võib-olla otsivad Liida silmad teda? Kuid 
novitšit teel ei olnud: ta seisis siinsamas, päris ligidii 
nägi seda kõike pealt, jäädes ise märkamatuks. 

Aeglasel sammul nagu täiskasvanud naine läks 
nüüd maja poole, kus kassipoeg oli rõdu alla pugi 
Labanovitš seisis veel mõne minuti, tuli siis hoone ümii 
läbi, mille varju ta oli ennast peitnud, ja astus ruttaili 
õuele. ” 

Antanina Mihhailavna ja Liida olid toas. Nad Vv 
Labanovitši vastu rõõmuga ja külalislahkelt. 

«Rääkige, mis head kuulukse,» ütles Antanina Mi 
lavna. 

«Kuidas teile ütelda... Head pole midagi,» vastas 
novitš. «Aga see kõik on köömes. Kui vaid midagi hull 
ei tuleks.» 

«Rääkige aga kõik ära,» käis Antanina Mihha 
peale. 

«Mis siin ikka nii palju rääkida: mulle anti koolist hi 
pass, ja asi sellega. Ja nüüd võin ütelda: «Puupil 
ma, lehtkerge, kõigi silmis liigne»,» lisas ta, kasu! 
lauset, mida tema endine õpetaja oli omal ajal algkd 
korranud. 4 

«Teid lasti koolmeistriametist lahti?» küsis Anti 
Mihhailavna veel kord jahmunult. Ta äl kõlas 
haletsevalt ja osavõtlikult. «Ja mis siis teist nüüd si 

«Mis saamist seal ikka? Võtan oma seitse asja — 
natukest on mul ju vähe — ja lähen laia ilma õnne 0 
Kuskilt tuleb peavarju leida. On, selline kõnekäänd) 

inult Stsjapan on pan mis pan, kui tasku tühi, ei silmil 
hi,» vastas koolmeister südikalt. 

k aega valitsõs toas vaikus, justkui poleks 
kedagi. Mis tunne oli Liidal, seda Labanovitš ei tead 
Paistis, nagu oleks see kõik talle vähe korda |! 
Vaikuse katkestas Antanina Mihhailavna. 


194 


(PA Wu ludn omadega sassi ajanud.» 
Mmm Mihhuilavna sõnad tungisid valusalt Labano- 
A Wu. Mismoodi oli ta Liidakese omadega sassi aja- 


hu Mull, agu mis siis minu Liidast saab?» küsis ta ja 


A Wan nolloga, et tahtis teda järje peale aidata? Ta ju 
A liilrukut, kullamägesid ei lubanud. 
MW Jiiiivad asjad sedamoodi,» ütles Labanovitš, 
MW Irjutame palvekirja Minski linnakooli direktrissile, 
koa kuhe niidala pärast algavad eksamid. Liida sõidab 
(UW jn Ineb eksamid ära. Selle kooli jaoks on tal etteval- 
MM rohkem kui vaja.» 4 
JON lähe ma eksameid tegema,» hakkas Liida jonnima. 
AWllrast?> küsis Labanovitš. k 
Miia van 
»Mu ol taha kooli astuda. Parem hakkan telegrafistiks.» 
Wuvanti oli ta sellest emaga rääkinud, aga võib-olla 
JAN Juni oma talle rase mõtte pähe pannud. Kuid palve- 
1 Lilida ki kirjutas. 
Jmnlugajätul, Antanina Mihhailavna majast ja asundu- 
lahkumisel, küsis Labanovitš Liidalt: 4 
(Wu Liidake, kui ma sulle kirja saadan, kas sa siis 
Ms kirjutad?» 
Jin lõi silmad maha. 

M kirjutan,» sõnas ta tasakesi, seejärel aga küsi. 
JMtomln: «Millest ma kirjutan? Ja milleks?» HE 
Monte jumalagajätt oli üsna kuiv. 
noi mind lahti lastud, ei ta siis oleks mulle nõnda 

(mul, » mõtles Labanovitš Verhani poole kõmpides, Siis 
JW In iseendale: «Tänapäev annan kooli kirjutajale üle, 
Monum mingit mõtet siia jääda.» 
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MW niis enam?» mõtles Labanovitš, «Minu viimased 
NA dl n. Kool on üle antud, ja nüüd olen ma siin 
(Ww, Kriips on alla tõmmatud. Nüüd olen ma prii lind, 
mus kuni tiivad veel kärpimata.» Meenusid värsid Melc 
IOikubovitši) luuletusest: 


Kesk väljade kollendust, norguvat vilja, 
kus konarlik peenar nii ahas näib, 
suus ohked ja häda, pimedas hilja 
hall maatagaees priiuses käib. 
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Samasuguse «maatamehena priiuses» tundis enni 
tagandatud Verhani koolmeister. 

Kõik need päevad liikus Paraska-muti ringi 1) 
näoga, tihtilugu ta nuttis. Kui ta aga kuulis kooli üli 
misest, ei olnud ta kurvastusel otsa, sest ei olnud 
vähimatki lootust, et koolmeister võiks ehk jäädagi, 

«Mutike, sa nutad minu pärast nõnda, nagu oleksin 
surnud, aga ma ju elan, olen elus inimene.» 

«Oeh, mu kullake!» pühkis Paraska-muti pisaraid! 4 
on ju teist kahju. Poleks vist omaenda pojastki nii KM 


«Hea inimene oled sa, kuldne inimene oled sa, Pardi 
ja ma pean sind meeles kui poeg. Ole nüüd jälle 
ra nuta taga elusat inimest.» 

Kuid mutike hakkas veelgi kibedamalt nutma ja WW 
silmi kuivatad 

«Millal te's mõtlete meid maha jätta?» 

«Ega ma kauaks nüüd enam siia jääda ei saa. Seemii 
kirjutaja, kellele ma kooli üle andsin, võib ütelda, et dl 
ametist lahti lastud ja kooli üle andnud — ole lahke jä 
plats puhtaks. Nii et tuleb kraam kokku panna ja mi 


laia maailma. Kuid maailm on suur, ruumi on seal päljii 


Paraska-muti ohkas raskesti ja läks toast välja, Hi 
sinud istuma jääda ka Labanovitš. Enne oma kolmand 

viimselt koolmeistrikohalt lahkumist tahtis ta veel lõ 
äbi käia kõik teed j jad, kus ta oli vabadel hetki 
mitmeidki kordi ringi uidanud. Sellised matkad olid 
palju rõõmu ja rahulolu valmistanud, mitmedki pä 
Verhani ümbruses olid saanud talle südameomaseks jalt 
liks. Ikka jälle olid nad seisnud Labanovitši silma ees, 
jäävad sinna edaspidigi, kutsudes teda kõige kallimi 
sõpradena. Nendega peab jumalaga jätma, kuidas siis 
siti, 

Labanovitš võttis kepi ja astus kõrgele rõdule, PikeMi 


arutamata ja kindla plaanita pöördus ta vasakule, Tali 


teele, mis viis mööda vallamajast ning kirikust haljui 


kaskede keskel, ja suundus vaikses mõtiskelus metsa polt 


Kui keegi oleks sel hetkel temalt küsinud, mille üle 


mõtiskleb, oleks ta arvatavasti vastuse võlgu jätnud. KW 


ille meelt märkas, leidis ta ennast kalmistult. Kod 
välja tulles oli ta küll tahtnud jumalaga 


ümbrusega, aga sugugi polnud ta kavatsenud tulla sil; 


«Kuidas ma küll siia sattusin ja milleks?» pani LabaM 
vitš ka ise imeks. «Mis mind kalmistule tõi? Kalmii 
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Miimmurib Ju Inimese olemasolu lõppu. Lõpp on lihtne, 
MW Milmmumuse tähendusega sõna: mõnikord valmistab 
MW Wimmnele rõõmu, teinekord aga omandab lõpp traa- 
Mm innlnomu.» 

M temal endalgi, Labanovitšil, ole nüüd käes kool- 
MWwtumeti ja Verhanis viibimise lõpp. Kuid talle meenus 
Mun Juhtum kalmistul, kokkusattumine tundmatute 
Mmmm, mehe ja naisega. Nagu hiljem selgus, olid need 
MWWjutuja Lapitski ja kirjutaja naise õde, kes pärast 
Jin niit kiihku äi tis, 

Malmimu oli vaikne, inimtühi ja nukker. Pikkamisi 


Min Lubanovitš tuttavat teed möi jüba tuntud mulla- 


JW poole, Koolmeistrile meelde jäänud puhmastik oli 
Mmm lopsaka haljuse, oma nooruse ilu. Siin-seal hilp- 
MW poömntel koltunud lehti, närbunud rohul vedeles neid 
Mu Liihenev sügis oli vajutanud nukruspitseri kõigele, 
Mil kuhu vaatad. Isegi rahutu tuul tuhises nukralt, 
(mw maadligi, otsekui tahaks kuulata selle lõpmatuid 
Il. Ah neid laule, maa igiammuseid laule! Millal haka- 
Ww neid laulma lõbusalt, rõõmsates toonides? 

Dahunovitš seisatas ja vaatas haudade vahel ringi — 
Mwlui selleks, et nad alatiseks meelde jääksid. Kõdune- 
MW vastu maad längus puuristid, hallid samblatordid 
Je küljes, maa sisse vajunud hauaplaadid — kui maha- 
Jvtud, unustatud ja hooletuses siin kõik oli, kui vilets ja 
ÜMmline! Koolmeistrit haaras nii SUUT nukrus ja ängistus, 
Wow muutnud pikemalt kalmistule jääda. Ta hakkas tagasi 
Ww poole minema, vaadates veel kord üle õla. 

Mu ma vist seda paika enam iial ei näe. Nojah, 
Ivani!» sosistas ta mõttes lahkumissõnu. 

Wilmistult pöördus Labanovitš metsa poole. Ruttamata 
Mmh ta'minema piki metsaveert Tumeli suunas, kus oli 
Vwpnis ja vana kahekorruseline jahuveski. See paik meel- 
MW ubanovitšile väga, tihtigi oli ta vabal ajal siin jaluta- 
Ww Wiinud. Pärale jõudes jäi ta seisma. Terve rodu mäles- 
um ründas teda. Meenus hommik, kui ta varavalges oma 
üpilnsteg üle veskitammi sõitis, et eksamitele minna. 
Inispool tammi kadus tee üsna varsti metsa vahele. Välude 
ywrtel kasvav kasenoorendik oli tookord vaevalt jõudnud 
Viimiked lõhnavad lehed välja ajada, muutes metsa nõidus- 
Mult kauhiks. Siis oli tunne, nagu oleks põline, sünge 
Mwl ennast mähkinud õrna, läbipaistvasse loori, mille 
[Wihs ja maa olid kudunud tuhandeist ja tuhandeist piki 
Mulmuserva kasvavate kaskede ning põõsaste rõõskadest 


kahvaturohelistest lehtedest, et ehtida iseennast nei 
kevadeandidega ning varjata oma sünget nägu. Tooku 


olid koolmeistril olnud hoopis teised mõtted ja teistsuguni 


meeleolu, nüüd aga tuli ta siia juba sügise hakul, et vili 
mast korda näha kõiki paiku ja nendele hüvasti üteldi 

Vana veski oli nagu välja surnud. Polnud tema een MN 
inimesi ega hobusevankreid. Ei pöörelnud ka päratu suu 
paljudest pöidadest koosne: siratas, mis veski ja kogu (M 
rohmaka jahvatamisvärgi käima pani. Ainult kuskilt näli 
tamatust pilust tungis läbi kitsas veejuga, rikkudes omi 
ühetoonilise sulinaga vakatava hoone rahu. Paisu alt võüt 
las jõgi rahulikult edasi, viies ära selle jao vett, mis ehit 

it ratud. Siinsamas veskist allpool pöörduN 

jõgi kauni käänakuga algul vasakule ja voolas siis lageme 
diku suunas, pugedes üle vee kummarduvate vanade reis 
melgate rippuvate okste varju ja kadudes seejärel hoopiski 
silmist. Niihästi see jõgi kui ka jändrikud remmelgad selli 
kaldail toonitasid veelgi enam, kui sügav rahu ja vaikul 
valitses vanäpõlise Valgevenemaa ühes kõrvalised) 
vähetuntud hubases nurgakeses. 

Hulk aega ei pööranud Labanovitš pilku jõelt. Vaimus 
silma ette tõusid teised, niisama kodused ja südameomased 
maastikud, mida ta oli ju korduvalt näinud. Ja kui paljil 
on veel maastikuvaateid, mida ta pole kordagi näinud! Kul 
palju on neis ligimeelitavat ja südant rahustavat ilu! ON 
aeg astuma hakata, sõber, on aeg! Raja endale tee ellu, valli 
tamata tõketele, avar ja selge tee, kus silmapiirid 
ning kaugused lõpmatud, ja kutsu rahvaski sellele avaralii 
teele! / 

Kogu meeletusk, mille mõju all Labanovitš veel nüüdi 
sama oli, lahtus nagu hommikune udu palava suvepäevi 
ees, Ta tundis tõusvat erksust ja värsket jõudu, tahet võis 
delda oma koha eest elus, kõigi heade inimeste eest, kel 
vintsutatud saatuse ülekohtust ja kõiksugu hädadest, mid 
tõkestavad nende teed. Mis sinagi siissmuretsed? Ja kelle 
peale sa loodad?... Olgu siis teiega õnn, kes te siia jääle) 
mu kallid remmelgad, ja sina, igirahutu jõgi! Mujalt leian 
niisama keni kohti nagu teiegi. 

Viimast korda vaatas Labanovitš üle ümbruskonna, TW 
pilk peatus ka mäeseljakul, kust ta esmakordselt oli näis 
nud lossi kangastust, 'üheksainsaks pikaks kirjuks roduks 
venitatud külal, viletsatel aedadel lohakile jäetud majade 
ümber, isa Vladzimeri eluasemel, küla teises otsas asuval 
kirikul, mille lähikonnas olid ka vallavalitsus ning koolis 
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JENA, Muul ta siis 
A milu lerveni näha... 

Mama külataat nimega Nitšõpar Kudrõk, kes talvel 
ON Labnnovit sõidutanud, viis ta nüüd raudteejaama 
Ami, Jenanas samad kaks väheldast kohvrit, mille 
Mywoll pakitud koolmeistri kogu kehv kraaminatuke. Veel 
PWWn Lubmnovitši silma ees Paraska-muti äranutetud nägu, 
JUU ta Inc, n lamlik ja hea, nii pisikene, kuivetu ja 
Mun Meenus ka ärasõit Tselšõnast, meenus Jadvisja, 
Ww pilivant ta oligi oma esimeselt koolmeistrikohalt lah- 
Muu, turjakas külataat Raman ja tema jutt Jašuki mäest. 

ml pontükk on läbi loetud ja raamat pannakse kinni,» 
UW Lahanovitš Tselšõnast lahkudes mõtelnud. Nüüd on 
MWwilul ka teine peatükk, aga raamat pole kaugeltki veel 
Vili 


Teine osa 


RISTTEEDEL 


Wunani, kaugeil nooruspäevil, ahvatles mind lai maa- 
JU. twma loendamatud kumisevad teed, avarad ja ahtake- 
MW sirged ja kõverad, millest mõlemal pool paistavad 
MWowult tihedad lõhmused, sihvakad paplid, käharad 
Ms, Mind võlusid ebamäärased kaugused, mõtli- 

MW vaikivad ja targad oma kinkude, orgude ja allikatega, 
MW lülsaste metsatriipudega silmapiiril, kus maa ja tae- 
Mwoulsekui kokku sulavad. Ja kõik mähitud läbipaistvasse 
Multnnse uduloori. 

Min on selle uduvinetuse taga? Missugused sündmused, 
JWmuused inimesed ootavad mind rännuteil? Millistest 
[Wiilkondadest läbi lähevad need teed ja kuhu nad viivad? 

M midagi põnevamat olnud mul siis ilma peal, kui ker- 
MUWuln seda vinetavat loori ja heita pilk selle taha. Seal — 
MW mn arvasin — leian ma vastused kõigile oma küsimus- 
kulu an tundma elu saladusi. Elu aga on nii keeruline, 
Ju on nii palju ootamatusi ja järske käänakuid, et koge- 
MumMwln noormehel oli raske kõigis tema mitmekesistes 
Mihtustes orienteeruda, hinnata neid nii, nagu nad väärt 
WW Sostap oligi nii palju rõõmu sellest, kui aina edasi ja 
Wii minna, et tundma õppida tundmatut, näha seninäge- 
Jutut 

Palju aastaid on möödunud sellest ajast. Paljusid teid on 
Jwinud mu jalad. Mitmesuguste inimestega olen ma oma 
Muluripõlves kokku puutunud. Paljudki neist on saanud 
Mullu lähedasiks ja kalleiks, kuid paljudest ma täna ei 

* 
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hooli. Ka mina ise olen selle ajaga ära väsinud ja tuni 
järjest enam ning tugevamini maa ürgset, vastupandäi 
tut külgetõmbejõudu. 

Ent lakkamatult mühisevad tuhatkeelsed elulainüli 
silma ees seisavad ikka endiselt otsatud, veel enamgi külg 
suvad kaugused. 

Uued avarad teed on läinud lahti meie rahvaste ees, JM 
ei rauge väsimatu iha heita pilk homsete päevade eestil 
taha. 

Olge helged ja rõõmuküllased, inimkonna tulevasi 
päevad! 


1 


Minskit ja Bresti ühendava raudtee ääres, jaamale ÜSNA 
lähedal kõrge tumeda metsa kõrvalises sopis sed 
metsavahi eluase, See kuulus vürst Radziwilli metskoh 


nale. Pika aja jopksul olid hooned mustendama löönud, 


vamaks jäänud ja längu vajunud. Ja mis hooned need 
olidki! Madal ja poolpime, rähmaste akende ja pehkinud 
rõduga maja seisis ga raudtee poole. Raudtee lä 

küll päris lähedalt , aga ära ei paistnud: ta 

valli taha, mis männinoorendikku ja sarapuupõõsaid äiM 


kasvanud. Vana lohkulangenud õlgkatusega rehi hoidiiii 
päris vastu metsa serva — justnagu selleks, et leida varjul 


külma ja tuulte eest, mis olid talle juba ohtlikud, Pim 
laudakoomits, samuti aegadest räsitud, hoidus haledalt 
maadligi. Majadest ühel ja teisel pool oli lapike lagedal 
Omal ajal oli siin olnud tõrvaahi. Sellest olid järel ainul 
saviahju rusud, kus tõrvakärsakuid kuumutati ja väikses 
mad tõrvased kännutükid. Veel praegugi lõi siin ninhi 
tökati- j rpentinilõhna. Metsavahikoht aga oli pärinud 
siit nime — Tõrvaahju. Siin oli praegu metsavahiks Andrei 
Labanovitši vend Vladzimer. Juba maast-madalast olid 
vennad hästi läbi saanud. Vahel oli neil kokkusaamisi KM 
mehepõlves, kui nende teed olid lahku" läinud, ja need 
kokkusaamised olid lahked ning sõbralikud, Kuuldes, i 
Andrei on koolmeistriametist lahti lastud ja praegu töötu, 
väljendas Vladzimer oma osavõtlikkust ja küsis siis: 

«Mida sa's nüüd mõtled peale hakata, vennas?» 

«üks vaatan pisut ringi; kuulan maad. Pean ühe ja teis 
sega nõu, mis, kus ja kuidas — ehk juhtub midagi leidma,» 

Vennad vai ' 


MWw Juindel, oga ometi koolis tee su ees püsti läinud,» 
Ma Vimlalumer. «Ja. sihukesi nagu sina on praegu kõik 
M liit mmgi om niisugune — inimesed on hakanud õigust 

Mmm, nn kroonuülematele pole õigus nina järgi» 

AW mw om,» sõnas Andrei. 

Vilmar viisilma pikemata, jutu mujale. 

Moulin kui endale peavarju. ja tööd leiad, koli minu 
Atla Wõrvaline: nurk. Sa oled: üksik, mulle tülinat ei tee; 
JU lüredust küll pole, aga kuidagi ajame läbi.» 

Puust Minas venda südamest ja andis nõusoleku jääda. 

Wwnnl muda, kui Labanovitš, oli Verhanist ära, tulnud ja 


pw Ituduste poole: läks, ei saanud ta: lahti tundest, et ini 


Mil vantavad ta peale teise pilguga ja. tunnevad südame- 
Plas Jaouh kahjurõõmu, et ta on ametist lahti, ilma tööta, 
Maamaa, kodatu: hulkur! 

Juhunovilš asus oma venna: juurde: Tõrvaahjule. 

Polnud üle nädalagi sellest, kui ta. oma kedukanti, tuli. 
Mimuntel päevadel kandis ta südames ja mõites nii suuri 
Julm, nagu oleks tal leim raske kaotuse pärast. Eelmist 
Mwinisl olid kõik koolmeistrid, sealhulgas ka tema ise, sei 
MW juba oma koolides ja hakkasid õppetööga pihta. Pise- 
Mul lapsed, kes kodustest töödest vabad, täitsid: klassitube 
MW heledate kilgetega.. Mis tore aeg see oli! Puutusid 
yWlult kokku mudilastega, kes kasvavad pärast: suureks, 
ovi ellu, hakates käima kas oma isade teedi või leides 
JM, lahedamaid ja õnnelikumaid teid, Eks: ole- ju huvitav 
JUlvumtnda. neid kooliga, koolikorraga, õpetada lugema ja 
jwluma, raamatutarkusest, osa; saama, rääkida. nendega 
(Ww simu. sõna: jõuaks laste arusaamisse 


M kooli, pildid. ja koolid, kus: ta oma lühilsese: kool- 
Jaulmtrik äri jooksul oli saanud olla. Tselšõna, selle 
Wulmus, inimesed ja kõik, mis seal läbi elatud ning; läldi 
Muhtud lõpmata kallis: mälestus Jadvisjast kerkis uuesti 
Muwina meelde nagu Polesje laanekmru imepärane lill, 
MWilw korvamatu. kaotus. Meenus ka Võganõ. kool, lai 
Mwlalmik Pina jõe taga, kõrgesse tihedasse roostikku kas- 
Wu, ja Pinski linn, mis väga hästi kätte peistis, kui 
Minna kooliõuest allajõe äärde, Otsekui Mingi saar pära- 
JU noistest rooväljadest vaagnal kerkis sealt maalilisena 
JIWnw linn, ääretu Polesje tähtsaim keskus. 

Vwel elavamalt ja selgemini nägi ta kujutlustes Verhani, 
yW minult mõned päevad olid möödünud sealt lahkumisest. 
Mumusid ka Antgnina Mihhailavna väike maja ja Lii- 
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peatuma kitsastele orgudele kinkude " yi 
td ja kauged, sügisesse adrvines "mei 
ET ud: — see kõik ali Labanovitšile- uus ja 
aga seisis mi 
bus kellelegi vähesus mall 
ielasele, kas, polkovmiliil 
ema: järeltulijad 
õ äratas, öise is SN 
silma aed, mis paistis mingi kauni oaasina, $ 
paplid: seisid! nagu vahisõduridi reas, moodustades pildi 
alamüüri kõnge aheliku, Imelik paistis, ainult. see, 
said nii vägevad paplid: ja imeilus aed siin lahjal lii 
kasvada ning nii suurde jõusse minna. Ja samas; GW) 
sid Labanovitšile jälle pähe ta võrdlemisi hiljutised mi 
Mikutsitšõst, see, kuidas ta käis oma Neemen "SC 
«kandis ja unistas pinnase ümbermuutmisest, 

, «Ehk polnudki need mõtted nii valed?» arutas Lah 
vitš. «Must rammus: soomuld tuleks kanda talupõi 
liivastele põdulappidele, et tõsta v kust, Kuid miN 
sellest oleks, kui suurem osa maad, mis pealegi kõige Vii 
kandvam, on mõisnike käes! Kas poleks. lihtsam mõisi) 
minema kihutada, maa nendelt ära võtta ja anda neili 
tema peal tööd teevad? Katset selleks tehti, aga kõik || 
tühja. «Tuleb välja, et see pagana kõlupea Nikolai 1 
veel kindlalt. troonil, ehkki see troon kõvasti vankumii 
Kui palju valati verd! Kui palju inimesi on saadetud: 
tööle ja Pagendusse, kui palju istub neid: vangikongi 
Ja pole võimatu, et käitema enda, Labanovitši kandidul 
on ühte neisse tsaari-isevalitsuse puhkekodusse saali 
üles seatud. «Kuid mis ei ]. nud: korda täna, see 

OT e,» kordas Labanovitš. onu Martsimi 
as usub, et ees on paremad. päevad. Tuleli 

jaaa ad kin 2 
daam mpg kriisid ehkki niikaua kui kevad 

Veel kord saatis ta pilgu mõisahäärberi j 
sele. sihvakate paplite riwile, lapsakale alate mid 
1oss paistis kaugemalt, läbi laiade õunapuude: 
puude okste. Põhja ning ida poolt olid! aed ja härrasti 
küngasteg Varjatud, nii et kogu krunt jää d 
ae a avatuks. 

stunudi veel mõned sammud, jõudi 
suletud raudväravate: Tolis kaa õa hi 
täpselt kohakuti. Siit oli maja hästi näha. Kõil 
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JWmul viiravaid ammu lahti tehtud ja mingeid 
Mun polnud ühte ega teise külge, ei sisse ega 
Mut Jelgviirav aga oli lahti. Sissetallatud teerada 

M Wiihtnvasti käisid inimesed seda kaudu sees, et 

JU või keüuida 
F Mawiin andis jalgväravale väikese müksu. See läks 

(hitt. Siinsamas lähedal õunapuude vahel oli 
M Muitoline lehtmaja, mõisaaia valvuri peastaap. 

MW ninpuudelt olid viljad juba maha võetud ja 

N Wilmul sortidel kenitlesid ahvatlevalt suured puna- 

Mund olsekui selleks, et möödakäijat ligi meel 

Muhmnoviti seisis väheke jalgvärava ees ja astus siis 

Mimi lohtn kese poole. Šeal ei olnud kedagi. Ühes 

(Moll mans tallatud põhku, vammus üle visatud, kül- 

Mlvuri magam e, Lehtmajakese teises seinas õlgede 

J0 nunnd, kellegi hoolsa käe a sorditud ja lao- 

Mmm hunnikusse: paremad, keskmised ja kehvemad. 

hn torluu lma, et mees, kes siin elab, on korraarmas- 
Ku vai ilmaaegu mõisahärra leiba. 

JMuinud Labanovitš valvuri kehvas kambrikeses veel 
MWihult ringigi vaadata, kui puude vahelt juba ilmuski 
(Mline ise. See oli siledaks põetud halli peaga ja lop- 
Mv hullide vurrudega mees, vanas ja kulunud möödu- 

Mjmdi soldatimundris. Käte vahel kandis ta sam: 
MM vann soldatimütsi, mis oli õunu täis. Valvuril oli 
MMI juhipi See kõik muutis ta olemise kuidagi pere- 
MMumaks, enesekindlamaks. 

IMnovitš võttis aupaklikult mütsi peast ja teretas lah- 

Alu tuli tal tuju vana kroonumehe kulul nalja 
MN üiivamata selle autunnet. 
Iwitw nndeks: äkki olete teie selle mõisa omanik?» 
mw Kroonumees mõõtis Labanovitšit valju pilguga 
(Mm jalatallani: kas ta lõmpsib või peab tõepoolest 
0) 
Must » sulle pähe tuli, et ma siin peremees olen?» 


n nolelnt 

WW on härrandlik väljanägemine, mille järgi võib 
mehel pidada, liiati kui siinse majapidamise 
(M, nagu olen kuulnud, on sõjaväelane.» 

Winn noldat muutus silmanähtavalt sõbralikumaks. 

MW, ltulla, mees, sa eksid: tema kõrgeausus polkovnik 
Mov elab Peterburis, mina olen ainult tema kõrge- 
Nw umildusalune... Seltsis sai sõditud türklaste vastu, 
Ümn nai terve sõjaväeteenistus lähi tehtud, Ja pärast 

“ 
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sedagi pole me teineteisest lahku läinud. Väärt 
pari Jena soldat, Ta tahtis veel midagi lisada, kull Mummuntades viimaseid suutäisi ütlemata magu- 
i pidas ebakohaseks laskuda kõnelusse tundi M Mummat, mille vana aiavalvur oli andnud, jõu- 
ea kes võib veel tont teab mis streikija olla, Mmm miäekingu kõrgeimasse punkti. Teekäija 
Sin palju polkovnik teile teenistuse eest maksulii M MW mun Ini vahelduv maastik, mida piiras ainult 
“Mis ta mulle maksab, sellest minu elamiseks M M Ww Heeooli nii ootamatu, nii kaunis ja ühtlasi 
põikles soldat otsesest vastusest kõrvale ja küsis 1581) AM Mnumees tahes-tahtmata pidi seisatama. 
l Miud!,.. Bi, uued nad pole; uus on ainult see, 
| PI avul nüüd teisest küljest ja teisest vaatepunk- 
Mon 1 Inimesega, kui sa teda uuest küljest tundma 


«Lihtsalt teekäija. Nägin, et siin on aed, ja mõ 
si el 4 ; õtl 
KA A õige sisse, ehk kukub mõni kun s ta k 
sattusin kokku teiega, ustava — ja õi niih 
a el da nagu kõigest niii 
) «Kuidas ta kukub — raha eest või muidu?» küsis 
«Võiks ju ostagi.» 


ÕM pilgu üle kogu paikkonna, hakkas Labanovitš 
Mm mile üksikuid, kõige tuttavamaid objekte. Eks 
(M mwultsejaam kõigi oma ehitustega — vaksal, depoo, 
Sii “ MN Wu jiirv, mis kallaste äärtest kõrget luga ja kal- 
«Siis on teine asi!» ; “ tihedalt kasvanud. Paremal jahuveski ja 
Vahva soldat viis Labanovitši õunapuu alla, milli (MM tee. Kui palju kära oli sellel teel olnud alles 
täppe suured punased õunad, .ja noppis sellelt | M Mut, suvel, mil koolmeistrid lärmaka «hulgana 
a ning kõige suurema. MW koolim poole sammusid, et arutada poliitika- 
«Säh, sõber, võta. Ja pea meeles, et mina olen tema i MM ja rajada koolmeistrite revolutsioonilise organi- 
Eoslsuse üsaldusalune.» JM Iuumik... Ja kui õnnetu oli olnud kõige selle 
Labanovitš tänas. Nii suurt õuna polnud ta võäl MI 
nudki. Ta ütles soldatile head aega ja läks oma teed) p Wiltutsitäõ tee praegu pilku ei köida. Tihe männik ja 


M ühelt ja lepavõsa teiselt poolt varjasid ta ära. Tee 
(M Mllmist enne maanteed, millest mõlemal pool seisid 
3 M Jälinud kased otsekui vanad eidekesed. Labano- 


A me 1 Man pilgu jaamahoonest paremale. Kõrgel mäe- 
PE sv ka sõbrad, hakkab teil igav, kui i x s, hästi ehitatud ja võib-olla isegi ilus 
ühes A a AS E teekonnal ja vaatleme id Ovnnlel, ük ja nagu ära unustatud. Harva oli Laba- 
TASA E bt e ning paiku, mis ammuilma Oht (M mile tuuliku tiibu keerlemas näinud ja sellepärast 
RR AA E sest need on ju vanad teed ja JA nulkra mulje otsekui mahajäetud ehitus. Vaadates 
A arlis ui ma aga tänapäev veel kord seal IN Õunu, nägi Labanovitš Stavbunö alevi valge kiriku 
Alev eit aa neid teeradu, neid paiku ega MMi MM torne. Alev ise ja teine, kollane kirik jäid järgmise 

eid, mis erkisid mu silmade ette poolesaja Maku taha. Kuid hästi paistis kätte Panjamon oma 


ja püsinud muutunud, minevikku vaj Mhonnaga, ehkki see alev oli oma poolteist versta 
PONTE Aaa lus, m: ilestustena kaugeist noori) Üinõnt ed teisel pool Neemenit. Loodest varjas 
A encal aga on nii meeldiv neid veel kord (Wmont Sinjavi vabrik, olles kitsaks ribaks ahenenud ja 


nutada ja vähemalt mõtt 


Minevik ( olsust üles kergitatud otsekui noore kehkenpüksi 


üh vurruots. Vasakult, alevile lähemalt, paistis range 
JM lubhjukivimägi. Seda kutsuti ästamäeks — Pan- 
(M elaniku Drazdovski* nime järgi, kes mäe oli renti- 
MI nullestlupja põletas. 
Ümw kõrgemad ehitused Panjamonis olid vene kirik, 
- 


eski läbi elada samu tünd 


M Wiumvone sõnast õpgsd "rästas. (Tõlk.) 
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«Saab vaadatud.» 

Ivan Pavlavitš lappas kirjapaki läbi. 

«Hi ole!» ütles ta ja lisas pilkavalt: «Küll kirjuti 
Arvatavasti kaunitarilt, kui nõudmiseni?» 

Labanovitš oli pettunud, justkui oleks talle sell 
Joa tehtud, et kirju ei olnud, iseäranis aga üht 

alt, 

«Kuspoole siis nüüd peaks minema?» küsis Lah 
mõttes iseendalt, leides ennast taas seltsamalt ji 
inimtühjalt platsilt. Vaadates Neemeni kaldale viivi: 
poole, ta seal inimkogu, mis oli väga Janki 
moodi . Mees kõndis mõtte, e vajunult ja pea maäi 
novitš vaatas hoolikamalt: jah, oligi Janka 'Tukalal 
novitš hiilis tasakesi Jankale järele ja hakkas mõne 
vahega tema kannul käima. Oma mõtetega ametis, 


salt. 
Sõbrad sööstsid teineteise juurde j 
st juurde ja kaelustasid 
«Oh sa kaim, las ma suudlen sinu teekannu! 
oli ARE teekannu tila. M 
«Läki sinna!» osutas Janka peaga Neemeni poi 
,sini el sole, 
Nad läksid Jagedale kohale, kus kedagi ei oti 
seisma korralikult laotud palgivirna juurde, A 


4 


«Istume õige siia,» ütles Janka, näid tes kä 
gustele männipalkidele. n es 

Enne kui istuda, heitis Janka umbuskli di 
a ja sihtis ettepoolegi. VS 

«Ehee, Janka-poiss, sa oled nagu pelglikuks j; bi 
likuks läinud,» sõnas Labanovitš hakat. ise kÄSHA 
vasti sõbra ümbert kinni. 3 es teise 


koolmeistrid, kes me tahtsim 


M MWWvõimude silmis kõvasti kahtlased ja meid on 

Mii Mulnjane politseivalve alla. Kas on selge, armuline 

CW 

MW mee naakski segane olla,» vastas Labanovitš 
(Mt ohtu Janka sõnad teda suurde ärevusse viisid. 

Mm oodata, kuid see on ainult edasiste repressioo- 

mjuhatus. Bi seda asja niisama jäeta,» lisas Laba- 

MW ja Mmm «Aga kust sa tead, et me politsei valve all 

ja 

M vuntns kavalal ilmel Andrei otsa, tõstis sõrme üles 

Hiiva 

M vennike, see on peenike poliitika! Tuleb välja, et 

Üh vaunlante le: on meil ka poolehoidjaid.» 

AN jutt nee on?» imestas Labanovitš. 

MM minult keel hammaste taga: see uudis on pärit 

Mniku maj sellesama halli kõrendi ja hirmutise 

(M s esimesena tormas meie protokolli haarama, kui 

MM nirumikutega harappi tegi.» 

Mm, nee on juba ütlemata huvitav, Ons see hirmutis 
JAN mule poolehoidja?» 

AMilie toma i tema tütar Aksana!» 

Mmutnbasei j igid sa, Janka! Ja kuidas peaksin 

mld uskuma, et tütarlapsed sinu järele keelt ei 

Jul» nai Labanovitš. 

Muoh, nee ei tähenda veel midagi. Asi pole minus, vaid 
(m, »t uräädniku tütar pooldab meid, pooldab seda lii- 
(MM, mille pärast meile koolist hundipass anti.» 

ta! Kummalised lood, Jan-poi 
mul uudised!» lausus selle peale Labanovi 
«Kuidas see Aksana on ka, kena tüdruk või?» 
» sõnas Janka ükskõikselt. Oli näha, et ta tah- 
MM Wbra huvi üles kruvida ega andnud selle küsimusele 
MM vastust. 
a ütle ometi,» käis Labanovi 
Muhu vastas ikka endisel toonil; 
»Wullele meeldib papp, kellele papi emand, kellele papi 
(UN 
An kellele uräädniku oma,» nokkis Labanovitš Jankat. 

Mmh puhkes lõbusalt naerma. 

MUL sa aga oled tüütu,» ütles ta. «Olgu siis pealegi. 
MI niied teda ka ise. Ja kui sa nii kangesti teada tahad, 
AM üllen: üsna aitaja tüdruk, ruugete juustega, sale, sih- 

Mul kasvu, valge näoga, nina pikavõitu, aga nägu ei riku. 
Muudel tiisikusepuna. Noh, oled nüüd rahul?» 
“ 
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«Kui ma oleksin maalikunstnik, siis ma joonistakal 
sõnade järgi tema portree: nii hea ja põhjaliku kirjeldi 
andsid sa Aksana kohta,» naljatas Labanovitš, pilli 
sõbrale silma. KK 

«Oeh, vennike!» heitis Janka käega. «Ei ole meist W 
kavalere ega peigmehi: kes meiesuguste kodutute || 
hulguste peale enam vaatab!» 

. «Noh, nõnda ei maksaks sul rääkida,» vaidles LAl 
vitš vastu, «mõne kopka maksame meiegi. Esiteks 
oleme noored. Me oleme terved, armastame elu ja holi 
temast tugevasti kinni. Teiseks, meie ees paistavad 
teed, olgu pealegi et umbmäärased, rasked ja ebakinii 
Ja sestap olgu tervitatud meie ilmahulguste elu!» 

. «Ma tunnen ennast alati hästi, kui mul on tugi JM 
sõber, kellele võib kõik südamelt ära rääkida, saada jõui 
kui tuju nullis. Seepärast olen n rõõmus, et kohli 
sind, sest olingi juba veidike ära hapnenud.» 

«Kus sa präegu elad? Millega ja kuidamoodi oma ) 
toidad?» 

«Võib ütelda, et ma elan maa ja taeva vahel. Olen | 
Jatšonkast Stavbunõsse. Kindlat peavarju mul esialgu 
ei ole. Käin ja vahin maha, õigemini iseenda jalge 
mul on kogu aeg tunne, et pean leidma tuhat seitseh 
nelikümmend rubla ja viiskümmend neli kopikal, 
vähem ega rohkem!» 

Labanovitš pahvatas naerma ja sakutas sõpra õlast, 

«Ära Naera midagi, jumala eest, ma arvan, et leian (UN 
seitsesada nelikümmend rubla.» 

«Aga mispärast veel viiskümmend neli kopikat?» 

«Ah; tühi seda teab, silme ees nad mul ühtelugu dl 
poolerublaline hõberaha, Nikolka kahe kaikaga põhi) 
vasest kolmekopikaline ja üks kopka! Ja ei kao ega ki 
mul silme eest... Aga võib-olla hakkan peast jalul 
raks minema?» küsis Janka iseendalt, samas aga lisas: M 
arust on mul raske ära minna, sest kuigi palju mul sedii ) 
pole.» JE 

«Hee, Janka, ei oska sa iseennast. hi f 
rohkem kui ühe inimese jagu.» Tante A 

«Ei mina tea midagi,» vastas Jänka, «eks sina kõrval 
vaadates näe paremini. Kui oidu on, siis tänu taevataadilalu 

Labanovitš juhtis jutu teisale. 

«Mis me sin palgivirna otsas ikka konutame: pari 
ps kuhugi sisse ja ajame juttu, nii nagu meie oled 
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M hüppas palgilt püsti, valmis minema kas või maa- 
Mn, jä deldlameeris: 


Oh kasak, mind kallista, 
ükskõik kuhu vii mind sa! 


M Mae, kui nutikas teine — muudkui vii teda! Aga 
MW üwmuline härra viib mind? Sina oled ju peopere- 
(MM jäiinaste paikade elanik,» ütles Labanovitš. 
MW Hobu, aga maha kärvas,» tunnistas Janka löödult, 
AN orrnga taas julgust, tõstis parema käe ja hüüdis: 
A wW ole meil püssirohi lõppenud — läki Schwarzi 
MW Mul on pidu, siis olgu: kopika eest kalja!» 
M olid jällegi heas ja ülemeelikus tujus. Nad ei 
Mund Isegi sellele, et on salajase politseivalve all, unus- 
(0 Altuuna, kellelt Janka oli seda kuulnud. Astudes 
MM kõrvalisi tänavaid Schwarzi trahteri poole, tuli Jan- 
Momnelde suure paastu laul seminaris 


Avm üks mulle patukahetsusse, oh eluandja, 
awat pu pühitsetud templi poole kisendab mu hing .-« 


Mul hakkasid kahekesi seda. kiriklikku teksti ümber 
Mm, tabitades seda Schwarzi trahteriga. Tuli välja nii: 


Mn üks mulle oma kotta, oh Schwarzi-esäke, 
JM nu pühitsetud trahteri poole kisendab mu hing. 
Mull” vaga elu saada, kasinat meelt, PAN 

Ja üma heldusest lase maitsta lunastavat kõhuõnnistust. 


»Vahva, ausõna, vahva!» kiitis Janka vaimustatult. 

Mind jäid oma loominguliste saavutustega rahule. Nad 
MM poole häälega seda ümbertehtud laulu, Kui keegi 
MM vastu tuli ja kirikulaulu viisi kuulis, langes 

M heakskiitev pilk kui jumalakartlikele noortele mees- 
AADI 
»Wojah, ongi meil uus amet käes!» naeris Janka Tukala. 

AMI sina's arvad? Teeme terve eeskavatäie sääraseid 
Min valmis ja hakkame käima mööda kirikupühasid. 
ad kirikuesisele maha ja anname kontserte, inimesed 
Mm pole kitsid lauljaile kopikaid viskama.» 

MWoprndel oli lõbu ja nalja laialt. Samasuguses tujus 
AMuid nmd üle Schwarzi pelgupaiga läve. See polnud neile 
Mmmutu. Schwarz, küpseis aastais käbe mehike, võttis 
MW rõõmuga kundesid vastu, eriti sääraseid nagu kool- 
JMimrid. Schwarz oli nende sekeldusest ühe kõrvaga kuul- 

" 
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nud, aga mis see temale korda läks. Kui tulid, siig puli 
pisut teenistust. 

Kõrts haises viinast, heeringaist ja tökatist, siin oll 
niisugust lehka, mida ei oska kindlaks määrata ka 4 
asjatundlikum nina. Põrand oli üleni rökane, märgi VAN 
ja saapajälgi täis. 

«Tere päevast, Schwarzi-esäke!» tervitasid külmi 
peremeest. 4 
Schwarz tõstis neile oma mustad silmad ja naeratüi 

«Tere päevast! Aga mis asi see Schwarzi-esäks OM 
küsis ta. 

«See tähendab, et tere päevast, isa Schwarz!» 

«Hoo, siis on hästi!» 

Kõrtsimehele nähtavasti meeldis, et teda nõnda MW 
'Ta kutsus kunded tahapoole, puhtasse, aga tuuluta 
tuppa, Kunded aga polnud nõudlikud — nad jäid (OMi 
täiesti rahule, nägu ka kõrtsimehe enda külalislahkus 

«Mida siis käsite serveerida, mida juua, mida süüa? 

Kunded vaatašid teineteisele otsa. Nende meelest kõl 
Schwarzi sõnad pisut irooniliselt, ehkki viimasel seda 
teski polnud. 

«Mida siis ikka?» küsis ka Janka. «Andke alustü 
pudel õlut näo peale ja marineeritud heeringat. EMi 
Schwarz on suur meister heeringaid marineerima,» 

Schwarz naeris meelitatult. 

«Nojah, hüva!» ütles ta ja kadus ukse taha. 

id vahetasid tähendusrikka pilgu, 

«Näed nüüd, Janka,» ütles Labanovitš, «aga sina räll 
sid äsja, 'et me tühjagi ei maksa. Kuid Schwarz peab Mäll 
lugu. See aga tähendab, sõbruke, et me midagi VÄ 
oleme.» t 

«Ega Schwarz tea, et meil tuul taskus, 

«Kas siis meie taskud juba nii tühjaks jäänud on?» väli 
les Labanovitš vastu, «Kes see oli, kes nüüdsama ütles, 
veel ei ole meil püssirohi lõppenud? Ja sinu tuhat selli 
sada nelikümmend rubla viiskümmend neli kopikat?» 

a ma teadnud, poleks oma varandusest Willi 
nud...» 

Sellega nende jutt katkes, Uksele ilmus Schwarzi lW 
nijatüdruk kandikuga, millel oli õlu ja suupisted. Tüdrukul 
kannul tuli sisse ka Schwarz ise. 

t a A on õlu, siin-heeringas ja leib. Lei 
eest Schwarz raha ei võta,» ütles kõrtsi j 
pidulikult välja. 7 se 


M (usid ja lasksid toidul hea maitsta, Varsti 
M Wneeritud heeringast muud järel kui pea ja 
(MM tellisid veel paar õlut ja paar heeringat. Kool- 
MW tuju aina tõusis. Nüüd ei kartnud nad mingeid 
M mi tundmatu tulevik võib tuua. Schwarziga 
("M nl priskelt arve ja surusid lahkumisel tugevasti 


J1% n oon sõbraga Tõrvaahju poole, rääkis Janka 
MM Mitinatest, kellega ta olevat tutvust teinud ja keda 
MMM Muvbunõs võrdlemisi palju. Talle olevat lubatud 
MM korralikku teenistust omal erialal. Neist harit- 
MM vlb kõigepealt nimetada hambaarsti Mira Savel- 
MM Mis mrenenud inimene on ka noor juuksur Mitel- 
JMT lu üliõpilasi, kellelt võib saad häid raamatuid, 
M Www haritlased tunnevad lahtilastud koolmeistreile 
kuusa ja on valmis neid abistama kuidas iganes 
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Maahju sai mõneks ajaks kahe südamesõbra Labano- 
OM jan Tukala peastaabiks. Väheldane kitsuke vöörus jao- 
Momtumvahi maja kaheks toaks; neist puhtama oli Vlad- 

MM wdnud oma venna Andrei kasutada. 
ja vaiksemat kohta kui siin oli raske leida. 
MW üluildusest ja vaikusest hoolimata ei olnud kindel, 
MI el ulatu ebasoovitava inimese silm, iseäranis nüüd, 
Muolmeistrid olid politsei valve all. Seda sõbrad ei 
MMnud ega hoidnud metsavahi majas midagi «mässu- 
A (A Midu politsei eeskirjad keelasid. Mitmesugune keela- 
M Mujandus — brošüürid, lendlehed, üleskutsed — oli 
M peidetud paksu pimedasse metsa. Kirjandust tõi 
MW malamahti alevist, kus ta oli revolutsiooniliselt mee- 
IMul noorte abiga leidnud eluaseme ja väikese teenis- 

a 

Mad said tihti kokku, kas siis alevis, Janka pisikeses 
Mumikus, või siinsamas Tõrvaahjul. Seltsis oli sega- 
M peulegi tekkis rohkesti küsimusi, mis nõudsid lahen- 
n Hel bis Tõrvaahju paremini, mistõttu sõbrad 
AN kei amasti siin. Millest kõigest nad pikkadel 


Mtutel ja -öödel siin vaikses toas ei rääkinud! Kõige 
(Mit oll vaja kokku leppida selles, mida rääkida ülekuu- 
hind mitte ainult neil, vaid kõigil vallandatud kool- 
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meistreil, Et ülekuulamisest ei pääse, selles 
kahelnud. 

Juba siis, kui koolmeistrite koosoleku protokoll p 
kätte langes, oli keegi osavõtjaist avaldanud mõtet, al 
ametivõimudega tuleb ebameeldiv jutuajamine, $i 
kida, raiuda üht ja sedasama, et koosolek oli juhus 
et neil ei olnud mingeid revolutsioonilisi eesmärku, 
variandi võtsidki isehakanud juristid Janka ja A 
ülekuulamise puhuks aluseks. Kuid asi nõudis igat 
läbiarutamist, et kõik paistaks usutavam. 

Sõbrad hakkavad harjutamisega pihta, Kord võtal 
üks endale kohtu-uurija osa, kord teine, Kõige esmäll 
heb sellena Janka, Ta toimetab ül kuulamist vastaväll 
gile juurateaduse kommetele, Pär 
seid -küsimusi, nagu: mis ees- i 

imi, kui vana, kas on olnud kohtu all või ei ole, AN 
» esitama asjasse endasse puutuvaid küsiii 
«Ülekuulatav», Labanovitš, lähtub oma vastustes selli 
milles nad olid kokku leppinud. «Uu i ü l 

«Te väidate, Št te ei kavatsenud korraldada illeganii 
koolmeistrite kongressi ja et teil ei olnud mässulisi, AN 
tegelikke eesmärke. Kuidas aga sobivad teie väited gti 
mis on kirjutatud siin, ses jõledas protokollis, mis kali 
ka teie allkirja?» 

«Uurija» vaatab valjul pilgul «ülekuulatava» otsa, 

Labanovitš teeb üpris süütu näo, 

«Ma ei 'teadnud, mis on protokollis kirjutatud, 
kohtu-uu ja», vastab ta, 


«Uurija» kehitab õlgu. Ta huuled kõverduvad tigell | 


muigest. 

«Kuidas te ometi alla kirjutasite, kui te ei teadnud 
küsib «uurija». «Aga kui protokollis oleks seisnud, et Xi 
olevaga ma kohustun pistma pea silmusesse ja laslt 
ennast üles puua? Kas te ka siis oleksite alla kirjutanüd 
pinnib ta edasi, KA 

«Ülekuulatav» vastab haleda häälega: 

«Loomulikult, isegi niisugusele protokollile oleksin 


alla kirjutanud, ilma et oleksin seda lugenud ja teadnuil 


millest temas räägitakse,» 

«Küll on tore lugu!» hüüatab «uurija». Ta muigab Jäi 
mürgiselt otsekui pärisuuri ja. «Selgitage lähemalt, miW 
mõista teid,» pöördub ta «ülekuulatava» poole, 


«Ülekuulatav» lööb süü- ja piinlikkustundest , silm) 
maha ning vaikib hetke, 
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M kohtu-uurija, joobnud inimesel on meri põlvini,» 
ho Mult ja lisab: «Ja üksmeele tähe all, nagu öel- 
(M Mmmm mustlane end oksa.» f 
Ww muutnud rollis püsida ja puhkes laginal naerma. 
lu» ütles ta, «ega ei kukugi kehvasti välja, 


MN nina, penb tõele au andma, esitasid konksuga küsi- 
MM Minh Andrei Janka uurijatalenti. i 4 
AMIMIUI ju ol » ud, sõbrad pidid ju teineteisele rolli hea 
MWumine eest kiitust jagama. Kuid see oli vaid rd 
Mu agu on pool võitu. Tuleb juurdlust jätkata. Seda- 
MW hohkmb «kohtu-uurijaks» Labanovitš, nii et osad 
("t (98 k 
JA A korduvad samad sissejuhatavad küsimused ja 
ag ad ksit tokollile alla 
Mww jutust tuleb välja, nagu oleksite proto! d 
- vk teadmata, ais selles räägitakse, ainult selle- 
obnud ega andnud endale aru, mida teete, 
JP mn mõistsin teid õigesti?» küsib «uurija» Labanovitš 
Mmulntavalt» Janka Tukalalt. 
Mah,» kinnitab Janka rt AA 
UW lu end nii purju jõite ja mis puhul?» NA 
A kogub mõtisid manades ette patukahetseja näo. 
NWw jõime koolivendade-vahelisel olengul, esialgu, nagu 
Ilus, looduse rüpes küla lähedal, pärast aga võtsime 
fMulmitho koolimajas oma kolleegi Sadovitši elukorteris 
ul,» k 
M, likult oli sääraseks joominguks mingi reaalne põh- 


JM (nüüd ütelge ära, mis põhjus see oli.» 


Wilnkuulatav» nämmutab algul pisut ja siis teeb suu 
Jahu 2 E ÕIS 
MMwumine põhjus, härra kohtu-uurija, oli see, et isegi 
MWwugustel Külakoolmeistrite! on mõnikord isu viina 
Aa, liintig ui nii suur seltskond Koos.» ji A 
Mue on tõ seltskond oli suur, isegi liiga Suur kooli- 
Mule-vahelise olengu pidamiseks, nagu te tõendate,» 
Muula « ja» irooniliselt. Ja 
Mlukuulatav» ei pane seda torget pahaks ja jätkab oma 
jlutunt t 
AMihutsitšõ” küla, härra kohtu-utrija, on selle poolest 
Mulus, et sealt on pärit palju koolmeistreid. Nii et selles 
Nulv midagi imelikku, et swvel neid palju tuleb oma kodu- 
(in vanemaid vaatama.» 
4 159 


«Aga siin oli koolmeistreid ka mujalt?» pressib % 
omas vaimus edasi. 

«Neid oli vähe, härra kohtu-uurija, ja pealegi olli 
kõik Mikutsitšõst pärit koolmeistrite head sõbrad, 
vennad.» 

«No aga teie — olete kah Mikutsitšõst?» küsib «ull 

«Ma olen sealt lähedalt. Minu külast on sinni 
versta ümber. Suviti olen kogu aeg olnud sõpradii 
Mikutsitšõs.» f 

«Nii et seal on lõbus olla?» torkab «uurija»WiroolN 
vahele. 

«Me -moodustasime seal koolimajas, Sadovitši Koli 
koolmeistrite ringi ja valmistusime küpsuseksami 
annab Janka selgitust, 

«Oma «küpsust» te näitasite 
niga,» lõikab « 


astab viisakalli 
sest ma ei tei 
jutas, ega tea ka seda, millest temas ON 


.«Ei maksa lolli mängida!» käratab «ülekuulaja», 4 
kige tõtt; kes kirjutas protokolli?» 

, «Kui tahate tõtt teada, siis ma ütlen: protokolli kin 
viinajumal Bacchus!» vastab «ülekuulatav» samuli pi 
ärritatult. 

Sõbrad ei kannata seda kometit enam välja ning pühi 
vad laginal naerma. 

«Võtku sind see ja teine! Vaevasid mind nii ära, et 
aurab otsas,» ütleb Janka ja kuivatab taskurätiga laupä, 

, «Kuidas paistab, Jan? Minu arust ei kukkunud pahi 
välja. Kui me ühtaina seesugust «jumalikku komöödi 
mängime, siis, ausõna, ei ole viga!» 

, «Tee on sisse aetud!» arvab ka Janka elevalt, JU 
ainult mõningaid üksikasju lihvida. Vi -olla  «ülelel 
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M ainu või mina — vahel oma küsimustes ja 
oma vastustes ei olnud päris ehtne.» 
(M WWW arvad, võib-olla tuleks Bacchus ära jätta, 
Motu aga välja ütelda pisut teisiti?» arutas Laba- 
õlmhitluvalt 
M pw tipses terminoloogias, kulla mees, peaasi, et 
M Mtumisliin o õigesti ja igakülgselt kindlaks 
MM Miu üle selle, see nõuab loomulikult silumist ja 
üMlusi 
Mmniteliselt ma Bacechuse vastu ei ole, võib-olla 
M WW nee meie parim leid. Tuhanded. inimesed on süü 
MW Muuthusele veeretanud ja see on neid tihtigi aida- 
MM lwebsta meiegi heaks midagi?» 

Mt mnuvad «ülekuulamisele» ja viimastele otsustu 
Miku vormi andma. Jääb vaid kõigile Mikutsi 
Mmunud koolmeistrite kongressist osavõtjaile teatada, 
MW vallandatud koolmeistrid laulaksid üht ja sama 
MM mingit eelnevalt läbimõeldud kavatsust ei olnud. 
(M Wine küsimus: kuidas sõpradele ülekuulamise 
MMM aullest käitumisliinist teatada? Vaid üks vastus oli 
AM minult suuliselt ja salaja. Ja 

Muhu ülles Labanovitš: 
Janka, meid ootab tundmatu saatus. Pead 
Õu ol lase 
AM Jins!,. .» haaras Janka sõnast. «Me veel näitame, 
Jlmavad «kustunud küünlad ja sankülotid» — hoidke 
mid, vaenerahvas möllab!» 
M neda, kui koolmeistrid olid koolidest hundipassi 
(JU, hukkasid nad endid «kustunud küünaldeks» kut- 
(IM mis tähendab inimesi, kes on elu prügimäele heide- 
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(Ul piiev pärast ülekuulamiseproovi astus Labanovitši 


ln vend 
ik M hakkab sulle koitma, vennas,» ütles Vladzimer 
Mujuliselt. Ta huultel mängles kaval muie. 
Mnovitš arvas, et vend tahab teda narritada — küllap 
Wil mingi nali varuks. 
MWunpoole "sa sihid, Vladzik? Mis kooli mul enam saab 
UW Küsis Andrei umbusklikult. 
Mu pisikene kool, siinsamas Tõrvaahjul!» 


Aaiahiumen 17 e 


«Mitte ei taipa, mis sa ütelda tahad,» tunnistas 
Vladzimer jätkas: 

i ü led nõus õpi 
hakkama, siis tuleb ka õpilasi — kolm rubla kuud 
pealt!» 

«Oleks ju kena, kui neid oleks, aga kust neid võita 
Nüüd avas Vladzimer kaardid. Kui mõned lapsevani 
naaberküladest olid kuulnud, et siinsamas nende kül 
on koolmeister, siis palunud nad Vladzimerit, el (W 
i räägiks, kas see ei hakkaks nende poiste Õ 
jaks. Neid Stavbunõsse viia oleks kaugevõitu, pealeplii 
veel toanurk otsida, selle eest maksta ja toiduvärki i 
saata. Nii aga oleks mõnusam: kaks-kolm versta TÕINI 
vahet käia on ju kergem kui sõita kümmekond WI 
alevisse. 
«Nii et kuidas sa selle peale vaatad?» küsis Vlad 
«Hakkaksin meelsasti koolmeisterdama — teha põll 
niikuinii midagi.“Kui palju õpilasi kokku saaks?» 
«Seitse-kaheksa jõmpsikat, võib-olla rohkemgi» 
«Hinoh, siis on hästi. Ainult ei tea, kuidas klasM4 
sisse seada.» 
«Selle pärast ei maksa muretseda,» ütles Vladzimeii 
Veel mõni päev, ja «kool» oli esti valmis ootaiiii 
tema. õpilasteks saanud lapsi vastu võtma. Oli meist 
tud lihtne pikk laud, selle mõlemasse külge pandi pin 
ja teise otsa taburet «prof! vi» kateedrik 1 
Niimoodi avatigi Labanovi rõÕMU ja külan 
üheksa õpilase vanemate heämeeleks Tõr ahjul «kooli 
Ehkki: Labanovitš polnud praegu koolmeistrina NW 
täieõiguslik, sest kooliülemused. polnud teda ametisse f) 
nud, tundis ta suurt meelehead, kui metsavahi majja di 
üheksa erineva pikkusega ja teadm tega poissi. Pooli 
äevast piisas, et õpilaste ettevalmistuse astmes selgu 
jõuda. Neist kõige vanem, Todar Bjarvenski, oli juba 
uueteistkümneaastane. See oli suur poisiloikam, W 
mitu talve koolis käinud, aga pikkade vaheaegadega, KM 
liprogrammist ta küll üht-teist tead » aga kirjaoskust 
nud tal kuigi palju. Teda huvitasid juba rohkem tüdrul 
kui raamatud. Kuid elu sundis kooliski ki ima, et vähem 
algkoolikursuse ulatuses eksam õiendäda. Koolis, pisilul 
käratsevate jõmpsikate seas, oli Bjarvenskil pisut pilniii 
Sellepärast hakkas ta šuure heameelega käima valli 
"Tõrvaahjul Labanovitši juures. Ka rääkimine oli TOOM 
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MWmmlile kui tegusõnal oli lõpp ad, siis ütles ta od: 
Wai, uraii aroit, baranavaii — baranavoü jne.* 
M Ww õpilased olid üksteist kuni kolmteist aastat 
M WW olid samuti korrapäratult koolis käinud, tun- 
M puudunud ja tundsid õppeaineid kooliprogrammi 
M Mlvami. Pärast tutvumist jagas Labanovitš nad 
MW (uppi, Igas grupis kolm õpilast: vanem grupp, 
MW Todar Bjarvenski, Jakim Prakopik ja Pavl- 
MW, Itupkmine grupp ja kõige nõrgemate gi 
Mut kui koolmeister-entusiast süvenes gitult 
Www üma väheste õpilastega, Kõigepealt oli tarvis 
Pwumuda vajalikul hulgal kirjutustarvete, õpperaa- 
(UW ju muu koolitööks vajalikuga. Kõik need asjad han- 
Wu koolmeistri enda püüdmisele tema kasvandike 
Üha rahntagav abil, sest neil oli süttinud siiras taht- 
N Õppida 
Mmikust õhtuni küürutasid õpilased ja õpetaja laua 
Ww kord ninapidi raamatus, kord vihikus, vahel aga, 
JMwdnti ülesandeid, tõsteti sügavamõtteliselt silmad 
WW Min ei olnud tunnikava nagu harilikes.koolides, 
(mu tehti tarvidust mööda ega hoolitud sellest, kui 
M win ühe või teise õppeainega tundideks kulus. 
MWulwline kool Tõrvaahjul nõudis Labanovitšilt palju 
[9 Muld ta ei hoolinud sellest sugugi, sest see oli elav ja 
Mn junud tegev 
(ml Tukala tundis sõbra üle südamest rõõmu. 
MW m poiss!» rääkis ta naljatades, «Ega meiesuguseid 
MM pülja käega ei püüta: meie oleme visad nagu koirohi 
MWww niikaua, kui juured maast välja kiskumata!» 
koolitöös mitte segada, piiras ta ka oma külas- 


(Unud mitmesugi 
Mudu muutunud va 
(mlninost -eemale jääda. Ja millestki 
| t ülevis ja puutudes kokku alevi intelligentsiga, oli 
MN mõnesugusel määral kursis mitmesuguste poliiti- 
IW vooludega, kuid ei sattunud neist ühestki vai- * 
(Wim, seisis neist kõrval, vaatas pealt ja pani kõike 
MM. mida räägiti, et siis seda omaenda peaga vaagida, 
NW oma mõtetest Jäbi käia. Vahel ta isegi naeris alevi 


) f Vlisvene sõnad õpaž °võttis' apa "kündis Õapanaeaj säes= 
JAM Poi) 


väikekodanlike pärteiliidrite üle, selle üle, kül 
mehed nad olevat. 

Janka rääkis: 

«Kes koera saba kergitab, kui ta ise ei kergita, KO 
tahavad mind oma kampa tõmmata. Mina kuulan JAM 
tulevad meelde alevi poodnikud, kes lavad ostjal 
poodi meelitada, et talle kaupa müüa ja selle pealt 
Igamees seletab, nii et suu vahul, et ainult see pai 
vat tõe eest, kuhu tema ise kuulub. Aga kes seda tõid 


ÜWMM Mut nad seisavad monarhia eest, olgu see mil- 
M A Oln ol maksa nad hallitanud kopikatki.» 

JI te tõsi,» kiitis Janka sõbrale järele, «Suurem 
(M an on ühes punktis ühel ja samal seisukohal; 
Mul, ot keiser tuleb kukutada. Kui aga see nii 
(Ww ma nõus nendega selles asjas ühte jalga käima 


don? Küsi E > A ? Kui õigust MMM meilt omaks kõik, mis aitab lähendada keisri ja 
KA KEE AAA J3 M ESA "art A pa MMilt korra langemist. Sel juhtumil olen ma nagu 
2 kan Š (IM tt korjab mett kord ühest, kord teisest õiest, et 


tuupisime: Pilatus küsis Kristuselt, mis on tõde, Jä 


SATA d OMpuu oleks täis. Siin need õied ongi!» 
JÄJEL RATAS IADA A ETA i f (M Imbas põuest pusara rullikeeratud lendlehti. 
, «Ets kae, kuspoole sina asja käänad, Janka!» oli Lil Üpuult, » ütles Janka, «tuleb nad metsa viia ja meie 
vitš pisut imestunud. «Sa tükid ju sihukestesse palli MAI mõita.» Ü Š | 
tesse, kulla mees, et enam välja ei oskagi tulla.» 4% fi % mit Tree 
«No olgu, aga mis see tõde siis on?» ei jätnud JAMI N, NW ltarda neid kaasas kanda?» küsis ta silma pil- 


«Kui Kristus ei suutnud vastata Pilatuse küsimii 
is las mina ütlen sulle: Tõde, tead, OM 
mille sisse sa nii kindlalt usud, et paned uskuma ka 
«Hm!» vangutas Janka pead. «Konkse täis ja CM 
rane! Tse dilo treba razžuvatõ,* nagu ütlevad ukrainiiii 
«Meie häda on selles, Janka, et me pole karastusiii 
nud; meie haridus on selleks liiga puudulik, et õigesti 
A e ad poliitilistele parteidele ja kritiiii 
suhtuda nende programmidesse.» (M Inka endiselt löõpival toonil. | 
«Neist ei saa vanatont ise kah aru,» ütles Janka. 4 M on kah õige. Aga tead sa neid «õisi» korjates ka mõt- | 


Alu nuoris 
(nl Inimest maha ei jäta ja siga ära ei söö. Kui aga 
M, «1 mind kinni peetakse ja läbi otsima hakatakse, 
Üsn, el olengi parajasti teel politseisse — leidsin kee- 


M lt jandust!» 
k ind niimoodi usub!» 


üha kah! Oled ostja või mitte, aga tingida võib ikka,» 


lad üht hea suuvärgiga kõnemeest ja sulle tundubj di 2 KASAI ürgiseidki?: [| 
räägib tõtt. Samas kuulad aga teist, veelgi parema su v MA | 
giga ilukõnelejat, kes esimese ümber lükkab ja tõöN 


Mu pole sellepärast pead vaevanud. Mina, tead, 
(MN põhimõttel: mis jumal andnud, tuleb kotti pista. 


E 
| 


oma vaadete õigsust, ja tuleb vi et tõtt äbi ja sii | 

i f NE E ja G MM päras hetk, küll vaatame nad läbi ja siis lahutame l 
see teine... Ehk ongi asi nii, et selline kõiku Üulu nisust. Umbrohi saab põletatud ja puhas nisu sal- | 
vähesest haridusest,» möönis, Janka, kuid vaidles SM Mm pundua nagu õpetab Kristus.» | 
endale vastu: «Ei, tead, põhjus pole hariduses! VÕIM MM nueeliumitarkused on sul küll hästi käes,» naljatas 


kadetid — nad on ju väga haritud mehed. Puha prõlt 
rid, advokaadid, ajalehtede ja ajakirjade toimetajad! 
siis tõepoolest peaks käima nende jälgedes ja tunnisi 
et nemad räägivad tõtt?» 

«Pole need kadetid seda väärt, et neist kõnelda isegi 
meie Tõrvaahjul,» arvas Labanovitš põlglikult, «Ai “ 
selles, et kadetid on monarhistid, ehkki pisut teistšl) 
värvinguga kui, ütleme, oktobristid*või muud samal 


* See asi tuleb läbi mõtelda (ukr. k.). Tõlk, 


khnovi 
MG olla rumalata, aga mitte jumalata.» 

MW ul jumal meie poolt, siis kas või murrumätta alla,» , 
M Lubanovitš sõbraga samal toonil, vihjates keelatud 
Muluse salapeidupaigale, mis oli metsas vana murdu- 
Muse juurte all 

Md mõistsid teineteist hästi ja seadsid sammud 
MW mlnpeidupaiga poole. 
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MWonuln, Iodugi pole, Ma olen vaba nagu tuul taeva 
Juma peaksin norutama?» 

Vms, Kra sa luiska! Ri tõtt, mis sa luiskad!» 
MW wii näitleja poosi ja ütles traagilisel toonil: 

MW võib Inimese tappa, kui ta õigel ajal ei saa aval- 


4 1 


Peaaegu iga laupäeva õhtupoolikul, kui LabanoWii 
oma õpilased koju saatnud, tuli Janka Tukala TõrVAM 


õ ATS 5 SE Mile peda ütles?» JA 
teed aa am JNA MAA Mis lause ma lugesin Arthur Schnitzlerist,» vastas 
pidas. Nende kokkusaamised olid alati oodatud, tÜiM MU jh linn juba loomuliku häälega: «Küll mõned oska- 
ja nalja. Peaaegu iga kord sõpra vaatama tullesiövii Mwilmvaid mõtteid väljendada, Mispärast nad minu 
Janka vaimustust, et sellel oli nii hubane ja üksildani TIM a dd AS 
tuspaik. MN an võtaksid endale ülesandeks raseid ütlemisi ja 

s õid oll Sae JC 4 MM tolku seada, võib-olla ei kukukski nad halvemini 
«Siin, tead, võid olla n umala selja taga Jäi MMN ohnitzleril.» 


politseinikulõusta sa ei ist nagu para! » 

Harilikult tõi Janka nii- ja naasuguseid uudiseid) 
vist hangitud huvitavaid raamatuid, kuuldusi Venthi 
valitseva poliitilise olukorra kohta, teateid, kui edu 


pw mda teab! Kui õige proovikski?» möönis Janka 
kh nemns tujus. 

NW muutus veelgi ülemeelikumaks, kui Labanovitšil | 
(UWN tahtmine minna kahekesi Stavbunõ alevisse, 


sg aeda 7 Ta a id e ei nimetatud Ali Mw on juba mehejutt! Miks ei peaks me minema?» oli 
KR gi 7 A a Sa 6 a EE A ad MM Jalapealt nõus. «Võib-olla ma sellepärast noruta- 
öid valgevene ehe taolist veelit MN õugu sa ütled, et mul on käes aeg sinust lahkuda,» 


d valmistasid 40] 
d rohkesti kõntii 
ASE “A KS k 2 Mpra 

AA ». Millal 86bx Gi OS [|ihinovitsit olid ka endal kirjad meeles, kuid sõbrale ta 
kõvas talupojakoik: » Mõnikord muuluiii klua 
A E AA riskamiseks, mõeldi õli Mil nind pole, on ka minul üksinda igav.» 

V imatuid olukordi, mis teravmeelsust ja nalja, 0 Mul punid end riidesse ja väljusid metsavahi majast. 
rad lagistasid südami rda, nii nagu nad ammugi di AMN viin sind uut teed mööda, kustkaudu sa pole veel | 
Polnud naernud, See) t ütles Janka ükskord: ÕM Iiinud. See on küll natuke pik , kuid see-eest | 
«Ma pole elu sees nii suure lõbuga naernud kuida JM tusi paiku,» ütles Labanovitš, pöördudes raudtee- ll 
millal olen koolist lahti'jahundi kombel mööda inim) Miu juurest vasakule. | 
teid hulgun.» Mm midagi, läheb lahti!» vastas Janka. «Mulle meel- | 
«See ongi hea, Janka,» kiitis Labanovitš. «Naer OMi MM Moik, mis on uus ja ennenägematu, kõik, mis teed 
viseks, ega pead maksa longu lasta.» Mm.» 
«Kuid vaata ette, pill tuleb pika ilu peale.» MW jõudsid Pimedatele raismikele, pöördudes järsult 
«Kui peakski niisugune aeg tulema, mis siis ikka päM OM ja liikusid umbes verstavõrra mööda põlise 
Eks siis ajame pilli. Öeldakse, et pisarad puhastavädli - id sa serva, Labanovitš jäi tihtilugu seisma ning | 


(Mas ta. «Ehk on postkontoris sulle kirjugi,» meelitas 


mest.» MW Janka tähelepanu huvitavatele paikadele. 

«Parem võiksid pilli ajada meie vaenlased,» arvas JAM Mu näed, Janka, vaata — tükike metsa keset päratu 

Kui sõpradel pärast sääraseid õhtuid ja öömajakdl Miri maharaiutud laastermaad otsekui haljas saareke kõr- | 
tuli aeg lahku minna, jäi Janka märkamatult vaiksem M Konn metsatukk, eks ole?» ' 
tõmbus endasse, kogu ta lõbus tuju oli kadunud. Mn küll kena,» tõendas Janka takka. «Tead, sest alles- 

«Miks sa norutad, mu $õbrukene?» küsis Labanovili Mul metsasalgakesest hakkab isegi kahju, justkui oleks 


Mljntud vaenelaps.» 


Janka ärkas nagu'unest, tõstis sõbrale oma hallid mõ 
kud silmad. 
«Mis mul ikka norutada,» vastas ta. «Naist pole, JAM 


167 


e 166 


«Ja vaata, kui palju on siin raismikel rohtu kull 
tud, ja veel missugust! Ja lastakse ilmaaegu kaotil: 
Võiks ometi inimestele anda, kel pole heinamaad! (i 
sirpidega niidaksid maha. Aga kus seda, ei tohi -- W 
maa, vürsti oma!» kirus Labanovitš. 

«Mis loeb vürstile maamats, maata talumees! Õli 
endal kere täis... Oksa tõmmata saatanad!» lõpetus 
ägedalt. 

Sügisene päev, hall taevas, mida kattis ühtlane 
toonhe, umbpilvitus, ja Pimedad raismikud ise omaM 
koltunud rohuga, kus hullas rahutu tuul, sosistadeg 
lelegi tuntud muinasjutte — see kõik kõneles elaviii 
duse hääbumisest ja külvas kahe teekäija süda 
ebamäärast nukrust. Kõik siin oli nii hüljatud, sõnM 
sünge. 

Raismikud lõppesid. Teekäijad jõudsid tühjale 

* põllule. Juba mitu aastat ei külvanud peremehed enäi 
sest lõikus andis hädavaevalt seemne tagasi. Põllul 
häkanud peale tungima ninoorendik, vallutadõi 
enam $ etud lagendikku, Paremat kätt oli väilu 
vasakult paistis raudteejaam ja meile juba tuttav) 
mäekingul. 

Sedaaegu jõudsid sõnakehvaks jäänud rännumehed 
tuntud teele, mis viis Mikutsi se. 

«Oot-oot, Janka, seisame natuke ja teeme kummäid 
teele, mis viis meid kannatustesse. Mäletad, nagu 190 
jevskil: «Mitte sinule ei teinud ma kummardust, väldi 
kannatustele.»» A 

Janka vaatas tee poole ja ohkas. 

«Mis sa ohkad, kulla mees?» 

«Mul sündis aforismn,» vastas Janka. 

«Noh, lase kuulda!» 

«Kui asud tõsise asja kallale, siis ära unusta Mi 
mõistust, kui sul seda on.» 

Labanovitš pahvatas valjusti naerma. 


«Noh, näed nüüd, Janka, aforism polegi kehvem | 


Sehnitzleril. Ainult et mitte p originaalne; Põld 
selletaolist on öeldud Ibsenil.» 

«Einoh, mis siis,» ütles Janka rahulikult, «kerjus (4 
kerjuse kepist ära.» 

Sõprade tuju paranes ja nad hakkasid astumi 
poole, olles maha kõmpinud kolm versta rohkem 
muidu. Kuhugi sisse astumata läksid nad postkont 
Postkontor oli kinni. Janka nägi, kui pettunud sõbti 
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JM 0 ju sellepärast teda saatma tulnudki, et posti 

OA 

PU Ww Migndus!» pahutses Janka. «Pühade ajal kah 
M ülmud kinni, kui vaestel inimestel kõige parem siia 
kama tulla! Kuid oota, lähme Ivan Pavlavitši, selle 
Mul londu juurde koju.» 

M Melnvits oli alles äsja teki alt välja kobinud, pes- 
WW smtunud. Ta võttis tulijad lahkesti vastu. Tal oli 

JM wwmiid: ta oli kaardimängus seitse rubla kolmküm- 
(UM Mupiltat võitnud. Ta tuli heameelega postkontorisse, 
Mmmm nuti tõttu oligi see suletud. 

Muumineni?» küsis Ivan Pavlavitš võre taga seistes ja 
(Mwettile kavalalt silma pilgutades. Mõned kirjad:eest 
Mapunud, ulatas ta ühe Labanovitšile, 

JArvalnvasti seda te ootasitegi?» muigas postiametnik. 

MWunul kiühku pilgu kirjale, pistis Labanovitš selle 
M loolmata välja paista, et kiri oli teda üllatanud. 

Mad jätsid Ivan Pavlavitši jumalaga. Sedapuhku oli 
AND IA see, kes Janka Schwarzi juurde kutsus. Tunni- 
kl 


i 


* Wiunud ja kumbki pudeli õlut joonud, läksid nad 
ilus 
Vulv Ikka mind vabal ajal vaatama, mu kallis Janka. Ja 
M nlorisme kaasa.» 
Tulen ja toon aforisme. Ma nüüd lausa ujun aforismi- 
JMhutwn,» naljatas Janka lahkumisel. 
ÜUiinda teel olles võttis Labanovitš taskust kirja. 


Wallin Andrei Pjatrovitš!» — nende sõnadega algas kiri. 
MW 0 kirjutanud Teile kaua aega: ei olnud midagi head 
Mutuda ega ole praegugi. Linna tütarlastekooli mind ei 
MMWud, ehkki ma eksamid palju paremini ära tegin kui 

(ul teised minuga koos sisseastujad. Polnud kedagi, kes 
M minu eest hea sõna ütelnud. Võib-olla ei oleks ma 

funud kooli juhatajale rääkima, et Teie mind eksameiks 
MW valmistasite. Mis ma nüüd tegema hakkan, seda esi- 
A veel ei tea. Kõige tõenäolisemalt astun isa jälgedesse. 
M on tuttavaid, kes olid minu taadi ametivennad. Lähen 
MM ja hakkan telegrafistiks õppima. Me räägime emaga 
MW Teist. Ema saadab Teile tervisi. 
Wrjutage, kuidas elate. Mida Teie pool uudist? 


Jääge terveks! Teie õpilane Liida.» 


Terve mõtete ja tunnete segadiku kutsus esile see'l 
korralikult ja arukalt kirjutatud kiri. Valusalt JON 
südamesse sõnad: «Võib-olla ei oleks ma pidanud | 
juhatajale rääkima, et Teie mind eksameiks ette vall 
site.» Mis selles väljendus — etteheide või siirus 
kahjutunne ja kurbus Liidakese pärast täitis Laban) 
südant. Veel mitu korda luges ta kirja, kuna Liidu, 
oli tabanud esimene mõru pettumus, ja võib-olla isel 
taja pärast, kerkis otsekui elusana ta vaimusilma 
Nüüd oli selge, et elutee neid enam kokku ei vii, 

Süngena ja üksildasena kõmpis Labanovitš Tõiv. 
poole. 
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Õppetöö nende algelises koolis läks omasoodu, See Wi 
Labanovitšil vabaneda tülikatest mõtetest ja pahast tuli 
Mõne aja pärast selgus, et vanema grupi õpilasedWi 
tarkuse kogumises niivõrd edasi jõudnud, et võis juba 
kida nende saatmisest eksameile. See rõõmustas Kõll 
rohkem Todar Bjarvenskit, poisid aga hakkasid veelgi ii 
rema usinusega õppima. Kerkis ainult üks küsimusi 
suguse kooli poolt nad eksameile saata? Juhtum Liid 
sega manitses Labanovitšit talitama oma kasvandili 
ettenägelikumalt ja suurema vastutustundega, Parim 
japi oli kokku leppida alevi koolmeistriga, et ta Mi 
oleks Labanovitši poisse kui tema omi, kui Stavbunö XU 
õpilasi eksameile viima. Bi olnud põhjust karta, et $i 
bunõ kolleeg selle vastu on. Kuid ees oli veel terve (Mi 
aega oli küllalt, et see küsimus lahendada, kui ai 
miski muu ei takista ladusalt kulgevat tööd ja Labanoyii 
plaanide teostamist. 

Õhtuti, kui ta üksinda jäi, tulid kõiksugu mõtted) 
käis kodust väljas ennast tuulutamas, et omaette kõigel 
järele mõtelda, 'aru pidada. Lahutamatuks saatjaks t 
mõtetes oli kujutlus Liidakesest, kõik sündmused ja mill 
tused, mis tüdrukuga ühenduses" Ja Liidake oli m 
Labanovitši meelest nii armas, nii 
kõik muugi, mis meist minevikku jääb ja enam tagi 
tule. Peaks talle kirja saatma, kirjutäma sõbralikult, puM 

üdamlikult ja otsekoheselt. Õhtul tuleb laua taha istud 
süüdata lihtne talupojalamp ja hakata kirja kirjutan 
See oli mõttes juba kä 
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MM negu jõudis Labanovitš jalutamast tagasi. Oma 
M pu» astudes ta õpilaste laua taga kellegi 
M Mww oli juba päris pime ja raske oli võõrast ära 
MU Wi üllatus see küll Andreile oli, kui ta kuulis 
MNU tuttmvat häält ja tervitust: 
M ot pea mitte langema vari sellest kasest, mille all 
Jud kreeklane!» 
MW hüüatas Labanovitš ja vastas sõbra tervitusele: 
MW per mitte sattuma koera olukorda, kes konutab 


Äirun! 
) 348 ml olid «kustunud küünla» põlves nende tervitu- 
' ' 
AN oodanud mind või?» küsis Janka, tulles pimedusest 
MMnviliile vastu. 
Mu ütelda, ega ei osanud küll,» vastas Labanovitš 
M imentunult 
Antud, siin ma olen nagu viis kopikat.» 
Mmapolss, et tulid; on alati rõõm sind näha. Arvata- 
MNO tulnud sa tühjalt, vaid tõid aforisme kaasa?» 
MM va vennas, mitte aforisme, vaid midagi veel tähtsa- 
MI) 
ÜMhanovitš muutus pisut rahutuks. Janka võttis kuue= 
M mingi paberilehe ja nihkus ähmaselt põlevale lam- 
M hwmale. Labanovitš istus tema kõrvale. Kui leht oli 
JM laotatud, võis selle ülemises ääres lugeda kaht käsitsi 
JIN ülud ja veel Šapirograafiga tõmmatud sõna: «Seltsi- 
Mm koolmeist eejärel tuli läkituse tek: 
Üupp meie seltsimehi 'koolmeistreid, kes tänavu 
MMM koos Miku külas, et arutada oma kutseki 
' NW nii Isiklikke kui ka kooliasju, on südametute kroonu- 
Mnike-bürokraatide poolt koolmeistriametist vallanda- 
NW Juurdlust ega kohut nende üle ei olnud, sest nähta- 
ÕM peeti koolmeistrite koosolekut vastuhakkamiseks ja 
TIIA Meie protesteerime kõige kategoorilisemalt sää 
NM politseilik-bürokraatliku vägivalla vastu, mis meie 
hui Imeeste ja kolleegide kallal toime pandi. Me kutsume 
[l 


NW Minski kubermangu koolmeistreid üles avaldama 
M otsustavamat protesti selle puhul, et meie kolleegid 


(Mimwistrite kohad kuuluvad boikoti alla, Seltsimehe- 
Mm nolftlaarsustundest ei tohi ükski koolmeister vastu 
Mn vallandatud seltsimeeste kohti, et mitte sattuda 
MMi vaenlaste leeri.» Pi 
MWe alla oli kirjutatud: 
“ 


+ luhtud vägivalla ohvriks. Teatame, et vallandatud 
ll 
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«Grupp Minski kubermangu koolmeistreid.» 
Üleskutse ette lugenud, küsis Janka; 
«Noh? Kas id päikest, vanapoiss?» 
Labanovitš au pead, aga raske oli ütelda, 4) 
heameel või polnud. 
«Ei tea, sõbruke, missugune see päike on.» 
«Ütle siis ometi, kuidas sa seda dokumenti hindad 
selt,» vastas Labano; pärast hetkelist ui 
» «Asi on selles, sõbruke, et ilased, nagu öelda 
pole meie maalt veel otsa saanud. Meid lasti lahti, 
meie vennaskonnas leidub siiski inimesi, kellest mõ 
midagi ei tea, aga kes ei lepi meie lahtilaskmisega, ai 
meie kaitseks välja, protesteerivad. Ja niiviisi leiab 
üritus mõnel määral vastukaja. Just selles seisab ülesi 
pos iivne iseloom, ehkki ta on kirjutatud teadmata W 
käi ea. Mis aga meisse isiklikult puutub... Kuidas Wi 
ütelda, aga pole-võimatu, et see dokument meie olukõii 
halvendab.» 


«Kõik, mis iganes sünnib, sünnib paremuse niidi) 


tähendas Janka. «Kuid sa räägid tõtt: see üleskutse 


meile paha teha. Va hallitanud postiametnik juba üll 


mulle: «Armuline härra, aga äkki on see teie enda 
Võib-olla kirjutasite selle kena üleskutse ise?» Nii või 
hakata arvama ka meie ülekuulajad, sellepärast tuleb M 
kõike arvesse võtta ja meie «ülekuulamisse» mõned (li 
dused tek 

«Igal juhul tuleb üleskutse maha matta murrud 
alla: oleks paha, kui ta meie käest politsei kätte satuks 

Sõbrad panid end sedamaid riidesse ja tõttasid meis 
panna kõik, «mis jumalast antud», «varakasti». Varakašill 

nad väikest läudkasti, mis pealt üle tõrvatüdi) 


Kui nad olid teelt metsa alla pöördunud, jäi Labanoyii 


äkitselt seisma. 


«Oota,» ütles ta tasakesi, «ütle, mil viisil see üleskülii 


sinu kätte sattus? Kust sa selle said? 

«Tahtsin juba seda sulle ütelda ja oleksingi ütelnud, N 
ikka ei olnud parajat momenti. Ma käisin täna postkoni 
ris. Seesama postiljon, Vlassik, kutsus mind kõrvalt 
pistis selle mulle pihku. Küsisin, et'kust ta šelle sall 
ainult tõstis näpu püsti ja sosistas: «Pea suu!» Seejärel! 
hakkas nokkima, et äkki me kirjutasime ise selle läkli 
koolmeistreile.» 

«Hm!.,. Huvitav!» sõnas Labanovitš. «Aga kas WW 
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Mw pontiametnik on politsei agent? Võib-olla see 
Mile just nimelt selleks antigi, et meie kätte 


wulnid nad'niimoodi talitama? Mis mõtet sellel 


JM mõte võib olla järgmine. Kui politsei teada saab, 
wlulse sinu kätte andnud ja meie sellega tutta- 
lm pannakse toime läbiotsimine, et saada meie 
nait 
MW muid tenb,» oli Janka nõutu, «kõik võib olla, Aga 
IW tonoli postimeister, kes armastas värskeid uudi- 
Mult nelle postiametniku vaarisa,» vastas Janka 
Mm nuljutades. 
Mmmm, sõbruke, olgu kuidas tahes, aga silmad ja 
NW tuleb lahti hoida. K: i 
Ühlmite jol kirjutatud läkitusele viiakse, s 
M Uwlhutset näinud ja lugenud. Ja kui küs 
MI Ilm (ile, et postkontorist ametniku käest.» 
MW ümetnik võiks parem mängust välja jääda; 
WW la nus poiss ja ainult teeb ennast lolliks?» ütles 
ha 
Mw on õige jutt,» soostus Labanovitš. «Parem siis 
Mm ot üleskutse saadeti postiga ümbriku sees, nagu 
1 Montiametnikul aga hoiame silma peal ja jutuajamis- 
Mun ülearu ei lobise. Kui ta aga on politsei agent ja 
Uhvii Mor, siis võib ütelda, et üleskutse saime tema 
M 
Mm üll oli juba päris pime, kui sõbrad jõudsid oma 
(Mumitta juurde. Labanovitš teadis hästi salajast 
JW, kuhu kastike oli maetud. Janka seisis tema kõrval, 
Mn mida telda, aga hoidis ütlemata. Pimedas paistis 
luett hädavaevalt. Tükk aega pusis ta mur- 
(MM all peidukoha kallal, kuni käsi puudutas kasti. Ta 
Mn seda terake: ligemale, et oleks mugavam kaant 
M Lõpuks oli üleskutse «varakasti» peidetud. Labano- 
M Jnpis käsikaudu liiva siledaks, sest midagi polnud 
WIM voni s murrumätta alt välja ja sõnas: 
Muhtud v 
Mw, Andrei,» rääkis Janka metsaaluses vaikuses, «see 
Mul pisut romantiline.» Siis jätkas ta teistsugusel too- 
»Muln mis oleks, kui just praegu kargaks kustki välja 


Mlwi ja kraaksataks: «Käed üles! Siin te siis oletegi, 
Mllnkoseat 


AW julstub seiklusromaanides, elu aga toob kaasa sää- 
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raseid olukordi, mida isegi välja mõtelda ei oska,» 
Labanovitš. 


«Aga su peiduurgas, Andrei, on siiski maru) [M 


eest!» 


Kiirustamata ja ettevaatlikult liikusid sõbrad lühi 
metsa tee poole. 


«Homme valges ma tulen siia ja silun murrumiiii 


et ta näeks välja nagu ennegi,» ütles Labanovitš. $i 
ta lisas: «Siiski on huvitav ilmas elada, Janka!» 


«Selle kohta ma mõtlen välja aforismi,» vastas JAN 


Järgmisel hommikul Stavbunõsse minema hakM 
sõbra kätt surudes ütles ta aforismi: 
«Surmast tõuseb uus elu.» 


JU www, linnast väljaski, kus seisis kõrge männik ja | 
9 MW puude vahelt paistsid kenad lihtsad linlikus 
MR uhitutud m ed. Omanikud id neid suvila- 
Mõne aja pärast, kui pidi järg kirikupühmi MM ju, Ühes < ases majakeses pidigi salanõupida- 
»Janka Tukala uuesti, Ehkki Labanovitš oli võtnud oma MMmuma, Hallkuub-Senka andis ka märgusõna kons- 


mõtlema. Mäda oli Janka sellist mõtet väljendades 
nud? Millest oli see välja kasvanud? Ja jõudis otsuM 


tuulest murtud kuusepuu j 
keelatud kirjandust, kuid see kirjandus omakorda: 
uue sotsiaalse korra algeid. 


vitšil küsimata, sest Janka t 


aluste revolutsiooniliste organi: 

Sinna olid kutsutud ka vallandatud koolmeistridi 
pähadepäevaga vi hõlpsasti sinna ta ning 
jõuda. Sõbrad pidasid aru, kas maksab sõita või ei 


enda julgustuseks ütles Janka: 


«Hakkas Mikita mamsliga mehkeldama — siis (ON 


aga takka, mis vahtimist seal enam, nagu vahvasii 
Nitšõpar J: ankavets.» 
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«aforisme» -kui enam-vähem tabavaid nalju, palli 
mane — «Surmast tõuseb uus elu» — teda tahes-tahiii 


surma all oli sõber arvatavasti mõtelnud murrufiii 
jäänust, mille all nad hõl 


Kas aforismist oli õigesti aru saadud, see i Lab 
hoopis tähtsama Wi 
Just pühade ajaks oli Minskis määratud erinevate põri 


ehkki oli suur isu kuulata, mis juttu põrandaalused M 
vad. Mõtlema pani see, et politsei valvealustena võiva 
oma sõiduga koosoleku «sisse kukutada», Kuid neid ol 

valmis sinna vii üks põrandaalune, kel rohkem kö Mh, et te 
ratsioonikogemusi. Selle parteiline varjunimi oli HallllW 
Senka. Sõbrad otsustasid sõita. Kuraasi tõstmiseks JM 


MW Wh tundega istusid sõbrad hommikul rengile, 


M Winki poole. Hallkuub-Senka jagas neile juht- 


(Ww ennast rongis tundmatu publiku hulgas ülal 
(UW Won millegagi endile tähelepanu ei tõmbaks: käi- 
Juli ja loomulikult, mitte teha tõsist või murelikku 


4 JU mite hakata juttu ajama mitmesuguste torlontsi- 
M tol puu sügeleb, 
(WW pugu jõudsid meie rännumehed Minski, Hall- 
(Mul ündis selle maja aadressi, kus koosolek pidi 
MW Ta soovitas minna eraldi, algul hoburaudteega 
AMN juln. Maja asus Kamarovkas. Sel ajal oli see veel 


Mvkürtorisse — sis omi “Tervisi” Hallkuub- Il 
lt 
4 


Mmmena istus 1 
M ji s 
IE 


buraudteele Janka Tukala. Andrei jäi 
1 kokku, et nad kohtuvad | 
kahekesi. Labanovitš silmas 


mut juba kaugelt. Janka lonkis muretult mööda 
( JUU olles määratud majakese juurest, mis tal oli juba 
MuWilud, hea hulga maad tagasi tulnud, Sõpradel oli 
| Jul kõhe, nad heitsid salakesi umbusklikke pilke 
MWWmnt kandvatele meestele, kuid Labanovitš ei saa- il 


Ju oma tada: 
Mini Hallkuub-Senkalt,» ütles ta tasakesi sõbrale, | 
MMM peale, et poleks tervisi kõvakübaralt,» lausus 
(WW vuolgi tasemini, vihjates sellele, et kõvakübarat 
MM (ol ajal enamasti ariohranka nuuskuri Al 
Mmm jalutasid veel veidike aega ja lipsasid siis vargsi 
KI pilludes hoovi. Neil oli va; Hallkuub-Senka ise. 
(Uh ponb tervised edasi andma või mitte?» küsis Janka || 


t 


rake julgust koguda. y | 
NW M ilma tervisteta,» muigas Hallkuub-Senka. | 
al (Mn nagis rippus kellegi ilus, heast riidest mantel, | 
MMhva kübar, kaks «pursuipärast» kaabut ja mõned | 
MW Tulljad võtsid oma kehvad mantlid ja mütsid samuti 
Iinilkuub-Senka viis sõbrad tuppa, koputades eelne- i 
(ulweld” Uks tõmmati silmapilk veidi avakile. Uksepilu | t 
(MN pistsid kellegi pikavõitu kitsas nina ja mustad sil- l 1 


MW Nihcs Hallkuub-Senkat, tegi 'pikavõitu nina kandja [| 
Mulemalt lahti. e 
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«Ahaa, olge lahked!» ütles noormees, kel olid W 
nina, mustad kulmud j 

'Toas laua taga, kõige tähtsamal kohal, istus Väli 
seitsmekümneaastane toreda halli habemega meeli 
sõbrad sisse astusid, torkas tema neile kõige rohkem 
Oma habeme ja väljanägemise poolest sarnanes see 
Leo Tolstoiga. Seda teadis vana habemik ka ise ja Olli 
sarnasuse üle üpris uhke. See oli tol ajal tuntud «MI 
naja Volja» tegelane. Kogu ta pere kuulus mitmöl 
tesse revolutsioonilistesse vooludesse. Vana narodMii 
organiseerinud ümberkaudsete külade talupoegadel 
gaalse ringi. Peale narodniku enda olid toas tema til 
poeg, pealtnäha haiglane sõnakehv mees, kes nagu pü 
millegagi rahul. Poeg vahtis osavõtmatult kuhugi ebäi 
rasesse kaugusse, tütar aga tunnistas huviga uusi i 
'Ta ei olnud enam esimeses nooruses, ühes semi 
Haiglas arstina. Siin oli veel üks tundmatu, päris noöl 
vate mustade silmadega ja liikuva näoga mees. Kuiii 
kis — ja rääkida ta armastas, rääkis valjusti ning 
kindlalt — või lõbusalt naeris — ja naerdes naeris te 
nägu, silmad ja huuled —, tõusis ta pealmine huuli 
paljastades igemed ja suured tugevad hambad, Ta niMi 
Kandakovitš. Kui «Narodnaja Volja» mees oli uhki 
sarnasusele Leo Tolstoiga, siis Kandakovitši kuulsus; 
tema isiklikus tutvuses Korolenkoga 

Jutuajamise tooni määras nähtavasti vana narodniki 
mulje, et millegi üle oli siin räägitud ja jutt katkes 
koolmeistrite tulekuga, «kes olid siin seltskonnas WI 
Hallkuub-Senka tutvustas neid narodnikuga ja tell 
kes, toas olid. Vanamees tõstis pilgu rippuvate hallide 
mude alt ja libistas põgusa pilgu üle koolmeistrite, 

«Palun istet võtta,» ütles ta sohvale osutades, 

«Jaa, koolmeistrid on suur jõud,» lausus KandakoW 
«Saksa koolmeistrid korraldasid prantslastele Sedäli 
nad võitsid ära Prantsusmaa.» 4 

See märkus oli päris sobimatu ja Kandakovitši atyi 

inenud keegi. Narodnik liigutas lusikaga kii 
jas lonksu, maigutas paar korda huuli ja LIM) 
keeleotsaga üle suunurkade. 

«See on õige,» ütles ta siis. «Igasugune hajutatud 0 


teeb imesid, kui ta ühendada, tugeva köitmega kõll 


siduda ja juhtida' ühte punkti, Seda tuleb alati ah 
võtta.» 
Kandakovitšile olid narodniku sõnad nagu õlekõh 
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Mmamaid võib saada terve sild tähtsa kõneluse 
MM Ta pidas ennast vägagi intelligentseks inime- 
JU upaistvaks kõnemeheks. Mõnikord ütles Kanda- 
(A ol ui ta kõnet peab, siis räägib ta erutusega, sise- 
JMwminoga, ja et teda tuleb aeg-ajalt maha jahutada. 
JM on tõesti tõsi!» toetas ta narodniku sõnu. «Ja häda 
JM nellus, et hajutatud jõude, nagu te õigesti ütlesite, 
MO lerge ühte koguda. Nii näiteks meid, revolutsioo- 
(M wwltusega inimesi, ei ole siin koos kuigi palju, aga 
IN maiuldumatut a t, kõigile selget ja vastuvõetavat, 
MM mnn. kõik se u üks mees, ei ole, Üks mõis- 
M Witonnaelu küsimusi niimoodi, teine aga naamoodi, 
kl, (Maat meil ongi nii palju erisuguseid voole. Veel 
MMM mina, ütleme, kuulun Valgevene Sotsialistlikku 
Mmm, Meie organi ioonil on oma erip: siin 
MN Mingu veel rahvu: moment. Kuid ka meil, selle 
Mun liikmeil, ei ole kõ sjus ühesuguseid vaateid, 
(MW wWib-olla polegi see paha: mida rohkem on lillekim- 
MMugust värvi lilli, seda uhkem kimp on.» 
Au jan, aga kui ses kimbus on ainult punased roosid, kas 
PAW Ioie meelest uhke ei olegi?» torkas narodniku tütar 
Min jule vahele. 
Mmmlnkovitš puhkes üle terve näo lõbusalt naerma, pal: 
ll oma suured kollakad hambad. 
Mw küsimus, Veera Anatolevna, on ühtaegu daamilik 
M Ilosoofiline,» vastas ta. 
Muudnkovitš tahtis veel palju pikemalt rääkida, aga 
(n tuli veel kaks meest. Mõlemad nad olid suured 
Mumürakad, laiaõlgsed ja kohmakad. Üks neist oli mus- 
(M ja laiaõlgne, lopsakate mustade vurrude ja pisut 
il nilmadega: ilm, nagu öeldakse, vaatas Moskva, 
(Mm Varssavi poole. Väljanägemise järgi võis ta olla üle 
Imoltümne. Teine oli turjast veelgi laiem ja kasvultki 
Üm, heasüdamliku näoga ja suure heleda peaga. Mõle- 
IM nad kavatsesid hakata toimetama omaette väljaan- 


MW Mustapäine sihtis esimese valgevene "ajalehe — see 


M Iihemail päevil ilmuma hakkama — kui mitte toime- 
sis toimetaja asetäitjaks. Ta nimi oli Vlasjuk. 
sisse ta eikuulunud, kutsus ennast rippumatuks 
(Miinlupidajaks, ehkki ta täielikult pooldas Valgevene 
hu Mulistliku Ühenduse programmi. Teine,' samuti uue, 
(UW juba teistsuguse suunaga ajakirja tulevane toimetaja, 
JM õolmmaldemokraat Kastogin. Ta oli Minski edumeelses 
Miishes avaldanud oma allegooriliše muinasjutu pealkir- 
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a tsaristli itseirežiimi mõju alt 
H Am hul me teda tsaristliku politseirežiii E 
1 A ji su, niikaua revolutsioon võitu ei saa. Td 
Puh Hihelepanu täielikult pöörata talurahvale.» 


? õli i a vaatekohta. 
jaga «Känd». Inimesed kiskusid ühisel nõul ja Jä m ar ilaerkedimadikkisiisite 7 
seest välja kännu, mis neil väga ees oli. Kännu OAhrud kahekesi aa Tt rules nii 
mõeldud keisrit. Tsaariametnikud jõudsid mulin (UT ülelda polnud, jae sõna võitis ka Vlas- 
mõtte jälile, Ajaleht suleti, uut asutada ei lubätud JA MNN Mtõnumeeste kuuldes esi 2 
td a kuhugi ära. Mu nrvates võib meil tänapäeval ainult üks tee õige 


alles vaid jõudu kogusid, s on kultuurharidustöö niihästi talurahva 


Hniluku toe 
sid kohalviibijaid nagu M M INnutööliste hulgas.» ra eh ed La 
rite peale aga vaatasid osavõtlikult, kuuldes, kes nüd “WIN ji a al seate? Mis persp: 

«Mis. siis enam, hä » ütles vana narodnik, kW JIM» künis Kastogin. ö eg ja olukord näitavad, 
huuli mäludes ja neid keeleotsaga niisutades, «kedagi ks praegu ette i AA et vastust. 
enam oodata ole, nii et alustame juttu. Palun (Mi Minni toha,» ei a Aa meelde üht lugu,» 
ligemale! Kes tahab sõna võtta?» küsis ta kohalvitbijalii Joi Juhkhelid tuletavad mulle linna kapsaid müügile, 

“Teie, Anatol Jossifavitš, olete meist kõige Vait MA A Ska 194 
peaksite koosoleku avama,» arvas Kandakovitš. TONI puul ASE Araneta välja, iga pea ise kanti. 
olid tema poolt, Ph ummuli, Kapsar SA MAR AD TU get tas ja lausus 

«Hüva, olgu pealegi,» soostus narodnik. «Millest MM MMM ninal liiks keegi teekäija mööda, Ta seisatas j 


«Kae imet — tuleb välja, et igal kapsa- 
stuski, üks veereb sinna, teine tänna.» 


peaksime täna r ima?» pöördus ta osavõtjate Pall MN Ilmõlteliselt: 
Hetke vahet pidanud, jätkas ta: «Asi pole täna selli Onn oma mõ 


| 103 aid st? Just sellepärast 
meil puudub niisugune ühine alus, millel eisaksime Ji (Mul oi tule välja jäitkes! MAAST E 
kõik, nagu r lugupeetud Igar Sjargejevitš.» Navoi Pimndes rahva RT asja A 
“tegi peanoogutuse Kandakovitš poole, «Asi on sell AM ol kõik pead ühte külge v sid, 


s osavõtjai äga meel- 
sõbrad, et: revolutsioonileek on y ibumas ja kustu M m ütelda, et see lugu oleks osavõtjaile vägi 
Kahjuks jäi võit r ühisele vaenlasele, tsaari ul Ar RA solek 
Mal ad on selles, et AMN sõbrad!» ütles «Narodnaja Volja» mees koosoleku 


vä se! il erinevad, aga eesmärk 
ska jutunuks, «Arvamused ,on meil AS GE Ka 
Vanale narotinikule plaks ÜMA muha: nimelt ei tohi ES A ai 

«Sellest, mu sõbrad, peab na ka viis, mõdi MM Illmbuda lasta. Me teeme kõik selle , 


Venemaa edumeelsete inimeste 
guste ja huvide eest uues olukor 
> või teid me võiksime mainid 
avaldada.» 

«Minule on selge peamiselt see,» võttis sõna Kastogli 
«et peame asuma ühisele, kõige õigemale positsioonil ja 
selt positsioonilt juhtima oma tule ühte punkti. See on 1 
lisklassi, proletariaadi positsioon. Sel positsioonil seisa) 


M loha suudame. Ja meie pingutused ei ole aa 
(Mn kõigile meile edu! Homme jätkame oma nõupi 
UW lolses paigas.» 


s rahva eest, Wi 


ja? Palun oma arväli 


10 


(Muvemajast väljas, hingasid sõbrad kergemalt. Esialgu 


marksistid. Ja seepärast asetame oma panuse tööl MW nud ennast seal tundnud otsekui ia ap 
klassile kui ainsale järjekindlale ja revoluisioonilisele kl Jilnun kui olid jõudnud lähemalt Aaa emale os 
sile Venemaal, kes suudab seista revolutsioonilise liikuMia MA retk VA Aa 
eesotsas ja seda juhtida .. .» fMinõupidamisest osavõtjad olid TS NE sõR dis oli 
«Ja talurahva kannate arvelt maha?» hüüdis Hallkuuli [Milis, iscärartis Kastogin. Tema olekus ja ta 


Senka  ärritatult kõnelejale. vahele, «See on Venemaal 
kõige rohkearvulisem klass. 'Tema täiendab tööliste ridu 
vabrikuis ja tehaseis. Tema annab tsaariarmeele soldateldi 
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tunda sisemist jõudu, tõeveendumust. Kõige väsi 
tundus olevat vana narodni uurmaaomanik, M 
näär, aga miks ei anna ta oma maad talupoegadelai 
kokku aga oldi erisuguste revolutsiooniliste võõlii 
dajate juttudest väheke pettunud: endised kooli 
kel oli olnud vähe tegemist ühiskondlike küsimusi 
tusid veel suuremasse segadusse, 

1 sõbrad tänavale astusid, oli juba päris pimti 
selt põlesid laternad. Linna serv, liikumist oli vähe, 
harva möödus paarike, ametis oma asjadega ja kauli 
gest sellest, mida tundsid ning mõtlesid praegu 
Aeg-ajalt veeres pikkamisi mööda veovanker, kol 
ratastega auklikul sillutisel, kõlksusid rauad hõhi 
jade all. 

«Õndsad on need, kes ei käi patuste nõu järgi 
Janka, otsekui tahaks selle kirikuslaavi mõttetera 
võtta salanõupidamise tulemus p 

«Kuid mina ei kahetse, et seal käisin,» vastas IM 

118. «Tõsi küll, midagi uut ma ei kuulnud, aga Olli 
av. Tärkas rohkesti uusi mõtteid, kuid. selleMii 
räägime hiljem.» 


s Janka. «Kas lähme või ei Jäi 
e, sõidan koju: mind ootab «kool».» 

Jõudnud üle Svislatši silla, läksid sõbrad lahku 
seadis sammud tuttava poole, kus kavatses ka ööl 
Labanovitš tahtis kasutada hoburaudteed ja sõita sõi 
päevade koolivenna juurde, kellega ta sõber oli jäl 
vahetust pidas. Vagunit oodates ei pannud LabAl 
tähelegi, kuidas tema juurde märkamatult astus 
kasvu mees ja pani talle käe õlale, 

Labanovitš võpätas ootamatusest. | 

«Ehmatasin sind, mis?» küsis kõrgekasvuline meey 
tahtlikult naerdes. Labanovitš vaatas üles: tema 68 
mustapäine toimetaja 

«Saagem tuttavaks — minu nimi on Vlasjuk.» 


«Me ju olemegi peaaegu tuttavad,» ütles Labanoviii 


andes. 

«See oli tutvus eemalt, võib ütelda, nimetu tutvus)! 
mina tahan tutvuda teiega lähemalt, Mis?» 

Vlasjukil oli harjumus sageli kasutada küsimuseni 
«mis», kuid sellele võis ka vastamata jätta. 

«Rõõmustab mind väga,» ütles Labanovitš aupakliit 
ise pisut kohmetudes ja ühtlasi sisemiselt veidike pihi 
tõmbudes. 


180 


M (Www Sils läki minu poole: ma peatun siinsamas 


A 
M 0 vaidle vastu... Vabandage, kuidas on teie 


nimi 2 
MM —Aljaksandravitš,» vastas Vlasjuk ja lisas: 
MW ma otsisin teid, et veidi juttu ajada ja kut- 
MN Wluma meie esimeses valgevene ajalehes, mis?» 
M Muhu Vlasjuk Labanovitši viis, polnud tõesti kau- 
M pildus korterit keegi liberaalist advokaat. Praegu 
Mat ira ja oli korteri mõnes ajaks oma heale tut- 

Vimjükile loovutanud. Aknaluugid olid kõvasti 

Vimjult pani lambi põlema. Advokaadi kabinetis oli 
(WII Belles oli mitu kappi, täis raamatuid peaasjali- 
Mvultandi erialalt. s 

MW pintsi, isand Andrei!» osutas Vlasjuk pehmele 
Muu kõrval. «Silmapilk keedan teed või garbata't. 
Mm valgevene keeli õigem ütelda: tee või gar- 


Min kuidas tahes, kõik on hea, peaasi, et maitseks,» 
üh nbunovitš naljaga. ki 
MW oga inimene ainult teest ela, Otsin üht-teist ka 
rv le et inimesel oleks pruukida. Mis?» 4 
(Mist valmistades Vlasjuk kord kadus kuhugi, samas 
Jun jälle. Iga kord ta ütles midagi või tegi nalja, ise 
( bumihäälega naeru lastes. $ 

Mmm ja asub just Politsei tänavas, võib ütelda, polit- 
(n üll, aga politsei lähedal on julgem ja rahulikum, 
MMlilkis Vlasjuk muretult naerdes. AA 

ÕM oli õhtueine valmis. Võõrustaja tõstis teekannu 
(M ja 61 tee paremini tõmbaks, kattis selle advokaadi 
järel tõi ta kapist taldriku kuivanud 
ja nähtavasti juba üsna kaua 

M vorstijupi ja lõikas selle õhukesteks seibideks. 

JM toit on hulga maitsvam, kui ta maitsekalt lauale 
M, mis?» ütles Vlasjuk, kuid õhtueinega väga ei 
(Mu Kõige lõpuks tõi ta välja pooliku viina ja valas 
MÕpeuelt k desse. A 4 a 

Muvine on kehvavõitu, aga demokraatlik, mis? Nii et 
MM mole tutvuse kui ka uue valgevene ajalehe tervi- 
N) asjuk pidulikult, tõstes klaasi. A A 
M jõid. Võtsid mõlemad tükikese leiba ja viilu vorsti. 


M moplrandis mai yi sapõara, mõlema sõnad tähendavad 
Jlmiine sõna lähedal poola keelele, Tõlk, 
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M wa küsimust kuuleksin kohtu-uurijalt, siis ma 
(WW vi ole,» muigas Labanovitš. «Tõsi küll, midagi 


p «Kuidas teie, isand Andrei, vaatate esimese Vi MW ulmm ma kunagi kirjutanud, Kuid teilt ma kuul- 
ajalehe ilmumisele?» küsis Vlasjuk. A A varinmti,» tf 2 

«Minule on see nii suur r õm, nii suur õnn, WW (MM Mitu ühisloominguga lähe ikka nõnda,» arvas 

uskudagi, et see ajaleht võiks ilmuma hakata, (UW °õiihtis on see, et rahvas asja põhijoontes omaks 


Labanovitš erutusega. MM MW tekstis muudatusi teha on tal õigus. Ükski 
«Hakkab ilmuma, hakkab küll,» kinnitas VlasjUNi MW lullul norida ei saa, mis?» TA 
dunult. «Materjaligi on juba nii palju koos, et üh MW wmtu pole mul midagi,» ütles Labanovitš röö- 
risse ära ei mahu.» (A MWwirel aga pihtis ta puhtast südamest ja lihtsa- 
«Olen rõõmus, väga rõõmus ja tervitan kõigest MMN jälnoli 
uue väljaande sündi, esimest ajalehte, mis hakkäl [WW Milita Aljaksandravitš, ma olen katsunud kirju- 
valgevene keeles, Olen korduvalt mõtelnud, et ami JM vonn kui ka valgevene keeli — tahtmine on olnud 
valgevene rahval tarvis säärast lehte, mis kõnelelas MWWw. Kuid ise ma tunnen, et vene'keeli on mul ras- 
| tõtt rahva keeles, emakeeles, Kuid missugune on MNN Mjutnda ja kirjutatu kukub välja kohmakalt. Pea- 
| millest teie talle kõnelema hakkate. kui tõe eepil (M vee ilukirjandus nii rikas, et seal on raske endale 
e?» küsis Labanovitš Jun, Ja kui vägevalt tuleb kirjutada, et sinu kirju- 
j ÜMWwwi Puškinit, Lermontovi, Krõlovi, Gogolit huviga 


hutus emakeele e 
lus oma tore! vurre ja vilksä 1 | Valgevene keeli kirjutades on mul palju kergem 
poole vaadata (Mu, nest oma keele, emakeele sõna puudutab tuge- 
ja, isand Andrei, ei siin maksa muretyi JU hingekeeli. Palun vabandust säärase raamatuliku 
valgevenelased, oleme kavalad — löö (Mun eest. Kuid valgevene keeli kirjutatul polnud 


v ilgi naha viluks. Iga ar kkel, mis trükki 14 WIM luud, Kõigest sellest tundsin ma kibedat meele- 
dl; võib teda e panna võiii (UW Ji oks ole: ons mõtet kirjutada, kui see, mis sa kir- 
ja, et ükski tonii MW piilise inimeste südamesse?» 
| ja koondame oma hõl (Wo 18. rääkis avameeli ja erutusega, seepärast oli 


enelased, rahva parimäd Kutti Wane j 
a teidki meie kogudusest osa võtmi 

Ma olen avali südamega valmi. tama rahvalii 
eesmärgi heaks niihästi kui suudan,» vastas Labahi 
Tal oli ütlemata hea meel, et teda nii tähtsat tööd tel 
kutsutakse. Tekkis ainult. kahtlus et äkki on siit 
A mingi eksituse või arusaamatu: ga. Seepärast tali 
Il «Kuid millega ma seda ära teeninud olen, et te mindi 
lehes kaasa töötama kutsute? Ja mispärast te otsisiiii 


konarlik nagu joobnud või lombaka ini- 


MMumine. 

JIN nüüd, isand Andrei, võite sellele teele asuda,» 
Vinmjuk. «Ja ma ei eksinud üteldes, et otsin teid.» 
ANN olen teile väga ja väga tänulik, Mikita Aljaksand- 
IW Miete, ma oleksin nagu uuesti ilma sündinud,., 
MM, kui see pole saladus, missuguseid ideid kavatseb 
»N huülutada, milline on tema programm ja pealkiri?» 


Lubanovitš. 
mind — nõnda te ju ütlesite?» aS ga 2 
| j : ; d MW pole veel teda ristinud. Me näeme oma ülesannet 
A i ht Sa pst Ra ie EUGEN pimedasse Mi ! IM vl teenida valgevene rahvast, võidelda tema sotsiaal- 
Il juk. «Me tunneme tund da tunneme teid,x Uli ÕM tahvuslike õiguste eest, äratada tema eneseteadvust. 
| kiktnd kogume ka mõningaid teie teoseid. Neid MW nüiikisin ma koosolekul. Te ju kuulasite minu sõna- 


trükitud, kuid käibivad rahva hulgas, justkui oleksid 
Il rahva enda loodud. Võtame kas või selle: 
Kord Gavrõla külast hakkas 
linna poole vantsima. 

Hulga versti maha matkas, 
tõde tahtis leida ta. 


On see teie kirjutatud, mis?» 


hui 
AWn kuulasin teid tähelepanelikult... Te tõite toreda 
1 kumsastest. » 

AW, vahva lugu?» küsis Vlasjuk naerdes, 


” 
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«Vägagi tabav. Ainult et ei tea, kuidas need 
kuulajaile meeldisid.» 

Vlasjuk naeris jälle. 

Kui Labanovitš ja Vlasjuk magama heitsid) OM 
üle südaöö. 

Hulk aega ei saanud Labanovitš und. Ta meem 
selle päeva sündmusi. Valgevene ajaleht oli tal WIM 
viinud. Ta peas tekkis muinaslugu, mis näitas) 
elavat mõtet ei suuda alla suruda mingid tsauiii 
sioonid, 


1 


Heitlikud sügistuuled olid oma aja ära kohisemudt 
lad, tuulest hatakil edasituiskavad pilved mul 
id. 
hikesed pimedad päevad tegid meele tusaselM 
vaks mõjusid rusuvalt heale tujule ja enesetundi 
i sugune, et inimesed palu: «Peaks juba tali 
Öökülmad kuivataksid maagi ära, et ta porist jä 
lainetaks.» y 
tõusidki ühel päeval tokerdunud rahutiiid 


puhuma krõbekülm põhjakaare tuul: M 


kuivaks, kattus kõva koorikuga. Ja vastu 

k gusalt alla pudenema lund, tihedat, PM 
kuiva. Lund tuli öö lä terve järgmine päevi 
õhtut sadu lakkas. Läänetaevas läigatas ja kustuli 
kurblik, hell naeratus. Kõrgel lõid vilkuma esimesi! 


Külm hakkas ama. Järgmisel hommikul, 
valgeks läks ja külmad päikesekiired vaevalt jõuda 
lumega ehitud kõrgete tihedate kuusekroonidemii 
läks: Labanovitš kodust välja. Kohe ümbritses (eli 
pakaseõhu hingus. Labanovitši silme ees seisis sooli 
maastikupilt, mis tegi ta meele rõõmsaks. Nii pii 
valge oli kõikjal, et võti mad peast ja pimestas: MI 
muutunud heledaks ja valevaks, imepuhta valge 
oli ta kaotanud oma sünge tõsiduse, Kuuskede M 
oksad olid lookas külma lumekoorma all, noored Mi 
metsaveerel ja kännud olid endile pähe tõmmanud KM 
sidena ümmargused toredad valged mütsid, jäHdM 


nende alla peitu. Ja tekkis vastupandamatu tahtmim 


jalgadega lumekatte sügavust mõõta, nii nagu LabM 
tihtilugu oli teinud lapsepõlves. Lumi oli peaaegu jõi 
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M M nuusatama minna,» arvas Labanovitš. Vend 
MMM olidki suusad olemas. 
Muu Võttis võimust talv oma külmadega ja tuis- 
WW sõprade elus ei juhtunud midagi iseäralikku, 
Inud keegi neid tülitanud ega seganud. Kooli- 
Mitu liiks omasoodu. Labanovitš sai Stavbunõ 
Mr nõu: et see viib nad oma õpilaste pähe eksa- 
juur oli 1 novitši rõõm, kui talle saadeti esimese 
KN njuleh imene number. Ta luges mitu ja mitu 
MN (n artikli, iga luuletuse ja sõnumi. Kõik see oli 
MO harjumatu, Kõige südamlikumat vastukaja 
kven ajalehe ilmumisele oli kuulda ta koduküla 
MM tälupoegadelt, kus ta käis just selleks, et ini- 
IM Jihtsas maamehe emakeeles kirjutatut ette lugeda. 
ha Il4 ise hakkas tuliselt ning anduhult pooldama 
OMupuueerima oma emakeelt, milles lehte trükiti. Kuid 
ümber langes tsaariametnike ja tsensuuri taga- 
MM nlla. Ajalehte peeti kinni, trahviti, konfiskeeriti 
(MI lõpuks hoopis kinni, toimetaja aga mõisteti aas- 
Mullusevangistusse. Suletud ajalehe asemel hakkas 
ÕM märksa mõõdukam, liberaalkodanliku kallakuga 
M Muld seda mõistlikkugi lehte kiusasid tsaariametni- 
(Mn norisid igati tema kallal, piinutasid teda trahvi- 
NW valgete larakate tekitamisega. 
Ülukose 
Jin judele 
AMN Tihti vaatas Labanovitš heldinult seda pilti. Siis 
uw Liida kirjadele vastamast ja tütarlapse edasine 
(M ji, talle teadmatuks. Üksnes foto jäi mälestuseks 
Mnua päevadest, mil sai oldud Verhani koolis ja 
M Antanina Mihhailavna talus. Vaikides kannatas 
ÜMovlt4 välja ka selle kaotuse. «Elu, niihästi temas 
MMtvad sündmused kui ka inimesed mööduvad otsekui 
ÜMnud,» mõtles ta üksinda olles. 
Mhkord, kui Janka Tukala "Tõrvaahjule tuli, võtsid sõb- 
Nbuks Panjamoni tuttavaid koolmeistreid vaatama 
ÕM Juba ammu olid nad tahtnud endid oma kunagiste 
Mvendade hulgas näidata, vaadata, kuidas need kodu- 
JM hulkureisse ja äratõugatuisse suhtuvad. Nad hakka- 
Minema laupäeva õhtupoolikul, kavatsedes seks Pan- 
MNN jääda. Kelle juures ööbida, see neile suuremat 
MW ol teinud. Selle kohta teadis Janka isegi deklamee- 
M Gile aja koolilugemikest tuntud laulusalmi; 


155. » 


Jumal lindu oksal toidab, 
Joodab kastel lillekest , 


Luuletuse kaks teist värssi — «Samuti ta mun 
kodutuma orvu eest» — tegi ta omal viisil ümbi 


Bazõljokki muret kannab 
«kustund küünlajupi» eest, 


mõeldes sellega Bazöl Traitšanskit, kel oli oma MMi 
Sõprade käitumisreegliks oli see, et ei tohi MM 
lasta. Sellepärast olidki nad alati lõbusad ja naljad 
sed, tegid iseäranis teiste inimeste seas igasugu 
ja vempe. Neil olid omad, nende endi kokkuseatudi 
Nad olid välja mõtelnud isegi ühe balletinumbri 
tasid seda «Rohelise eesli tantsuks». Sõbrad pani 
vastamisi ja kõverdasid üheaegselt paremat või 
jalga. Janka võttis käega Labanovitši kõverdalid 
kinni ja Labanovitš Janka omast, teisel jalal aga hi 
nad justkui pöörased, vilistades või lauldes hüppa 
is, Seejärel,» andes käskluse: «Teisega!», vaheta 
kohad ja vastavalt sellele ka jalad. 

Laulude, naljade ja ka «Rohelise eesli tantsu» Ol 
giks oli välja naerda alevi väikekodanlikku ole) IN 
kõigi selle tseremooniatega. Publik, kelle ees isehi 
artistid aeg-ajalt esinesid, võttis nende etteasteldi 
mitut moodi: ühed kirtsutasid nina, teised jagasid mi 
tust valju käteplaksutamisega. Muidu aga peeti neid 

oodatumateks poisteks, kes kellelegi 
ei teinud, nad ise y: 

Kui sõbrad Panjamoni jõudsid, oli juba vides ( 
möödusid vallavalitsuse hoonest ja velskripunkiii A 
velskriks oli ikka endiselt Naidus, ning seadsid SAN 
kahekla: e kooli poole, jet külastada Tarass IW 
Šõrokit. Viimane püsis samuti kindlalt oma ametis, 

«Tere õhtust, tere! Kas meist rõõmustab te pere?wi 
vitasid sõbrad peremeest nagu ühest suust, astuda 
korteri uksest. 

Peremees seisis nende ees. Tema näost peegeldud 
mastus ja veel mingi kirjeldamatu tunne, mida võiks 
tada rahutuseks, hirmuks ning jahmätuseks sellists 
liste nägemisest. Kuid see vältas ainult ühe hetke. 
Ivanavitš sai endast jagu ja oli jälle oma harilikus pM 
lismarulises meeleolus. 

«Oh te mu kullatükikesed! Oh te mu kannatajad! A) 


' 
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MW mune sisse!» Võtke vatid maha! Pole ju teid 

MW miinud, aga nii kangesti oleks tahtnud kokku 
Ju njada!» väljendas ta lärmakalt oma rõõmu, 
A Wiwvusti külaliste kätt. «Ja kui rõõmus ma olen 

MI mu armsakesed, linnupojukesed!» puistas 
IVmmnviih nagu kotist. 

(UU mulin võites küsis Labanovitš Šõrokilt: 

INN Jin 16 ci karda, Tarass Ivanavitš, meiesuguseid 
MW | mässajaid vastu võtta, ja veel nii suure vai- 
kagu 
WWW vilksatas Tarass Ivanavitši silmis ehmatus ja 

MUUA, kuld ta sellest kohe üle. “ 

1 M mul keelab omas majas vastu võtmast parimatest 
UW Muolmeistreid? Või olete kurjategijad? Kroonu- 
(WW Või hobusevargad? Samasugune renegaat ja 
MWolsn ka mina ise nagu tuhanded teisedki mässa- 


( MWWmbumehe- ja solidaarsustunne ei jõuaks jahtuda, 
MMI kõva hääles 

Min! Naine, minu ees nagu leht rohu sees: tule 
MMpru vastu võtma!» 
(Otiinudki veel Volga Stsjapanavna tuppa ilmuda, 
MM Ivanavitš kamandas: 


Mn mune! 
44 üimeti inimestele teregi ütelda!» hüüdis Volga 
MMvna mõn tujuga. Ta nägu säras võltsimatust 
MM ja sõpr Ta mäletas, kuidas Labanovitš oli 
Muud tema pisipoega Ljonjat ja jutustanud talle nii 
Md muinaslugusid, et poiss tihtigi onu Andreid 
MMlnvat ja tema järele pärivat, 
(NN, kuidas siis teie eluratas veereb?» küsis ta külalis- 
Mma häälest kõlas te ematut osavõtlikkust ja 
TN 
MN nagu vanajumala selja taga: kord hüppame- 
Jh teise magame, kord teeme trilli-tralli, teise 
JM Itlippa,» vastas Labanovitš. 
Miku lisa 
Münmid meil ei ole ja südamed head mis kole, suus on 
JU, ohkki päkad paljad. Joome aga taari ega teeni 
1) 
MW Ivamavitš vehkis kahe käega vastu; sihuke jutt 
Mhandust tuua —, kuid põristas valju häälega naerda. 
vol, mw kommedijant, täitsa kommedijant!» kiitis ta Jan- 
[Ww aga tunnistas: 
“e 
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«Meil Andreiga on osad ära jaotatud: tema halli 
mina aga haugun takkajärele, ja meil kukub häi! 

«Et teil naljad suus ja muresid pole, see on väga 
kõigest valjusti rääkida ei maksaks,» ütles Volga 
navna heasüdamlikult. 

«Mine, mine, naine, vaata panni järele ja kill i 
juurest kah lä i,» kordas Tarass Ivanavitš oma KW 

Volga Stsjapanavna läks välja. Peremees ja KUN 
astusid edasi kabinetti. 

«Ah teid mu kullatükikesi!» hoidis Šõroki ikka” 
tooni. «Vaata sii lood!» 

Vaatamata marulisele rõõmuavaldusele ei jäänu 
kamata, et Tarass Ivanavitš käitus kuidagi krampli 
ehtsat rõõmutormi, nagu talle loomuomane, ei tulnud 

«Ütelge, Tarass Ivanavitš, mida teie ringkonna 
kohta ij ja i te meie äpardunud kool 
hindate?» i A t 

«Mis rin; skonda siin kah on!» pahvatas Tarass Ivi 
«Arukad inimesed on teie poolt, lollid ja lurjused põlii 
kavalamad ja alatumad aga peavad keele hammastdi 
Aga kas teate?» muutis ta järsku oma hoiakut. « 
poisid, pidage suu!» tasandas ta häält. «Teie peale 
meie suur susija vallavanem Jazep Brõl! Käis isi 
politseipristavile salaja kaebamas! Aga kuidas (Wi 
ninna sai? Paljudki noored koolmeistrid, kes' koošdl 

õtsid, ei pidanud vajalikuks keelt hammastõpi 
. Ainult, vennikesed, kuss! Mitte kellelefili 
piuksugi, et mina seda teile ütlesin!» 

Sõbrad vahetasid pilke, 

«Tarass Ivanavitš, me vaikime nagu haud!» 
Šõrokile Labanovitš, Janka aga tõendas takka, 

Kabinetiukse vahelt pistis pea sisse Volga Stsjapä 

«Palun lauda!» ütles ta. 

«Lähme!» 

Tarass Ivanavitš võttis külalised käevangu ja viit 
$ tuppa. Laud oli korralikult kaetud. Sellel seisid! 
nõud, napsiklaasid, pudel nalivkat, sinki ja lai pannil 
munarooga paksude rasvaste lihaviilud 

«Ei pea mitte väsima helde andja 

Tühjendati üks klaas, seejärel teinegi, ja tuju 10) 
Hakati rääkima Panjamonist, Panjamoni inimestes) 
lest, mis siin muutunud. Selgus, et Tamara Al 
jevna on läinud Naidusele mehele ja seetõttu on IM 


taeva» horisondil üks täht kustunud. Seeasemel on MW 
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(M nul. Slin on tulnud loomavelsker Adam Ignata- 
[M Ww ühes kaks täiskasvanud tütart. Vanema 
MN silma visanud Bazõl Traitšanski. On 
0 Ahsnnu Neiul pole vigagi, mis sest et ui 
Mun samuti, et Adam Ignatavitšil on täna sünni- 
MW Tumm Ivanavitš koos Volga Stsjapanavnaga on 
Muugile kutsutud. Aimates ette «pisikest panga- 
A MW Türass Ivanavitš pärast nalivkat ekstaasi. 
MW Alam Ignatavitšile külla!» pöördus ta tuliselt 
k lälu poole ist ei tunta seal mitte ainult heameelt, 
Man lene küitel!» 
(MM mõnade kinnituseks ilmus uksele Jossel kirjaga. 
Mn tnvit? s veel kord kutse Tarass Ivanavitšile, 


MMNAulu ju külalistele. 
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MW Panjamoni peaaegu inimtühja tänavat astusid 
Mt küllaminejad — Tarass Ivanavitš Volga Stsjapa- 
(Mn ja meie sõbrad. Värske lumega kaetud tänav oli 

Win reejalaste, hobusekapjade ja inimeste jalajälgi. 

Motel akendel olid luugid kõvasti kinni. 

(mond liikus pikaldasel sammul, ainult mõnikord 
MMN nappe sõnu või tähelepanekuid. Labanovitš vai- 
(Mimudus omi mõtteid. Hulk aega oli möödunud neist 
MMwvist, kui ta Sadovitšiga Panjamonis käis. Hiljuti 
Mu Badovitšilt kiri Baltimore'ist: kuidas ta elu seal 
JMwt Sadovitš ei kirjutanud, nähtavasti mitte kuigi 
M Tentas ainult niipalju, et käivad Nitšõpariga min- 

Mununtel inglise keelt õppimas. 

(MW küll mis Panjamonis oli selle ajaga muutunud. 

Mwnma lärmakas ja veelgi kerekam Tarass Ivanavitš, 
M wumasugused õhtused olengud, kus niinimetatud 
Mnlolligents kaarte mängib, ikka seesama Jossel oma 
MW ülesannetes. Mis täidab siin- inimeste elu? Mis 

Mel neil on? 

Mw/Mon vaevalt märgatavaid valgustriipe, mis tungisid 

Muude aknaluukides, mõtles Labanovitš, kui tuhmilt 
Mil pääsevad pilkasest pimedusest valgusse siinsete 
Mlw mõtted. Milles on nende rõõm ja õnn? Läppunud 
Mm, tardunud rahus, mille üle on tõmbunud õhuke 
Murd, nägu tekib seisvale veele vaikseis lompides. 

[Mwvu likeseilmu ja piksekärgatusi oleks vaja, et seda 
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vaikust lainetama panna, äratada inimestes mõl 
deid, püüdlusi! Omal ajal katsus alevi olesklejulii 
isehakanud toimetaja Buchberg, aga ta pisteti iii 
kuigi ta ehk hull ei olnud. Aga nahahoidjad, pa 
Jazep Brõli sugused pealekaebajad elavad nagu 
Labanovitšile meenusid samasugused tühjad õhtu 
gud Hatovitšõs ja Verhanis. Kui sarnased nad WWM 
on! Vana tuntud laul ikka endisel kopitanud viil 
on kogu see muusika. 
Vahepeal oli seltskond jõudnud Adam Ignatavltii 
rini, kes elas alevi teises otsas. 

alised eesotsas Tarass Ivanavitšiga Adami) 

a ilmusid, ei avaldanud see erilist muljel, 
kohalviibijad küll vaatasid isegi al 


tusega endistele koolmeistritele, “justkui oleksid MM 


vast kukkunud, siis aga asusid taas oma tegevil 
nagu inimesed, kel väga palju askeldusi: ühed 
preferanssi, teised kuutkümmend kuut, kolmandiid 
lihtsalt istusid ja peksid keelt. Preferans 
oli ka see wana, kõrendina pikk uräädnik, kes MI 
kooli ootamatul läbiotsimisel oli laualt protokollid 


nudki. 
Majaperemees oli ametis kuuekümne kuue mää 


ja kaalus pingeliselt oma käiku, Mustajuukseline, MM 


kümneaastane, meenutas ta oma intelligentse Vill 
misega provintsiadvokaati. Ainult hetkeks kalli 
mängu, et ära kuulata Tarass Ivanavitši õnnitlusi 
endisi koolmeistreid ja istus uuesti oma kohale; 


Ivanavitš ühmas põlglikult, seisatades mängijate JUW 


«Mängid sa kuutkümmend kuut või tapad kirp 
kama kõik.» 


«Iga asi tuleb omal ajal,» vastas meile juba tunti 


sell Kuzma Skaromnõ õpetlikult, 


Naised — neid polnud küll kuigi palju — olid omu ji 


siooni e võtnud teises toas, mõned neist agii 


perenaisel lauda katta, sest kõik külalised olid jJUDA 
ritš libistas pilgu üle seltskonna. Rõhuy OM 


olid talle juba tuttavad. Puudusid: 


manud. Ta' tegi näo, nagu poleks koolmeistreid 


Mimun lahkesti. teretas ta Labanovitšit ning Janka 
MM Wuidas koolmeistriametist lahtilastud kolleegid 
(M M pidas ta taktiliseks mitte pärida. 

MW in nii, Bazõl: kivimaja on, aga selle maja hinge 
MMM Janka peene vihje naisevõtule. 

MM Ümmithanski sai aru. Ta lõi veel enam särama ja 
(MM weg sõbralikumalt. Talle meeldis kuulda kel- 


MWwlt vihjet, et tuleb ka oma elus astuda see tähtis 

M Willeta inimese elu ei ole täiuslik, kusjuures ta 

MM kerkis Nadzeja Adamavna, kes oli siinsamas 
Ül ut, Kuid oma südameasju avalikuks teha Bazõl 


Mu Ta vaid võttis Janka käevangu, noogutas 
Jie ja ütles: 

MM luhked, lähme! Tutvustan teile neidusid, ühtlasi 
AM ltn nnistega.» 

MM oilutt nõudis, viis Bazõl sõbrad kõigepealt Kuzma 
(mun teisepoole juurde, kes oli naistest kõige vanem. 
AN viil janägem: elt ilmetu ja tige naine. Võib-olla tegi 
MW hupuk olu, et tal oli palju tütreid, samasugu- 
Mwverelisi nöpsninasid nagu ema ise, aga ük: 
(MW veel mehel. Pavlina Sjamjonavna vaatas 
(M Wb rale ülalt alla — kasu neist temale pole —, , kuid 


Mu andis. Köster Pamahhailiku emand teretas 
MW Muivalt, kuid vaatas sõpradele huviga otsa, et näha, 
ÜMumul need «streikijad» on. Ja hiljem, kui oli nad 
Mull üle vaadanud, sosistas Pavlina Sjamjonavnale: 
“M poistel pole ju vigagi!» 


MAMina Sja imjonavna vastas samuti tasakesi; 
kp makad, ja mine tea, saavad veel vangirauadki.» 
p Mah, sellega on veel nii, nagu jumal kellelegi annab,» 
» Md Mmiriemand vagal häälel. 
MM Tukala oma terava kõrvaga kuulis naiste jutuaja- 
M. Ta tegi köstriemandale kummarduse ja ütles; 
MM suu läbi saab kuulutatud jumalikku tarkust. Sün- 


JU, nupu olete ütelnud!» 
i "AN 
ONIM. Bazõl liikus endiste kolleegidega edasi. 


Jazep Brõl ja Mikola Zjazjulski. Otsekohe lipsas tonni 


istusid naised, välja Bazõl Traitšanski. Ta oli niisama 
nagu alati, meeldiv naeratus ei kadunud ta näolt, NM 
noogutas ta pead, vaadates körd ühe, kord teise W 


ui neid oli kolm — istusid tiheda kobarana laua 
Word üks, kord teine, kord kolmas tõstis vargsi sil- 
Übormeestele. 

MMepealt astus Bazõl Labanovitšiga Nadzeja Ada- 


üles. Vahe oli ainult selles, et nüüd säras Bazõli miili 
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(WW juurde, kusjuures ta nägu hiilgas lahkest naeratu- 
Mmkn teretas Aksanat, keda ta juba tundis. 
MWe ju Adamavna ja Marõja Aamavna Smaljanska- 


vs 
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aitusid pisut hämmingusse ega leidnud parajat 


jad,» nimetas Bazõl kummagi õe nime, esitledes 
damööda Labanovitšit. «Saage tuttavaks ja MIIA 
tage üksteist,» ütles Traitšanski lõpetuseks, võitu 
naljatava tooni, kuid ta teravmeelsed naljad dl ÕI 
nud. 

Aksana tutvustas Jankat õekestele SmaljanskM 
tutvus ise Labanovitšiga. Ta oli vaigetverd pilli 
tütarlaps. Labanovitš heitis talle põgusa pilgur M 
ree, mille Janka oli andnud, vastas täielikult 44 
sele. 

«Võtke platsi, istuge meiega, palun,» ütles Nad 
mavna madalavõitu, pisut nagu kähiseva 

'Ta oli kolmest neiust kõige kenam. N 
tugevad, silmad mustad ja lahked. Manja ei olnud 
moodi; ta hallides silmades mängles lõbus, WIN 
tuluke, Ühtekokku aga jätsid kõik kolm neiut häi 
fa igaüks neist oli omamoodi meeldiv. Heites valiti 
pilgu Aksanale, mõtles Labanovitš tema isale) 
uräädnikukõrgndile, kes nagu kull oli tormanud piid 
haarama, Poleks tahtnud uskudagi, et see neiudi 
tigeda peletise tütar. 

«Mispärast te nii harva meie alevis käite?» küs 

It Nadzej 

«Sageli siin käia on meile hädaohtlik,»'vastasiii 
vitš, manades ette tõsise näo. 

«Mispärast?» pärisid neiud. - 

Nagu Labanovitšile tundus, ootas Aksana vastu 
rahutult. 

«Käia Panjamonis ja mitte vaatama tulla teid) 
graatsiat, Panjamoni kaunitari, oleks meie pooli 
tegu,» naljatas Labanovitš. 

«Kui aga teid kaks-kolm korda vaatamas käia, võilit 
gesti südamegi Panjamoni ära kaotadä,» ühines 
Janka Tukala. 

Neiud kohmetusid veidike, siis aga puhkesid näll 

«Hüva, aga mis siis sellest?» 'välgutas Manja KM 
oma halle silmi. 

«Teil on muidugi ükspuha: meie piinad teid ei pulli 
aga mis peame tegema meie, vaesed «kustunud küüni 
vastas Janka tehtud haledusega. 


«Ja kust teie teate, kuidas meie teie piinadesse suli 


kui nad peaksid tekkima?» küsis Aksana, kusjuures (M 
kedele kerkis haiglane puna. 
Janka ütles; 


kuidas keegi emand siin meie 
arakad, ja mine tea, saame veel 


ad maha. Ta palgeile kerkis veelgi hele- 


NN õis ütelda, on rumal ja kuri naine. Sü' 
NN ksar 
Mu utu katkestas majaemand. Labanovitš märkas, 
mil ja elab nii vanaks kui tema, siis on nad emaga 
MAMMA ju kaks tilka vett. 
Mun Inuda!» kutsus ta külalisi. 
JI porerahvale tulevad külalised, on tal tükk tegemist, 
M Inuda istuma panna. Külalised harilikult tammu- 
Mt noga < peal, ei rutta, et jääda taktiliseks, 
MM luni peremees või perenaine küllatulnud mehe või 
' ingu võtab ja ta tähtsamale kohale istuma 
vad kohad sisse ka ülejäänud, pidades 


ümehe naa istusid Tarass Ivanavitš, Nai- 
Pimara AI i sad a —, Kuzma 
ä raitšanski istus tüdrukutega 
ka. : 

is klaasi peoperemehe terviseks, 
ETS ! as ta kõva häälega, tõus- 
(ma kohalt ja hoides klaasi kõrgel. «Meie Panjamoni 
Mwntsi üksmeelne pere'on täienenud uue j stva 
MNN, Adam Ignatavitšiga, sügavalt intelligentse inime- 
ja iks ütelda, loomaarstiteaduse professoriga, süga- 
M Mumnanse inimesega, sest juba pühakirjaski on öel- 
M Õndsad on need, Kd lojuste peale armu heidavad», 
M osimene ini kes meil loom jala eesotsas 


MD Joome si jani Adam 1 g ed 
Mm talle i 


A 


nsk 
arv tema majas suure- 
alised aina lõbusam 
ikka lärmakamaks. Kadus e; 

ilalised olid lauda istunud. Nad lärmasid, 

tegid mitte päris sündsat nalja, tõusid 
TAM 
Mh 

[pisi 
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Neidude juurde, kellega istusid Bazõl Traitšansliii 
sõbrad, astus esimesena Tar Ivanavitš. Siin W 
ütlemata suur elevus ja lõbus tuju. Naljad ja kõigum 
mest tulev naer ei lakanud ühekski hetkeks. Eriti 
Janka Tukala, ta oli Bazõli hoopis ära varjutanudii 
poleks viima: in olnudki. 

"Tarass Ivanavitš lõi klaasid kokku. 

«Meie kaunitaride terviseks!» ütles ta. «Saali 
meie Panjamoni vaeslapse ossa jätnud, ta on saali 

iludused nagu Nadzeja ja Marõja Adumi 
magu Aksana Ani avna. Nii et elagu ilu ja õitsejiit 
rus!» Šõroki tegi siiski õienduse: «Bazõl Antonavildi 
juba noorte ringist lahkunud, kuid pihta panna Villi 
sab.» 

"Tarass Ivanavitš ei mallanud kauemaks jääda) 
rohkem huvitatud «pisikesest pangast», mida jubadi 
seeriti. Kui ki sed hakkasid lauast tõusma, tuli IMM 
vitši juurde urjädnik ja istus viisakalt teretades tei 
vale. 

«Teie vist arvate minust, et ma olen üks tige pü 
võmm, Mis parata? Säärane on meie amet, kuida 
ilmas elama. Ja olgu teile öeldud, et mitte meie iseniii 
nud mõttele teid Mikutsitšõs vahele võtta: meile öeldi 
mujalt, meie aga peame oma kohust 
arvate,» jätkas vana uräädnik, «et ma 
te sohval istudes mingit keelatud k 
kiskusite? See võis veel hullem i olla kui teie pholi 
Kuid mina ei liigutanud sõrmegi, et teid takistadäiie 

«Niisiis on teil terav silm, kuid süda ei ole veel pii 
kivistunud,» ütles Labanovit 

Uräädnik pidas oma inimlikku kohust täidetuks |M 
nes kaardimängijatega. Tüdrukud surusid lahkumise 
«kustunud küünalde» kätt. 

«Kui ki leksid niisugused nagu teie!» ütles NUi 
pisut nukralt. «Ärge meid unustage!» 
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Saabus kevadine teedelagunemine. Sügav lumi WW 
kokku ja lõi mustätia, lume alla aga kogunes vei 8 
kellukeste helinana kostis taeva alt lõokeste laul. Wi 
hilinenud, kuid jõudsalt sisseastuv kevad kogus ÜhMI 
ja enam elujõudu. 

e Ea 
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Moll pai Stavbunõ koolmeistrilt teada, et eksamid 
MWWntud viiendale aprillile: sinnamaani jäi ainult 
Min Imlnl. See uudis erutas ja ühtlasi rõõmustas kolme 
Miti üpilast, kes pidid õiendama eksamid algkooli- 
(MW ülatuses. Oma kaks nädalat kordasid nad usinasti 
WW (olmul läbivõetut, kirjutasid etteütlusi, harjuta- 
M omatilist analüüsi, lahendasid ülesandeid. Lõpuks 
MW Muulmeister neile aega hinge tõmmata ja ise neis 
TON elgusele jõuda, mis neile kõige raskemad tun- 

NI 

Mumatult möödus aeg ja eksamite päev oligi käes. 
MMMNvlIt läks koos õpilastega juba varakult Stavbunõ 
JU 0 lapsed koduneksid uue olukorraga, tunneksid 
NM Wudlamalt ja julgemalt. Sedapuhku aga istus Laba- 
M lu õigusteta koolmeister ise eksaminaatorite lauast 
MM Jilides passiivse kõrvaltvaataja ossa. Ta koolmeistri- 
IM Mis ebamäärast kibedust. Kuid tema õpilased tulid 
MM ohtut tagasi koju õnnelikena. Nad jõid rõõmu pärast 
(IW (a tulles laulis Todar Bjarvenski laule, kusjuures ta 
ines nagu noorel kukel. 
(Milne vanemad tasusid koolmeistrile ausalt palga ära, 
MM nga jagas oma teenistuse Vladzimeriga, kelle leiba 

JM Need mõnikümmend teenitud rubla tundusid nüüd 

no vitöile ure kapitalina, millega on julgem hom- 

M plieva data. Ühtlasi aga võttis maad ka piinav 
MM küsimuse pärast, mis saab edasi, Ei võinud ju 
MNN miin kol > Tõrvaahjule, kus teenistuski lõppenud, 
NIMIN venna leivast, mida napilt käes oli, ei meeldinud 

MMM Niisiis oli vaja võtta oma seitse asja ja minna kus- 
JM jule. Peaksid aga teed kuivama. 

MUUN teele tuli asuda varemgi, kui maa ära kuivas. Oota- 
MM ilmus Tõrvaahjule Janka. 

M oled nagu vanajumalast endast minu juurde saade- 
MUU võ 4 ritš sõbra rõõmuga vastu. «Kuidas 

i lagunemisega ringi hulkuma + 

ja 

Mitte meeste jaoks ei ole teedelagunemist!» lausus 
AM ühkelt. «Kuid mispärast oli vanajumalal äkki vaja 
MM Minu juurde saata?» 

Mu oeisan teelahkmel, kulla mees. Mul on lõppenud üks 
MMN Peab"kuhugi edasi liikuma, aga kuspoole, seda ma 
ku x Woepärast olekski hea sinuga nõu pidada,» tunnis- 

Mibanovitš 

M lin ikka pikalt arutada, TEEME liikuda! Liigu 

” 


Imber, jõuate vi 
ll pole Jatšõni enam palju.» 
hea nõu eest,» ütles Labanovitš. «Võtke meie 
pisike raamat ja paar lehekest. Lugege ise ja 
M Muuedu teistelegi. Ja lugege neid hoolega, nii nagu 
OM pilvut 


Selles oli öeldud, et ärgu talupojad uskugu pappeMiiit iteele ja siis pöörate vasakut 


streid ega tsaariametnikke, sest kõik nad WW 
d lihtsaid inimesi. J: epärast ei ole vali 
söödikute ülalpidamiseks makse maksta ega “Uli 

poegi soldatiks, tuleb korraldada streike, nõuda M 
kelt, et nad sulastele ja ümmardajatele õiglamuit A E kaa 
maksaksid. Keisrit pole vaja, võim peab kuuluma A mw kõhkles veidike, heitis sõpradele veel kord 
Janka peale, võttis ajalehe, laotas pii MMil pilgu, kuid võttis raamatu ja lendlehed vastu. 
sellele laiali ja hakkas trükitähtedega M JM tu oma teed, vaadates aeg-ajalt üle õla. Sõbrad 

Ž 14. Kui kiri oli valmid) Mu jalgrajale, ehkki see polnud vajalik. 

MM, Andrei, me vist kukkusime selle vanamehega 


fpi 
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tama. Ja nagu ei vaadanud meie peale kuigi sõbralikult,» 
«Sina passi peale, äkki keegi tuleb kuskilt, Sit Janka ) a 

kuritegu on kahekordne: levitame lendlehti ja Mlepmi tundub, et ta on ohtlik,» arvas ka Labanovitš. 

jumalat,» ütles Labanovitš piklikku lendlehte üleii fi kui külamees oli silmist kadunud, pöördusi 


(lmnikasvanud jalgrajalt ära ja sumasid läbi p 
, amdudes kuiva mäekingu poole, kus kasvasid kada- 
wl nõgu läks tee läbi madala, aga päris kiire voo- 
Mn, mille põhja peal oli jääd. Sõbrad seisatasid. 
MM pöörata oli hädaohtlik. 


nes. 4 
«Tühja kah,» vastas Janka naerdes, «jumala posii 
ses kuriteos osaline.» 

«Aga ki, tead, parem kaotame oma jäljed, PUUN 
sellelt teelt ära ja lähme, näed, seda kinnikasvantd 


rada mööda, jõuame küla tagant läbi ja tuleme 0) ümi, Janka!» s test 00 Ka 
peale teisest kül MM võtsid jalad paljaks, ajasid püksid maha ja läk- 
(MMln libedat jääd teisele poole. Vesi võti ad kan- 


Küla tagant läbi minnes hiilisid sõbrad tasakesi JA müüda jääd liikuda oli raske, kuid nad sumasid õnne- 
juurde, kus hoiti vilja, ja kinnitasid i (M ojust üle ja hüppasid kaldale. Tõmbasid püksid ja 
mitu lendlehte ja broi . Küla vahele minemali A M jalga. Seejärel pugesid kadastiku vahele, otsides 
nad veel ühe r ng ja jätkasid alles siis oma teed. NW Milirase koha, kust võis vaadelda kogu ümbrust. 

Sõbr: udsid uuesti Zassuli teele. Vahel harvä Mm natuke aega,» arvas Labanovitš. 

d nad mõnda j jat. Üht vastutulevat külataälii MUWilstu muusika, aga kostab kaugele,» lausus Janka 
tasid meie rännumehed sõbralikult. Mnahutult ja enesepilkega. 


«Oodake natuke, külamees,» ütles Labanovitš ti i MW enam Malvina Firduse.juurde minna ei saanud. 
Võõras eisma. Mees oli keskealine, kandi ÜMM tegid uut plaani. Ja korraga nägid: mööda teed 
kodukootud villast kuube ja säärikuid. Nagu nä JM koogi ratsahobusega! Jõudnud jalgraja otsa kohale, 
see vaene peremees, Tä vaatas rahulikult ja tähelepi ji Wiilimees oli sõpradele juhatanud, pöördus ta sinna, 


uräädnik!» lausus Janka tasakesi. * | 
sti, Janka, et tei- | 


iik, Stavbunõ 

NM püüab tuult väljal. Tegime targ: 

jülv oja tulime.» 

istu õhtut jõudsid sõbrad Panjamoni, vantsinud 
; pikema tee, et oma jälgi kaotada. 

dusega said Janka ja Andrei kokku teine 

ikisid temaga siis. 


kul pilgul sõpradele vastu. 

«Olge head, ütelge, kas Jatšönka on: veel kaugel? 
Labanovitš. 

«Jatšönkast olete möödas, see on, vasakut kätt,» WW 
külamees väheke imestunult ja tunnistas vastul auli 
veelgi suurema huviga. 

«Ahaa, kuidas me selle ometi maha magasime?a Wi 
Janka kukalt, 

«Minge, näete, seda jalgrada kaudu,» näit48SllW 
| vaevalt märgatava väljavaheraja poole, «Lähete i 


198 


Midagi väga tuttavat ja hingeomast õhkus Laban) 
vastu, kui ta vaatas seda õue, hooneid ja primiltiiviii 
majapidamise kehva kraami, kus iga asi meenutas 
muretut lapsepõlve. Ja ühtaegu tõusis hinges veelgi 
vama jõuga protest ülekohtuse elukorra vastu, KUN 
inimese osaks on jäänud ainult nii kitsas nurgalt 
üks asi pakkus südamele lohutust: rahvas ei taha iii 
korraga leppida. Ja see on võidu pant. 

Andrei polnud iial talutööd liiaks pannud ja Ol 
sobival hetkel onu Martsinile abiks. Kui ta koolmeis N 
saatis ta tihtigi oma kodustele raha. Nüüd aga on täi 
šes olukorras, et nõnda enam abistada ei saa, ehki 
A oleks väga vajalik. Vilksatas teadmata kust tekkinud 
et inimene peab oma elu jooksul vahetama väga 
kohti. Labanovitš polnud veeranditki sajandit 1InAWi8 
nud, aga oli olnud juba üsna paljudes:kohtades. Ju 


AMmmavila pahvat 

Mu on küll sula 
JA liilesti tõele —, siis tuleb ta maa sisse ajada, et 
JU kolm 
JU matus ema juurde ja suudles ta kätt. 

(mn nöögi eest, ema. Anna mulle andeks'pahandu- 
(UW mwlehtirm, mis ma sulle olen toonud. Kurvastada ja 
MW valada aga pole mingit põhjust. Kui ma oleksin 
(MWwlule, lihtsatele inimestele kurja teinud, siis võiks 
MW mwljn pöörata ja uksegi eest kinni lüüa, ehkki ma 
(ws poeg olen, Mina aga tahan, nagu ka paljud-paljud (IN 
JA luhanded minusuguseid tahavad, et lihtsatel inimes- | | 

| 


MW hea elada, et nad oleksid iseendi peremehed ja 


1 u Mul ja aukandjad neid ei mõnitaks. Keisri ni j 
seid kohad teda veel ees ootavad! Kuid praegu polnud L AM honkskiidul A 5 kõik see ajaani 
malik sääraseisl mõtteid heietada: jutuka Jakubi Källiii (Mul, töölistele vabrikutes ja tehastes. Kas meil siis on 11] 
ses nagu kelluke, ta idis vennale aina rohkem (UW lod rüpes istuda ja rahuliku südamega neid nurja- HI 
6 data, igasugu asjadest ja juhtumistest rääkides. RG UN punlt vaadata? Kui iired kevadel lund ei sula- 1 ]I 


viis ta Andrei jämeda tammeposti juurde. Selle sigäii 
1 dud suure naela otsas rippusid tähtsalt pindad, Jalculi 
M tis näidata seda üle prahi kolgiga pinta, millest onu M 
| sin oli rääkinud: selle kolgi oli Jakub tammikust ise 
| nud! 4 


jM jääd ära ei viiks, siis ei vabanekski maa külma 

IW Ji kevad jääks tulemata. Olgu pealegi, et mind lahti ' 
M olgu pealegi, et olen tööta, ehkki ma mõnesugust | 
h (Win võin leida, olgu pealegi, et mind võidakse kohtu | M 
[MMnnta ja süüdigi mõista — iialgi ei mõtle ma alla anda, [ 


«Kolk on tõesti üle prahi,» arvas Andrei, võtnud (mu tean, mille eest võitlen.» (| 
| otsast pinda ja seda paat korda keerutanud. OÜ kuulas ja nuttis. TI 
"Toast tuli ema, käbe, töökas ja alati murelikud Mh pojuke, kui juba sedamoodi peab olema, siis olgu l 
, käbe, as | liku ke, k a ja a , siis A 
| 'Ta kutsus Andreid einet võtma. Onu Martsin jahi hey t 2 


läinud, üteldes, et nad olla nüüdsama kõi 
söönud. 
M Ema pani lauale ümmarguse puust aluse ja tõstis «UN 
pannitäie munarooga, mis praetud rasvaste lihatülleld! 
il «Tead, ema,» ütles Andrei, «isegi viirukisuits MM A 
ster kirikus lehvitab, ei lõhna nii ti kui liha W 


(Wuivatas põllenurgaga pisaraid, 


15 | 


(Wlpool Mikutsitšõ küla, Neemenit pidi pool versta üles 
(Mu, oli ilus kõrge mäeküngas, mille peal kasvasid tore- 
sa muidu tühje sõnu teed, pojake,» lausüd MU olulikud männid. Terve see paikkond kandis üht ANI 
nukra naeratusega. P) Mälu Kleštšõtsõ. Tol ajal oli siin veel noor mets ja maa- 

Maitsnud munarooga, ütles Andrei jälle: M varjukad orud, kus Mikutsitšõ koolmeistrid suviti 
“A «Nii head munätõoga pole saanud ei kuberner egii (UWlid kalal käia ning omavahelisi olenguid pidada. | 
ll meie keisrikõlupea Nikolai 11.» MMval all, piki järsku liivakallast jooksis kiirevooluline | 
'I «Söö, pojuke, ja rumalusi suust välja ajada pole til M10), kündes oma puhtas sängis kevadisi vooge ja uuris- 


| 8 e, ja i a 8 MW kõrget kallast. Siit, nagu vanad inimesed teadsid 
1 sõitles ema. « To ju hakkasite kroonuhärradele vastu) Mia, olevat leitutfinimese pealuid ja konte, Needsamad 
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an samal ajal Neemeni 
Sealt kaldalt on Dzjamjani 
(M Num miiha, Dzjamjani kuplalt aga paistab veel pare- 
MWuwmoisõ. Kui sa jõuad Dzjamjani kuplale, 
ius ile kaks korda männioksaga. Ja see tš 
Mi lanka!» Et aga Dzjamjani kupla ümbruses metsa 


ÜhjAni kupal, Mina 
inimesed kinnitasid, et siin olnud vanasti kurgali) A iti t i ik 
sõjas surmasaanud sõdurite haud. 

Neemen polnud veel oma kallastesse tõmbunüdisd 
lai jõeorg oli kevadvetest üle ujutatud. Seal, kus VI 
alanenud, kasvas kollendades juba lühtav laialehini 


nakapsas. Oru vastasnõlval olid põllud, Neemenisiii i A 2 KG RO t 

Ri t 5 MM üln neo jämeda kepi otsa mõni kott, rätik või lihtsalt 

talupoegade ahtakesed künklikud maalapid, jä VIMM JA ja selle omatehtud lipuga lehvita mulle vastu, 

seljakuist varjatud pisikesed külad, mis ühtekolieli K M tus, et oled mu signaali näinud, sellest aru saanud 
sõ vastas jõeoru telli M ülnd mulle oma vastutervituse,» 


rel kerkis üsnagi kõrge kurgaan. Selle kõige ülemist - KISA 
oli kühm, justkui oleks kurgaan mütsi kandnud. M AM ko 
sitšõs kutsuti seda Dzjamjani kup - tal 


le oli ülimal määral omane vaimustusse 
Andrei k s meeldis talle väga. 
Munlselt huvitav mõte!» hüüdis Janka lustakalt. 
MMnnnlne kavat Ja kas tead, vanapoiss: me seame' | | 


äga hi 
ja Stavbunõ alev ning Sinjavi variku sinine triip WW 
mida ei saanud jätta imetlemata. Kuid Andrei Labuidi ' Mu sa 
pilk oli teraselt sihitud Dzjamjani kuplale; sihi ON hottise 11.» 


ide süsteemi, et kõnelda kauge maa takka - 
abavalt ütlesid — korraldame kohtumise 


nüüdsama ilmuma inimkogu, ja selle nimi pidid Mumnutudes seda jutuajamist sõbraga, vaatas Labanovitš l 
Janka Tukala. Mot Dzjamjani kupla poole, Kell puudus viis minutit TINT 
Enne Tõrvaahjuli atulekut ning Mikutsitšõsse Wi MMnistkümnest.. Ja seal. ilmus kurgaani nõlva tagant (IN 
oli Andrei sellest Jankale teatanud ja ütelnud: 1 Mule inimkogu. Polnud vähimatki kahtlust, et see oli NT 
«Kui pole sind, Janka, on mul vilets ilmas elada) ÜMM Tõusnud Dzjamjani kupla kõige kõrgemasse tippu, | 
siis lähme lahku ka edaspidi. Sestap, mu sõbrukõhi MU tn püsti omatehtud lippu, mis hästi silma paistis, | | 
1 endale samuti koolivaheaeg, liiatigi et lihavõtted MW Iuugus sõprade vahel oli vähemalt verst maad. Ilm | 
l mägede taga, ja koli isa-ema juurde Neigertavasidli Ms. Taeva foonil pi s Janka kogu väga hästi. See 


» Mmutas Labanovitšit. Ta tõstis küllalt laia männioksa 1 
Al Selle peale vastas Janka pidulikult , M lehvitas sellega aeglaselt kaks korda. Otsekohe lõi | 
«Sinu rõõm olgu minu m, sinu kurbus olgii (m juni kupla kohal lehvima Janka plagu, ta signali- | 
kurbus, sinu jumal olgu minu jumal, tema nimi olgu MM numuti, nagu varem kokku lepitud 
| 

| 

| 

|| 


poole Neemenit, oma kuulsasse Külaste: 


ndigu sinu kimist mööda.» Min. Siis andis Labanovitš uu 
«Mu süda tunneb ja ma tean, Janka, et sa oled mainid Muhule, teise käe aga sirutas ki 
sõber. Ja kui see on nii, siis korraldame oma järgmise MM tihendas: olen 


, uud: 
Labanovitš tõstis oksa 


d esialgu pole kuulda, [i | 


| tumise suurel reedel, ja korraldame selle... Jaia 1id AMN järgmine signaal: ihe käega 

i all!» 4 M Mohnle, käe aga sirutas külje peale välja. Janka | i 
| «Siiamaani sain kõigest aru, aga kohtumist «laid laoti IN ama ste liigutustega. See tähendas: ühelt | 

| all» ei taipa,» ütles Janka, Mult tahan sinuga kol saada, teiselt poolt — mina 


(Un pumuti. Seejärel tõstis Labanovitš oksa kahe käega 


«Saab sulle selgitatud. Kas tead, kus on DzJllli] | 
as seda enda poole tõmmates lehvitama, || 
| 
| 


kupal?» küsis Andrei sõbralt. Mul» ja hakk 


| «Tean küll, väga hästi tean.» Muu andis märku, et tulgu Janka kurgaanilt alla soo- 

«Ja Kleštšõtsõst'oled kuulnud?» MW, mi algas otse teisel pool Neemenit Mikutsitšõö küla 
Il «Tean ka Kleštšõtsõt. On seal viina joodud ja müll ja viis üle terve Neemeni oru. Teist otsa pidi ulatus 
[| kalaleent jud.» vemeni-taguste väljade säärde, mis olid praegu 


| 
1 «Hüva, siis kuula, mu vend: suurel reedel kell kalli 
Ii pead sa ronima kõrge ,mäe tippu, mis nime päras 


4 3 “ 
j « 


wall, Näheg signaali, tõstis Janka oma lipu ja veh- 
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asd ad mitu Jada suunas; sain aru, MUl (Mt libises kaldale päris lähedale ja tonksas esiot- 
it A kak t A 208 Mf ku ge Janka SSE OT u ninast kinni ja 
ba s “ kl kaugele, et võis vab a 
sõuda Janka juurde. Terve Mikutsitšõ küla kohti A a eea tä 
rohkem lootsikuid kui kolm, ehkki külas oli ligi KW MMI Kütöist, kuna nen A 1 AS 
tala. Ol küll rumpi, aga rumbaga sõitmiseks peab OMI A "i i Ea NA 
et ks kid ree ae el AA Noh mis on ul ütelda, mu kehastatud aforism?» 
seisis vana Ba õli A ahütt, Bazõlil aga oli lootsilt) n) ja ka leiak OSTE KE A 
juurde Labanovitš läkski. Bazõl küll ise lootsikugi C % A 
hakkama ei saanud, see oli tema vanema poja PMN 
käsutada. Kuid austusest vanainimese vastu tuli Kõlli 
küsida Bazõlilt. Vanaätt istus muldrikul, kasukas Seli 
mes tnud, ja Iul Viihumalt kskümmend koolidest vallandatud noort 
jae kopka a da sö d ANU tuli 1 ž ja ESE õsse, et pühitseda lihavõtteid 
ja AUS META e (usi rääkida omistki asjust, peamiselt sellest, mis- 
Ad Js s pikalt Labanovitšit. Taadi silmad p IMikida ülekuulamisel. Kuid siiamaani polnud ühtki 
a St a > MMmulstrit tülitatud ja seepärast olid mad enamikus päris 
2 g e poeg a i 3 E t k (MMil. Oleks siin asi tõsine, arvasid nad, siis oleks neid 
abanovitš üti es Ka JUUM küisile võetud. Täiesti kindlad selles siiski ei oldud. 
s a ei tundnil Aut avaldas Labanovitši ning Janka ülekuulamise- 
MWus, mida nad olid Tõrvaahjul teinud, nende sõpra- 
Ara ea Ke i eks Lata Näh, avtjue seal MU muljet ja pani neid muret tundma, nii et nad seltsi- 
kd s AE juurde, t asd mas E vatt t iw ollevalmistatud kaitsemeetodi täielikult omaks tun- 
Y ga sai asi 2 NN A 
istus Lal 3 ikus. Ta pidi aerudega palju Minu koolmeistrid olid le 
nägema 1 raiskama, enne kui harjus 1o0tMiM MNN poolest paistis isež j " sk- 
juhtima. i edasiruttav vesi, mis kaugele üle kül Missi n üle te ja a pika SAT Laats ja ke ja pt 
tõusnud, kandis lootsiku allavoolu: Koolmekohtadili Mm, vasakule ja paremale poole ka akte" lehte 1 
vesi tormas pidurdamatu jõuga'*ja pillutas lootsikulmii Mnbeme ning bakid, k lõug 2 š 
laastuk: pidi mõnikord täiest jõust aerudega kiskunii All paljak aäud E oli kõ kali A 
ohtlikest keeristest välja pääseda. Sõit teisele pooldilt MAS bi ameti kiige, kuna eesmärk oli tal kirjutajaks 
palgad a ka tosteed sejatnga. Põldudld TAA Mäln ji fi tema revolutsiooniline meelsus oli avaldunud 
aks oli a < E f ti üd kahetses, ehkki 
voolas vesi vi liikumäl! ks Nollelegi ei üte ü egi 1 5 lilevski 
nii et Labanovit ahulikumalt hingata. Valdi Muud tei legi lauset SR AES lamsttallamäle Ta 
ie KA a 4 rise VESA Mnud patukahetsuse, palunud vastavate ametivõi- 
ja ED AO AA % M juure nda eest kosta. Sõprade vastu aga pidas ta 
rss had sõitis, võttis Janka mütsi peast ja eliit JA 1 üles nii, et raske oli tema salajastest õiendustest 
sellega õhus. Mn nimata 
a väli aimas a TAGA LTSS IT i kori 4 ? 23 ad al 
a a Past nähtavasti kordu | k ime el lih avõttepthel läksid koolmeistrid suure 
24 «laia la Mh kumbag anja t 
«Mitte võit, vaid kaks võitu,» vastas Labanovili Ii n MESA KIKAS AE is oma 
sikust, kuivatades varrukaga higist otsmikku. MN paterkuue ja toreda-habemega. 
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16 


nud tööd mingil muul alal, 


207 
i 


«Meie lips on läbi, Janka-poiss,» lõõpis Lahi 
«Milevski oma satri ja habemega lööb meid üle.» 

«Tema habe on ahjuhiuaks hea küll,» ütles selli 
Janka Tukale 


jumala poeg. 


trid heitsid nalja ja naersid — nad olid ii 
tujus. Neile tegi ka nalja üksnes see mõtegi, mil Miamovits 
hirmu nad peremeestele ja nende emandaile pealt 
ja mis suurt kahju nad nende lihavõttelaudadeled liitsikud, asjata pelgate meid! 
kui kõik säärase parvena sisse vajuvad, 


«Pidage vaikust, lihavõttepoisid! Kuulake laulul Ju 
me Andreiga kahe peale tegime,» hüüdis Janka "Tuli 1 
«Hästi, laske laul lahti!» atsesid koolmeistmidii Niina meil õigus on suudelda teid! 
segi, N 
Ani: 


«Hakka pihta, Andrei, sina oled esimene viiul. Nõndw 
ju kokku lepitud: sina hakkad peale ja mina ajäh 
takka. Kuid teie, lihavõttepoisid, lööge meiega kaäsiiii ennista, ise 
rääni laulame kõik!» käis Janka teistele peal: labi taas Kr 
ühtigi, läheb lahti,» oli Labanovitš N jumala poeg. 
laul ongi parajasti lihavõttepoiste laul.» 
Andrei köhatas kurgu puhtaks ja alustas: 


A 


issand, 
issand — 
tus, 


Mm hooga 


Poisid nüüd tulevad lihavõttekuus... Sõber Tarass, sinu kojale au! 


k Viinad ja vorstid nüüd lauale lao! 
Janka lõi kaasa: 
Mummi all oli mõeldud Tara 
Muid koolmeistrid oma vis 


Laulud neil laiad ja trallid on suus, 


MM Muzõl Traitšanskit: 


ään!» hüüdis eeslaulja kõigile; 


Ka Bazõl Traitšanskile soovime head, 
las paitab ta hellasti Nadzenka pead. 


jumala poi 


On Kuzma Skaromnõ kui lillede seas, 


Labanovitš: st tütred nii kaunid tal kasvavad reas. 
| Majast-viib majasse poiste me matk. ANI okkuseadjad polnud mööda 
ll MMunikust, kes protokolli ära võttis: 
kl Janka: 


E Td 
Uräädnikuvõmm Panjamonis on veel, 
Kui sa ei ava, siis võtku sind katk! kuid temagaksel ei laula me keel. 
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Jul hakkas klappima ja edasi lauldi samas korras juba 


Ivanavitš Šõrokit. Temast 
te alustada. Viimasel kup- 
VOI ka teine variant — juhuks, kui nad lähevad õnnit- 


IL Kuzma Skaromnõ kohta oli tehtud omaette 


läinud ka 


õu fe istis Mikutsitšõ kiri 
c Ei unustanud «lihavõttepoisi rallavanehi MO Küugelt lõuna poolt paistis Mikutsi 
| Tao stets kõöteseli EEE 09 »T Minuti eisid «lihavõttepoisteks» minevad a 
hi Ka esi ÄMMA vilinl, imetledes veel veerikast ja a 
| a MMM juhti, välju ja metsa. Kui palju kordi oli La 


iialgi ei sa ist isu 
M ned siit vaadelnud, aga iialgi ei saanud neist 
% M olgesti, ehkki sõnadeta, kõnelesid nad vabadu- 
mu otsatuist avarus it, noorest elust, E J 3 
A JA polmd!» hüüdis ta. «Kui hea oleks ilmas elada; ka 
(M taltka ei sunnitaks, talle ülekohut ei tehtaks, tema 
tema tiibu'ei seotaks.» 


lõppenud ta, 
kem: huri 


-Laul tõstis veelgi «lihavõttepoiste» lõbusat tuju, MW 
kupleede peale naerdi ühest suust. Laulu tegijaile M 
rei Labanovitšile ning Janka Tukalale — jagall MM 
puhku sõbramehe kombel kiitust: 

«Oh teid igavesi väänikuid!» 

Tõsi küll, tehti ka kriitilisi märkusi, Kriitikuna WM 
Adam Milevski. . 

«Nooh, mis kauneid lilli sel Kuzma Skaromnõl kah 
"Tema tütred on ju päris hernehirmutised!» 

Selle märkuse peale sai Janka Tukala pahaseks. 
jä «Olgu pealegi, et poeselli tütred kuigi ilusad pold 
ke: seda neile näkku ütlema läheb, sa jahupeadi 

me aga neid lauldes kiidame, siis on nad ise ja nõnda 

ema nagu seitsmendas taevas ning kostitavad sind MM 

sul satri nööbidki vatsa pealt kinni ci anna!» 

av, Janka!» 

«Enne kui meie laulu kritiseerida,» jätkas Janka Ji 
sest hoogu sattudes, «peaksid sa oma habemega mille 
põranda, vaid terve õuepealse puhtaks pühkima,» 
Jälle saatis Janka sõnu vali näer 
«Lihavõttepoisid» ei olnud teel lõbus tujus milli 
võrd naljalaulust kui ojast ja selgest kevadpäevääli 
kõik, mis silma ette jäi, vi vastu nii mahedalt ji 
kalt, nii hubaselt ja kutsuvalt. 1 nis meeldiv oli 


Ümlunt el võetaks 


t ajast möödunud, kui 
d: Panjamonis ülestõusmis- 

MW puhul visiite tegemas õnne soovimas, nendega 
4 j N A ka Nii mõigi neist, keda in võälnita ke, a 
Ümum elavate kirjas. Ja kui ma täna puudutan nende 
MWlunt, siis läheb mu meel nukraks: võib-olla pole ma 
äkinud, nagu see tegelikult oli, võib- 
aun vahel kedagi sündsusetult pilganud või JR A 
MMunud, Nad ei kirjuta mulle ega tule mu juurde, ta 
ON ei ole tõde austanud, sest meie pole KUSMBUAV A 
«meid näitad.» Kui nad veel elaksid, siis leiaksime 
hwle ning jõuaksime kokkuleppele. Nüüd ER 
MM ütelda: «Andke andeks! Ma olen ju tahtnud ja tahan 
OM üht: tõtt rääkida.» 


Munnuu poolsada 
ÜM Ülhuvõttepoi. 


MM just nõnda rä 


ksid «lihavõttepoisid» kõig: 
kukkus välja kõige paremini; 
alt esimene, 


MN juba kokku lepitud, 
oki juurde, sest ni 
ik oli territoriaal 


SA ; i õuele id akna alla 
datä Neemeni puusillalt ülesvoolu, laial jõeorule, JõJN poisid». valgusid kooli, aa SA Mira Si 
juba peaaegu kallastesse tõmbunud. S eal luhamii Mm Labanovitš ja Janka astusid kõige ette. Teis 
kohtades oli veel vett ja seal kollendas lopsakate puhnii Mil ni itta. E A Ad is: 
teni ak sirutades välja oma laiu tehti, IAUM [Mbinovitš alustas kõva häälega, nii nagu jaks andis: 


s kevadist rõskust. Neem i Kaldad; tulvave 
likult niisutatud, polnud veel päris kuivad, Maa irkumi 
uuestisünni tunnistajana tärkas nende peal tihe kolli i täiest KOH 
roheline, veel jõuetu aasahein, Neer eni oru nõlvad mln lõi sekka, samuti täiest kõris ja 
kõrgusid väljad lumeveest ja äikesevihmadest si öl 1 1 d nüüd lauale lao! 
sügavate uuretega, kõrgete kinkudega, mis põ A 


W 21 
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rass, sinu kojale au! 


ber 
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sid tuttavat refrääni, ja MW AM me tööta oleme, j 
Aken avanes ja selleMi i art i % 
ja teine mehe oma. VÕIN | | a lauda, istuge lauda,» kutsus Volga Stsjapa- 
vna suu tõmbus na i ta nägi <lihavõlti vl 2 


kellest. suurem osa olid talle tuttavad. Lõi (0 Külnlisi 


b tegemist hulgaks 


u. Hoogsal si 1 su tal lvanavitš tõi test tubadest- mitu tooli, kuid 
e f Hulka M ) neid ikkagi ei jätkunud. Sm ; 
ke titt | t 1» võ istet. Viina valas igaüks endale 
«Mu kullakesed! Kristus on surnuist üle, MAVÕttepoisid». võ A 


a EA ähmati är 
5 E 1 s JE SA [n oli laialt. Võeti üks klaas, siis tel at a 
taa ja ls ELAMA KD inc meeli liavõteoitlev kige enam, se 
gai ustas vennali » KOT! A Y anähtavalt. Laua ümber 0 Ju la J3 
surnuist üles tõusnud», ja suudles kolm korda huuli [Innes vilmanähtava 
ihavõ isi 2 2 s M KT AEA 
pelnegt Ha kraad Kal Aa i MAMA Gvit8 tüli tasahilju JenkaTukala jäurde 
i ile, Taludled külalislahke ka ieda ainult ühe Wi M snka, meie aaa a AA ATU 
ta KA AE EG 55 (Ini pühendatud Volga Stsjapanavnalen 
Ka aeta ST. lm kuluks ära ka Janka el add 
EA SOE k A. | osistasid natuke aega, valides kõige ta 
kLihavõttepoisid» pahvatasid naerma. Naeris Ki AN Kui keupleed olid valmis, hõikas Janka: E 
mekandja ise. Ta koguni uhkustas oma kareda nähti Mhelepanu! Põisid! Laulame lihavõttelaulus kiitust 
est see olevat kindla iseloomu tunnus 


ind | iimustusväärsele mäjaemale Volga Stsjapanavnaleb» 
Tarass Ivanavitš kut 1 viivitamatult sissid Mülame! Laulame!» käratsesid «lihavõttepoisid» nagu 
suurem tuba — see oli korteri es kust järgmine — oliii Mt juust 5 k AA 
siaalselt sis satud lihavõttekülaliste jaoks, Tay I JI tõusid püsti. Toas tekkis vaikus. Labanovitš võt 
lihavõtteiks võõraid ei kutsutud, kes tahtis, see Küll E Mjijuhi ja eeslaulja poosi. Tema kõrval seisis Janka 
Selline oli komme juba vanaisadest ja vaarisadest põll - AWNIN 
Keset tuba seisis pikk valge linaga kaetud laud, Auldi suure vaimustusega: 
otsast otsani rikkalikult kaetud i, isuguste suupisteid, 


g 
kide ja taldrikutega. Noad-kahvlid olid mitmes Kuhi 
Külalised ise võtsid vajadust mööda taldriku, non 
kahvli, ja kui kõva kärakas oli visatud, otsiti pealevõii 
mis kellelegi kõige enam maitses. Keset lauda, kõige: 
samal ja silmapaistvamal kohal, oli leivataignas küh F 
tud sink. See oli tubli voodipadja suurune ja asetses pü elabitäas 12 
vartega ja karukoldadest vanikuga kaunistatud KUN jumala poeg. 
pärasel puukettal. Sink oli laua ehe ning Volga Stsii 
navna ja Tarass Ivanavitši uhkus. 

Janka Tukala tähendas kohe esimesena: ANA agu roos. Ta astus ees- 

«See on juba sink mis sink! Mitte sink, vaid DzjaM | A E E i 
kupal!» Aju ja 183 ra itš kargas oma 

Laual ilutsesid praetud põrsad, votstirõngad, igat W ul muul: ügav kummardus. Tarass Ivanavitš B: 
lih E lkunit, lihavõttesais i sai Alli püsti E sai ja laulame teie 
terve kuhi värvidmune 7 29 AAA Aa E A loslaainas 

re. lõpuni les s 

«Kae, kuidas pursuid elavad!» lausus keegi «lihavõll Ji võt mA a E t aan teiega ühes 

poistest» heasüdamlikult, mõõtes pilguga lauda. - M raa A legaat 
4 (ui “e 


Volga Stsjapanavna, siitmaja lukk, 
õnnelik ole ja ilus kui nukk! 


istus, 


astat veel ükssada yi 
me, välja meid v 
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EER laulge!» kiitis Volga Stsjapanavni AW tokkis tal tahtmine kivide juures seisatada ning 
«Kas Ta rele. 4 4 MNN Muld majaisa ja Ta Ivanavitš olid võtnud kindla 
S Ed uled, Janka, ja teie, mühakad, mis M moll lihavõt a suunas, mis tõotas samuti olla 

A laulul on!» pöördus Labanovitš oma seltsilii MMI Ja mitmekesine. 

RASE aS kõik korraga ja haukasid peale. LMlh JM In Mires istusid keegi Panjamonist pärit ametnik 
«Noh. Ea kat yA JM Mülahh, Bazõli ema, lühike matsakas naine otse- 
E ET a ajude Mun, kuks õekest Smaljanskajat ja «võmmi» tütar 

ki aar t A) kogunesid ühte troppi, Kõige d AN Muure hulga võõraste sissevajumine tekitas majas 

Tei Mi i Ka ja nemad alustasid laulu. Kupledi) Ül. Bazõli vana ema tõusis väärikalt püsti, Kroonu- 

Ska: sid «näitsikute asjatust pelgusest», poeselliikii MW Hulahhki ei kaotanud eneseväärtustunnet ja ker- 

romnõst. ja valla «esinikust», viisid Tarass INNA (Ot pikkamisi, Tüdrukud aga hüppasid üles ja 

Sad sesse Ji >», Ta naeris, plaksutas küsi 4iS M külalistele vastu nagu ööliblikad tüle peale. 

(Se al aa õriti lõbusat elevust tekitas see, all Ahimovit and «lihavõttepoistele» märku seisma 

list a tõttu just siis, kui taheti hakata laulma MN ot Inulda juba tuntud laulu. Kui jõuti kupleeni, et 

a Ki dt š: s Traitšanski ise. Y AMkud, asjata pelgate meid», tormas Bazõl sinnapoole, 

Ak Ja AT N MMO Nadzja. Kuid Nadzja lükkas ta ära ja jooksis ise 

MMM Tukala juurde, et seejärel juba seaduslikul alusel 
MMIms Kristuse ülestõusmise puhul Andreid, kelle vastu 
Mul tütarlapselikult puhtsüdamlikku armastust. Vähe 
N pltmt läksid Nadzja ja Labanovitš laua tagant ära ja 
MM endile enam-vähem vi nurgakese. Külalised 


Bazõl kuulas i rõõmsana ja õnnelikuna, (a) A mhanud viina viskama ja käratsema ega pannud neid 
f 


E munakollasega määritud lihavõttepii MMN Ainult Bazõl vilksas aeg-ajalt nende poole vaadata. 
tale KE võttis osa Bazõlgi, oli lõppenud, SUM JI olnud kuigi kindel, et Nadzja talle korvi ei anna, 
RI Data da stega» pühade-etikell Min on kuulsa kivimaja omanik. A y 
jäba AA a » Siis istu: Bazõl lauda, ja ehk külli Ai te mehele lähete?» küsis Labanovitš Nadzjalt. 
E Ea agi natuke vintis, jõi ta ka-siin. Lihavõllii Milele?» vastas Nadzja omakorda küsimusega. 
TEA TA KA s Juua nii palju, kui keegi kannälii veel küsite! Teadagi, kellele: Bazõlile! Sellest kõli- 
jaliud õa E eda pahaks ei pandud, Natuki Üwwe Panjamon. Ta on hea inimene, kena väljanäge- 
TTT SS ajanud ja naerntid, p 1 pereril) Mun, tal on nii tore maja. Saate veel näha, et hakkan 
kin Võlg epoiste» poole ning kutsus neid kõiki OMil NN konjaisaks.» 
tajate ossa Re apanavna kui perenaine jäi koju, et ll Mu vaatas kelmikalt muiates Andrei otsa. N 
; TEA ka ta. Tarass Ivan aga oli isegi KENAM M kosjaisale, siis läheksin küll, aga Traitšanskile ei 
ega valmis kodust lahkuma, et < hutirtsuparva ( (TIM 
Kal KS a Š oisse») minema viia, sõMi Munn hetkel tuli nende juurde Bazõl ise. “ 
5 e ES päästa ukesegi sinki, millest põll Muu näete, ongi hunt aia taga,» ütles Labanovitš. 
järel kui kondi ramid ja tükike kintsuliha. MN vabandust, mind vaevab janu.» 

ž maja juures vedeles kümmekoni hmnovitš läks laua äärde, kus sei päratu suur, oma 
de ALS olid määratud ina rmt ss t MMs-lmbrine savikann, kalja täis. See kann ja kali 
õhust Mal 1 kasutamata jäänud.” Mingil seleldii AN Mmõli oma kodu uhkus. 

Ti kei akkasid riad » Labanovi silma — võibsõ| Miuv rohkem käratses lauas Janka Tukala, tegi nalja 
ii kivi et ta oli juba lapsepõlves armastanud Ji Oh õllosugu vigureid, mis Traitšanskaja vanaeidele päriselt 
Põldu kivihunnikul istuda — säärast hunnikut kui MMldinud. Labanovitš talutas sõbra toast välja. 


kangruks —, kuulata ja vaadata, mis ümberkaudu SUMMA [Mume väheke kivide peal,» ütles ta sõbrale. 
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ža olen praegu niisuguses tujus, et pöölai 
kas või kummul 


hil |, 1 oli tehtud kahe 


i f lt vahele kisti maha, ehk 

,, «Näen küll, vanapoiss, et sul on kõvad tuuridiiaii M c ädi ja Stõrnikava 

too õige see kaljaka m siia, muidu suren janu külli Aju ' 1 x el k kokku. 
nka tassis savikannu õue. Labanovitš jõi, UO tevõtmine danud. 


es juba ülemäära. 
«Kas mäletad Stenka Razinit, kuidas ta Pärslii 
Volga jõkke viskas?» küsis Andrei Jankalt, 

rates näoga kivide poole, laulis ta, hoides SAMI 


s hoo- 
ma ega sooja kuni juunikuu 


MIN 
TN ei tulnud 


Manis 
Muival vastikul 
MM üdistusi, tuli Li 
A Vinn jul 


aina kae- 
Talle kir- 


al, kui igalt poolt tõus 
novitšile Vilnost kir 


"Täna kasak tahab sulle 
kallist kinki kinkida. 


Mupuetud isand Andrei! 

M Tul ei ole ülearu tulusat teenistust, $ 
alt NM tegemist Teie jaoks leidub. Mis Te ikka nii kaua 
MM ütun istute, tuleb hakata elu elama, Me võime Teid 
M üiduta ja võib-olla teha Teist haritud inimese — 
JA Meid sinna, kus õpib Tsjotska-Paškevitš. Olge tugev, 
Md, ja hoidke saba püsti. 


Võttis hoogu ja virutas kannu vastu kivi. Jani 
«Kodanlik omandus on hävitatud!» 

tuli ja leidis kannust 
Jankat. Kuid sel ajal olid 
läinud, 


tulge meie 


Austusega Teie M. V.» 


M lühike ja veidravõitu kiri juhtis Labanovitši mõtted 
M uude suunda. Kõigepealt oli meeldiv, et teda kut- 
eungad, kül ÜM toimetusse. Tollal tundus toimetus talle olevat 


i hi Mn kõige kõrgem ja kõige targem asutus, kus istuvad j 
ta kaera ja 6 141 AGA IDA MM lirgemad mehed. Kuid mis veelgi tähtsam — kirjas | 
lahti, Mure Kan ra A Sat Kati kuidagi maa kül Mm antud, et ta saadetakse ülikooli õppima, see aga II 

da Aaa ava TOVE aid pilke saatsid) | äbinovitši ilmammune unistus. Ilma kindlama tege- || 
jumala vastu pisut kt A A ST ette sedagi, et kü MN kodus konutada aga oli igav. Sellepärast see kiri 1 | 
A E eti: mis talle maksaksid lb hõnda erutaski ja tõstis tuju. Tekkis ülesaamatu taht- = , All 
] Pea inimestele appi tulla! Sjomka Dzj IM olsekohe kirja kellelegi näidata, temas öeldu üle (IN 


Mikutsitšõst — nüüd juba manalas — aga ütles; 
«Kuluks see vanajumal käsile võtta ja piitsaga 


kõrvu põletada, siis ta teaks, k ini 120 JOA ” 
Aale , siis ta teaks, kuidas inimesi ja lojusõldi 


Mikutsitšö naised aga võtsid ette midagi muud, Ni 


ÜM Kelle teisega siis oleks olnud mõtteid ja tundeid 
(M kui mitte Jankaga! Janka vindus parajasti isakodus. || 
MM Ilus kevad, kasvaks selle aja peale aias juba sibulat, [i 
MM oblikaid ja metsas yyõi raiestikel si avaid taimi. IN 
Mu nga midagi selletaolist 'põlnud, ainult et vahel | 


hulgas i egi, Taresia nimi Fa 
Ti SE t ea a a Kes teadis kindlat ki M mus lauale kanamuna — Janka oli ju ikkagi ema 
oli vaja enne less Mi põle kei os piid M sav poeg. Oleks olnud vaja kord Stavbunõs käia: | 
sj At OL eemeni jõe PÕHJA ll vi kata mõnesugune tööotski. 
1 ' > a AAV KAD OM võis näkata mõnesugune 
fl vl aita aa aed kopa Fr Mhunoditš hakkaski, Janka poole minema, võttes kaasa 
nõnda tegidki. Kuid vi aa ad VASKA Ültss tüki seapekki ja pool toopi viina. | 
las Eilse via, vihma ometigi ei tulnud. BON M aomeris oll langen Mikutsitšö rahval oli korn- 1 
A vaja veel maha lõhkuda MI MM nõnda ütelda, et praegu võib isegi kana jalgsi üle jõe II 
vv | 
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minna. Labanovitš sumas läbi Neemeni ja jõud 
neljakümne minuti pärast Neigertavasse, kus eliMi 
Küla kössitas künka otsas, silmapaistmatu ja pisildi 
les oli ainult üks tänavajupp. Elades ise külas, 4 
Janka oma tänava pikkusest järgmist. Kaks VAN t 
Matsei ja Avsei, üks ühes, teine teises küla oli 

kord päevatõusul pahnast välja ja läinud õue. ÕIGAMI 
oma: asja, vaadanud tähti taevast, arutanud, 
tuleb, Ja iga viimanegi häälitsus olnud ühe taadi | 
otsekohe teisele kuulda. 

Labanovitš astus üle peaaegu küünrakõrguse lÄW| 
satas ukse kõrval. Peale Janka polnud toas kedagi, 

«Tervist, Janka! Sulle ei pea mitte langema KW 
vari, mille all on istunud kreeklane!» 

Janka polnud sõbra tulekut oodanud. Ta istus 10 
talulaua ääres ja luges raamatut «Nõnda kõneles 

hal nurgas rippusid lihtsates omiatiii 
raamides pühapildid, kuid klaasi all, et kärbsed 
meeste iel täis ei teeks. Laua teises otsas oli kolli 
tud käterätti keeratud leivakannikas. Leib ei tõi 
laualt puududa, ükskõik kui vähe teda iganes oli, 

Janka üllatus ja rõõm oli suur. 

«Keda ma näen! Kas mu silmad mind ei peta?» Hi 
ta ja tuiskas laua tagant välja. «Ma tervitan inimesi, 
otsib endale hukku, et inimeseks saada!» lisas Jäi 
teretas sõpra tormakalt 

«No seda ei ole ma sinu suust veel kuulnud, Võili 
laenasid Nietzsehelt?» küsis Labanoviti 

«Temalt koerapojalt jah!» tunnistas Janka. Ühtlasi 
das ta kahetsust, et teised kodust ära on, kõik on põll 
et pole midagi lauale panna ja pole panijatki. 

«Inimene ei ela mitte üksnes leivast,» vastas Labald 
Ta teadis, et Janka pere elab kehvalt. 

«Ei tulnud ma sinu poole selleks, et sa mulle MN 

is Labanoyitš ja lisas; «Võit 
tõtt, üteldes inimese kohta, et selt 
endale hukku, et inimeseks saada.» 

Labanovitš võttis taskust Vlasjuki kirja. 

«Säh, loe!» 

Janka võttis kirja ja jäi silmadega selle külge rippii 
Labanovitš aga jälgis, mis muljet uudis sõbrale avi 

Kirja läbi lugenud, vaatas Janka hulk aega väldi 
Andreile otsa. Sõbra näost oli näha, et ta oli rõõmud 
elevil. 


218 


.-.. Ma ju ütlesin sulle, et meiesu- 
puuõngedega kätte ei saa ja maa 
X ö juured on sügaval... Las 
poiss! Kahe anistan su teeleasumist. Olgu 
ulud kollase liivaga!» 
rus tugevasti Andrei kätt. 
M Noovitad mul minna?» 
MDmat südamest!» kinnitas Janka. 
Mn, kui nii, siis teeme liigud!» 
ÜMmnuviis võttis välja pooletoobise viina, kõpsas lauale, 
M Wils kõrvale paberisse keeratud pekitüki. Janka vaa- 
imtlusega selle varanduse peale. 
MON lullis vanapoiss!» hüüdis ta valju häälega, «Olgu 
Mtud see tuulehoog, mis kandis sind minu kamb- 
Kilrmesti ruttas ta laudkapi juurde ja tõi sealt 
mulikult kopsaka viinaklaasi, laotas kähku laiali 


lõikas paar viilakut leiba. Labanovitš korkis 

JAM ajul «põrgulise» lahti ja valas klaasi, 
ANN ot joome, Janka, nende terviseks, kes nagu altari- 
Mmenti hoiavad laual leivakannikat, keerates selle nii 
(MM ürmastusega ja aupaklikkusega lihtsa kodukootud 


MMM nisse. Olgu seda leiba rohkem ja ärgu lisatagu sel- 
Mmm aganaid ega songitud kartuleid. Olgu töötavate 
Üle elu vaba, õnnelik ja jõukas!» 

IM imet, mis hea kõnemees sa oled!» ütles Janka. 

ÜMnvitš aga kummutas klaasi, valas selle uuesti täis ja 
MAN hõbrale. 

Om võttis klaasi. A 

Muur on küll minu himu 'seda klaasi tühjendada, kuid 

(M vuurem on*mu himu enne tühjendamist midagi 
AM Lenaku kaugele üle ilma mu sõna! Tungigu ta 
Almaiit madalast hurtsikust, kus põrandatki all pole, tun- 

Mlhi õlgkatusest, lõhkegu pommina mõisnike lossides, 
Mwiraapide kabinettides ja tsaari endagi residentsis,. 
Mm nendele: «Kärvake te viimseni lihtsate tööinimeste 
Mul, neetud nahanülgijad, piinutajad ja timukad!»» 


M aõomuga tühjendas Janka klaasi. 


MW sa. ütlesid tulusalt! Trumpasid mind üle, Janka! 
Mnameest» 
Janltu võilis tükikese leiba ja pekki, K ki 
Jnule, Andrei, võin ma küll kõne maha pidada, aga kui 
Min üles astuma hulga inimeste ees, ei tuleks midagi 
MN» tunnistas Jagka. 


sa pole ju rahva ees üles astunud. Harli 
vaja, vanapoiss,» julgustas Andrei sõpra. 

Pool toopi pole küll kuigi suur mõõt, kuid sõi 
siiski hoopis ülevamas tujus, kui see tühjaks sai. 

«Kuidas oleks, Janka,» ütles Labanovitš, «kai 
meiegi minema iseendi hukku otsima? Mis me iki 
istme?» 

«Kuspoole sa mõtled minna?» küsis Janka, 

«Mikutsitšõ ümbruskonnast tunnen ma halva 
kohta: ma ei ole veel kordagi käinud Panjamonis NIM 
taguseid põlluvaheteid kaudu. Kui õige läheks?» 

«Sinuga kahekesi olen valmis ükskõik mis raduM 
kõik mis teid mööda minema kas või maailma lõppüjMi 
Janka Tukala täieliku nõusoleku. 

5 st ma tahan Panjamoni M 
k id ega ei tea,» vastas Janka, 

«Tead, ve , südametunnistus piinab mindi 
lest päevast peale, kui ma Traitšanskaja mull 
puruks lõin. See mulle suuremat ei loe, aga võib*õllii 
paljugi, et ta peab idlasi ad. Ja seleta mulli 

isjaoks oli vaja teha pahandust elatanud ja heasii 
kule naisele, kes võiks meile vanaemaks olla? See Ji 
oli tema sõber, ammune kaaslane tema eluteel, ai 
saime hakk herduse sigadusega! Kui ma el 
oma süüd hea Salameja-tädi ees, siis nuhtleb 
mind ennast,» lõpetas Labanovitš naljatlevalt (rä 
toonil. 

«Jumal?» küsis Janka. 

«Hea küll, kui mitte jumal, $ ES, 
elu ei kingi inimesele ühtki“rumalust, ühtki sigaduM) 
ta teeb oma vahekordades teistega,.. See on köömi 
kõik see on õige.» 

«Mulle meeldib kõik, mis sa praegu ütlesid, Android 
kuidamoodi sa mõtled oma «patu» lunastada?) 
Janka. 

«Nimelt järgmist moodi: täna on Panjamonis tuli) 


"Turul peavad meid kõige enam huvitama potipõleiiii 


ostame kõige suurema vaabatud 'kannu, mis neilt) 
saada on. Selle kannu külge ma kleebin sedeli, millal 
sab: «Kallis Salameja-tädi! Ärge kandke meile vili) 
äranis mitte Jankalex kannu ei löönud katki tema, MM 
meie mõlema süü.» Ja kirjutan'oma nime alla. Külla 
sest tunneb mind maast-madalast.» 

«Ja kui me säärast kannu ei leia?» küsis Janka. 
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MMMlime potipõletajalt veelgi suurema kannu, kahe 


Ni ia ja hakkas vaatama üha uusi ji 
MM mida igale paikkonnale oli maalinud helde loo- 
MM loonud inimese k: uidagi sõnulseletamatult 
M Inimese ja looduse ühine looming, selle üldise 
M varjundid. AE ga äi 
MMN ükw asi ei valmistanud rõõmu: äkilised külmad ja 
M rulksiorased põldudel ja rohu luhal kasvus kinni 
MW Iwiranis torkas oma kidurusega silma, tõuvili 
MMi põllusiilakutel, mis mööda liivaseid künkaid 
Mm, kadudes poole pealt nende teisele küljele, Tei- 
Mu välja mõisapõllud, mis koosnesid pe matest 
ÜMakatest ja olid ühendatud suurteks väljadeks 
MW ju abimõisate ümber. Õigel ajal maha tehtud ja 
AMI viietatud, k s tali- ja suivili neil põldudel hästi 
NM kindlalt vastu raskele kevadele. N ve 
novits silmitses suure huviga kõike, mis rongi kiirel 
Mie! pilgu ette jäi, kuna sõit viis teda iga hetkega 
|ütmale Mikutsitšõst ja Neigertavast, kust ta alles 
"M oli tulnud Jankaga mööda põlluvaheteed, kus nad 
Jlnud käinud. Seal lähedal oli ka see uhke põline 
JM, mille krooni Labanovitš oli ammugi eemalt näi- 
Ul Mikutsitšõ lähedal üle ühe seljandiku minna. 
Mvnit oli ta seal seisnud, et seda pedajat imetleda. 
Mu pikksilmaga, mille oli omal ajal Pinskist ostnud, 
M Võjariõ koo! petajaks oli, Sellest seljandikust oli 
JM kuue versta kaugusel. Ja alles äsja oli Labanovitš 
(A A selle imelise puu juurest päris lähedalt läbi käi- 
M Wu nüüdki nägi Andrei seda puud ja sõpra vaimu- , 


3N TA AI m 
Al kaugemale Labanovitš Mikutsitšõst ja selle ümb- 
Muust jõudis, seda vähem ta neile mõtles. Nüüd täitsid 
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küsima. Teda võidakse politseis pinnima hakata, ol 
aada. Võib välja tulla, 
teada, mis vahekorrad tal politseiga on: Parem M 
a, aga seal tulgu mis tuleb, JM 


ta luba tahab » et valvemlii 
vaikselt minema s 
pole tarvis ühe koha peal hallitada. 
is valge, kui Labanovitš hakkas (M 
Vilnole. Maalilise kuppelja mäekünka tagant, 
Vilno ümbruskonnas on nii rohkesti, tõusid päilt 
kuldsete nooltena selgesse külma taevasse, SAM 
lähenes rong iga hetkega jaamale ning viimalk 
Väike kohver käe otsas, astus Labanovitš esimestu 
vagunist välja ja hakkas rahvavooluga kaasa mindi 
tides suure huviga allmaatunneleid, mi J 
sid. Palju kordi käigud hargnesid ja kui poleks oli 
oleks uustulnuk võinud kerge: 
» Labanovitš linna, läi 
otsekohe Ostra Brama j 
dus, Ostra Brama jumalaema pilt 
Niipea kti inimesed 
võtsid nad kõik, nii jalaki 
sad kroonuametnikud ja polit 
peast, astudes või sõites edasi pikaldasel, sammill 
põlvitasid mõlemal pool 
naised, peksid endile ägedalt Wi 
st vastu külma pakksillutiiii 
is suure 


Oli juba päris 


jamast | 


sti eksida. Lõpuli 
üsna laiast väljakust ü 
rurde, kus asus katoliiklakii 


rja värava alla Jä 
jad kui hobusemehed, i8tiii 
inikud, mütsi võidi 


mata varajasi 


s Polesjest, kui 


«Ma võin küll minn 


kätt ega suud ei longutälii 
Ostra Bramast n 


hakkas Labanovitš väi 
salamahti lugema tänavanurkadel silte, et leida sõdi 
vat, kus asus ajalehe toimetus. Aeg oli veel varajaldi 
ärganud ja liikumist 
kut meest või n 


ihe, Vahel 


s silmama ük: , kel polnud 


mõnuleda, ja mine tea, ehk.neil kõigil omi 
misaset polnudki. Need olid 


namasti halli vammüumii 


AM mates, et nendega lähemalt tutvuda — linnas 
M ouhltesti. Mõnelgi puhul viisid need jalutaja umb- 
sl ust edasi ei pääsenud. Ta hakkas tagasi 
MM Muld et osanud enam orienteeruda, sest linn oli 
MMmantu, läks västaskülge ja sattus uuesti umbtäna- 
M Vilmaks jõudis ta märksa avaramaile tänavaile, 
Mmmmul võis siin näha vene ja katoliku kloostreid, 
MW vene ja luteri kirikuid, kabeleid, mida kaunista- 
MMMIIu pühakute omapärased skulptuurid. Nad kõik 
MMand isesuguse sümboolse kroonika, mis kõneles 
Mm paljude sajandite vältel, tema käekäigust aja- 


aid ja kõrvalisemaid tänavaid, 
M Lübanovitš ka astesse rajoonidesse, et kaotas 
Ihutuse inimestelt küsimata leida Zavalnaja tänavat, 
Mn otsis. Selle aja peale aga oli Vilno ärganud ja 
MM elama oma elu tsaari-irmpeeriumi tolleaegse 
ÜMmmngulinna politseilik-bürokraatlikus laadis. Veel 
Ül, ja lõpuks seisis Labanovitš toimetuse ees, Selle 
uur ja rikas kauplus uhke maalitud sil- 
A millel vene keeli; «Amsterdami kaubafirma.» 
(M võinud arvata — esialgu rahvas niimoodi arvaski —, 
M kaubamaja siin on avanud mõni rikas ärimees 
Mnmist. Tegelikult aga kuulus äri kohalikule siguri- 
Miitnupmehele, kelle nimi oli Amsterdam. 

Mult, pisut ärevuses ja isegi hirmuga astus Labano- 
Wimnwtusemaja uksest sisse. A 
Ül toapugerikus lihtsa laudvaheseina taga, milles 


Mom mööda suur 


le ja 


A ünus 


Mwdane klaasimata aken, istus kõhetu noormees. 
(M own oli kliistripott pintsliga. Ta keeras ajalehenumb- 
Mond ühekaupa, kord tervete kimpudena kokku ja 
Mn neile pe ale nii- või teistsuguse aadressiga silte. 
Mmnses tõstis pilgu tundmatule sisseastujale. Labano- 


M talle valgevene keeli aupaklikult: «Tere päevast» * 
Mini 

Mhh miin on toimetus?» 

Mn kull,» vastas noormees ja päris omakorda. «Keda te 
(NN l otsite? Mis asja pärast te tulite?» 


s, mureliku ilmega, tõttasid nad W Mmmeossrääkis valgevene keeli, aga tugeva poola akt- 


vast leivapalukest. Labanoviiš M M 8ece oli ajalehe ekspediitor, majandusala sekretär, 


osavõtlikult, mõteldes, kui palju ON ÕÜMMupidaja ning asjaaja 
hulga kibedam kui koolidest JAM 
õpetajail. Pikaidasel sammul kõndis ta kõrvalistes, 1 


ja. Teda hüüti Stassil $, pere- 
Mmmm oli tal Guljašak. LabanovAtš ütles, et toimetaja 
(MMnud talle kutse toimetusse tööle tulla. 


* 223 
. 


1 oma uue tuttava Vai 
auutunud. Ta avaldas i 


heseina' VI 
K te siis ise elate?» küsis Labanovitš 
on linnas. Elame ke emäj 
ja lisas: «Ta peab mul ko m 
osutus jutukaks ja maitraeti abivalmid 
Stassi loal käis Labanovitš ka s toauberikusdi 
tema elukohaks ma. Tuba oli Kea ammuli 
gendamata, sünge ja kõle, Aknale oli kleebitud 
number, nii et seda väljast lugeda võis, kuid ET) 
j toa veelgi pimedamaks, Toa tõlli 
* seisis magamisase, mis nägi välja nagu sänitalii 
raam. Kahe külgpuu külge kinnitatud jäme talupõ 
päritolu riie oli kotti vajutatud ja kogu see Võiii 
küna. Hiljem hakkaski Labanovitš; sedi 


is toimetusse ka toimetaja ise, kõrgõl 
date mustade vurrudega mees, NAN 
pidi ta enne riietumist kinnitama vurrudele vurtüli 
neid kõv. pingutama ning otsad kukla tagant 
siduma nõnda oma tund aega ringi käima, el 
omandaksid nende kandja soovile vastava vi jani 
Toimetaja kogu olemine, viis, kuidas ta i imesi 
kübar s andsid tunnistust, et ta kavatsüsliidii 
tis inimestele muljet avaldada, suurema tähtsuseld 
miseks neile puru silma*puistata. Oma välimuse 
toimetaja vägi õhku. Vähem tuntud inimestega kõö 
pidas ta ennast ülal iseteadlikult kasutad 
või ütlusi, mis näitasid teda origi se, teistest di 
inimesena, kel ühtlasi on ka naljameelt ja optimismi 
tabava ütluse mõttete pihul askis ta ise sõi 
jämedal häälel naeru. 

«Hoo!» hüüatas toimetaja 
vitšit Td AE isand tei! KAAN 

astas Labai 

uidas see töö mulle sob 
ikab ja töö mõikab,» 


«Eks li pea 1 


käega heites. «Lööme asjale sihukese vungi sisse, MUMM 


a. Mis?» 
ja pani oma raske käe Labanovitši õlale) 
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(IM 
M sil nii oleks. 
kulu N 


et tema, toimetaja, on lihtne ja arusaaja 
JA ot tolmetamisega ning ajalehega on lood nii heal 


1 paremini pole võimalikki. Toimetaja optimism 


ja rõõmustas Labanovitšit, sest temagi tahtis, et 


palun, kuidas ajaleht rahva hulgas levib?» küsis 


Muua lõi otsekui kohmetudes korraks silmad kõr- 


Mull vastas kindlalt: 
M hästi, isand Andrei. Ja levik paraneb 
(M ui hakkame teda trükkima kirillitsas ja ladina kir- 


ülrane kavatsus meil on, 'sest palju valgevenelasi 


m nudi 
A 


N 


M 
| 


juhe 


jh hulle 
MOM tükk ae; 
MN 


lraha 

MW kehakinnitust ja puhake sõidust välja.» 
Mimutnja näitas käega toapugeriku poole, kus seisis 
Ünntaoline voodi. 


Milv < 
Min on küll mustasajalaste oma, kuid miks ei peaks 
Mmulama, kui sul raha vähe?» pilgutas Stass kavalalt 
«Ei tee mustasajalaste borš ja puder inimest * 
Mumnusnjalaseks. Kuidas te selle peale vaatate?» 

ühel arvamisel, Stanislaw Zygmuntovitš,» 

$S takka. Ta silmis välgatas lõbus tuluke: 
«tõsivene inimesed» annavad odava 


ülun toic 
Ü Libanov 
(UO Isegi huvitav: 
Mhont mi 
MMN puhkes naerma. 


ol 


Moliktu usku.» 


Labanovitšile suuremat heameelt ei valmista- 


m 


Mu lisas 


Mt juba tollal liikusid jutud, et valgevene ajalehele 
Mivat Ilmi poola klerikaalid. Kuid esialgu pidas ta pare- 
t vaikida. 
ga rääkis toimetaja kord sellest, kord tei- 


unustanud mainimata Krakovi ülikooligi. 


indis toimetaja Labanovitšile kümme kopikat 


20 


Mmuwtuse lähedal oli söögi- ja teemaja, mida pidas Tõsi- 
Miimeste Liit. Seal võis viie kopika eest saada taldriku 
ja v 


ava portsjoni putru. Kõike seda rääkis Laba- 


s, 


gajaile süüa!» 


MM mitte ainult mässajaile, veel Eesi päris... jumal 
Mullele,» ütles ta. 
M Jiksia Söögigaal oli kaunis ruumikas, aga pisut 


MN 
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räpane ja primitiivse sisustusega, Lauad olid M homne päev, mida uut see talle toob. Tekkis hulk 
laudlinad puudusid. Toolide asemel seisid laudidit M ühenduses ajalehe väljaandmisega, kelle raha- 
pi kae või Jh tsölk, ikad kitsad pingid, A M own tehakse, missugused tulevikuväljavaated tal e 
SAAKS a sadnediSbaiäärage Ps Ka 8, KT kh (mulira aga kestis väsimatult. Akna taga tänaval 
m e A e at 0 A Ül Muld rasked a n ad oad vastu 
A KRAANI fi E atud hobusekabjad, kostis inimi ja vana- 
PEA % Kalga eleganteeriad KE kk Mo burauätee järskud ae Ea s 
oo keskealine laia punaka habemega , ke M kriiksumist vast aid. Kõik see sulas kokku 
veti kõrval, kus seisid tüsedad teekannud, klaasid 4 A alea kohiniks; Selle summutatud 
lihtlabased taldrikud, nende peale nii umbusklilii NM salel uinus Labanovitš nagu kott. Aga niipea kui 


taski. g k M (ks ja hoburaudtee kolisema hakkas, oli uni lä 
Puhveti juures ja söögisaalis toimetas kiirustamiii Vi | kuld ta lamas veel mõnda aega, sest rutata polnud 
noor naine, nöbininaline ja roosapõsine, 'Ta kandi M Olt alanud uus päev oma õiendamiste ja muredega. 
dele teed ja tõi borši ning putru. Üks kunde nimeti MMvult tuli nii või teisiti lahendada küsimus, kuidas ja 
meelitavalt põldpüüks, kui ta selle juurde tuli, (M lühudest toimetuses elada. Toimetaja kolme- ja viie- 
Stassi ja Andrei lauast järgmises olid istet võti Ül m linte al kaugele ei jõua. Stass oli eile ütelnud, et 
kundet, imuse poolest linnamees ja maamees, NI id Mäll viil dmiseks erilisi rahasid ei ole, et'lehe kaas- 
sid juttu omist asjust, tööotsadest, kellel, kuidas JU Üld igi palju — töötavad 


näkanud. * A 
«Kui palju sa's teenisid?» kuulis Labanovitš NM 
maamehelt küsivat. Š 
Maamees ohkas, pühkis käega üle vurrude, vaati 
mehe otsa ja vastas tõsisel ilmel: 

«Ruubel taks, suurmaid sekki kaks.» 46. Ta teretas Labanovitšit sõbralikult. 

Labanovitš ei kahetsenud siiatulekut: sööklag Võll Müllus puhkasite?» küsis Stass. 
hästt keha kinnitada kui ka rahulikult inimesi Vili F üsi , Või elda, et ei puhanud halvemini 
kuulda mõne) tabaveli sõna või im õteteralla MNN | Nuherner: kuberner väriseb oma elu pärast, ta kardab 
huvitavaid stseene. Mlte. Aga mis minul karta? Kõige hullem koht, kuhu 
kui temagi oleks MM oituda, on pagendus ja vangimaja,» naljatas Laba- 


MIMI 4 
ja vangimajja võivad parem kubernerid ise 


mõne aforismi, näiteks seesuguse 
j st sopast võib li kullateri.» 241804 Mhtendusse 5 

mõtles maamehe ütlust oma teenistuse kohta. MNN, arvas Stass. 
Kui Labanovitš oli ringi teinud linna tähtsamat M maid hästi jutu peale. Stass oli leheasjadega ja selle 
guti tavatult maalilistes rajoonides ja toimetusid (Mw mehhanismiga enam-vähem kursis, kuid ei 
jõudis, hakkas kalduma õhtusse. JM kõike välja: võib-olla ta kõike ei teadnud, aga vi 
Stass oli tööpäeva lõpetanud ja läks oma konti AN 0 lihtsalt ei tahtnud rääkida. Labanovitš sai Stassilt 


Labanovitš jäi üksinda ja tõmbus samuti oma Mi MN wt toimetaja Vlasjukile kuulub ajalehes teisejärgu- 
paika, kus seisis juba tuttav pesukünataoline 486, MM Oll, ta on ametlik isik, toimetuse esindaja, toimetaja 
naine, kes toimetust koristas, tõi jämedast riidest WW AW Juriidiliselt. Tegelikult aga on ajalehe juhtijaiks ja 
puntra mingeid kaltse peaaluseks. Andrei tegi voodi Mmntltaiks vennad Stafan ning Jass Liskovskid. Tege- 
heitis pikali ja-muigas: vististi ei oleks ühelgi kolmmiit Mmetaja on Stafan Liskovski. Vanem vend Jass on aja- 
voodis nii mõnus kui Labanovitšil ses pesukünad MM luuameister. Suurema osa oma tööst teeb ta kaugel 
aega ei saanud ta und. Meenusid mitmesugused «li ÜMpool toimetust, peaasjalikult reisidel. Mis reisid need 
sed, uues kohas möödunud päeva muljed, ta mõtles, il ollemt kuulig«Labanovitš hiljem. Jass Liskovski ees- 
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märgiks oli koguda võimalikult palju valgevendii 
naate ja avada koduloomuuseum, Kaalutlused 
mõnesugust majanduslikku kasu ei olnudki ses (4 
kõige viimasel kohal. Mõned eksponaadid vahetas Ji 
kovski sääraste vastu, mis tal puudusid, kuid lõili 
juures ise vahelt. Sõites mööda Valgevenemaa mimi 
seid nurki, vanaaegseid linnu ja aleveid, ei jätnud Wi 
mata kloostreis, katoliku ja vanades vene kirikul) | 
tas poolakate härrasmaju ja šlahtamõisaid, ajas ON 
ja kogus valgevene ajalehe tellimusi. Katoliku pii 
rentnikud ja mõisaomanikud nägid ajalehes üht 4) 
mille kaudu levitada poola elulaadi Valgevenemaäl 
aga võimatu, et sellele mõttele viis neid valgeven 
vara koguja ise, Preestrid ja mõisnikud küll kõik 
gi tellinud, kuid toetasid teatavate annetustega selli 


korras, mu härra?» küsis toimetaja Labanovitšilt 


tema ja Stassiga kätlemist. 
«Tänan, Mikita Aljaksandravitš, tunne oleks täiesiii 
kuberneril, kui soolikad kõhus ei koriseks.» 


Toimetaja laskis heasüdamlikku põrisevat naeru $ 


«Mulle meeldivad valgevenelased j 


«Selle eest aitäh,» vastas Labanovitš südamest, 


«Me aitame teid otsa peale, mu härra, ja teema i 


maailma lahti,» ei lakanud toimetaja. «Ja et sooliki 


koriseks, selleks saab otsekohe lahti löödud pidu, nii 


kogu Zavalnaja uulits kajab.» 
Toimetaja andis Stässile mõned vaskmündid ning N 


ta paari keerusaia ja rõngikut ostma. Ise aga võttis ta M 


gast priimuse ja hakkas suure agarusega selle kallul 
tama. 
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A woiks kui ma kuberneri kõhutäit valmistan, vaa- 
M Ww libi Ülejõe-Martsini korrespondents ja tehke 
Mun, kus v Ta on võimekas inimene, ainult keel 
hui 
Maja pistis Labanovitšile pihku käputäie piklikke 
ÕM, millele olid kirjutatud sõnumid, ise aga jändas 
ÜMn kullal edasi, 
Mnovitš istus laua äärde, et saadetisega põhjalikult 
Muda 
Mmulduvad mulle eksami,» mõtles ta ise. «Nojah, egas 
M kus trump ratastega või laua alla, Aga eks meilgi 
IMhub ja töö mõikab,» mõtiskles Labänovitš priimuse 
M kühina saatel, 
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MM toimetajaga rääkimist, teise päeva hommikul, 
m Labanovitš käia tema ja vendade Liskovskite juu- 
Moik nad olid poissmehed, või nagu siis öeldi, kava- 
Mmilnuses, ja elasid ühes korteris. Stafan Liskovski oli 
Matu külalise ootamatust tulekust üllatatud. Kõigist 
Üm kodakondsest oli ta kõige varemini tõusnud ja 
| A a taha istunud. Kui kõlas arglik koputus uksele, 


Mhanovitš seletas nii hästi kui oskas, kes ta on ja mis- 
(M lüli. Uks avanes. Lävel seisis valgevene ajalehe õige 
MMA ja ise, madalat kasvu noor mees, päris ilusa klaari 
MM ju tumehallide silmadega. Ta surus Labanovitši kätt 
VIlh lulija meeldivalt naeratades kabinetti, 
ANh, võtke platsi, palun.» Stafan osutas toolile, is: 
M nun taha. Laual lebasid mõned ajalehenumbrid, 
A mitmesugused artiklid ja sõnumid. Stafan töötas 
IN (bi järgmise lehenumbri jaoks. Nende käsikirjade 
M oli ka Ülejõe-Martsini sõnum, mida Labanovitš oli 
N lohendanud. Laual valitses eeskujulik kord: käsikir- 
M Wlnu ajalehed olid ilusti üksteise peal ja iga asi omal 
(M Lubanovitš vaatas korraks kabinetis ringi. See ei 
(M võrreldavgi toapugerikuga toimetuses, kuhu oli pida- 
[muma Tabanovitš ja kus-seisis tema «pesuküna». Kahe 
Mudu pääses kabinetist teistesse tubadesse, mis kor- 


olid - 
Mat mw Liskovski, võttis laualt Ülejõe-Martsini, noogu- 
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tas lahkelt peaga paremale ja vasakule, otsekui (Mi 


moodi oma juttu alustada. 


«Olen teie redaktuuriga täiesti päri,» ütles ta IM 


šile. 


«Väga rõõmustav kuulda,» vastas Labanovitš, Juuli 


tärkasid lootused. 


«Kuidas teile meeldib meie ajaleht?» küsis SIMM 
idagi: ta on mulle kalli 
mulle kallis üksnes sellepärastki, et see on esimeni 
vene ajaleht. Ja mis kõige olulisem, teda loevad 
lihtinimesed, kellele ta on mõeldudki.» 
Labanovitši vastus kutsus Stažani huulile tan 


«Minust ei maksa 


tuse. 


«Seda on väga, väga meeldiv kuulda, isežMii 
suust,» ütles Stafan. Labanovitš tabas tema sõnadiM 


, tooni, kuid vaikis. 


Samal ajal avanes viivitamisi uks, mis oli vasti 
ja sisse afus Jass Liskovki. Labanovitš jõudis nii 
kese toa seinal mitut vanaaegset mõõka ja püstolit, 
see kõik ilmus vaid korraks 


kinni. 


Jass Liskovski ei olnud sugugi venna moodi, ta ON 
lest terve pea jagu pikem. Jassi näol mängles kül 
naeratus, vahel väga magus, lipitsev, vahel aga Wi 


teeseldud. 


maks, 


"Teate, minu elukutse on 


«Saa tuttavaks: meie lehe uus kaastööline, 
poiss,» esitles Stafan Labanovitšit. 
Naeratus Jassi näol*sulas veel, 


«Väga, väga rõõmustav näha teid meie hulgas 
Jass magusalt. «Tegelikult õlen ma teiega tuttav, KM 

isimine. Ma reisin ühest Vi 
venemaa nurgast teise, jälgin kogu elamist ja panen 
millest inimesed räägivad, ühesõnaga, otsin kõike Sõl 


pilgu ette, sest uks pand 


P Ww hooga, ilmus teisest uksest Mikita Aljaksandra- 
POWujulu, seljas ainult lühike alussärk. Kogu oma ole- 


("M meenutas ta mütakat malmposti. Vägisi ajas see 

M piris alasti mees naeru peale. Vlasjuki nina all 

M vurruhoidjad, kukla tagant otsapidi kinni seotud. 

Ma sihuke «pidulik» esinemine käis Jass Liskovski 

'4 MM maitse pihta, Sõnagi lausumata läks ta kärmesti 


Muppa ja võttis seinalt ühe vanaaegse mõõga. Tera 
| vilja tõmbamata laksatas ta tupega paar korda 
M toimetaja tagumikku. Toimetajat see põrmugi ei 


AMnnud, ta ainult ütles: ' 
M sin ometigi preilikesi ole.» Keeras selja ja läks 
NM lüppa. Seal olid tal pommid ja tõstekang, ta hakkas 


Mumisharjutus seejärel tualetti tegema. 

Mu Liskovs aga rääkisid palju ja suure veendu- 
Mm milikisid nõnda, nagu oskaksid ainult nemad ava- 
| wletnda kõiki elunähtusi. Ja kõike kujutasid nad 
mw viirvides. 
| |inud mainimata ka Krakovi ülikool, kus ei õppi- 
Mnuüksi Elaiza Paškevitš (Tsjotska), vaid veel hulk 
N Mlgevenelasi. Neid abistab valgevene rahvaühendus, 
MM üliõpilasselts. Ka Labanovitšile pole tee Kra- 
(ikooli suletud. 


Mu maha, «kultuur tuleb meile ja kaugemale itta 
MMI» Viimase sõna ütles ta rõhutatult. 4 
gi laiemaks ja mõdli Mildns aga rata selle ne piire?» küsis Labano- 


(us Liskovski naeratas andestavalt: küll sa oled aga 
Ju mats, kui niimoodi võid küsida! 

MN on — Itaalia...» N 

M Ilooma paavstiga või ilma paavstita?» torkas «Hari- 
(mnt Andrei vahele. 


moodustab valgevenelaste omapära. Ka teist olen MM F Liskovski laskis küsimuse kõrvust mööda ning jät- 


jugi kuulnud, loomulikult head. Ja nüüd olen väga rõö 


et näen teid enda ees.» 


Labanovitš vaikis, kuulates seda diplomaati ja 0) 


venda. Jass aga jätkas: 


«Meie valgevene rahvaühendus kasvab, ta laieneb, 
ajalehe ümber on kogunemas rühm teadlikke valgovi 
lasi, Varsti ühinevad'meiega kõik meie parimad jõud» 

Jass rääkis suure innuga. Ta huultele ilmus kord MN b 
kord kaval naeratus, Kui Jassi lennukas ilukõne käis p 
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Mlumaa, Prantsusmaa, ja kui soovite, Poola. Peami- 

Mon kultuur Läänest meile tulnud ja tuleb nüüdki Poola 

TN a 4 S 

MW Poglat kui niisugust pole praegu olemaski. Ja kui 

Mudu on tulnud šlahtameeste «nie pozwoliam»* ning 

(Mwoniline katoliiklus ja kui seda nimetatakse kultuu- 
m 


4 MM pumwoltam — rpa ei luba (poola k.). Tõlk. 
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M teate, austatud sõber Andrei,» ei jahtunud Jass» 


riks, siis selline «kultuur» võib koera saba alla WM 
kas Labanovitš. v 

«Seda me kulifuriks ei peagi,» sai Stafan vahtlii 
kuna Jass pani veidike jahmunult käe Labanovildi4i 

«Teil, austatud sõber, ei ole sellest täielikku all 
mis meile Läänest tuleb. Ega kultuur ometi ANN 
Venemaalt tule! Kohe on märgata, mis mõju on WW 
ja venestus teile avaldanud, selles aga on teie viga 

«Andke mulle andeks, austatud isand Jan,» Ülli 
novitš leebelt. «Te panete vene kooli ja venesili 
patta. Ma ei tunnusta seda, ma võitlen selle vastu, 
oskan. Kuid vene kool on minu jaoks Puškin, Belini 
bojedov, Gogol, Lermontov, kordumatu Ivan Andi 
Krõlov, keda ma a armastan. See on minu või 

Vennad Liskovskid rääkisid veel pikalt Lääne kulli 
rääkisid kui poliitikud, diplomaadid. 

Labanovitš tuli nende juurest ära ebamäärase M 
ta peas valitses segadus. Ta silmad seletasid nüüd 
paremini vendade Liskovskite rolli. Piir, mis neid AM 
vitšist eraldas, letamata. 

Ainuke teataval määral reaalsem asi 
juki kiri insener Blokile, Labanovitš p 
minema alles pärat lõunat ja teda ei lastud inseneiii 
netti mitte kohe. Viimaks astus ta siiski üle läve kül 
kus laias pehmes tugitoolis, majesteetlikult nagi 
troonil, istus insener Blok, ise ninapidi pabereis, TM 
tas vaid korraks pilgu sisseastuja poole, ei lausumid 
musta ega valget ja langetas silmad uuesti paberile 

Teinud aupakliku kummarduse, jäi Labanovild 
kõrvale seisma, oodates, millal Blok tema poole pääl 
ja silmitses tähtsat inseneri. See oli intelligentse Will 
gemisega elatanud mees, rahulik ja soliidne. Toimeli 
ütelnud, et Blok on liberäal, oma poliitilistelt väi 
kadett. 

Kabinet oli valge, ruumikas, uhkelt sisustatud, 
rippus teedeministri pilt, kuid Blok nagu varjas selli 
oma isikuga, oma kolmveerand-suuruse peapaljaluum 
toreda lühikese, aga laia habemega, millest paistis 
hallegi niite. 

Mõne minuti pärast vaatas insener paberilt üles, 10 
pea ja heitis Labanovitšile sellise pilgu, nagu kaalul 
mõtetes. A 

«Kas minu jutule?» küsis Blok. 

«Jah, härra insener, Mul on teile kiri,» vastas Lab 
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(M mitudes laua juurde ja ulatades insenerile ümbriku, 
[lm 511 toimetaja kiri. 
MW luges kirja läbi ja tunnistas Labanovitšit uudis- 
MMlitult, suurema tähelepanuga. 
Mnjnn,» pomises insener ebamääraselt ja vaatas veel 
AM külastaja otsa. 
MW ütelda, niisugust tööd leida, mis teile sobiks, 
MN, on mul raskevõitu,» 
Imner vaikis, Labanovitš aga jäi südame põksudes 
MM tulemust. 
Muld ehk võiksin teile siiski midagi sobivat pakkuda,» 
IN Dok, Ta avas lauasahtli ja võttis sealt välja puntra 
Mil Mitu poognat eest ära pööranud, otsis ta sealt 
A Mvuuturssinalise poogna paberit ja teise, mis oli kiiruga 
M liis kirjutatud. , 
Vamlnlke, noormees,» ütles insener Blok, «siin on kaks 
Mmipoognat — must ja puhas eksemplar. Parandatud 
MW 1» kannate puhtale poognale.,, See olgu nii esialgu. 
Mis arvud mustandilt puhtale poognale korralikult üle 
M luu siis tagasi. Selle aja peale leiame teie jaoks midagi 
Mvamat... Nojah, kõike head!» 074 
M rahvamehelikult ulatas insener Blok Labanovitšile 
LN 
Mahunovitš väljus seitsmekorruselisest raudteevalitsuse 
Mwl. Ta oli heas tujus: ilmas saab elada ka siis, kui 
MN tööta ja ära põlatud nagu kustunud küünal, Ta tegi 
(in otsuse, et selsamal õhtul saab kirjutatud pikk kiri 
Üle Janka Tukalale. Muljeid on kuhjaga, nii et kirju- 
M võib palju ja väga huvitavalt. i A 
Miruste mõtetega läks Labanovitš oma toapugerikku, 
ÕM leda ootas tuttav «pesuküna». Kirjas sõbrale võib ta 
(MW ürku ristida «Venuse matmiskoopaks». 
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Mw, mida Labanovitš esialgu oli pidanud suureks röö- 
(MW ning kordaminekuks, valmistas talle hiljem palju 
Mt ja meelekibedust. * 

Labanovisš istus oma toapugerikus, küürutades hiigla- 
Mut lineeritud paberilarakate taga. Kummalgi poognal 
M vihemalt sada ruutu, kõik üksteise sarnased nagu kaks 
Mu vet. Mustandpoognal olid arväd kohati maha tõm- 
Mu ja parandatud. Need tuli samasuguses järjekõrras 
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puhtale pooggale kanda, Küll sihtis Labanovitš neid 
küll luges jafkontrollis ta, et iga ruut langeks koklen 
tava ruuduga teisel lehel, kuid arvude kirjutamisel 
poognal järjest ja järjest valesse JAM 
ja tuli, läks Labanovitši meel hapule 
sulega kirjutatud, tuli noaotsaga maha kraapidi 
kumm ei aidanud. Mahakraabitud arvude asemele tei 
laigud; kust paber läbi paistis, Mitu päeva nägi MM 
ümberkirjutaja vaeva lihtsa, puht mehhaanilise töö] 
ja läks sageli endaga metsa. Üks viga tõi kaasa teid 
mõodi ta j õ 
näoga ta si insenerile ära annab? Stassi NÕU 
tuli otsida apteekidest happeid, mis tindi jäljed välju 
sid. Stass kutsus neid happeid «tindisurmaks», Kui 
hovitš nädala pärast lõpetas arvude kirjutamise pu 
poognale, igi see «puhtand» välja hullem kuhi 
tand, Alles nüüd tegi Labanovitš endale etteheiteid 
pärast, et ta polnud Blokilt üht puhast poognat Wii 
küsinud. Kuid “tookord oli see ülesanne talle kerge 
nud. Või veel parem: oleks pidanud kõigepealt arvud Ä ( 
pliiatsiga sisse märkima ja siis, kui nad ei satu sinnii 
vaja, lihtsalt maha kummima ning kirjutama õigesse KON 
Sel puhul meenus Labanovitšile poola vanasõna; «Mi 
polak, po szkodzie.»* Silmitsedes kirjut paberipöd] 
kraabitud laikudega, lausus ta endamisi: «See pole 
vennike, eham Ülejõe-Martsin.» j 
Kehvas meeleolus läks Labanovitš Polesje raudtee 
susse, et seda käpardlikku ümberkirjutust ära anda. IM 
us samal toolil, ikka endiselt tähtis ja ral 
kummardas. Blok'vastas sellele napi, väi 
märgatava peanoogutusega. 
«Noh, kuidas on, kas kirjutasite ümber?» küsis ta. 
«Kirjutasin, härra insener, ainult et esimene vasiküd Ti 
aia taha. Kui te oleksite nii lahke ja annaksite ml 
Poogna puhast paberit, siis ma teeksin selle korralikulliM 
Insener ei vastanud sõnagi ja võttis rullikeeratud poojj 
nad, Vaevalt märgatav muie libisi üle ta näo. 
«Mnjaa,» pomises ta, «ümberkirjutäjat või raamatupiti 
jat teist suuremat ei ole,» 
«Andke mulle puhast paberit, ma kirjutan ümber, NW 
ma tean, milles oli minu viga.» 
Blok ei lausunud selle peale midagi, pani poognad 1aWM 


* Tõlkes: poolakas on tark pärast pahanduse tegemist. UOIM 
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M nis taskust rahakoti, ulatas Labanovitšile kümme 
JAN ja noogutas vaikides pead, andes sellega mõista, et 
(Mom rliikida ei tasu ja et tööd enam ei saa. 
PVw Mudett alandas mind,» mõtles Labanovitš raudtee- 
Mmm välja tulles, tänaval aga ütles , endamisi: 
Mmm rubla on kümme rubla.» Ja läks tagasi oma toa- 
jeeni t 
j lhenumbri ilmumine pani toimetuse kihama. Kui 
Mlw oli, palkas Stass vastu õhtut harilikult voorimehe 
üilis trükikotta valmistrükitud tiraaži ära. tooma. 
(Ww/w njaks ilmus platsi ka toimetaja ise. Toimetuses jaga 
[ juha rohkesti koolinoori: gümnasiste, tehnikakooli õpi- 
M (n muidu noori poisse, keda oli raske kuhugi kategoo- 
ÜM paigutada. Kõik nad aitasid valmistrükitud eksemp- 
üdat ära ja lõbu oli 
kult aja pajatas igasugu lugusid, naeris ise ja 
Muus teisigi. Priimus aga kahises järjest, ajades tahmu- 
(M Iunnus keema ühe täie vett teise j ' d 
Wwil õhtuil ilmus vahel toimetusse ka Stafan Liskovski. 
Mwitis valju peremehepilgu üle ruumi ja kohalolijate, 
"Tema tulekul 


lahkelt naeratades. Ta seisatas, vaatas mõned 

arid põgusalt läbi, seejärel aga läks teispoole 

Mina, kus istus Stass Guljašak, et rääki temaga 
Jijuttu, hiseid ja viia kaasa ajalehe mi gist lae- 
Am raha. Seejärel lahkus ta toimetusest niisama tähtsal 


Ju wnam, Mõnele siinviibijale noogutas Stafan sõbrali- 
| 


(M luredal moel, Niimoodi leidsid käegakatsutavat kinni- 


(M Musi sõnad, et tegelikult on ajalehe toimetaja Stafan 
Movaki, . 4 
414 | sellisel õhtul tutvus Labanovitš Mihhal Bavdzeiga, 
MM oli Panjamonist, nii et peaaegu ühekandimees, Panja- 
AMON polnud Labanovitš temaga kokku puutunud. Praegu 
(Mihhail Bavdzei samuti tööta: teda oli raudteelaste strei- 
IW omvõtu pärast ametist lahti lastud. Peaaegu ühekandi- 
(Ww, leidus neil palju ühist jutuainet. 4 

Muwdrei oli Labanovitšist kahe aasta jagu vanem, Ta oli 
M uhke selle üle, et“oli-samuti revolutsioonist osa võt- 
JU ju selle dõttu töökoha kaotanud. Kuid meelt ta ei heit- 
(MW varem või hiljem, aga tagasi ta võetakse, sest 100 
Muna oli ta tubli. Paljudele vallandatud raudteelastele 
MW nonde vanad kohad juba tagasi ažitud, CE 

Mihhul Bavdzei gli skeptiline natuur, kõigesse uuesse 


« 235 
« 


Labanovitš vihaga. 


Bavdzei kõverdas põlglikult suud, 4 Mw «õlu tahab elamist, Bavdzeigi sõbraks pidamist.» 
«Ega te ometi taha, et koolgi oleks valgevene ki 


küsis ta pilkavalt. 


suhtus ta umbusklikult. Peaaegu iga inimese üleM 
. inimloomuse aususse ta ei uskunud. Toimetaja VIMM 
nimetas ta piiratud juhmardiks, kuid palju ausam 
dadest Liskovskitest, sest need olevat lihtsalt SAMM 
värvi jesuiidid. Neist tulevat eemale hoiduda, 
les, olevat meistrid inimese hinge pugemi) 
'a reostada. Samuti suhtus Bavdzei eitavalli 
vene ajalehe väljaandmisse: milleks seda tarvis, kül 
mas täiuslik, arenenud vene keel, mida 'valgevõii 
hästi oskavad? Sel pinnal puhkes tema ja LabanoviiMi 
vaidlus. Mingeid arukaid põhjendusi valgevene nj 
ilmumise vastu Bavdzeil ei olnud. Ta vaid ilkus väli 
sõnade” ja nende sõnadega kirjutatud tekstide Ü 
Labanovitši rahvustunnet väga puudutas. y 
«Minu arvates, Mihhal Kirõlavitš, te olete lihts 
"andja, renegaat, kui te niimoodi suhtute oma vah 
tema keelesse ja õigusse arendada oma kultuuriM 


M vähimalgi määral puudutatud. Vastupidi, ta oli 
Ümovitii vastu väga osavõtlik. 


M teile lõõritata laulu Krakovist,» hakkas Bavdzei 
Mo vaga te näete seda Krakovit niisama palju kui oma 
Mu Teid, andke mulle andeks, lihtsalt veetakse nina- 
(UW teid endi juures hoida, sest te olete neile kasulik 
MM Kuulake parem mind, öma kodukandimeest, ehkki 


M viga lähedast. Siin, Nowy Swiatis — see on üle raud- 
ulnb keegi ülemkonduktor. See on nutikas mees, 
M «Jinestelt» lõivu. Tal on «jänestelt» korjatud raha- 
IM kena maja ehitatud, on aed, hoolas naine ja kaks 
b kes vajavad gümnaasiumi astumiseks järeleaita- 
IM Ma võin' teie soovituseks sõnakese ütelda, sest teie, 
(0 mulle tundub, olete tubli koolmeister ja saate hea 
Mouss. Ja kui te Liskovskite armust sõidate Krako- 
JM > Ilsas Bavdzei irooniliselt, «siis on teil teeraha omast 
AI. Eks ole?» A 

Murel vaatas kavalalt Labanovitši otsa. Viimane aga 
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«Kool ja teater ja kõik, mis rahvale kultuurielulil i 
A OKSANA (hviveilt kiri kaasas, läks Labanovitš Nowy Swiati — 

Bavdzei itsitas umbusklikult, nii et Labanovitši M olusid peamiselt raudteelased —, et otsida seda nuti- 
tus lõplikult katkes. | ülemkonduktorit, kes elas piletita reisijate veost või 

«Säärase suhtumisega oma mahasurutud, pimtdii Mhustest», nagu neid tol ajal nimetati, Ülemkonduktor 
alandatud rahvasse te, vabandage väga, näitate, et (ld Ümund Rõmaševski hakkas parajasti minema - jä jekord- 
tõesti midagi muud kui üks Panjamoni lobisejali Üh nõidule Polesje raudteel. Ta oli umbes neljakümne- 
Labanovitš juba päris vihaselt ja lisas: «Egas ilm Mm viisakas ja lahke mees. Välimuses tal midagi silma 
teie kandi mees Margun ühe teie nimekaimu Sõmon Mi lhmanud, kõik oli mõõdukas ja omal kohal, Ta luges 
zei sõrme otsast ära hammustanud.» M libt ja vaatas Labanovitši otsa. 

Ka selle tõestisündinud loo meeldetuletamine ei OM Mu olete härra Bavdzeiga tuttav?» küsis ülemkonduk- 
Bavdzeid tasakaalust välja. Ta ütles ainult: Mine juhatuseks. K 

«Pjatruss Margun on äkiline mees, kuid ega see MMi Wh on peaaegu minu kodunurgast, aga ma tutvusin 
tõesta. Ei,» juhtis Bavdzei jutu järsult mujale, «teid Mu siin, Vilnos.» hi ks kat SR) 
nistustest i tule midagi Jaa st teil pela õiget pin AN olete olnud kooliõpetaja?» küsitles Rõmaševski 
jalge all. Kas või teie ise, te olete valgevene rahva'ii Minni 4 
sünni entusiast, töötate ajalehes, aga mis te teenite? KUI võlin, aga praegu.olen vallandatud.» A 
või viis kopikat päevas, kuid rah pistavad Liskovskiddi »Mu ci hakka pärima, mispärast teid vallandati, Mulle 
taskusse, te isegi di tea, kui palju. Teie ja toimetaja »= Ol JM tihti et mu lastel oleks hea õpetaja.» Ja 4 3 
öeldud, vari-isik — võite aga panni lakkuda.» ” Ülemkonduktor kutsus oma pojad Edziku ja Juzafi. 

Mihhal Bavdzeid oli raske-ta seisukohtadelt vili Mw on teie direktor, teie aga, kuulake sõna ja õppige 
Oma vastase teravaid sõnu ei pannud ta sugugi tähelii Mblvuu,» ütles ta, «Ja iseäranis Edzik.» - 
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Muintri ning õpilaste juurest ikka ühesuguse heasü- 
miku naeratusega. 

| novitt käskis oma kasvandikel tuua raamatud ning 
MII, mis neil on, ja kõik, mida õppetööks tarvis. 


, Pisikesed vaatasid korraks «direktorile» ja lõid | 
silmad maha. Nad jätsid kasvatatud ja korraliku pi 
mulje. Edzik oli üheksa-aastane ja Juzaf aasta või 


Tem. 5 
«Kui teie poolt takistusi ei ole, siis palun juba tlhli | Wiutpealt oli vähemalt üldjoonteski vaja õpilastega 
misega algust teha,» ütles ülemkonduktor LabanoWil Mudu, tenda, kui palju nad on õppinud. M 
«Tundide aeg määrake ise, nii nagu teile paremini NN. Kdzik,» kõnetas Labanovitš oma vanemat õpilast, 
Ja veel kord manitses ta poegi: «Õppige, lapsukesi MN kui palju sa võid arve lugeda.» 
poegi: «Õppige, TePPHSRIA Mindeni ja üle sellegi,» vastas Edzik kõhklematult, 


lake härra direktori sõna. Aga teiega, härra dire 
saame kaubale. Ma maksan teile viisteist rubla JeWliMi 
edaspidi, eks siis näe. Praegu aga ma lähen sõidulii 


MMi... Ütleme, sa oled lugenud viiesaja üheksa- 
MM kaheksani. Kuidas läheb edasi?» 
Vilmada üheksakümmend üheksa, kuussada .. » 


Il "Ta andis Labanovitšile kätt, suudles poegi, võti ka CR s “ad 

| kohvri ja läks kööki, et jumalaga jätta oma naiMii KADI, Ea Naa katsu lugeda viiekaupa. Viis ja | | 

| vahetada temaga mõni sõna. Kui mees «direktorigäl M kalda A LNA 3 | 

| kis, siis naine tuppa ei tulnud. MAINE, vL Äi s 

i L j ag sets RAA š Migus, 6t Edzik oskab lugeda viite ja kümnete kaupa. 

| aaa oma õpilasi. “Tundus, =ÜOSIIREA NW Koolmeister küll ei küsinud, kuid ta vastas samuti | 

| i TAS 2 [M Murikuga ja oli mõnikord vennast kärmem. Enam kui NI 
«Kuidas siis on, mu noored kotkad, kas hakkame õp JNN sega jutles Labanovitš poistega. Selgus, et nad on IT 


või?» küsis ta. 
kd Poisid vaikisid, siis aga sõnas Juzaf tasakesi: 
«Hakkame!» Ta heitis argliku pilgu koolmeistrili 
samuti vaatas temale ka Edzik ja see tähendas, ebdi 
vennaga ühel arvamisel, 
«Kus me siis õppima hakkame?» küsis Labanovilš 


Mlised õppima, oskasid arvutada ja lugeda, kirjutasid 0 N 
(Muid sõnu ja lihtsamaid lauseid. e 
Nuulmeister ja õpilased ei pannud tähelegi, kui kiiresti | 

Mun neg. Uksele ilmus*taas Malvina Kazimiravna. Ta 
Ni Mndikul klaasi kohvi ja taldrikul mitu potsakat liha- | 


(Miku, kohevat ja veel kuuma. 


i 
| KO Ülut head, võtke veidi kehakinnitust, lapsed aga las 
| Samal hetkel astus sisse perenaine, Juba uksesi Ütlnevaa mõne minuti ringi,» ütles perenaine mahedalt. 
Il teretas ta lahkesti»-täidlastel huultel meeldiv nati MMI tõsi jah, venis tund väheke pikale, ehkki see pol- 
Il E ainult naistel. Labanovitš tõusis: pü A veel päris kooliõppus, Ma vaid tutvusin teie lastega, ll 
li Pe JM palju nad on õppinud.» | 
l | «Meie siin arutame parajasti, kus õppima hakata,» (i i A m mida mir direktorile jäi?» küsis Malvina | 
| Labanovitš perenaise juurde astudes. A 4 Mnnimi kvna pisi t ärevalt. | 
| | , Malvina Kazimiravna vaatas hellalt oma poiste peiliit IMõigepealt võib ütelda, et poisid on hea peaga. Neile | 
| siis Labanovitšile, Talle meeldis, et koolmeister peal M edukalt tunde anda. Ja mis puutub Juzafisse, siis ll | 
| tema poegadega, keda ta väga armastas. (Is tundub, et ta võib Edzikust ettegi jõuda.» | 
«Kui härra direktor vastu ei ole, siis võiks tunde pii Mõlvina Kazimiravna lõi särama nagu T00S: Juzaf “oli | 


Jin Iummik 

Mimi, siis ma teid enam ei sega.» Armastusväärse nae- | | || 
Mu lahkus Malvina Kazimiravna toast. | 
sus kohe eine kallale. Kohv oli magus ja 


lastele hea ema, mehele truu ja hoolas majaemand. 


| 
[| 
| selles toas,» ütles ülemkonduktori 'kaasa lahkesti, PM 
| «Paremat tuba tundide jaoks pole tarviski,» mül 


| 
| Labanovitš. Iubanovit 
See oli tõepoolest valge ja puhas tuba, ruumilm JA lohmga, pirukad sulasid suus. II 
hubane. ON Janka!» sõnas ta endamisi. «Saaksid sinagi nii head Il 
«Nii et teie loal hakkame tundidega pihta.» luku maitsta! ... Priskelt elavad ülemkonduktorid.» | 
| «Olge head!» Perenaine noogutas sõbralikult, lahlu Miimt lühikest vaheaega andis Labanovitš õpilastele | 


el 
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ülesandeid ise: 
ta neil tunnis käib. 

Mitutki puhku pidi Labanovitš mõtlema oma “p 
ühekandimehele» Mihhal Bavdzeile: keegi teine 
tema eest paremini hoolitsenud. Väikestele Rõmi 
tele tunde anda oli aina lust. Nad õppisid hoolefi 
sõnakuulelikud ja terased õpilased. Iga kord, kui 
vitš tundi tuli, jooksid poisid temale vastu. Üks võll 
meistri ühest ning teine teisest käest kin 
kõik kolmekesi oma tuppa. Malvina Kazimiravna OM 
nud kombeks «direktorile» iga päev lõhnavat ko 
maitsvaid pirukaid pakkuda. Pärast sellist pruukoMii 
südagi rõõmsamaks, Rõmaševski ise aga oli oma põölilii 
mahti eksamineerinud ning jäi väga rahule. 

«Te õpetate neid ja isegi kasvatate,» ütles ta Labi 
ile sõbralikult ja pani omast heast tahtest kolm rublmi AMun on teie asjad?» 
dide eest juurde. 

Ühesõnaga, elada võis. T! 


jad 


isvaks õppimiseks ja leppis kokku, 
ib. 


po 


töödki oli küllalt. Tõll 


nides parempoolsete ja reaktsiooniliste deputaatidelii 
sid vaid suusoojaks, muu seas, et ajalehe tendentslii 
tsaariametnikele silma ei torkaks. Aeg-ajalt tuli 
Markovite ja temasuguste «tõsivene» jõmmide kõned 
oma hinnang anda. Labanovitš tuli oma 
eest maksid toimetajad kini 
juures. Ja niiviisi oli*elu kuidagimoodi rööpasse lii 
Kui tuju oli hea, tegi Labanovitš laule sellest, kuidagi 
tud paljasjalgsed lõhuvad puruks keisri trooni, kihti 
ta minema ja õmblevad tema kuldbrokaadist'endile'pMi 24 
Kuid midagi pole igavest päikese all. Ei osanud LaWM 
vitški aimata, et ta mõnusale olemisele Vilnos tulebtM 
lõpp. Ühel ööl, kui linn oli juba vaikne j 
«pesukünas» magusasti magades und nägi, kostis kli 
prõmmimine vastu toimetuse ust. Labanovi 
latas, ukse pihta prõmmiti veelgi kõvemini. Ei olnud IW 
lust, et rusikas oli vägev ja harjunud hilisel öötunnil WAN 


igal 


lõunad Stass Guljašälili 


AMn ju el teagi, kellele avada — seal võivad veel teab 
(M uviid olla.» * 
MI nvada, öeldakse sulle!... Mitte röövlid, vaid polit- 
(M 
| Mbsnovitšil vilksatas mõte: mis oleks parem, kas TÖÖV- 
"WW politsei? Ta tegi ukse lahti ja tõmbus ise kõrvale. 
Mmm üstusid sisse sandarmi-vahtmeister, latern käe: 
NN |ivel kolm kordnikku, üks erariides isik 
Mer. Viimane juhtis valguse Labanovitšile näkku. 
AMI sina siin teed?» küsis rittmeister järsult. 
Msn ametis,» vastas Labanovitš. 
Ann on? 4 “ 
Ihbanovitš näitas. Rittmeister lehitses passi, seejärel 
MN Labanovitšile otsa. Ja küsis juba rohkem inimese 
m 


Mubnnovi 


Sandarmi-rittmeister vaatas selle kõ 
ter ja kordnikud tuhnisid toimetusetoas. 
(Mill nad ei leidnud. Kirjad, täiskirjutatud paberilehed 
Mõned käsikirjalised luuletused võttis rittmeister ära. 
(Mt nee pandi protokolli üles. Läbiotsimine lõpetatud, 
Mm rittmeister Labanovitšile karmilt: JA 
AM te kolme päeva jooksul ise ära ei sõida, siis ma 
Mborin teid ja saadan vangitapiga oma elukohta.» 


MMi lähkus kogu tema kapell. 


Muld, nuuskisid, klähvisid ja kadusid... Hea, et niigi 
Ih Kuid ikkagi tõid kuhjaga muret kaela. 


uksi prõmmima. 
Labanovitš tõmbas püksid jalga, viskas kuue õlgadel) 
läks trummipõrinana kostvate rusikahoopide saatel pälli 
jalu ukse juurde.“ 

«Kes seal on?» küsis Labanovitš heitunult. 
«Avada uks!» kostis võimukas hääl ukse tagant. 


Ul Labanovitš enam ei saanud. Tekkis kujutlus uuest 
Mirgust ja uuest tegevusprogrammist. Sandarmite ja 
Minike ootamatu käik oli kõik plaanid segi löönud, 
Mn päevaga! Selle aja jooksul tuleb kõik asjad klaariks 
Üh Hsiteks, teatada ülemkonduktorile, et ta otsiks oma 
Mele uue «direktori», ja jumalaga jätta tema maja. 
Mu, imetajate juures käia, Võib-olla saavad nemad 
Mii aidata. Kuid nende tostusele loota oleks mõttetu. 
Ülli oli õigus, kui ta ütles, et Krakovit näeb ta ühe- 


amees niisama palju kui omä kõrvu. Viigu siis oma 
ai 
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sandarmi- 


avas oma kehva kohvrikese, milles oli paar 
1, õhukesed sokid, mõned kirjad ja kirjuta- 


Miimeister rdus ümber ja astus ukse poole. Tema 


töö valmis. Autori) 
«Ivan Torba». 


ja sisustus rikkalik. 


Toimetajat veel ei olnud. Labanovitši võtti 

k La õttis vasti 

tuse sekretä valgetverd klanitud noormees. t 
«Võtke istet!» osutas ta toolile ja vaatas tulijale Ji 


otsa. 


«Palun vabandust varase 2 jä ü 
kl SA aa se tuleku pärast,» ütles 1 
hakata teie ajalehe kirjasaatjaks ja üldse kaastöö 
kese jutukese.» 
äsikirja, vaatas selle läbi, heilli 


Alustuseks tõin teil 
Sekretär võttis k 
allkirjale. 


«Kas see on teie õige nimi?» küsis sekretär. 

«Ei, see on minu pseudonüüm.» 

«Kõlab hästi,» muigas sekretär ja lisas: «Teie jul 
meeldib mulle. Järgmises lehenumbris see avaldili 
Kirjutage ainult oma õige nimi ja aadress. Millega VÕII 


veel kasulik olla?» 


Labanovitšil oli hea meel, ta ütles: 
«Ma tahaksin saada mingit dokumenti, ütleme, IN 


saatjatõendit, mill 
Vestnik'u» kaasti 


Krakovile vähemalt tervisigi. Peas keerlesi 

mõtted: mida teha, et Vilnosse tagasi pä 287 AA h 
jõudis ootamatule otsusele: ta kasutab ära Vilno KIM 
kuberneri ajalehe «Vilenski Vestnik» ja kõrvaldm 
abiga takistused, mis teele kerkinud. Selleks aga tulel 
käik toimetusse, ja mitte tü! rjade 
laua talia ja hakkas kirjutama väikest jutukest, vigu 
dukat, ei olnud selles midagi revolutsioonilist, "aga 
tal ka ühist mustasajalastega, Hommikul kella kümii 1 


le endale 


Käsikiri kaasas, läks Labanovitš' «Vilenski Väi 
toimetusse. See asus toredas majas. Ruumi oli siili 


dan 


oleks ö 


tud, selge pitser peal. See edu 


gust, kuid ise ei osanud ta veel selle:tähtsust täielikult 


aimatagi. 


Toimetajad tegid näo, nagu valmistuks Labanovitši M 


nitud ärasõit neile m 


eelehärmi. 


dasid ohtrail sõnul kaastunnet, 
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; a ne või kirjasaatja. See aitaks 
na ajalehele rohkem kasu tuua.» 

«Seda võib saada,» soostus 
Viie minutiga oli Labanovi 
jasaatjatõend, korralikult heale kõvale paberile kirjul 


AM üga oma elukohta sõitmise asemel võtaks kätte ja 
Mu Krakovisse?» küsis Labanovitš Stafanilt ja Vlas- 
JU varjatud pilkega. 

Mn lõi piinlikkusest silmad maha, Vlasjuk aga pööras 
ÜN ivine külge. Stafan ütles: 

Muu vl ole veel käes.» 

Mul vaikinud, ta lisas, pannes käe Labanovitši õlale: 
Muus lootust kaotage!» 

Wii julc pööras näo Labanovitši poole ja andis järgmist 


ätega. Labanoviii 


jutt meeldis, ta kirjulii M 


M teate, isand Andrei, Minskis minge advokaat Semi- 
(Mi juurde. Ta on omainimene ja võib teile midagi head 
Milla, See on ju advokaadi amet... Mis?» 
WU Miutan tõendas Vlasjukile takka. Nad andsid Laba- 
MMile ndvokaadi jaoks kirja kaasa. 
AMlilnl te mõtlete Vilnost ära sõita?» küsis Stafan. 
AMn varem, seda parem. Võib-olla juba täna õhtul. Kui 
| ülikaugele läheb, et sandarmid viivad sind vahi all, siis 
M Mah kuigi meeldiv... Aga mine tea, ehk on niimoodi 
ÜMiitum koju sõita: siissee ei maksa midagi,» ütles Laba- 
OM kibeda muigega. 
Mduraha me teile pisut hangime,» rahustas Stafan 
jmo vitšit. 
Mm kordaläinud ettevõtmisest Labanovitš toimetajaile 
M Wiinudki. Milleks? Ta oli jõudnud kindlale otsusele 
M" mal päeval Vilnost minema sõita. Valmis panna tal 
Mmut pole. Aga ülemkonduktori juures käia, temale 
(mt riükida ja jumalaga jätta aega jätkub. 
Muemehel. ja heasüdamlikul Malvina Kazimiravnal oli 
Jlhimust kahju, et nende lapsed «direktorist» ilma jäävad. 
N üpilused ise kutvastasid — nad olid oma koolmeistriga 
(M harjunud. Ülemkonduktor maksis ausalt Labanovit- 
(M arw kinni, pannes viieteistkümnele rublale kolm otsa. 
MMMumisel ta ütl 
Mu te sõidaksite Polesje rongiga, siis Baranavitšõni , 
UW ma teid ilma rahata.» Labanovitš tänas, Barana- 
JM poole sõita polnud tal tarvis. 


provintsi, Aga ma täh 


eldud, et ma olen «VIINA 


kretär. 
käes «Vilenski Vesinli 


; g ( Jüis jumalaga ka Stass Guljašaki. Seejärel läks oma 
andis Labanovitšile wil Mh orikisu, aa «pesuküna», peatus selle ees, «Oh 
MN smus pesukünake!» ütles Labanovitš endamisi. «Eks 

Kl mud Ya mu unistusi Krakovist, aga ei saanud neile 

Mh (ide minna.» Ta võttis oma kohvrikese ja hakkas 


Nad kõngutasid pead, AW NM juuma poole kõmpima. 


- 
In Vilnost Minski ei sõitnud üle kuue tunni. Päikese- 
e 
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tõusuks jõudis Labanovitš Minski. Kuivade ja-suvi 
külmade ilmade asemele olid tulnud soojad ööd jä 
päevad. Raudteejaamast linna tulles astus Labanoyii 
omaaegse. sõbra Balotsitši poolt, kellega ta oli «ti 
hästi klappinud ja kes oli nüüd pimedate köolis õpe N 
Balotsitš pidas lugu vanadest elukommetest, «Mii 
inimese teelt polnud ta kõrvale astunud ja revolutsidd 
pooldanud, kuid vana sõbra võttis'ta vastu lahkelli 
nokkis teda ebaõnnestumise pärast revolutsioonis 
võtus. 
«Ära parem naera, vanapoiss,» ütles Labanovili 
mis sa selle kohta ütled?» Ta võttis taskust kirj 
tõendi ja näitas sõbrale. Balotsitš vaatas tõendit hu 
tõstis siis pilgu sõbrale. 

«Nii et oled järele mõtelnud ja mässamisele risili 
«tõmmanud?» küsis Balotsitš veidi imestunud bassihiiii 

«Ei, kulla mees, risti mõtlen peale tõmmata lollpei 
kuid sellest on veel vara rääkida,» vastas Labanoviiii 
Balotsitš mäis pisut hämmingusse sattuvat: millele 
vihjab? £ 

«Mida peävad sinu sõnad tähendama?» küsis ta Lah 
vitšilt. i 
«Kui Janka Tukala praegu siin oleks, vastaks tä 
mingi aforismiga.» 
Balotsitš sattus veelgi suuremasse arusaamatusse, 
«Mitte midagi ei taipa. Mis aforismi ta ütleks?» 
Labanovitš laiutas 14) 

«Tema mõttekäike-ära aimata polegi nii kerge. Tä 
ütelda midagi justnagu piibli Simsoni mõistatus, niii 
«Sööjast tuli sööki välja ja tugevast tuli magusat väli 

Nüüd oli Balotsitš see, kes käsi laiutas. 24 
«Ajad mul kah tont teab mis udu: mida sügaval 
metsa, seda paksemalt puid. Võib ainult ütelda,» M 
Balotsitš, «et sa oled nagu jänes, keda hurdad taga AJAV 
sina aga teed haake, et neid jälgedelt kõrvale viia.» 
«Just, just!» kinnitas Labanovitš. «Lõpuks oskasid MM 
jälgedele sattuda.» 

Nad naersid pisut. 

«Ja mis sa mõtled nüüd peale hakata?» * 

«Kui sulle õigust ütelda, siis ei tea isegi. Sandarmid W 
sid mind Vilnost minema, sest ma olen politsei valvi 
Luba mtl selleks*ei'ole, et Vilnos elada. Seal aga oll M 
pisut teenistust.» 
«Nii et sa tuled praegu Vilnost?» 
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Moualt jah, vanapoiss!» 

alu kuhu sa siit mõtled minna?» 

Muhnnov atas tema otsa. ' 

Mix oleks, kui sina mulle omas korteris peavarju annak- 

II 

Mnlotsitš as pilguga Labanovitšit. 
Igas midagi, ela päev või paar minu juures.» 


Ms mulle nüüd tõtt: kui ma ei oleks mitte ärapõlatud 
Miur, vaid tähtis kroonuametnik, kes tuhat rubla palka 
MMM, kui kauaks sa siis mind enda juurde jätaksid?» 
alul hakkad saama tuhat rubla palka, eks siis küsi... 
MM Andrei, ma võtaksin sind enda juurde kauemakski, 
üh kus sulle on teada, mida kirjutatakse «Minski Golos'is» 


JM ja sellistest nagu sina?» š v y 
Min seal ajalehes, kus toimetajaks on mustasajalane ja 
Mimaa reetur Schmidt?» * 2 
al mina tea, kes ta on, tean ainult, St ta E 
Mini» toimetaja ning kirjutas ajalehes selle tül ki» 
Üalot itš võttis laualt, kus kõik paberid olid kindlal 
Mul ning valitses eeskujulik kord, «Minski Golos'i» 
Mmhri ja näitas artiklit, milles kõik õimalikul viisil hur- 
(110 koolmeistreid, kes Mikutsitšõ koosolekust osa 
MIMI M, 4 T 
Übanovits laskis silmad kähku üle selle kirjutise käia 
IMülles sõbrale: 

aNus võid selle numbri mulle anda?» K 
ainu jaoks olen teda hoidnudki,» vastas Balotsitš. 


25 


Mobra pool hommikust söönud, läks Labanovitš linna; ta 
M üles otsima advokaat Semipalavi ja toimetajate kirja 
IM andma. Advokaati kodus ei olnud: ta oli teadmata kui 
M Lõuna-Ukrainasse sõitnud. Nii et Semipalavile 


Mu enam loota. Ja mida olekski ta võinud ütelda või 
Jõu anda? Arvatavasti oleks käskinud minna oma elu- 
M ning paluda kohalikelt politseivõimudelt luba elada 
M Wotada Vilnos. «Kuid ma tean ilma preestritagi, et 
Ühpieva tuleb pühitseda,» meenus Labanovitšile vana 
Mlvatarkus. 
M tultag 


| Skvääril piiskopimaja vastas otsis ta vaik- 

Mu nurg >, istus pingile ja võttis taskust «Minski 

Mul, milles oli avaldatud vihane kirjutis rahvakool- 

MMtrolst pealkirjaga «Ei aru ega südametunnistust», 
e 
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Luges selle läbi ja j 


keda ajaleht hurjutas. 


«Minski Golos'i» toimetaja ooteruumis istus käkii 
mest: vene preester ja keegi lohakalt riides äi 
Preester kutsuti kohe kabinetti. Mõne minuti pära 
jus ta sealt heas tujus. Ta nokutas ametnikule pead) M “ F 9 
sellele märku tulla temaga ühes. Labanovitš terad [ M past piht s 
seda, kuidas preester juba ukse vahel ametnikule üll 

«Ma ütlen sulle, inimene; sel mehel on nuppu!» 


Nad kadus 


nudki mingit vormi. 
«Ütelge, et «Vi 


lehe kirjasaatja,» ütles Läbanovitš tähtsalt. 
Teener vaatas külastajale. aukartusega ja tegi isegi 
sõnas endamisi: «Näkkab!» Dübnnovit 

Punaka habemega mees lipsas tasakesi toimetaja 
neti uksest sisse jaoli silmapilk tagasi. 

«Olge head!» nokutas ta peaga ukse poole. 

Laias tugitoolis rohelise kaleviga kaetud laua tagai 
toimetaja, kuub seljast võetud. See oli madalat kasvu t 


marduse. Labanovi: 


. «Küidas teist härra toimetajale teatada?» küsis 
vitšilt punaka habeme ja igava näoga teener, kes ei 


mõtlema. Ja seal turgatas pi 
minna «Minski Golos'i» toimetaja, mustasajalase SW 
juurde ning rääkida temaga sellest kirjutisest umbel 
laadis, nagu nad oli Janka Tukalaga ülekuulamish 
teinud. Algul paistis see idee absurdne, aga mida kül 
mõtles, seda rohkem see talle meeldima hakkas. JM 
mis oleks tal kaotada? Toimetaja võib-olla ei tahagid 
rääkida, aga mis sellest katki on! Schmidti kohta WW 
jutud, et varem olnud ta mereväe ohvitser, varasta 
Kroonlinna kindluse plaanid ja sokutanud need M AMina, k 
luure kätte. Talle anti selle eest kümme aastat sün 
kuid keiser Nikolai II tühistas karistuse ja ennistad 
taja kodanikuõigused. Ja nüüd on ta kõige riigitruumi 
vene» inimene. Labanovitši kavatsus Schmidti juundii nles välgate i e, 
sei täiesti kindlaks. Läheb ja vähemalt vaatab HMM n akeaipikittkks 
see on, ning katsub viia jutu vallandatud koolmei 


Mt isiklikes asjus, vaid ka oma kolleegide, koolmeistrite 


Jrist A ; 3 
Mimetaja ajas silmad pisut enam lahti, kuid vaikis, 


MW vilmis kuulama. Labanovitš pidas natuke vahet. 
AMn kuulan teid,» ütles toimetaja juba kärsitult. X 
Jühmnovitš = võttis küljepealsest taskust korralikult 


MMumurtud «Minski Golos'i» numbri, laotas selle lahti, 
NM üles kirjutise «Ei aru ega südametunnistust» ja'näi- 
Mn toimetajale. 4 
toimetaja, olengi üks nendest, keda teie 
Muhu artiklis on nõnda iseloomustatud.» n 

ulmet võttis Labanovitši käest 'ajalehe ja vaatas 
Mul artiklile. Ta näoilme muutus sedamaid, Luitunud 


In mis teil tarvis on?» küsis toimetaja tõredalt, nagu 
(hhpiks ta mitte noore mehega, vaid mingi nurjatu elu- 
MN 
»Kui lagi ilmaaegu solgiga üle valatakse,» vastas 
Jühunov hulikult, ehkki kibestunud häälega, «siis on 
NW loomulik, härra toimetaja, et see inimene tahab 


imetaja, nagu Labanovitšile paistis, oli neist sõnust 


Mutatud. 

AMn ei mõista teid,» ütles ta. A A N ' 
AAW on nimelt selles, härra toimetaja, et see, mida nieie 
A teie lehes kirjutatakse, ei vasta vähimalgi määral 
ikkusele.» š 

vaatas arusaamatuses Labanovitšile otsa. 


i Vestnik'u», Vilno kindralkubei AM jutt see on? Te ju korraldasite lubamatu, seadusega 


Mul koosoleku? Isegi kirjalik otsus oli teil!» vaidles 


atas toimetajale silma. 4 
»Nahju, et politseipristav, kel muidugi oli isu kannuseid 
Mnluu, viis kaasa ainult niinimetatud otsuse. Aga miks ta 
| vuwvunud niipalju, et sellele lisada poolteistkümmend 
(Mn viinapudelit? Siis oleks arusaadav olnud, kust ja 
IMmoodi see otsus võis sündida.» 


jas mees, näost lai, torkavate luitunud silmadega jä Mi imetaja vangutas umbusklikult pead. 

maka hallide juustega. Tal oli seljas vene särk, krae 1 Millega te aga seletate seda fakti, et ühes külas tuli 

ja sellest tõusis jäme kael nagi MWu üle kahekümne koolmeistri?» 

tuse peale ta ainult nihutas ennast pisut oma toolil. Mello külas, härra toimetaja, on neid üle kolmekümne. 
«Millega võiksin teile kasulik olla?» küsis ta võrdlemi M Mikutsitšõ külas on juba asi nii: kui üks lõpetas kool- 


kuivalt. 


«Ma tahaksin teiega, härra toimetaja, rä 
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(Mitte seminari, näitas ta teed sümnele. 


Mul viisil püügis toimetaja Labanovitšit vahele võtta, 


247 


| 
l 
| 
IM 


aga see ei õnnestunud tal kuidagi. Kõik, mis Lii 
rääkis, tundus olevat õige ja loomulik. Siis katsum 
taja rünnata teisest küljest. J 

«Ütelge, kas te tulite minu juurde just nimelt seli 
teie vastu tõstetud süüdistus ümber lükata?» küsin 
sõnu. 


juhuslikult. Ütlen teile tõtt; ma tulen Vilno 
omal tahtel. Seal oli mul väheke teenistust — andm 


rittmeister mulle kategooriliselt teatavaks, et mä 
lahkuksin, kui ma ei taha, et mind vangitapiga välju! 


«Uskuge, härra toimetaja, ma tulin'teie juurdeii 


legi raudteelase lastele tunde. Kuid üleeile tegi saidi 


taks. Samuti andsin mõnikord nii- ja naasugust Mali 


Vilno kindralkuberneri häälekandjale, ajalehele % 
Vestnik».» 
Labanovitš nägi, et see ajaleht oligi parajasti tohi 
laual, Öeldu kinnituseks võttis ta vi oma «talismäi 
korralikult, ja ilusasti kirjutatud kirjasaatjatõendil 


Mul, ta 
Miri ot 


Miu ist 


TI 
Mulleks 


üjus ja elevil, 


Mu ja Vlasjuki abita, ilma advokaat Semipalavita, omal 
M oll ta suutnud midagi iseenda ja seltsimeeste kasuks 
ata. Kuskil peatumata läks ta kähku Balotsitši 
Mittriuse: seal tahtis ta «pisukese artikli» valmis kirju- 


aks oli Balotsitš oma asjatoimetused toimeta- 
us kabinetis ja korrastas kirjutuslauda, ehkki 
uba ennegi vajalikul tasemel. Kui Labanovitš 
kas Balotsitš otsekohe, et ta sõber on lõbu- 


Kuid asjalood on, Andrei? «Su võitu, Griška, ter- 


Mun ja kriimustust su põse peal»?» küsis ta. 
Anjalood on järgmised, Balotsimus-Balota: anna mulle 
Mkolm lehte paberit, ja saad veel näha, mis ma nende 
4 A a kirjutan, kuhu ja kellele.» 3 
Mlotsitš naeris südamest ja lõbusalt, kuuldes, mida 


NOV silma all muutus toimetaja teiseks inimeseks 
dus kadus, nüüd oli ta lahkus ise. Hoopis teistsugusel 


nil ütles ta, tõstes Labanovitšile oma luitunud silmi 
«Siis on nii j sellest, mis te mulle koolme 
koosolekust isite, jutage «Minski Golos'ilex) 
tage nii, nagu tegelikul oli. Ma panen selle lehte, 
arvan, noormees, et see tuleb kasuks teile ja teie 

gidele. Mina. itkas toimetaja ilmse uhkusefi 


tegi oma lause ümber ilma «mina'ta»: ««Minski Gö 


panevad tähele ja arvestavad tema ekstsellents: 


nagu ka kõik kubermangu kõrgemad riigiametnikui 
Labanovitš märkas, et toimetajal on nõrkus is 
kiita, ja otsustas seda ära kasutada. 


armastust tähele pannud.» 


kuberner ning tema pühadus Minski ja Turovi pii 


«Härra toimetaja! Ma olen lugenud vähetuntud: 
janikku Leikinit. Üks tema kangelasi ütles banli 
«Maast-madalast me tõde armastame ja tasu ülemil 
teenime.» Ma tahan ütelda, et ülemused on ka teid 


N 


"Toimetaja naeratas magusalt. Oli näha, et need «õi 


surus tugevasti külastaja käi 
«Nii et jään ootama teilt pisukest artiklit. 


-Kui Labanovitš «Minski Golos'ist» välja tuli, oll 
tunne, nagu oleksid talle tiivad selga kasvanud. Ilmi 
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talle meeldisid. Ja kui Labanovitš tänas inimsõbriMi 
vastuvõtu eest, tõusis toimetaja oma laialt toolilii 


(bnnovitš ri 


Mlnmustest. 


is kõnelusest toimetajaga. ja kohtumise 


Ile kohta öeldakse: kirikpappi sõela sees läbi viima,» 


( Palotsitš naljatades. Ta võttis lauasahtlist. kümme- 

Mn lehte head siledat paberit. «Kirjuta nii palju, kui 

Mhub,» ei lakanud ta naljatamast. k 
Labanovitš otsis korteris omaette nurgakese ja asus 
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Jabanovitši artikkel pealkirjaga «Kuidas asi oli» ilmus 
Mjirgmisel päeval «Minski Golos'is» «Võluri» nime all. 
Mis lubi lugenud, tegi Balotsitš suured silmad ja vaatas 


MW nega vaikides sõbra otsa. 
ku k 
Miljumõela 
Võu ja v 


» ütles ta suures elevuses. 


su nüüd jälile saada, kus on tõde, kus kaval 


äljamõeldise vahel, kui see sarnaneb tõega; on 


Je piiri tõmmata, mu sõber,» vastas Labanovitš «Nen- 


Ms nnnab koe elu ise.» 


Wonkslikku juttu ajad, vanapoiss. Kui pole klaasi head 


Moikat ära visanud, ei taipa mõhkugi.» 


Ülvinud need sõnad, astus Balotsitš oma üsna ilusa ja 


Ji hulk 
JK pnni lauale. 

Mue on, vanapoiss, umbes nagu poola starka. Hulk 
Mn teda hoidnyd mingiks pidulikuks puhuks.» 
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puhvetkapi juurde, võttis sealt suure pudeli 


aega 


«Ja sellega, mu kallis Balotsimus, sa näitad, et olud 
õige sõber, nagu olid seminariski.» A 

Nastoikat klaasidesse valades ütles Balotsitš tõsiselli 

«Tead, Labunja, see artikkel tekitab kui mitte pööM 
siis täieliku segaduse kohtuametnike, samuti põlli 
js hulgas, sest «Minski Golos» on neile ususüM 
iks.» 

«Egas midagi,» sõnas Labanovitš ülemeelikult il 
tõstes. «Aidaku jumal meie vasikal hundist jagu saadi 
Õhtul, pärast südamlikku jumalagajätmist Balolsi 
seadis Labanovitš sammud raudteejaama poole, Tay 

kaasa mitu eksemplari «Minski Golos'it», milles oli (M 
tud tema artikkel. Vagunis istudes mõtles ta sellele, kui 
imestavad koolmeistriametist vallandatud sõbrad, W 
itselt kuulevad «Võlurist». Keegi neist ei mõii 
arvata, et see on tema, Labanovitši kirjutatud. Ta meel! 
rõõmus ja naer tikkus peale. Ta mõtles ees 
tale Janka Tukalale, mõtles, kuidas talle hästi mõni 
oma seiklustest rääkida. 

Rong jõudis Stavbunõsse kella üheteistkümne pMi 
hommikul. Et Jankaga mitte teineteisest mööda mihi 
otsustas Labanovitš tema endises korteris. Jaam 
alevisse oli umbes pool versta. Suur aga oli sõprade üllii 
ja rõõm, kui nad tänu õnnelikule juhusele kohtusid! 
šeal kohas, kus see ristus jaama poole pöörduva teehamiii 
Nad sööstsid teineteisele vastu. 

«Janka!» 

«Andrei!» 

Sõbrad surusid tugevasti teineteise kätt ja suudlesid) 

«Kuidas sa ometi nii järsku siia kukkusid? Kus 
tuled?» küsis Janka rõõmsas hämmelduses. 

«Minu teekäimiste aeg pole kellestki ära määratud) 


minu teed on mõõdetud üksnes jumala ja sandarmite IMM 


vastas Andrei pidulikult. 

«Sa räägid nagu mingi ennemuistne prohvet 
Janka, aimates tähtsaid uudiseid, mida sõber nüüd pWl 
pajatama. 

Kuid Andrei küsis: 

«Kuhu siis sina hakkad rändama?» 

«Bga ma ise rända: mu jalad on kuradite võimuses,» VAN 
tas Janka sõbraga ühel*toonil. «Mõtlesin, et lähen MinM 
aga kui sind nägin, siis kuradid taganesid minust ära = 
Mingit Minskit!» 

«Hästi öeldud!... Tead, Janka, ma mõtlesin kogu Adi 
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M peaks me mitte teineteisest mööda minema. Aga meie 
Mumme kütte ja saimegi kokku!» 

Kui veab, võib ka viisumees tantsu lüüa,» tõendas 
maga takka. «Anna aru oma aja üle, mis pole 


umltn var 
Mullontlei 7 ratud!» 
Läbmnovitš vaatas ümberringi ja ütles tasakesi: 
Inn! viljal aias oma aeg. Oma aeg metsamarjal ja oma 
M puravikul... Kuule, Janka, hüppame õige alevist läbi, 
Mine teele kaasa seda, mis inimese südame rõõmsaks 
MD Lähme kaugele tänavaist ning majaseintest ja seal, 
MMvalises paigas, avame oma südamed ja anname prii voli 
Mn nõnadele.» k ' 
Hus, mida tähendab toimetuses olla! Kohe näha, et ini- 
M rohkem aru peas! Ja tola on see, kes hakkab selle 
Mu vaidlema.» x 
Mobrad läksid Genja-tädi juurde kõrtsi, et suupistet 
Mm võtta. Esimeses mõnusas kohas Neemeni kaldal nad 
Mimtasid. 
Just siin meie suud lahti lähevadki,» ütles Labanovitš. 
MWu, Janka-peiss!» A 
Nu istusid haljale rohule lopsaka pajupõösa taga, mille 
JMnikesed nõtked oksad sirutusid Neemeni kohale, Häiri- 
IW luhamünt levitas enda ümber teravat lõhna. AIL vastu 
Mu /licsakut veeretas jõgi peatumatult edasi oma selgeid 
Mogw otsekui puhast hõbedat. ; 
Mis sa arvad, Janka, eks ole siin kena, mõnus ja rahu-, 
Ww. küsis Labanovitš ringi vaadates. f 
Mis hea, see hea, aga mitte seda ei oodanud ma sinu 
Must astas Janka. «Tuleb välja, et kõvast äikesest vähe 
Vihma! 
Andrei naeris. 


[end, rha olen ainagi mõtelnud, et kui ma sinuga kokku 
Mom kuidas ma siis sulle sellest kõigest rääkima hakkan, 
M vahepeal on juhtunud. Ja nagu polegi säärast algust 
IMinud, mis rahuldaks nii mind kui sind.» ' 

Mis võta pudelil kork pealt, võib-olla pää 
Mlepuelad lahti,» ütles Janka otsustavalt ja lisas: «Mu 


Ma nimab, et sul on midagi põnevat rääkida.» 

Lubanov võttis. taskust pudeli, paberisse keeratud 
Muwljupi ja leiva. Janka ootas ega pööranud sõbralt silmi. 
Ailroi ütles: 

Monikaua kui ma lauda katan ja siin toimetan, loe sina, 
Mlud, so6 artikkel läbi.» . A 

Janka pihku pisteti «Minski Golos». Ta päris neelas sil- 

vs 
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madega artiklit. Labanovitš lõikas vorsti ja jälgin 
sõpra. Mida rohkem Janka luges, seda enam ta näost 
tus, kaotas je, hakkas mitu korda uuesti otsas 
silmitses autori nime ja pealkirja. Lõpuks hõõrus (M 
ja jäi pika pilguga Andrei otsa vaatama. 

«Mis sa selle kohta ütled, Janka?» küsis Labanövi 
«Oh sa heldus! Oh-arm ja halastus!» oli Janka nagi 
ära. «Kas mu silmad mind ei peta? Ega ma pole pi 


Jahn silmitses pudelit, takseeris silma järgi, oli ta mõõt- 

p jargi rüübanud, ja kuulutas: 

Mituke liiga sai võetud!... Tead, see on mul juba 100- 

hui löö juures jääb mõõdust puudu, aga viina võtmisel 
(uh Ikka üle!» 

F Nonoh, nüüd sa luiskad pisut iseenda peale, Janka.» 
Lülakan jah, sest mu meel on lõbus ja viin hakkab peas 


Mlhinoma 


jäänud? Ega ometi vanakurat mind ei eksita?» Jah Mbrad istusid jõe kaldal põõsa all, sõid, naljatasid ja 

üleannetult risti ette. «Mis see ometi peab tähendi Mtusid pudelit. Kui see tühi oli, andis Janka oma tun- 

laotas ta käsi ja kahmas järsku pudeli. «Joome, joomäi MM vuba voli. 

hea inimese terviseks, kes «Minski Golos'is» kodu Ün ilmas olemas aukandjat, keda ma täna kadestaksin? 

«küünlaotste» kaitseks häält tõstis!» Mõlemas säärast lossi või paleed, mille ma vahetaksin 
«Joome!» oli Andreigi sõbra poolt. «Kuid klaasi dl (lt põõsa vastu Neemeni kaldal? Mitte midagi sihukest 

ära unustanud, Mille seest me joome?» 4 WMouw Janka heitis energiliselt käega. 


«Kuidas mille seest? Kui lehm on, saab köieta kati Millest sa küll nii õnnelik oled?» k 
Janka ulatas pudeli Andreile, Kuhest e üks on artikkel ja teine see pudel siin, 
«Sinu viin ja sinu uudised! Olgu sinuga jumala õnii Mu juls küll tühi.» A 
isake Andrei! Võta klõmakas! Pudelisuust oma suhuli Üihi pudel võib muutuda täis pudeliks. Aga kuidas sa 
Andrei lõi pudelil korgi pealt. Mtud «Võlurisse»? Kui suur sinu arvates on tema täht- 
«Nii et rõõmustagem ja olgem väga rõõmsad, Jani MN vie jaoks?» A - ki t 
kaim. Taganegu meist kurjus, ja asjad, mis hästi alust aMue, kallis mees, on vihm kibeda põua ajal! KS.) 
lõppegu hästi. Ole terve!» A M Janka. «Vaata korraks luhale ja mäekinkudele; pi ike 
Viin klugises Labanovitši suhu, Tubli klaasitäie kuni Mwotus nad kevadel ära. Siis aga tulid vihmad, ja neil 
tas ta endal kõrist alla. IM elu tärkama. Nähtavasti on ka meie kasuks mingi 
«Niisama palju võta ka sina, vanapoiss,» ulatas ta (Mu pööre toimunud.» k g A 
Jankale ja näitas sõrmeküünega klaasil, kui palju Mmbes samuti arvab ka Kostsik Balotsitš. Ta ütles 
pidi jooma. JAM rohkem: «Minski Golos» on politseinikele, pappidele 
Janka võttis pudeli, vaatas Pänjamoni ja Stavbunõ'p | Muwinikele niisama hästi kui ususümbol vagadele krist- 
seejärel pöödus näoga Mikutsitšö suunas, tõstis SIM SIAMI 
Dzjamjani kuplale. Iirnnvo! 
«Kas kuulete, alevid ja külad, ja sina, Dzjamjani Jä Pead 


» hüüdis Janka. 4 a 
mka,» tegi Andrei äkitselt teist juttu, «kui juba 


ja teie, teed, mida mööda oleme käinud, käime nüüdd AN pidu, siis olgu i hüppa korraks Monja poole sisse, ta on 

edaspidigi! Teie terviseks! Ole terve sinagi, hea inimi JU in üle silla, ja võta veel üks poolik, siis ma t 

kes ütlesid meie kasuks hea sõna «Minski Golos'is»! "PUN A kust see «Võlur» mustasajalaste ajalehte sai ja kes, 
' kk lho on 


sulle praegu kerge luksatus peale! ... Ole tervitatud sin) 
Neigertava küla!» 

Labanovitš muheles. Janka klugistas kahe sõõmuga 4 
portsjoni alla, ähatas, pühkis käegarüle suu, sügas ninmi 
ütles: 

«Saab vist veel võtta!» 


Nu või maailma lõppu jooksen selle pärast!» 
| abnnovitš tahtis raha anda. A 
Minu kopikas pole kah lopergune,» lükkas Janka sõbra 
oksis Monja poole. E 
upõõsa all rääkis Labanovitš sõbrale kõi- 


ii i i stest — kui da Vilnost minema saadeti, 
«Viina ju veel on,» loksutasžLab $ gi Tai (M oma viklustest kuidas tei Vilr inem x j 
kame müüd peale!» f Stasi Lan 0vAt s PASI JU P kai Golos'i» toimetaja, jutul käis ja mis sel- 
JM vilja tuli. 
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«Tean küll, mu sõber Jan,» ütles Andrei lõp 
«tõde, mis peidetud, on alasti tõest huvitavam. JU 
tundub, et sa oled sest «Võluri» loost isegi pettunud! 
harjutamised läksid asja ette.» 
Imetledes ütles Janka: 


««Võlur», küll oled sa kavalust täis!» 
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Mõneks ajaks seadsid Andrei ning Janka end siM 
Martsini viljarehes. Rehi oli suur ja kui selle oleks 
A a ning heina t pannud, siis olekm 
varandust jätkunud kolme nii suure talu jaoks, 
sääres oli võrdlemisi suur hunnik mullust hiirte pihumi 
põhku. Riided alla laotanud ja kodukootud teklesi 
magasid sõbrad seal sügavat talupojaund, » 
Viljarehed? just ehitatigi nii, et õhk väljast vaballi 
pi jäsek: seepärast oli nendes harilikult palju prafiii 
Neid oli laiade väravate kohal ja piki tervet murdemi 
Mõlemas katusekelbas oli isegi paar klaasideta akent) 
pi jäsukesed sisse ja välja lendasid: neile meeldib väja 
jarehtedes pesitseda. Tuleb lisada, et praod jäeti rehti 
tesse nõnda, et vihma sisse ei sajaks ja talvel tuul 
sisse et tuiskaks. 
Päike tõusis. Ärkas kirgas suvehommik. TUNA 
praod ja augud lõid päikesest hiilgama, terve viljarelii 
tus sädelevaist valgusvoogudest, säras, hakkas elaMi 
hiilgama kuldsetes kiirtes. 

«Võtku tühi, aga ei ole keiser ilmaski midagi Seli 
näinud,» ütles Janka ärgates ning jäi imetlema hele 
valgusvööte, milles tantsisklesid miljardid tolmukühti 
«Kas kuuled, mis ma sulle ütlen?» küsis ta, kui MN 
häält ei teinud. 
Andrei jälgis parajasti, kuidas väledad pääsult 
pesade kohal kergeid tiibu lehvitasid, ise meeldivalt M 
tades. 

«Kas tead, Janka, ma pole kunagi näinud, et pääsulu 
üksteisega kakleksid,» lausus ta, lastes sõbra sõnad IN 
vust mööda — ta'lihtsalt ei kuulnud neid. 

«Imekenad linnukesed!» kiitis Janka takka. «Kui M 
hakkävad pesa ümber sädistama, siis tulevad mul meil 
külanoorikud, kes vahel ämbritega kaevu juurde kül 
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Mu ja valju häälega lõõritavad, sest nad lihtsalt pea- 
Mi neda tegema.» 

Viljurehte kostsid ka argipäevase talutegevuse kajad ja 
Mlumehe tööpäeva hääled. Mitu korda kolksatas elumaja 
Mhm ju käi is laudavärav — ema läks lehma lüpsma. 
MN üngises kaevuvinn, Väheke hilj hakkas rahiraud 
Mn tonksima — sigadele tehti Siis oli kuulda 


ki, 


Mil teise venna Juziku pahurat häält: poiss ajas lehmi 
M jumaale, kuid polnud und täis maganud, oli vihane ja 
MIN oma pahameele välja lehmadele. Onu Martsin kee- 
M Jusikut samuti vihase käratusega: 

Mis sa roogid lehma piitsaga? Mis ta-sulle teinud on? 
M Www võtan sellesama piitsa ja äigan sulle mööda selga!» 

Jurik vaikis, senikaua kui ta õuest väljas oli, siis aga 
Mhvns vastu: 


Iva ikka ei ulata: käed lühikesed! Ja piits, näe, on 
Minu peos.» 
Pansi peale, ninatark, võib äkki minugi pihku sattuda!» 
Onu Martsin istus puulõmmul ja pinnis, vikatit, Haamri 
Mboniline kõlksumine vastu puupaku sisse löödud raud- 
Mt saatis õuest kostvaid hommikusi hääli. Kõigile vara- 
Mitele häältele lisandus nüüd kuke vali kiremine. 
Labanovitšile tuli meelde, kui kibe aeg praegu käes on: 
MW Martsin seadis vikatit valmis, sest heinaniit oli ukse 
Pidi ruttama, sest kui Russinavi mehed oma siilud 
M nildavad, siis lasevad näd kohe hobused ädalale. Ja kui 
omu kak u järele jäävad, siis hobused lähevad peale ja 
ÜMbivad heina ära. Labanovitši südametunnistus ütles, et 
jub Martsinile appi minema. 2 
Mobrad pikutasid sõna lausumata. Kumbki oli ametis 
Mm mõtetega. Korraga katkestas Labanovitš vaikuse: 
Tund” Janka, mis aforismi ma sulle ütlen?» 
Mis siis?» elavnes Janka otsekui unest ärgates. 
Igal asjal siin ilmas on lõpp,» ütles Andrei pidulikult. 
[liisa õige, nii nagu õige on seegi, et kui inimesel kõht 
JU. wiis tahab ta süüa,» tönkas Janka. 
Kul on õige, siis jätkub meil vedelemisest. Kobime 
nnt üles!» 
ihuke aforismi pärast ei maksa üles kobida,» tögas 
Muku Ikka veel, kuid ronis teki alt välja ning jäi põhule 
Müma, öeldes: «Küll aga on siin mehine magada! See 
Julugi magamine, vaid lausa jumalate joomaaeg!» 
Mw viljarehi on suvila mis suvila, paradiis, millest pol- 
Mul almu Aadamal ega Eevalgi.» 
e 
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Sõbrad tõmbasid endile kähku riided selga juh Moe ju alasi, kargu külge ja läks ise oma heinamaa- 
Neemeni äärde pesema. Viljarehe juurde tallatud MNN pilte üle vaatama. Ta vaatas järele, kas vaiad seisa- 
rajal, mis viis jõe kaldale, sõbrad seisatasid, et diil (NN oil kohal, ja hakkas siis lühikeste sammudega käima 
onu Martsinit. See oli «varssavi nokatsi» otsmikullg MM valast teiseni, ajades niimoodi sisse sihi, et niidu 
lasse tõuganud, Omal ajal oli Martsin seda kandnud pi MNmiite piirist üle minna. Inimestel oli heinamaad nii 

äeviti. Nüüd oli ta vana, polnud tal enam vali M ot nad hoidsid kiivalt iga jalatäit. 224104 
randlikku vurhvi, vormi ega värvi, kuid prati Uu Martsin ja Andrei otsustasid alustada niitmist 
kujul meenutas ta mõisameeste peakatet. MM norvalt nõgusamast kohast, kus luht oli veisejalga- 

«Noh, kuidas magasite?» küsis onu sõpradelt ja MUl M 0onda ära soobatud, et nende i 


nina paremale ning vasakule, vajutades sõrmenukil NN Nõgu oli paiguti niiske, see-eest” aga kasvas siin 

ühele, siis teisele sõõrmele. A M rohi, ehkki üksluine. Onu Martsin ajas sihi kuni 

«Magasime nagu nelikümmend meest,» vastas JW MMM ja kitsa heinamaasiilu keskpaigani. See tükk jaotati 

| “Andrei küsis: Mul Martsin võttis endale halvema osa. Vikatid luisati 
| «Kas onul mõni vikat ka üle jääb?» NN Ine kui vikatiga keerutama hakata, tegi onu mütsi 
«Miks mitte! Jääb, ja rohkemgi kui üks.» N Mäh võtmata «Issand, anna õnnis- 

* «Siis pane nad kenasti valmis: lähme kõik koos üli A NU Andrei oli selle ajaga juba jõudnud paar korda osa- 


Ja Russinavi "mehed kirjutagu endale kõrva taha, WW 


Sa R ARST, g Il vikatiga hööritada. A k 
nad niiduga ülearu peale pressivad, siis*võib neil vilki «A oli ER hommikune kaste oli ta niiskeks ja peh- 
kandu löödud saada,» löõpis Andrei, JUU teinud. Hästi pinnitud ja luisatud vikatid aina vihi- 


Onu Martsin hakkas naerma. Ta pidas lugu Andrei 
õepojast ja kui kõvast niidumehest. Ja teadis, et. sil 
abilisega kõige sappa ei jää < 
Järgmisel hommikul koidu aegu võtsid onu Marti 


Üid | Rohi langes kergesti jalalt ja lükkus ladusalt 
Ohnnteks kaarteks. ; A 
Mitjad olid küll teineteisest eemal, aga andsid kõigest 


M (We pihta. Päike nihkus ülespoole ja hakkas kõrve- 
Andrei vikatid, haamri ja alasi ning. läksid "JAM kr t i nigi Kia otsmikule. Tõmmati 
niitma. Janka ning Jakub pidid neile sinna hommiki JIN sürgidki. Mõlemad olid higist märjad, aga kumbki 


järele tooma ja rehad kaasa võtma: tööd jätkub kõlg 0, > a 
Jolava oli Andreile juba maast madalast meeldi ÜMmt kehvemaks 


ei tahtnud. Heinamaast oli jää- 


Seal kasvas palju vägevaid tammi, nii et nelja mehi JUU niita veel ainult lapikesed, kui Ra td 
hädavaevu ulatus tüve ümbert kinni võtma, Tammed AMN Jankat ja temaga ühes KA EA t AEA jagu 
sid-enamasti jõe kaldal, nende ladvad mustendasid WIM Ilumaks vahtima jääda, sest onu M Se aa Tali pea 
pesadest. Kaugemal luhal kasvas tihe sarapuupõösaMi Mn lõpetamas. Siiski jõudis Andrei ks kiivrit ja 
Neemen aga keerles nii kaunilt ja tegi selliseid käändii Mi mutivõrku otsekui ennemuistse vägilase kiivrit j 
pidid neid tahes-tahtmata imetlema, ANN olsas mannergut, kus arvatavasti sees hapupiim 1% 
Luhaheinamaa oli Jolavas väga hea, iseäranis Neemi MM Murtsinile see maitses. Jakubil oli õlal paar Teha. ja 
kalda lähedal. Luht ja maa, kus vasus onu Martsini X JM mahukas kott «padajanniga», nagu palgiparvetajale 
kuulusid vürst Radziwillile. Ennem oli see olnud Hedi M kutsuti toidumoona. Andrei ei teadnud isegi, miks 
Movša Peretsi käes, kes pidas Mikutsitšõs kõrtsi. Kui Wi AMol likitselt nii kerge olla. GA 
seadis sisse viinamonopoli, likvideeris Movša oma MJ WMümmekonna minuti pärast jõudsid riisujad onu. Mart- 
pidamise ja kolis Panjamoni, vürstimaa rentnikuks W Mn juurde 


hakkas onu Martsin. 

Onu Martsini talust Jolavasse tuli neli versta. Meie |) 
nalised jõudsid luhale, kui päike metsa takka hädavaevi 
paistma hakkas. Onu Martsin ei raisanud aega. Ta torni 
vikatilöe otšapidi maa sisse, riputas koti, mille sees ON 


Jõudsite justament parajal ajal. Tublid poisid!» Mart- 
A haldus poistega tulema Andrei poole, kes lõi viimast 
mi Onu ütles lõbusalt: j 

Vehl, vikat, “kaste kamul, kui rohi kastest kuivaks 
JUNN, olin niitja isakoju läeb!» 


256 Miaaiatakamoit 1 421 
e 


Niitjad ja heinariisujad läksid kõik neljakesi 


laiale satarale üla. - = wndal ei oleks pähe tulnud seda teha, nagu ta hil- 


m M Ine tunnistas. 


akt hea, et võrgu kaasa võtsite! Annaks jumul Minniised ei pikutanud kaua, ehkki oleks tahtnud pisut 

Aat ele, kel see ütlemata tark mõte pähe tuld» Muatudngi. Selle põhjuseks oli mutivõrk, mis seisis siin- 

RTA, AU JUU tumme all, pära ülespidi. Üldse oli onu Martsin 
«Siin on Jakubi käsi mängus,» vastas Janka. MN malas kala pi li kohtki hea ja ükski 
«Jakub pole ükstakõik poiss, vaid lihtsalt kulli jalanees 


ütles Andrei. 
Onu Martsin lisas: 
«Teil pole veel aimugi, missugune nupp: Jakubil 
on.» 
-Martsinil oli ka endal hea meel, et Jakub oli fi 
võrgu kaasa tuua. 


jälil 
ml kõigi alt oli vaja töö ära teha. Janka oli ainuke, 


M Imlapüük ükskõikseks j ttis: ta ei teadnud veel, kui 


MMM on mutivõrguga püüda. A 
Puik i veel poole turimi ümber, kui hein 


hn jJubn kõik kokku riisutud ja saadudesse pandud, et ta 


M les tulitama ei läheks, Onu Martsini suureks mee- 
õuti ka teine heinamaasiil maha niita. Kui ilm 
b, on hein luhal tehtud ja küüni 


lmmlen j 
MW plieva või paar pea 
Mutud KS ka 
i häi 8 z p 1 Noh, kuidas on, poisid, kas lähme kalda äärde võrku 
kausi iae Ja kus mujal saakski nii palju Külli Jhuvima?» küsis Martsin lõbusal toonil oma tööväelt, 
ju Ül äidata ja vallatust teha kui heinaniidull Arnegu on just paras aeg jões lobistada,» lausus Jakub 
Ta ke a pole raske. Kui mõnus ON AMuinehelikult. 

tud ja pisut när sinud kaarte lõhn! Ja ega ainult aOleks või ud + i i igi a 
mine pisikest Jakubit huvitanud: mis rs, kõiki Oleks võinud juba ammugi,» oli Andreigi samal arv: 

a. Töö haarab sind täielikult, pealaešii »Müva 
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Jakubi meelest polnud aastas lõbusamat ja rõõm 


muudkui hakkame pihta! Sina, Jakub-poiss, 
te tubaka ja keerad meile plärusid, sest 
on suitsuisu iseäranis SUUT.» 


at i gis ji kuidas onu Martsin VI 

katiga töötas. Poisi meelest oli ta maailma parim ii ln is i i » ndrei. 

Tundide kaupa istus ta Martsini juures, kui se8 MM e Phndjutj 7 e A 

pinnis, tal ei jäänud tähele panemata ükski onu Mill aln riided jäävad sinu valvata, Janka, sest kõik tuleb 

Mn koorida peale mütsi... Pole küll tarvis nagu post 

matult nii head nõu, et onu ei jõudnud ära i VA Viited andis Martsin kohe järele, «aga sil: 

liste! puhkudel võttis ta mõnikord õepoja ümbert Mõmuga toetan ühist üritust!» vastas Janka soldati 

suudles ja ütles: Anmbet A 

ht mu poiss, sa oled päris kullatükk ja pea ON Ünu Martsin võttis võrgu ja sumas esimesena jõkke. 
KAA aeta PA dried 4 Mn järel läks ka Andrei. Mõlemad olid alasti, ainult 

keeksi vea de ndrei maalapil kasvava tamnmiiiii (UW jiens, Sumada alasti vees, kareda rohu seas, pole 
eha kinnitasid, ei jäänud Jakub ootama, et teda kii Mul mõnus. Hoopis teine tubakas oleks siis, kui kala- 

midagi teha. Ta andis Jankale reha ja võttis ise tel JWwiided selga panna. Kuid neid polnud kaasas, sest oli 
- «Lähme, riisume heina nõo põhjast ära ja kannanigd Miluneid ühes tassida, 

põndakule, seäl ehk on ta juba õhtuks kuiv.» »Nol vanapoiss, summime selle põtku läbi,» ütles onu 

(a Janka ei vaielnud Jakubile vastu, sest poiss WW Murtsin 

õigust. Kuivema heina vedasid nad sületäite kaupa Xi Põikuks kutsuti kaldaäärset seisuvee riba. Harilikult oli 

alla: pärast sööki on hea puu vilus heinte peal pillil Jh inlimesugust, rohtu, lõmmulehti, vesiheina ja kõrkjaid 


Mlupüüg 
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täis kasvanud. Põhjast kerkisid veepinnani üle 
rohud nagu peenikesed niidid. Pinnale tõusnud, | 
nad ümarikud valkjad lehed vee peale, Paiguti oll 
ääres roogu ja kalmust. Neis veepadrikuis oli peiduM 
kes puhkas pärast täisõgimist või lihtsalt varjas 
oma vihase vaenlase havi ja ahvena eest. 
Kalapüügil oli juhtimine onu Martsini kui sel alil 
asjatundlikuma ja kogenuma mehe käes. Ta võttis 


selise ühest otsast kinni ja tema abiline teisest nih 
mad hakkasid hiljukesi kalda poole tulema. Või 


mati kergesti läbi vee 


kaldale lähemale. Vahel julii 


mõni ohmakas säinas või latikas põgenemisel veõii 


hüppas ja võrku sattus. 


Onu vaatas a koha, kus võis saaki olla, ning | 
alusele sosinal käsklu; 

ksemalt, vaiksemalt! Noh, lase võrk tasa 

taset ta juurika või mätta peale ei j 


lobistas sellega, et kala 
gitasid nad 


igiriist esimest korda sees. 
Kui võrk esimeseks loomuseks valmis oli ja teda NM 


tõmmati, lõi mutipäras 


sin jaole ning tõmbas 
Jooksid kohale Jakub j 
kõigi rõõm, kui võrgup 


selt. 


Andreiga kahekesi vedasid nad võrgu kaldale, Kõlli 


mutisuud ülespoole, j 


ta kummuli. Kena purikas, võib-olla suuremgi, kül 
algu oli paistnud, rabeles ja viskles hulk aega, kuni WIN 


kord nõrkes. 


«Küll te aga-olete kibe käsi, onu Martsin! Poleks (i 
olnud, ujuks purikas praegu Neemenis!» ütles Janka M 


vaimustusega. 


«See on harukordne juhus, kulla mees, meil Tii 


hüppas kõrgele üles, lendas kaares läbi õhu ja pidi 
hetk vette tagasi lartsatama! Nagu tiiger sööstis onu MM 


«Ei lähe sa kuhugi, va poiss!» hüüdis Martsin süli 


e!» 
täiesti põhjani, 
a juures, samal ajal agä 
lisest kinni, sikutades JAM 


kaugele välja kui võimalik ja «müttas» sellega, Kii 
des kala pikkamisi edasi. S j 


ei jääks kalda äärde. Seejärel 
da tuli teha kiiresti NII 


äkitselt vulksu ilmatu suu 


alla, et teda kinni plii 
riietevaht Janka. Suur oli 
ras viskles oma viienselahiiiii 


alles veest kaugel väljas pöömaMi 
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Malm,» arvas Martsin. «Aga kui talle on määratud sattuda 
JM või panni peale, mis siis ikka parata.» Harva lubas 
AM Martsin endale kiitlemist oma oskustega, ehkki ta oli 


hulus ja osav mees. Ja ikkagi püsis Martsini lopsakates 
Muudes veel tükk aega õnnelik muhelus. 

Niimoodi, teate, saab minustki varsti kalamees,» ütles 
Junta ji 

Ms purikas tekitas palju rõõmuelevust. Onu Martsin ja 
Aurel sumasid otsemaid uuesti Neemenisse. Päike polnud 
M loojas, kuid ta hiiglasuur punane ketas oli juba sil- 
Mupiirile laskumas. Loomusekohad aga olid veel peaaegu 
M tes, Kalamehed liikusid piki kallast veelgi tasemini. 
M pilikisid sosinal, panid võrgu sisse, tõmbasid, Onu 
Munlsin ütles Andreile tasakesi: 

Kui tunned, et võrgus midagi rabeleb, siis tõmba üles- 
(Mult, siis on kindlasti havi.» 

Puanegu iga loomusega juhtus tulema mõni väiksem 
Mn Oli ka poisimaid. Kalameeste ja pealtvaatajate mee- 
JM njus ürevile säinas. See oli küll kahenaelane, aga möllu 
MN võrgus nelja naela eest. Ja siiski olid kõik rahul, liiatigi 
ul võrgus peale säina pladistasid üsna kenad latikad. 
MMI saadi särgi, ahvenaid ja teibu. Võrku jäi ka kohma- 
(m Juts ja üks ütlemata väärikas ning laisk linask. See 
Jh» võrgus nii rahulikult, et onu Martsin esialgu ei mär- 
(Ümudki ja oleks ta peaaegu juba koos võrguga vette 
Mm visanud 

Õhtu oli käes, hakkas hämarduma. Oleks pidanud veest 
Mia ronima, kuid Martsin tahtis ilmtingimata veel kord 
Ühiu the kalmusemätta juures sisse lasta. Teda sätiti 
mn ja suure ettevaatusega. Viimaks sumas onu jalaga. 
Mu mõlemad Andreiga müttasid väheke. Martsin kergi- 
1 võrku suurte lootustega. Kala ei olnud, kuid võrgus 
IMutas tähtsalt vatsakas roheline konn, tunnistades imes- 


Nun oma harjumatut ümbrust. Jakub pidi ennast katki 


Mnrma, 
Wala mis kala, aga ei saa tast pala!» lagistas ta. 

Onu Martsin raputas võrgu tühjaks ja loputas siis puh- 
IM vooluvees igasugu sodi ning kõntsa ta küljest ära. 

Nulamehed pesid end hoolega puhtaks ja läksid kaldale 
Mwtuma ning saaki üle lugema. Püük oli enam kui rikka- 
IM OM Martsinil tuli aga mõte suuremad kalad homme 
Mummikul või veel parem täna Panjamoni viia. Homme aga 
DN purajasti reede, õhtul algab juudi püha — sabat. Selli- 
M puhul on kala järele erakordselt suur nõudmine, Onu 

Ni 
261 
" 
a 


kavatsus leidis olehoidu. Kodus -sorteeriti 
ära. Väiksemad jäeti endale, paremad aga viisid A 
ping Janka Panjamoni. Uksest välja jõudnud, WW 
anka: 
«Kui nutsin, ma rumal, ei avitand jumal, siis halli 
lusti pidama, ja minulgi hakkas vedama.» 
«Me sattusime heasse voolusesse,» möönis Labald 
«Ja imis toob homne päev, peaks seegi olema rõõmus 
«Hea on olla luhal, kui heina tehakse,» tunnistas JW 


Molnutegu, õnnelik aeg, oli“ vahepeal lõppenud. Kord 

Ilus Martsin Andreile: 
inavu on meil heinaga kitsavõitu. Tuleb õhvake 
Maha müüa. Kahju teisest! Kena õhvake!» 

Andrei vastas: 

*YWwud, onu, mis oleks, kui kapsaaia tagant tükk luha- 
md üles künda, sõnnikut panna ja kaera-vikisegatist 
(ule külvata?» 

Onu Martsin jäi mõtlema. 

»Arvad või?» küsis ta. 

Mõte meeldis talle. 

IMumisel päeval nägid Andrei ning Janka kalalt tulles, 
Mt lühalamm oli üles küntud, hoolega äestatud ja isegi rul- 
Mu. Andrei vedas seemendatud maalapile salamahti 
Juhku ja külvas seda ohtrasti maha, kuni nägi tihedat 
voholist ra ja vikki tärkavat. 

Juba heinaniidu ajal sai Labanovitš kirja Raiskilt, ole- 
Mälu koolmeistritebüroo kirjatoimetajalt. Raiski kirjutas 
Mure õhinaga: «Kas sa tead, vana, kõige tähtsamat uudist? 
WW oleks võinud seda uskuda! «Minski Golos'i» toimetaja 
Mhmidt paigutas oma ajalehte artikli, mis räägib meie 
Mrdunud koosolekust, ta võtab meid kaitse alla! Mis kär- 
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Vahel, nagu öeldakse, satubki inimene õnnelikku 
sesse, mis sind nii lahedasti elulainetel edasi kannab; 
sa ihkad väga, et see voolus sind võimalikult kaua hi 
taks, suisutaks ja kiigutaks, kuskil põrutamata ja AW 
kohtadel pillutamata. Kuid nii on see väga harva ja WI 
lühikest aega: Sinu voolus on äkitselt hajunud, ära käi 
nud nagu kerge hommikune udu ja sina leiad ennast ild 
endiselt lõhkise küna juures. 

Andrei ning Janka sattusid kalapüügihoogu. Esiotsii 


Sa K TE Ni 
Kai aia saava MTM JNA on teda hammustanud? Säh sulle Schmidti! Tuleb 
sest koolmeistriametist! Lükkan seierid ki Milja, et kui mitte päris-, siis vähemalt ristiisa!» 
püügile!» Janka ja Andrei said seda kirja lugedes südamest 
Jankal mõlkus meeles isegi muretseda teine mutt, Mera, kuid artikli ilmumise saladust avalikuks teha 


kui nad ühe võrguga püüdsid keskelt läbi kümme Mlanid nad tarbetuks ja isegi kahjulikuks. Nad vastasid 
siis kahega Imakile, avaldades ohtrasti rõõmu ning lootust, et kõik 
Andrei kis sel puhul Jänkale: Mnelikult lõpeb, ja kirusid kroonuametnike tühist sekel- 
«Ükskord ma läksin üle silla Panjamoni. Silla all Munlst koolmeistrite koosoleku ümber. Kuid olles kindlad, 
Neemeni jõe vana säng, mis lõmmulehti ja igasualim M nende kirigi ametnikest mööda ei pi äse, lisasid id 
parka täis kasvanud. Vesi oli madal ja mudane. Seal muud Mad evangeeliumist: «Karda kõigekõrgemat ja ära räägi 
lontsikus mässas salkkond naisi käsinoodaga. Kui nad Milgnet.» 


kätte said, siis oli kädistamist, kisa ja lärmi laialt. Üks juh Ja sellega lakkas õnnelik voolus sädelemast ning sõpru 
vanem Panjamoni naine, kes hoidis hambus jämedat kh k Jahikutel lainetel kandmast. 

ja imes seda nagu lutti, ütles suure õhinaga: «Nüüdmiiiit Vallu, kus elutsesid Janka ja Andrei, sõitis šiki kales- 
püüan palju kala ja kui jumal annab, ostan hobusel) Kül M tubli hobune ees, uus Panjamoni uräädnik — vana 
sinagi ei ole selle naise sorti?» E M oli nähtavasti erru läinud. Uräädnik hüppas kalessist 


«Ja misjaoks sa ometi pead purustama minu võib»õlll Maha, sidus hobuse kinni ja astus ise õue. Sõbrad võtsid 
parimad unistused? Kas siis inimene ei tohi vähemalt OMi Juln väätu jalgvärava juures. 

mõtteski õnnelik olla?» küsis Janka. Antuge sisse, palun,» ütles Andrei. 

«Ka see naine oli omas mõttes õnnelik, aga kas ta külli Uvlilidnik teretas, lõi isegi kulpi ja surus sõpradel kätt. 
püügist hobuse ostis, seda ma ei tea. Arvatavasti mitliiM »Mnvolitš, » tutvustas ta ennast. «Vabandage mind, aga 
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teenistus on teenistus... Kumb teist on Andrei il 
novitš?» küsis ta, heites kiire pilgu sõpradele. 1 
«Mina!» sõnas Labanovitš. 

Stavolitš võttis mapist, mis oli niisama šikk 
u Inik isegi, tähtsa pitseriga ametliku kirja Minslii 
darmivalitsuselt. 

«Palun teid alla kirjutada,» ütles Stavolitš, näldi 


ättis jumal 
itis minema, Kui KUN 
ekäänul kaharate kadakapõõsaste taha kadunud Mill 
Lahanovitš ümbriku äärest korralikult kitsa riba M 
Janka seisis sealsamas ja vaatas arusaamatusega Andi 

peale. Hetkeks tekkis Jankal isegi tunne, nagu oleks Xi 
nende vahelt piiri läbi tõmmanud. 
«Mis rittmeister kirjutab?» | 
use asemel ulatas Andrei Jankale dokumendi; Rii 

allkirjäga ühele kõrgusele oli löödud pitser, 

ittmeister kirjutas: 

«Käesolevaga = tehakse Teile kohustuseks Hm 
12. augustil 1907, a. Minski Podgornaja t. 16 tunnistii 
andmiseks 9. juulil 1906. Mikutsitšõ külas toimi 

koolmeistrite koosoleku asjus. Mitteilmumise korral 
vahistatakse ja toimetatakse kohale tapi korras.» 

Allkiri oli segane: võis lugeda Saltanov ja ka Sallö 
sanov. 

Sõbrad vahetasid vaikides pilke. 

«Miks ometi minulegi kutset ei toodud?» küsis JU 
pisut nõutult. Ise oli ta sellise näoga, nagu oleks talle Üli 
tehtud. 

Andrei kehitas õlgu ja laotas käsi, mis tähendasid 
mina tea.» 

«Ma jõudsin nimekirjast, kuhu kutse saamise kohta Wii 
kiri antakse, rutuga näha ainult oma, Vladzik Salveši 
ja veel kellegi Turgai nime, keda ma ei tunne. Rohkeli 
polnud seal kedagi.» % 

Janka kehitas omakorda õlgu jaküsis täielikus arusum 
matuses: 

«Mis see siis peab tähendama?» 

Labanovitšile tükkisid pähe igasugu mõtted, aimused 
oletused. Aga enne nende väljaütlemist oli vaja asi du 
mõtelda, kaaluda ja alles siis rääkida. 

Et Janka tuju tõsta, rääkis Andrei ühe 100, mis olevii 
sündinud üliõpilaste praktikas, Professor korraldanudi 
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Mm ütles köst: 


muul mingi katse. Pärast seda, olles kindel, et aparaat 
Mub kõike õigesti, küsinud pidulikult: «Ja mida me 
t dis polnud midagi näha. Siis professor 
Jlsinud eme, et me midagi ei näe, ja mispärast me 
Milsui ei » seda me kohe näeme.» «Eks minagi võin 
üniin,» jätkas Andrei, «et midagi pole teada. Aga mis- 
(ivnnt pole teada? Sellepärast, et midagi teada pole. Küll 
ülekuulamist tean.» Seejärel võttis Andrei 
st estraadil ja deklameeris, käsi näitleja 
stetud: 


Mv 


Ju piirast 


Mon nagu e 
Kb | üle 


Kes laskub vetesügavikku, 
kui meri liikumatult jääs? 
Kes, kuigi mõte juurälev pääs, 
veel mõistaks sünget kuristikku, 
mis hinges sandarmil? 


Mona «alatul» asemele oli Andreil pandud «sandarmil». 

Mingit mõistatuslikku saladust pole sandarmi hinges 
Mun, sest see on paljas nagu põlveots, ilma ühegi kar- 
ndarmite kogu olemus mahub sõnadesse: 
Multi pi a ära keelata»,» ütles Janka. 4 

Andrei pani käe Janka õlale ja rääkis kiriklikul toonil, 

M evangeeliumi lugedes: g 
F kp üle ühtigi asust mis ei saa avalikuks, nagu 
er Batsjanovski. Ootan veidike: kahe- 
Mltiimnes august pole kuigi kaugel. Aga võib-olla selgub 
mani juba enne seda.» 

Ah, käigu nad kus kurat ja põrgu! Ei lasta rahus ela- 
M Kuid me oleme elanud sinuga kahekesi nagu mihk- 


Mudomet 


(IW Ju võiksime' veel kalagi püüda — näed, mis kenad 

Jmnd!» > 3 j 
Nuas midagi, tõmbame aga kalameheriided selga ja 

ms jõesoppe läbi summima.» A A 
Juluajamine katkes: nende juurde tuli Andrei ema. = 
Ülle, pojuke, miks uräädnik siin käis?» küsis ta. «Mis 


sulle tõi?» 

sa nüüd muretsed, ema: lihtsalt tuleb umbes 
ast pristavi juures käia, ma olen ju politsei 
, et äkki putkan minema.» 

Mm ohkas, lausunud sõnagi ja läks oma talituste 
Juurde, Kui poisid kalameheriided selga tõmbasid ja Nee- 
Muni poole hakkasid minema, rahunes ta täielikult. KG 

Man tend,» ütles Janka, «kui saak on hea, siis see tähen- 


Mnumi ta 

Ah, mi 
üdnla aja pi 
Välve alle Ke 
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M oll oma unistuste, oma sisimate mõtete maailma 
ammud, siis oli ta kõige vastu kurt ja tumm. Millest. küll 
AM in mõtiskleda ja unistada? Kuid see oli pühamast 
Mmm nui, sellest ei rääkinud ta kellelegi, isegi Andreile 
MW Ja rhükida olekski olnud raske: mismoodi sa väl- 
OOIKI es neid tabamatuid meeleolupilte ning tun- 
M min tlitsid ta südant ja mõtteid? Janka oli arvamisel, 
Mul ta sellest ükskõik kellele rääkima hakkab, siis lui- 
ärkamatult möödus aeg. (ml kõike ta eredaimad tunded ära ja'neist ei jää midagi 
Peaaegu kõik päevad läbi oli Andrei põllul, õsus õli rts 
kaera, aitas onu Martsinil vilja vedada ja rehe lll Ülmtord, kui Andrei oli korvi sangast saadik kõige ilu- 
Muid puravikke täis korjanud, läks «ta tagasi tulles 
mas ülesküntud luhalappi. Kaer ja vi MM niln vaatama, ons Janka seal või hulgub ta kuskil 
sakalt, et lihtsalt lust vaadata. Isegi ž f Mm. Sõber oli värsketel lõhnavatel heintel pikali. 


dab, et sinuga sandarmi-rittmeistri juures midagi | 
juhtu.» 

, «Mõningail juhtudel me armastame iseendid lol 
igasugu totrustega,» vastas Andrei. 
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Neemeni kallast siit mööda , põi Mmnln, oled sa siin?» 
tet imetleda, kui priskelt ja jõudsalt kasvab oras, ning iii »Ülen, vanapoiss,» vastas Janka. 
»Mw "n muidu vedeled, unimüts!» tõreles Andrei temaga 


gutasid omaette pead. 
«Säh sulle, umbrohtu! Sihukest kaera-vikisegatist al 
isegi mõisapõldudel!» 

«Räägitakse, Andrei soovitanud Martsinile siin Wi 
vikisegatist maha külida. Andnud seemne alla sõül k 
ning visanud tuhka peale,» rääkis Mikutsitsõ rahvas 
pisut kadedalt. «Kõige jaoks peab nuppu ning OM 
olema,» lisati sügavamõtteliselt. 

Ka onu Martsin ise käis vahetevahel luhapõllul, K 
nägi oma külvilappi jõudsalt kasvavat, hiilgas tä 
nagu täiskuu, kuna lopsakad vurrud iseenesest rah 
muhglusse kerkisid. 


AMlikult, «Kobi alla, lähme suplema!» 

Jukal olid üks-kaks-kolm kaatsad jalas ja pealissärk 
Mm, tn võttis saapad kätte ja ronis maha. 

kwid võinud vähemalt kalagi õngitsema minna.» 

mu hing rahule!» lõi Janka käega. «Ptüi! 
as ta paar korda. 

»Mix sinuga lahti on?» päris Andrei. 

Ahi» sülitas Janka veel kord, Polnud märgata, et ta 
Mawu haige. 

»Mwd, vanapoiss, nägin unes sihukest jälkust, et prae- 
- 2 JU puha maik suus.» 
Kui puravikud kasvama hakkasid, võttis Andrei AMn su siis nägid?» 
hommikul koidu aegu korvi ja ruttas pedastikku see »Nigin, et kõndisin aasa peal, korjasin viha upsujuurt 
Ta ei tundnud meelepärasemat tegevust kui mööda pM Jh nõin.» 
sid uidata ning puravikke otsida. Kuskil mujal põlii Jumka” krimpsukistud nägu ajas vägisi naeru peale. 
neid nii palju kui Mikutsitšõ paludes. Ja mis toredad p (Nhanovits pidi ennast katki naerma, kuulates, mis tema 
vikud! Ja mis puhas ning helisev on õhk suvehommi Magu unes juhtunud. 
Kui korraks hõikad, siis pedajad huiklevad vastastikieuiii »Võlb ütelda, et päris piibli-unenägu.» : 
igaüks teeb oma häält. Ja suur on tõsise seenelise Mõl ' Milec seljast koorinud, hüppas Janka Neemenisse, ujus, 
kui sa leiad laia pesakonna mitmesugust kasvu tumed Mis suu vett täis, loputas ja sülitas välja. 
ilusaid, ei millegagi võrreldavaid puravikke, noored Al Muud rikkaks, Janka, kui säärast und nägid.» 
ked arad hõbeleva varjundiga! Sellisel korral uni Mul see oleks tõsi, siis oleksin nõus teda veelgi 
sul kõik, isegi sandarmi-rittmeister. Mutma,» naljatas Janka, Pööras siis näo Andrei poole ja 

Jankal ei olnud lusti korviga mööda männikuid hulkud (lb «Aia mine sa tea, ehk saan tõestigi rikkaks... Tead, 


ta orienteerus metsas kehvasti ja oli lühinägelik pea Mu onu Sõmon, Jakšõtsõ kooli õpetaja, saatis kirja, et 
Sestap pidas ta paremaks värskel lõhnaval heinal mäjfi JM tema juurde tuleksin. Ütleb, gt seal olla head teenis- 
või lihtsalt pikutada, mõtiskleda ja mõlgutada. Kui Muni,» 
" e 
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«Näed nüüd: ongi hea unenägu. Millal sa kirja AN 
«Jakub hiljuti tõi, Mikutsitšö kaudu saadeti, Mini 
annad, kas minna või mitte minna?» 

«Mispärast mitte minna? Võta ainult politseist 1U) 

Järgmisel päeval asutas Janka end teele ja ülejängm 
saatsid ema, onu Martsin ning Jakub õdedega AM 
õueväravast välja. Onu tahtis teda hobusega jaama 
Andrei keeldus sellest kategooriliselt. 

«Põld pole veel kõik koristatud, mis sa muidi 
raiskad!» ; 

Kaua aega seisis ema jalgvärava kõrval ja vaatas õli 
rele. Ta meel oli haige: Janka oli sõitnud onu kodu 
mingisse ametisse, aga miks Andreid Minski aetalmi 
tähenda see head. Ta seisis niikaua, kuni Andrei oliji 
nud üle Keskmäe ja sil adunud. 

Ei olnud Labanovitši, da kerge, Kõigepealt olid 
kahju kodust. ja omastest lahkuda. Ta teadis, kui SW 
mures ema ja kõik kodused tema pärast on. Teiseks W 
teda samuti znõte, mispärast ainult teda ja Vladzikuli ju 
gist koolmeistreist sandarmi-rittmei: juurde kutsud 
See rahutus suurenes veelgi, kui Andrei Stavbunõ jäi 
ühelt tuttavalt kuulis, et Vladzik Salvessev olla Wii 
Bobruiski vanglasse. Teda olla kinni pandud lendleiMi 
ja keelatud kirjanduse levitamise eest. Mispärast sild 
Labanovitšit välja kutsutakse? Võib-olla valgevend 
lehes täötamise pärast? 

Sõidu ajal ta veidi rahulikumaks. Vähehaaval HU 
õttega, .et*tal seisab ees ülekuulaminesi 

"Tal oli hea meel ka sellest, Nd 
ja perekond ei pea ljakäppa imema, sest f 11 
saak on kõik koristatud. Isegi õhvakest pole tarvis 
müüa. Sääraste mõtetega jõudis Andrei Minski. 

'Tolleaegses Minskis Podgornõi tänavas oli rohkemgi 
kui kivimaju. Maja, kus asusid sandarmi-rittmeistri Mi 
selei ja korter, oli tagahoovis. Suur katusealune rõdii 
veranda oli peaaegu täielikult "mattunud metsviinuiii 
tihedasse rohelusse. Hästi nähtavale»kohale seina peilii 
kinnitatud värviline pl! (t, millelt selgesti paistis MNN 
number. Pisut ümber vaadanud, astus Andrei vailemi 
rohelusse mähitud rõdule. Sandarmite pessa viiva üli 
kõrval seina peal rippus jämeda traadi otsas kellakäepidi 
Lahanovitš seisatas Hetkeks, mõtles, vaatas kella. Oli p8 
üksteist, seega aeg, millal ametnikud istuvad juba Gi 
laudade taga. Labanovitš tõmbas kella ja jäi kuulata 
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Mil oll kuulda aeglasi raskeid samme. Ukse avas kere- 
M nandarmi-vahtmeister. Ta vaatas Labanovitšit torkava 
Mm pilguga ja küsis karedalt: 


Min teil tarvis?» ki 
Imhanovitš ulatas talle sõna lausumata kutse rittmeistri 


ühindu, teh: 0, nagu oleks temagi tähtis tegelane. 
Mhm ter võttis ümbriku, vaatas korraks sellele, siis 
Ibunovitäile ja mühatas veelgi karedamalt. 


ap 


Labanovitši ooteruumi ja osutas kõvale puusoh- 


Vuljge 
Vu vii 
vali 


Oodake siin!» Ja ise kadus kuhugi. maja tagaruumi- 
ilonn 

Nihtavasti magab või sööb hommikust,» mõtles Laba- 
Mu. Kuid umbes viie minuti pärast kostis kaugemalt 
Mnnunte kõlinat ja kohe astuski rittmeister sisse, Ta ei 
Wwanud, avas oma kabineti ukse ja ütles rahulikult, 
Munutades peaga ukse suunas: 

Tulge minuga kaasa.» 

IMiimeister läks kõige ees, tema järel Labanovitš ja 
Mahtmeister oli protsessioonis viimane. 

Illlmeister istus laua taha toolile, Nüüd silmitses Laba- 
MMI teda lähemalt. Ta oli keskmist kasvu, veel noor laia- 
Mm mees, kandis hästi istuvat tsaariarmee ohvitseri 
Julm. Näo poolest oli ta ilus ja isegi meeldiv. Igas tema 
Mmutuses oli tunda sõj list olemist. Ta osutas Labano- 
MM käega laua otsas a tooli poole, ise aga keeras 
M lukust lahti, võttis sealt üsna paksu toimiku, milles 
ON mitmesuguseid pabereid ja dokumente. Otsinud sealt 
Ms kisitsi kirjutatud paberilehe, pani ta selle Labano- 
MINI utte 

Min en kirjutatud, mida tunnistas üks teie kolleeg, 
Nülte sellega tutvuda.» Seejärel võttis rittmeister sahtlist 
MM puhast paberit. «Kirjutage lühidalt, kuidas te kool- 

Mirite koosolekust osa võtsite ja mis koosolek see oli. 
Mldite seda teha ühe tunniga. Tulete toime?» 

Püüan.» 

Mitmeister keeras sahtli lukku ja lahkus kindlal, kiirel 
Mumul kabinetist teise, eesriietega varjatud ukse kaudu. 

Inne kui asja juurde 'asuda, võttis Labanovitš kätte 
Mh kohleegi tunnistuse». Vladzik Salvessev oli kirjuta- 
MW nõnda, nagu olid plaanitsenud Labanovitš ning Janka. 

Amdrel oli rittmeistri vastuvõtust ja teguviisist väga 
Minatud, Ka sandarmi-vahtmeister läks kabinetist välja 
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ja Andrei j üesti üksinda. «Mis see on, mingi IW 
või lõks?» küsis Labanovitš iseendalt. «Arvatavasti 
jälgitakse salaja nurgast. Tuleb olla ettevaatlik.» 

ratud tähtaeg polnud veel kaugeltki , kui 
reil oli oma tunnistus juba kirjutatud, ja korralikult WW 
tatud. Pärast seda hakkas ta kabinetis ringi vaatami 
oma kohalt lahkumata. Esiplaanil rippus Nikolašku 4 
keisrinna portree. Ja midagi muud seintel ei olnudki 

Tärminini polnud enam kuigi palju aega. «Mis siistdi 
saab?» — see tegi Andrei rahutuks. Täpselt tunni 
pärast tuli rittmeister. Ilmselt oli ta einestanud — til 
juures konjaki lõhn. 

«Noh, kuidas on?» küsis ta laua taha istudes. 

Labanovitš ulatas vaikides paberilehe, «Mida WW 
räägid, seda parem,» mõtles Andrei. 

Rittmeister silmitses kirjutatut pingsa tähelepa 
Paistis, et ta oli rohkem huvitatud käekirjast kui sisuMi 

«Ilus käekäri on teil,» ütles ta. 

«Koolmeistril peabki olema.» 

Rittmeister tõmbas lahti lauasahtli, võttis sealt 
käsitsi kirjutatud paberilehe, silmitses seda, pööras 
Labanovitši poolt kirjutatule ja siis temale endalepgi 
muigas ja ütles: 

«Ma. pole küll prohvet, kuid võin teile ütelda, el4 
käekiri saab teie elus rolli mängima... Olete vaba, 
rittmeister noogutas pead, andes märku, et Laba 
võib lahkuda, 
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Leidnud end tänavalt ja veendunud, et seljataga 
sandarmeid näha, tundis Labanovitš end nii, nagu Oli 
raske kivi turjalt langenud ja ta ise teist korda ilma 
dinud. Kõik hirm, mis tal oli olnud,. kadus ja haihtus M 
pilved põuailmaga. Kuid hirmu asemel kerkis küsi 
miks oli sandarmi-rittmeister nii suure huviga Labä 
vitši käekirja uurinud? Tõsi küll, see võis olla ainult juhi 
pealegi oli ta sõpradeltki kuulnud, et tal on ilus käel 
Ja siiski jäi täielik vastus sellele küsimusele vajaka, KW 
juba seegi on hea, et ta käib vaba mehena tänaval, või 
kaduda inimeste sekka, kes mööda kõnniteid siia=sihi 
saalivad. Kui hea oleks praegu Jankaga juttu ajada! Kulli 
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Mm on kaugel, elab onu juures kuskil Berezina jõe 
Hiiyon 

Min aga polnud Andreil lähemat tuttavat. kui Balotsitš. 
Mwmekonna minuti pärast astus ta kunagise sõbra puh- 
Janus korteris 

Ahm, sina oled, mässaja! Nojah, rõõm sind näha.» Nii- 
Muul, näljast vürtsitatud sõnadega, tuli Balotsitš Andreile 
Manu »Iwtu!» ütles ta külalisele. «Kas teil kohus varsti 
kulub? 

Mümimus ei meeldinud Andreile, nagu ka kogu Balot- 
MW olemine. Ei meeldinud talle, et korter ja selle oma- 
MWW olid nii klanitud, ei meeldinud igal pool valitsev piin- 
Jih kord 

Millal kohus tuleb, saame teada siis, kui kutsed kätte 
Mule. Või ehk oled sa midagi kuulnud? Sina võid ju 
Mugematesse sfääridesse» pääseda, aga meile on sinna 
Muul kinni,» vastas Labanovitš kaunis jahedalt. 

ala oledki juba turris!» ütles Balotsitš. ««Kõrgemate 
AMridega», nagu sina ütled, ma läbi ei käi. Ja «kõrgemate 
AMitide» mõistegi on udune. Kuid ühelt kantseleirotilt — 
M (on, mi . «sfääridest» ta on — kuulsin ma küll, et 
Mu tele asi, mis muide oli rumalus, saab ära lõpetatud.» 

gid?!» 

j uuled,» 
lõpetatakse, oleks väga hea. Aga miks siis 
ittmeistri juurde ülekuulamisele kutsuti? 


mind sand 
JM nüüds 
Mulotsitš kehitas õlgu. 

Mix ülekuulamine see siis oli?» 

"Mogelikult polnud ka mingit ülekuulamist. Sandarmi- 
Muneister käskis kirjutada, kuidas koolmeistrite koosolek 
IMmus ja mis seal oli. Ja lubas isegi vaadata, mida on tun- 
MNMunud minu sõbrad, andis mu kätte terve virna pahe- 
mid 

Labanovi 
IMava küeki 
Illmoh, võib-olla tahab sind asjaajajaks võtta,» ütles 
Mnlotnitä 
»Oh kulla Balotsitš! Kõik on sul naer ja nali. Oleksid sa 
Minu 'isemel, siis mina sinu asja nii kergelt ei võtaks. Ja 
(ls, mispärast nimetad sa meie koosolekut rumaluseks?» 
»Viigu lihtsalt, sellel polnud ju mingit mõtet.» 
»Küldus nii?3, 


kis, kuidas rittmeister oli kiitnud ülekuu- 
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Balotsitš 
isegi vihaga: 
«Mõtlesite riigikorra uppi lüüa, kukutada keisri JA JM Ümumnit 
ühe keisri asemele tuhat teist igasugu komiteede, 4) K Miinud £ ks. Seistes juba uksel, naeratas 
valitsuste, kommuunide ja seltside näol.,, Ja sihultsd NN Moi otteheitvalt ja ütles iseendalegi ootamatult; 
teie rahvavalitsus?! Kutsikad olete, klähvite eleW MW keiser pole sea seljas kroonimisele sõitnud. 
peale!» Ms head!» 
Labanovitš vaatas Balotsitši otsa ega tahtnud usleudii 4 Mt sõnadega läks Andrei uksest välja, ilma et oleks 
ta ees seisab kunagine seltsimees. Hoides tagasi ll MM tadnud. Üksinda jäädes kõngutas Balotsitš enda- 
pahameelepurset, ütles ta rahulikult, nukra alatoonijii ANA pour * 
«Oeh, Kostsik! Kui tugevasti on-sinule mõjunud NN ( põrunud või? Ehk suurest tarkusest ogaraks läi- 
II Meštšerski ja kogu see papimeelse kroonuseminani Aul 
Kuidas kõik sinu peas küll nii segi on!» 
| š «Ei tea, kelle peas asjad rohkem segi on,» kähvas WW 
| sitš. Ilmselt polnud ta tuju 
" «Ei maksa selle üle vaielda, kumma peas suurem W 
valitseb,» vaštas Andrei rahulikult, «Kuid millelt 


muigas irooniliselt, siis aga vastas (0 


ju 


amatuses endise sõbra otsa, kuid 
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| di Mul läks jaama. Peas keerlesid igasugu mõtted. 


«Olen igasugu kihutuskõnelejaid küllalt kuulnud 
mitut sorti lendlehti lugenud, nii et sihukesi lauldi 
maksa mulle laulma tulla,» katkestas teda Balotsitš) 
Labanovitš vaatas tema otsa ja vaikis. Siis aga 
1 tasakesi: 


mul Meenus üks juhtum. Balotsitši mällu kerkis sünd- 
M (a omast elust. Seminaris õppetöö vaheajal, kui | | 
| 


| 
| äägid sellest, mida sa ei tea ega mõista? Loomullli Mult el läinud absurdne ülekuulamine sandarmi-ritt- || 
[| k kergem, mugavam ja kasulikum on laulda «Jumal, kül JU kabinetis, samuti kõnelus Balotsitšiga, mis polnud 
| " kaitse sa» kui välja astuda vaeste nälgivate inimeste ki MUMiikult muud kui tülitsemine. t d 
| seks, teenida selle eest hoope sandarmitelt ning pollii Mulolsitš aga istus samal ajal töölaua taga, pea käte | 
IN ja kõördpilke igat karva mustasajalaste M Ta mõtles sellele, et oli Andreid põhjuseta solva- [| 


Mul oli juba viimasel kursusel, tutvus ta raudtee- 
kes pidi varsti lõpetama gümnaasiumi, 
Mil armus kõrvuni Valjasse ja Valja omakorda 
ll «Palun vabandust! Meie laulud on erinevad ja meilt: 0 Ümams. Balotsitš oli jäägitult oma esimese, puhta ja arg- 
lähevad vastupidises suunas. Aga kes teab? Elu el NN nimastuse võimuses. Raske oli tal seda tundmust oma | 
| paigal. Võin ainult niipalju ütelda, et vürstide Mesi Mnnepõhjas varjata. Oli tarvis leida sõber, kellele ta | 
kite, Dubrovinite ja Gamzei Gamzejevitšide teed mailt MM võinud oma armastusest pihtida, oma tundmusi | NI 
| ei lähe!» A Mm Ja paremat südamesaladuste hoidjat kui Labano- Al 
| «Sinu oma asi. Inimene sööb kolme sorti leiba: vali Mul olnud tal leida. Lamades Andreiga ühes voodis, | 
| musta ja ei mingisugust.» MN Balotsitš öö läbi Valjast, sellest kui armas ja ilus l 
| 


MMMori tütrega, 


| 
AO ELSA) MN on ja kuidas Valja teda armastab. Ja järgmisel päe- | 


| «Mulle tundub, et sinule maitseb kõige enam Väli Ms tüdruku näopilti, luges ette tema kirju. Usta- | 

| leib.» y M hoidis Labanovitš talle usaldatud noorukisaladust Il 

| «See jälle on minu asi. Kuule nüüd, mis ma sulle WW M Muhtus sõbra südameasjadesse osavõtlikult. Mõnikord | | 

| tee, mida sa käid, ei vii sind sinna, kuhu sa tahad.» ÜMulusid nad kahekesi Valjale kirju, rääkisid temast. | 

| Labanovitš tõusis, et endise sõbra korterist lahkud M new lühendas koolivendi ja tekitas nende vahel 
paljudel puhkudel 'oli ta samasugust juttu kuulnud. M Munliku sõpruse. Aasta läbi pidas Balotsitš Valjaga TIL 
nus kirjutaja Duleba, kellega sai samuti nõnda vaieldi Mmwahotust. Aga siis saatis ta ükskord Labanovitšile | 

| «Juba sa oledki turris nagu hiir tangumatis,» Üli MMN, min oli täis meeleheidet ja Südamevalu: Valja ole- | IA 

II Balotsitš lepitavalt. «Istu veel, võtame midagi hamba ll) AM (nud endaleparema ja väärikama peiu ning läinud 1 


272 + Ainniatimoni 1 218. 


mehele. Labanovitš lohutas Balotsitšit kuidas muuli 
oskas, kuid ei mõistnud hukka Valjatki. Mis paarilist 
sellele olnud vaesest tundmatust külakoolmeistrist! 

See kõik käis nüüd Balotsitši mälust läbi, Tema uw 

alune oli sõbra saladust hardalt hoidnud, seda iialgi hi 
sõnaga riivamata. Kuid kõik oli juba taandunud vatia l 
ja ununenud nagu esimene kevadine äike... 
Labanovitš tundis ja mõistis samuti, et Balotsiiiai 
tema elus juhuslik nähtus, ajutine sõber. Tüdruk: JU 
maha. Balotsitš valis endale teistsuguse tee, Ja nüüd 1 
vad nende teed vastupidistes suundades. Nii et ei Ol 
põhjust kurta sõbra kaotuse üle, sest see oli olnud'Wii 
esimese järsu käänakuni. 
Stavbunõs tuli Labanovitš rongist maha. Ta läks jJW 
kontorist läbi, laskis postkasti kirja Jankale, mille olli 
valmis kirjutanud. Andrei alle, kui kergesti olli 
sandarmi-rittmeistri ki enud. Ta ei unusta 
sedagi, mis žittmeistrit tema tunnistuses oli kõige OM 
huvitanud ja et see on Andreile lahendamata mõisi 
Postkontoris oli ka kiri Jankalt. 

«Mu kallis peavarjuta ilmahulgus Andrei! Iga tundi 
len ma Sinule, palun tuult, päikest ja pilvi, et nad peleii 
sid Sinu kohalt hädad, mida nii palju on meie 
aga elan ma nagu härg viinavabrikus: mul on si 
on juua. On ka pisut teenistust. Minu taskusse vei 
ruublid, mõnikord isegi kolmelised ja viielised. Minu ON 
Sõmoni kool asub Bjaröza lähedal Jakšõtšö külas. SIM 
väga' kena jõgi, võib-olla küll mitte nii ilus kui Neemi 
Kallaste ääres on vahel terved padrikud mitmesugumi 
lõmmulehti ja veetaimi. Rohu sees aga muudkui nõeliimait 
ahvenad, säinad, turvad. Kahju, et Sind siin ei olty 
hangiksime muti ja püüaksime koletul hulgal kala, MI 
Sinuta olen ju minagi nagu kala kuival, ei kõlba kuradi 
ahjuhargiks ega jumalale küünlaks. Kirjuta mulle, kuldi 
ja mis Sinuga on. Kosuta minu südant kõrgelennulii 
sõnaga. Oma onuga ma ju ei klapi. Ta muudkui rügab (WW 
teha ja viriseb, ise kuivetu nagu oinas, milliseid meie INN 
ostavad enne jõule paastumunapudru juurde. KaeluM 
Sind, suudlen. Sinu Janka.» 

Mitu korda luges Andrei seda kirja. Ta oleks tali 
otsekohe vastata, aga eelistas siiski ootamist: las tuli 
ennem vastus sellele kirjale, mille ta saatis Minskist SIM 
bunõsse jõudes. 

Kolme päeva pärast, olles esialgu oma tegemistel ) 
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(lm prii mees, läks Andrei postkontorisse, lootes 
(0 Wumld Jankalt. Ja kiri oli tõesti tulnud. Niipea 
IM Met võõraste silma alt ära oli, rebis ta ümbriku 
MMM Janka kirjutas: 

A Müilamesõber, oh inime nõder! Sina oled mu rõõm 

M oled mu kirstunael. See, mis Sa kirjutasid, tegi 
M Mmalke rahutuks. Sellest Sulle kirjutada ei ole tar- 


MM memme mis vaevab Sinu südant, on nagu kivi ka minu 
Mom Ma ei saanud kaua silma kinni — aina mõtlesin 
Muain pead, Lõpuks käis nagu sähvatus läbi pea... 
M Mlletad, kuidas ma ükskord Sinu «kooli» tulin? Too- 
Ma ütlesin ühe «aforismi»: «Surm on uue elu algus.» 
M võib-olla ei korda seda s täht-tähelt, aga mõte oli 

Jp MIltipäirast me selle üle ei rääkinud: kas siis aforism 

AM Wuonnestunud või juhtisid teised mõtted meid kõr- 

MM Ütlen lühidalt, tuleta meelde meie «varakasti» ja 

A leti kännule: tema ütleb sedasama, mis ma Sulle 

VA ülelda. Olgem lihtsad ja vagad nagu tuikesed ja 

Malm nagu maod, aga sõrme meile suhu ärgu pistetagu. 

MM olemas keel, mida mõistavad kõik, ja on olemas keel, 

illunt vad aru vähesed...» 

Muu kue oleks Andrei silmadelt maha langenud: talle 
MN ülde, kuidas Janka tõi tundmatu koolmeistrite- 
M üleskutse, mis algas sõnadega «Seltsimehed kool- 
(MMldl». Sellest üleskutsest olid sõbrad pikalt-laialt 

Minud, Ja lõpul iidi see murrumätta alla salakasti. 


MW oli Labanovitšile selge, miks sandarmi-rittmeister 
MN auure hoolega tunnistusel tema käekirja uurinud ja 
Mlumahti mingi käsitsi kirjutatud paberilehega kõr- 


m 
ümlu 


MMnud, võrrelnud! See oli ju seesama koolmeistrite üles- 
MW, millest sõbrad ühe eksemplari ära peitsid. Niisiis 
OWN Libunovitšile langenud kahtlus, et üleskutse on tema 
Mjutatud! 


Mltvest ja vesiveskist möödas, jäi Andrei äkki seisma: 
M oli tulnud uus mõte — teelt kõrvale põigata ja kor- 


JM Tõrvaahjul käia. Vaimusilma ette kerkisid murrt- 
JAM «varakast» ja üleskutse, -mis asus tõrvatud kastis. 
MW mai see üleskutse Labanovitši seisukohalt täiesti uue 


MM uluse, oleks tahtnud teda ise uute silmadega vaadata 


(M võrtukda seda käekirja enda omaga. Kas on neil mingit 
Mmnnune? 

M holduda kohtumistest inimestega, läks Labanovitš 
MM võsa ja põõsastikke, hoides suunda Tõrvaahju 
(lt. Lõpuks jõudis ta Pimedätele raismikele ja läks 
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metsavahimajast mööda — praegu polnud tal tuju VAIM 


kokku puutuda. Tõrvaahju ja sünge mets sellu MW Habunovitšil oli veel vähe elukogemusi ja elu- 


paistsid nüüd veelgi ebasõbralikumad kui talvul) M Miluld tuli talle meelde, mis vanad inimesed rää- 
siinsed vaiksed nurgad valge lumerüü all vähepisui Mm VUmeit kuidas üks asi on vahel muutunud teiseks 
ja õdusamad olid. A 0 ühtud valgeks. Lõpuks heitis Labanovitš käega: 
Murrumätta juurde, mida ta otsis, ei läinud silti M midagi oletada ega ette rutata. Ehk on ainult 
rada ega ühtki jälge, kuid Andreil oli hea nägemismii ÕM suured silmad. Pärast sääraseid mõtteid istus 
peagi jõudis ta kohale. Ka see känd oli d omand MUMM Juun taha Jankale kirja kirjutama. 
uue tähenduse: see polnud lihtsalt murrumätas, Valdi JON Kuhu jäid, mu linalakk? Oh kuhu jäid Sa ilmsi?» 
kui lord-pitsatihoidja, kelle käes on riigipitsul j Andrei kirja laulusõnadega nagu omal ajal Tsel- 
Inglismaal. Ai Kuule, sõber, ma viisin tervisi kännule ja tema 
Labanovitš seisatas. Ta leidis kohe paiga, kust JA mulle seda, mida me polnud otsinud. Kuid ega meie 


AMN õnnetust, vaid õnnetus otsib meid. Nii juhtus näi- 
M legi mehega, kes hapukoort müüs. "Tema juurde 
IW polliseinik. «Mida sa müüd?» «Hapukoort.» Politseinik 
MNN sõrme koorepütti ja lakkus selle puhtaks. «Mis sa 
MON küratas ta mehele. «See pole hapukoor, vaid 
J Polltseinik muretses ka tunnistajaid, kes samuti tun- 
MA MU, et mees müüb petti, Veel vähe aega kembelnud, 
M politseinik käega jaoskonna poole ja ütles: «Kui sa 
tis» endas polnud mida; knenud, ehkki oli pikasi M Jonni ei jäta, siis viin sind jaoskonda!» Ja mees pidi 
misest ära kopitanud. Õhukesed br! id ja lendii MU võima, et ta tõepoolest müüb puhast petti, ja see- 
| olid hästi säilinud. Nende vahel oli ka otsitav üleskulii MM hapukoor konfiskeeriti. Kõike seda räägin ma sel- 
tähtsam asi, mis praegu Andreid eeskätt huvitiii MM 01 Sa teaksid, et teatavail juhtumeil üks asi muutub 
la; silmad sellest kähku üle käia. Esi: pilgul MM Ütleme, võib tõeks teha, et Pjatruss Margun on 
dus, €t üleskutse kirjutaja ja Labanovitši käekirja Wi al Mn Miikaeli nägu ja et minu naha sees on hoopis 
oligi nagu ohtlik sarnasus. Ta murdis eskutse nõi Kahju, vanapoiss, et Sa oled Bjaroza ääres, 
kokku ja pistis tasku, et pärastpoole käekirju põhjal n minu man, Elagem lootuses, et me kohtume 
l kõrvutada ning võrrelda. rohelise eesli tantsu». 
Kõik muu, mis «varakasti» peidetud oli, ja ka küsi Ou Bul tervist! 

polnud nüüd enam tarvilik. Labanovitš korjas lendld DN Murrumätta alla jäi üks kärnane padakonn! «Vara- 

älja ning tõmbas tiku põlema. Paber Võll M pildus oma luud metsa alla laiali. 
gas seda oksaga, et peale musta tuha mld 
Kohmakas kärnkonn liigutas nalju 
ja katsus tulest eemale pageda. «Varalkii 
| ra ei põletanud, et mitte liiga palju suitsu 14 
Il vaid lõhkus selle tükkideks ja pildüs need metsa alla IMM 
Siis vaatas ta viimast korda murrumätta poole otsi 


| hakata, et «varakasti» juurde jõuda. Kast seisis ikka 
kohas kus pool aastat tagasi, Andrei tõmbas ta Mil 
mätta alt välja ja võpatas instinktiivselt tagasi: 4 
kasti» peal istus vastik lotsakas padakonn, kollakumi 

lühikeste koibadega ja üleni kärnane! 
«Nonoh, tädike, kasi siit minema!» ütles LabanoWil 
Il kallutas «värakasti» ja raputas konna maha. Kasti 
k külge oli iseenesest jäänud liiva ja muud sodi. «Väli 


| Sinu Andrei.» 


33 


| 
Il lõplikuks jumalagajätuks ja läks oma teed. 4 Mmsel on kaks elu: üht määrab ta ise, teine aga temast 
Il Mitut puhku, pugenud kuhugi üksikusse kohta, WW MW ega allu tihtigi tema tahtele, Teiste sõnadega, üks 
| Andrei üleskutse iga rida ja iga tähte. Pärast sellist JUUN Mo lelinesel nähtav, teine aga varjatud, ja seal tegele- 
| lemist kinnitas ta endale korduvalt: M Mugn kõrvalised isikud, peaasjalikult kroonuülemu- 
«No kus siin sarnasus on? Kes see loll oli, kellele milh M Wills tunne oli ka Labanovitšil, kuid oma aimust ta 
mõte pähe võis tulla?» Mlamas vormis tõestada ei suutnud. Ta teadis ainult, et 
M ümber midegi toimub, otsekui keritaks lõnga poolile, 
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küst see siis läheb kerasse ja kerast telgedele kangi 
meks. Ja kangastelgedel harilikult asi lõpeb, see lõpAM 
on midagi draama või komöödia neljanda vaatuse taol 

"Tuhande üheksasaja kaheksanda aasta südasuvel N 
dati kohalikes ajalehtedes teadaanne, mis ei huviiili 
mitte ainult Labanovitšit, vaid ka tervet rida tema WG 
mehigi: 

«Vilno kohtupalati väljasõidu-istungjärgu admini 
tiivkorraldus-alane istung otsustas: 

1) Mikutsitšõ külas toimunud koolmeistrite koorol 
asi lõpetada ja tühjaks kuulutada. 

2) Koolmeistrid, kes kirjutasid alla niinimetatud pi 
kollile — määruses on nende nimed loetletud — vald n 
takse kohtu ja juurdluse alt. Minski kubermangu rahva 

*koolide direktsiooni nõusolekul on neil õigus asuda Mil 
koolmeistriametis. 

3) Mis aga puutub Vladzimer Salvessev Ljavoniki 
Andrei Pjätrov Labanovitšisse ja Sõmon Jakubay 
gaisse, siis ülemalnimetatud isikud võtta kohtulikule 
tutusele kriminaalkoodeksi 126. paragrahvi põhjal,» 

Andrei sattus sellest teadaandest suurde ärevil 
Kõigepealt tundis ta moraalset rahuldust: tema artiklis 
mis ilmus «Minski Golos'is», oli kahtlemata tekil 
koolmeistrite asjas murrangu. Teiseks tundis ta ka min 
vaikset nukrust: seltsimehi oli ta aidanud, kuid ise selili 
endiselt teadmatu ja võib-olla traagilise elumuutuse üü 

Mis ometi võis selle põhjuseks olla, et Labanovitš koli 
alla'antakse, ja pealegi sellise paragrahvi põhjal, mis iii 
ette karistusena sunnitöö riigikorra kukutamise eest? SW 
distusakti polnud Andreile veel kätte antud. üle arvii 
ja olla veendunud, et üleskutse «Seltsimehed koolmu! 
rid!» on selle peamine põhjus. Labanovitšil olid miei 
sandarmi-rittmeistri sõnad: «Teie käekiri saab tele tl 
rolli mängima.» 

Andrei jäi ootama, kuidas sündmused edasi aremeviiia 
Imelik ja arus oli sega 
keegi Turgai. ikust Juul 
nud ega teda ji i. Mis õis juhtuda 
niisugune kolmik oli ühe saani ette rakendatud? Viady [i 
oli lendlehtede: ja keelatud kirjanduse levitamise mi 
kehtiva isevalitsusliku korra vastase kihutustöö pära 
arreteeritud ja paigutatud Bobruiski vanglasse. TuN j 
nagu Labanovitš varsti kuulis, oli kinni võetud Karoli 
postkontoris ja viidud Navagrudaki vanglasse. Peale Ki 
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M walmulise» tegevuse pandi Turgaile süüks kihutus- 
M Mlnmeente hulgas, et nad mõisatesse tööle ei läheks, 
M Wilt mõisad peavad kuuluma rahvale... Palju oli 
Al »on Imblikuvõrgus, mille tsaarijuristid olid nende 
Mn juoks kudunud. 

MM nii- või naapidiseid sündmusi, elas Andrei 
MMi pool Neemeni res, Praegu kodust kuhugi ära 

Mn ol saanud. Ta käis ainult seenel, seeni aga oli palju. 
(i m olt nii vaikne ja miski ei seganud mõtteid mõlguta- 
M nlng vaimus loomast kujutluspilte, millest meeleolu 
in aga mis vaid harva teoks saavad. Iga päev ootas 
ju 


Mm endistelt sõpradelt ka kirju... Kuid nad vaikisid. 
Ma Janka, kes oli ju ta tõeline südamesõber, ei andnud 
M tiumärki. Eks tekita see meelehärmi? Ei, selleks 
JMin põhjust! Omaaegsed sõbrad, nende hulgas ka lähim 
MM Janka, mõtlevad praegu sellele, kuidas kuskil koolis 
MW leida — sügis pole mägede taga. Mis neil temast, 
IM JM! Nemad on nüüd puhtad, poliitiliselt ustavad. 

M mõtet oleks neil suhteid pidada mässajaga, keda ootab 
4 ' Andrei tundis ennast väga 
[ 


sildasena, aga ei 
Muud masenduse! maad võtta. Ainult süda oli pisut 
Julelkov 

M 001 ei saanud Andrei und. Rõske maa ja öine vaikus 
M ta kõrvu raugematu elu mitmesuguseid hä "Tee 

MMI kostis, kuidas taluvankri rattad pehmel sahinal läbi 
NVN veeresid. Keegi hiline teeline sõitis pikkamisi oma 
AM oma kodu poole. Neemeni teisel kaldal laskis mingi 
M ümetu lind kaunikõlalist vilet. Loimikust siinpool 
Mmnit kostis järelejätmatult, vahet pidamata konnade 
(Üwuonilist krooksumist. See krooksumine sulas kokku 
Moknnins monotoonseks ja nagu raskemeelsekski kae- 
IMnuluks... Kui tuttav ja kodune on see kõik juba maast 
Anulalaust! 
P Ma uinu 
minu kir 


s vastu hommikut, kui päike oli lähedase 
silmadest hädavaevalt hakanud läbi 


Mnima, K a esimesed päikesekiired viljarehte jõud- 
AW, Mun Andrei harilikult s, siis ärkas ta üles. Enam 
MW tulnud ja ühelt küljelt teisele väherda polnud kah 
IMumint. Parem võimalikult kaua viibida avaras maa- 
Jnnn, kus inimestel on kitsas selge laotuse all, mis 
mmuti on itumas pilvedega ja kõmiseb äikesest. Kas 
Uma el tule äikeseilma? Andrei oli tähele pannud, et 
AW Hkest on tal unepuudus. Kuid äikeseilm talle meel- 


MI onnem jäägu uni poolikuks, “peaasi, et oleks vali äike. 
us 
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Ta tõusis oma lõhnavalt asemelt pehmetel heinteli 
end kähku riidesse ja läks Neemeni äärde, et päras ul 
kehva ööd endalt karges, puhtas ja selges vees vili 
jäljed maha pesta. Ja tõesti hakkas Andreil pärast MU 
kergem: nagu uut jõudu oli voolanud kehasse, lihased 
muutunud sitkemaks. Riided selga tõmmanud, istum 
rei kaldale maha. Hea ilmaga meeldis talle siin olli 
etasane voolamine Neemenis rahustas meeli, ÄnmtNit 
unistusi. Selge põhjatu taevakumm laotus üle 
Ainult Mikutsitšõst pisut vasakult loodetaevast Jäi 
õhuke pikergune pilveke, nagu oleks mõni kunstnilelii 
nud hakata maalima ja kindlal julgel käel tõmmanud 
mese tumeda triibu. Selle triibu külge hakkasid tele 
käärulised valged mügarad otsekui herneterad, 1) 
mitmesugused kiharad. Kord nad paisusid, siis jälle 
, tusid ja haihtunute asemele ilmusid uued, veelgi kui 
lisemad. 
Labanovitš istus ja imetles. Oma tähelepanekülili 
ll teadis, et ased pilved ilmuvad taevasse äikest 
li , Varsti oli pilveviir kadunud. Päike tõusis kõrgemale, M 
M kas puhuma kerge tuul, tihe ja soe, «Edelast, 
vihma,» mõtles Labanovitš. Ta läks koju. Ema pani 
| mikusöögi lauale. 
| «Oder on kaares sidumata. Kuiv teine juba, Kull 
| vihma ei tule — õhk nagu sumbunud,» rääkis ta müü 
Andreile tuli meelde, et onu oli Jakubiga homrnii 
Sjamjonavkasse sõitnud — sinna oli jäänud poole kool 


varju. Kuid see töö oli 
ker — onu Martsin oli heina ära toonud ja tuli ni üd Jai 
biga otri vedama. Andrei aitas tal koorma peale tehm M 
aga ruttas Keskmäele, kus tal oli juba poisikesepõlvi 
meeldinud käia, Seal oli vaikne, rahulik ja õdus. Ükw MM 
nõlv oli kaetud sügava kollase liivaga, siin-seal kasväi 
kadakapõõsad, virelevad mägimündi tutid ja heledad 1 
gud palusammalt. Kõige enam meeldis see mägi Andral 


° 280 


V 


Alitonti pais 


Mlupiitast, et tema kõrgeimast tipust avanes ilus vaade 
Nhtunele. Briti huvitav oli vaadata maantee suunas, mis 
JM Mojamonist läbi Njasviži poole. Maantee ääres keset 
Mu kavas ka see imeilus pedajas, mille juurest Andrei 
A Mankaga pisut enne Vilnosse sõitu läbi käinud. Väga 
d Neemeni-taguse künkaharja tagant ta 


Mw Iwoon ja kaks vägevat, sümmeetriliselt mõlemasse 
Muu airutuvat oksa. Ta oli nagu mingi muinasjutunaine, 
M ab rinnust saadik sügavas jões, sirutades käed 
Mule poole, ja kavatseb iga hetk vette laskuda ning 


Muma hakata. 

Viihepeal oli edelast kerkinud kurjakuulutav pilv. See 
Multia £ n üha laiemalt ja paksemini. Sealtpoolt Nee- 
unit ke kauge äikese tumedat kõminat. Labanovitš 


Ms koju minema. Äike lähenes. Äkitselt tõusis tuul ja 
Muutus nii tugevaks tormiks, et maast aina tolmu üles 
lilmus. Põõsad olid loogus maas. Piksenooled sähvisid 
luliste juttidena. Ja hakkas valama ränka vihma, nii et 
M neinapragudest tuppagi voolas. Maja vappus tuule 
Munrve all, oli tunne, et iga hetk võib ta kummuli paiskuda, 
Iuwm veeretas räästa alt välja rautamata puuratta, tõstis 
Malle mingil kombel püsti ja veeretas põllule. Kui äike oli 


DM hirmuäratava laulu lõpetanud ja edasi liikunud, läks 
Lubnnovi aatama, missuguseid jälgi ta oli jätnud. Õue- 
Jne lainetas vihmaveest. Lompidel ujusid katustest 
|hitud õlekõrred, Ratas oli veerenud õuest kaugele välja, 
Jllunud põlluvakku ja lamas nüüd abitult küljeli. Andrei 
IMlls ta märja maa pealt üles, vaatas ümber, et keegi tema 
MMüleikd ära ei aimaks, ja pomises endamisi: 

Võib-olla kihutab vaenulik jõud mindki kodust välja 
Muu selle ratta?» 


34 


Labanovitš tuli metsast, käe otsas korvitäis puravikke. 
Wul koju jäi veel poole versta ümber, kuulis ta seljatagant 
Mute pehmet lõginat. Andrei vaatas tagasi. See oli 
Müldnik Stavolitš oma kabeda, küllaltki noobli kalessiga. 
Mlnud kahtlust, et võõras sõidab tema, Labanovitši 
June. Andrei astus teelt sammukese kõrvale ja seisatas. 
iMumn kohale jõudes peatas uräädnik hobuse. 

"Tere päevast!» ütles ta Labanovitšile, «Istuge peale, 
Mutan kohale, ehkki siit polä küll palju maad.» 
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«Te tõite mulle vististi mingi teate?» küsis Labanoyiii 
kalessi istudes. 

«Täiesti õige, selline asi mul oli,» vastas uräädnile 
vaikis. Vaikis ka Labanovitš: kodu oli is lähedal, mi 
saab kõik selgeks. Kuid uräädnikule oma kärsitust niidi 
ta ei tahtnud. 

Uräädnik keeldus õue sõitmast: ei olevat aega. Ta pM 
tas hobuse pistandi ääres, viskas ohjad ümber aiapoMii 
võttis portfelli ja läks koos Labanovitšiga tuppa. 'ARGIM 
oli väga liigutatud Jakubi teguviisist: poiss ruttas KUUM 
alla ja tõi uräädniku hobusele sületäie paremat holiMi 
Nähtavasti lootis ta niimoodi uräädnikule meelehead (eli) 
nagu oleneks Andrei saatuse kergendamine temast. Mi 
oli ka ema: ta teadis, et säärane külaline midagi hend 
töota. 

"Toas võttis uräädnik mütsi peast, mille üle Andrei pii 
imestas, ja istus laua äärde. Ruttamata avas ta portfelli JM 
võttis sellest välja ametliku paberi. 


«Nii, kirjutage alla, et olete kätte saanud,» ütles urilldu 
nik, tehes lahti lineeritud žurnaali, 

Labanovitš vaatas saadud paberit: see oli Vilno kolis 
palati kutse tulla viieteistkümnendal septembril tuhamdi 
üheksasaja kaheksandal -aastal kell üksteist päeval 
kohtusse. Kutse sisaldas ka hoiatuse, et kui kohtualumi 
tähendatud ajal kohale ei ilmu, siis ta arreteeritakse JM 
toimetatakse kohtusse vahi all. Labanovitš kirjutas allm)M 
võttis kutse vastu. Selle. veel kord läbi lugenud, lausüg 
kellegi poole pöördumata: 

«Veere, mu ratas, nii kaua kui veereda saad!» 

Uräädnik ei mõistnud, millele Labanovitš vihjab, A 
Andreile endalegi polnud see ütlemine päris selge, eh 
selles mingi mõte oli. Nähtavasti oli see ratas, mille toi 
hiljuti õuest põllule veeretas, talle need sõnad keelele toüg 
nud. 

«Kas teate,» ütles uräädnik, «sõidame õige Panjamoni 
Mis te ikka siin üksinda teete? On vaja'ennast tuulutadiim 

Andrei oli üllatatud: uräädnik on tema vastu kaastunts 
lik ja tahab nukraid mõtteid eemale peletada... Säh sull 
uräädnikut, politseiametnikku! Ega. siin äkki ming 
konksu ei ole? Labanovitš tänas. 

«Kardan, et raiskan teie aega: ma pole veel hommiku 
söönud,» keeldus ta. 

«Mis ajaraiskamine see on, kui hommikust süüakse! IM 
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MW pool tunnikest kannatada? Selle aja peale jõuame 
Mmõlmuuse, seal sööme hommikust. Sõidame või?» 

ln Wepoolest, miks mitte sõita? 

Muid istusid kalessi, sõitsid Mikutsitšõst läbi, sealt läbi 
Muomuni ja jõudsid suurele teele, möödunud ennem Nei- 
Maast, kus oli elanud Janka Tukala, Andrei meel läks 
ta mõtles: «Oh, Janka! Kas oleksid sa võinud 
plimata, ma sõidan uräädnikuga sinu kodust mööda ega 
Mu nimegi? Kuid sind siin ei ole ja sa vaikid, ei lausu 
Mulle ühtegi sõna! Kas tõesti oled sa minu jaoks surnud?» 

n mõtted katkestas uräädnik. 

Milles teid süüdistatakse?» küsis ta. «Mille eest teid 
Muu alla antakse? Mispärast kõik kohtu alt vabastati, 
MM teid mitte?» 

Labanovitš muigas ja ütles: 

Iahvamuinasjutt räägib nii. Mööda metsa läks kõuts, 
lnlle tuli vastu hunt. «Kuhu lähed, kõuts?» — «Kohtusse 
«Mis ülekohut on sulle tehtud?» küsib hunt. 


nulrak 


Jihon,» 

»Nuldas siis pole ülekohus,» vastas kõuts, «pahandust teeb 
Mumlemand, aga süü langeb kõutsile.» Minuga samasu- 
June lugu: keegi kirjutas üleskutse koolmeistreile, aga 


Ind antakse selle eest kohtu alla.» 

«Kuidas siis niimoodi?» imestas uräädnik. 

Lmubunovitš is, kuidas asi on ja mispärast see nõnda 
M Iiinud: 

Ilmiiidnik kuulas, teadmata, kas uskuda või mitte, siis 
Mn ütles: 

»Mui teie ei kirjutanud, mille eest siis teie üle kohut 
Mimwtakse? Või on siin ehk veel midagi muud mängus?» 

Meda ma eitea, ia kui ongi veel midagi muud, siis mitte 
Minu süü läbi ja mitte minu tõttu,» vastas Labanovitš, ise 
Mm mõtles: «Aga tühi seda teab: võib-olla nähti, kuidas 
M Jankaga lendlehe risti külge lõime? Ei, siis oleks Jan- 
Miu pinnima hakatud.» t 

Vahepeal oli künka tagant nähtavale ilmunud mõisa- 
Muja, mis kuulus väikerentnikule. Siia keeraski uräädnik 
Mnhuse sisse. Hoovi viis kõrge värav, mille arhitektuuri 
Mllal olid nuputanud kohalikud ehitusmeistrid ja võib- 
Min ka peremees ise. See koosnes kahest jämedast sirgest 
Imumepõstist, mis olid hoolega siledaks hööveldatud ja 
Mille peal oli samuti tammest rõhtpalk. Selle peale oli 
Mwilldku kinnitatud veel neli palgijuppi, mis mõlemast 
Mt olid arssina võrra lühemad kui rõhtpalk: iga üle- 
Mn lühenes süinmeetriliselt, kuna otsad olid viltu maha 
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tahutud. Kõige ülemise, lühima palgijupi peal seisis pü 
tine teravik, mis oli otsast vahe nagu nõel. 

«Küll ikka on Jazep Glõnski eüdale värava meistoliid 
nud,» lausus uräädnik hobust seisma jättes. 

Andrei hüppas kalessist maha, läks jalgväravast hõövii 
et luvärav lahti teha, kuid samal ajal ilmus ukses Mii 
majaisa ise, keskmistes aastates kiilaspäine mees, vestihdi 
ad lahti. 'Glõnski kuulus šlahtasse ja katsus vähem 
millegi poolest tavalisest maamehest erineda. 

«Olge lahked! Olge lahked!» pudistas Glõnski kiirel) 
tõmmates värava lahti. Kui kaless seisma jäi, jooksimiM 
uräädniku juurde ja raputas mõlema käega selle kätt! 

vast! Tere päevast! Kui parajal ajal te tullidi 
ik: . Lähme siis tuppa!» 

»Labanovitšit ta küll tundis, aga ei teinud teda märkama 
ja kätt talle ei andnud. Glönski ei sallinud Labanoviiiii 
šelle pärast, et see on «streikija» ja tahab mõisnike nii 
rentnike käest maad ära võtta. Sääraseid mehi aga pidi 

kaabakaiks. Labanovitš jäi rentnikust a 
uräädnikust maha ning mõtles juba, kuhu ta pei 
kaduma. Kuid seal vaatas uräädnik tagasi ja hõikas; 

«Kuhu siis teie jääte, Andrei Pjatrovitš? Lähme sisii 

Alles seepeale muutus peremehegi käitumine «streiki 
suhtes. Ta ruttas Andreile vastu, võttis ta käevangu'iii 
viis ukse juurde. 

«Olge lahked! Olge lahked, astuge sisse! Omal ajal oliniii 
teie kadunud isaga head tuttavad.» 

Glönski viis Tülalised puhaskambrisse. Seal oli palli 
vaase lilledega, mida talupojad oma igapäevaelus VÄ 
armastasid. Toas oli jahe, oli tunda isesugust lõhna, muldi 
aga oli õhk puhas. Viigipuude vahel seisis õdusalt väli 
linaga kaetud laud 

Glõnski palus külalisi istet võtta, ise aga avas puhväle 
kapi ja tõi sealt suure pudeli puhta piiritusega tehtud 
kirsinastoikat. Siis läks ta vabandust paludes teise tuppiii 
"Tagasi tulles oli tal kaasas majaemand, veel noor ja VÄIN 
ilus naine. See teretas külalisi lahkesti, jagades kõige sõljs 
ralikumaid naeratusi. Ukse vahelt pistsid pea sisse penge 
rahva põeg ja tütar. Lühikese silmapilgu jooksul jõudin 
Labanoyitš tähele panna, et tütar on ema ja poeg isa näjul 
Ülõnski äga käskis nöid kohe-aeda minna, kus oli palju 
kirsse, ja korjata karbitäis “härra uräädnikule». 

Samal äjal õlid lauale ilmunud noad-kahvlid ja taldels 
kud, nende järgl tulid rasvased sealihavorstid, terve talde 
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Mutis kaunilt lõigatud fileeviile, punaseid nagu jorjeni 
Muluhed, värsket juustu, mis hapukoore ja mustade kööm- 
wurnkestega maitsestatud, ja teist juustu, mis pisut kui- 
Wmutud, Ühesõnaga, eine oli külluslik, 

Miihelepaneliku ja viisaka kavalerina ütles uräädnik 


P Wwunile perenaisele proua Anelale; 


latuge , proua: ilma teieta ei austata korda.» 

Majnisa valas suured klaasid nastoikat täis ja pidas 
muhu terve lauakõne. Perenaine aga pööras vahel silmad 
Muhelt uräädnikule, siis jälle vastupidi, Labanovitšist vaa- 
Mn ln mööda. Glõnski ütles: 

“Joome meie kalli külalise Gerassim Pavlavitši tervi- 
Www. Aidaku jumal tal püüda pikanäpumehi, hobusevar- 
(id ja i igu streikijaid, kes kroonuülemuste teele põi- 
JUU otte ad.» 

Miisti öeldud, pan Jõzef,» kiitis Andrei, «ainult et oleks 
plunud lisama ka «riigivargaid».» 
mdastki mõistetav,» arvas peremees, 
sobiva hetke, ütles Andrei aitäh, palus vaban- 
m ja tõusis lauast, 

Iiirra Labanovitš,» ütles Jazep Glõnski, «palun teid 
Mluda minu aeda ja noppida kirsse, niipalju kui süda lus- 
tib 

Wi suuri küpseid kirsse polnud Labanovitš elus kunagi 
Minud. 

Wui söömaaeg oli lõppenud ja kaless abimõisast välja 
Mills, küsis uräädnik Labanovitšilt: 
i te kahetse, et minuga ühes tulite?» 
ei kahetse! Vastupidi, tänan teid väga.» 
Wuless pöördus Panjamoni poole. 
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Wohus pidi olema juba varsti ja seepärast pidi Labano- 
WII Minski sõitma. Tal oli meeles, et toimetajad Vlasjuk 
M WMulan Liskovski olid teda omal ajal advokaat Semipä- 
Iivi juurde juhatanud. 
av oligi parajasti kodus. See oli alles noor mees, 
a oma advokaadikarjääri alustanud. Advokaat 
novitši asjasse ja tema saatusesse väga osavõt- 


Nomlpw 
Jon näle 
nuhtus 1 
Jiitult 

Mimuguse seaduseparagraflvi põhjal teid kohtulikule 
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vastutusele võetakse?» küsis Semipalav ja vaatas elaval 
hallide silmadega Labanovitši otsa. 

«Paragrahv sada kakskümmend kuus, esimene lÕllM 
vastas Labanovitš. 


«Ja mida teile konkreetselt süüks pannakse?» küsitlumi 


advokaat edasi, näppides sõrmedega oma korralikku tuniie 
ruuget habet, mis oli alt otsast kiilutaoliselt teravaks püilg 
tud: 

«Süüdistusakti minu käes ei ole, see rändab kusi 
politsei-instantsides ringi, aga kõigest on näha, et mulli 
omistatakse koolmeistritele määratud üleskutse autors 

«Kuid see on ainult teie oletus?» jätkas advokaat. 

«Jah, oletus küll, kuid sellel on põhi all.» 


* Labanovitš rääkis Semipalavile ülekuulamisest sülg 
darmi-rittmeistri juures. Advokaat vaikis, mõtles veidiliss 
ja küsis seejärel kavala naeratusega: 


4 
«Aga teilžikka on midagi tegemist selle autorsusejiii 


nagu te ütlesite?» Seejärel ta lisas: «Mulle te võite (õli 
rääkida: teie enda huvides on see tähtis. Valetada võlli 
prokurörile ja kohtu-uurijale, peaasi, et osavasti,» nael 
tas advokaat päris sõbralikult. 

Visiit lõppes sellega, et Semipalav lubas juba sam 
päeval juurdlusmaterjalidega tutvuda ja siis kindlamiiii 
nõu anda. 

«Ja õhtul kella viie-kuue paigu astuge minu poole siss, 
ütles advokaat Labanövitšile kätt andes. 

Pikalt venis aeg õhtut oodates. Nii häid tuttavaid, 8 
nende poole võiks ajaviiteks sisse astuda, Labanoviiiil 
nüüd enam ei olnud. Sõprus Balotsitšiga oli läbi ja praefjllm 
ses olukorras tema poole minna lihtsalt ei kõlvanud) 
Labanovitš hakkas mööda vana, peaasjalikult puumajadum 
koosneva Minski tänavaid ringi hulkuma. Lõpuks astus 
odavasse restorani, et midagi hamba alla saada. Selle üjii 
peale oli oodatud tundki kätte jõudnud: oli kell viis õhtul, 

Kerge ärevusega läks Labanovitš Semipalavi juurdit 
Advokaat oli juba kodus. Ta vaatas erksalt oma kliendi 
otsa ja viis ta kabinetti. 

«Võtke istet!» Semipalav osutas toolile laua otsas ja 
istus ka ise. «Teie oletused osutusid õigeks,» rääkis adis 
kaat. «Teid süüdistatakse tõepoolest koolmeistritelis 
üleskutse kirjutamises. Säärase otsuse on teinud okiim 
perdid.» 
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»Mihukesed = eksperdid ei peaks mitte ekspertiisi 
lmwma, vaid ninaga mulda tuhnima!» ütles Labanovitš 
Vihhnnolt 

Advokaat naeris. 

Võib-olla ongi teil õigus,» ütles ta, «kuid fakt 
Üiln ju 4 eab arvestama. Aga et te üleskutset kirjuta- 
Mul ei ole, siis on teie kaitsjal seaduslik õigus nõuda koh- 
JUlt uue ekspertiisi määramist, Kuid sellegi asjaolu üle ei 
ula teil eriti rõõmustada. Isegi siis, kui teine ekspertiis 
Mimene ümber lükkab, ei tähenda see veel, et te kohtu 

Mm süütu olete. Kohtul on omad kaalutlused ja tihti- 

puule juhindub ta rohkem poliitikast kui seadusest. Peale 
alle võib kohtul olla ka nii-öelda oma sisemine veendu- 
Mun» 

Memipalav rääkis uskuma panevalt ja kaalukalt, raske 
ol talle vastu vaielda. 

Nojah, egas midagi,» arvas Labanovitš, «kui mõistavad 
Muni, siis mõistavad — kellegi teise süü eest!» 

*W maksa nii pessimistlikult asja võtta,» ütles advo- 
Maat, kuid lisas otsekohe: «Teisest küljest ei oleks ülearune 
Mihiholoogiliselt ka kõige halvemaks valmis olla. Kuid 
Mslisja üle peate mõtlema. Keda te endale advokaadiks 
Imhuksite?» 

Labanovitš vaikis pisut. 

»Tõl öelda, ma ei tea isegi. Olen palunud vandeadvo- 
Mut härra Vrublevskit. Kui aga tema ei peaks nõustuma, 
MW oleksite siis teie nii lahke ja võtaksite minu kaitsmise 
Mun peale?» pöördus Labanovitš arglikult Semipalavi 
poole 

Advokaat tõmbus kohe näost tõsiseks. 

Olen teile usalduse eest väga tänulik, Kuid ometigi 
Iwan ma täielikult teie valikut: pöörduge Vrublevski 
poole on tuntud kõigile Venemaa juristidele ja pro- 
Mubr peaks teda tõsiselt arvestama. Prokurörideks aga 
Pannakse harilikult, ja iseäranis poliitilistel protsessidel, 
(hedud, sapised ja hea suuvärgiga mehed, ühesõnaga, lur- 
jüned 

Aun kui Vrublevski mingil põhjusel ei saa võtta endale 
Minu ja mu sõprade kaitsmist, kellest üks on mulle isegi 
piin tundmatu?» 

VOI isegi nii?» oli Semipalav väheke imestunud. 
Mlvolnat ja tema klient vaikisid. 

Wan tonte, teeme õige nii: volitage mind pidama Minski 
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vandeadvokaatide korporatsiooni nimel läbirä 
härra Vrublevskiga. Teil ei ole neis asjus kogemusi. 

Labanovitš tõusis püsti. 

«Olen teile väga ja väga tänulik abi eest, mida mulli 
lubate.» 

«Nojah, väga kena,» ütles Semipalav. «Nii või teisiil, 
aga kaitse on teil kohtus garanteeritud.» 

Advokaat kirjutas üles Labanovitši aadressi ning luban 
lähemal ajal teha kõik, mis vajalik ja mis võimalik, MIN 
aga kõigest teatada. Labanovitš surus südamlikult Ssmls 
palavi kätt ja lahkus. Jaama poole minnes mõtles Andro 
abivalmis juristile, kes oli teda vabastanud õiendustem) 
muredest ja ülearustest kuludest advokaatide vahet käimis 
sega. Paistis, et kõik läheb hästi. Kuid sügavamalt järele 
mõteldes pidi Andrei tunnistama, et mitte sugugi nii hästi 
nagu esimesel pilgul tundus. Teel olid risti ees eksperdid 
ja nende otsus. “Tuleb välja, et sellest veel ei piisa, kui esim 
mese ekspertiisi otsus ümber lükatakse. Andreil püsisid 
meeles Semipalavi rasked sõnad: peamine ekspert ON 
kohus ja kõike otsustab see, milline on kohtunike endil 
sisemine veendumus. Vähe lootust küll tsaari-isevalitsust 


spetsiaalselt väljavalitud pooldajate sisemisele veendüsgi 


musele. 


Kuid sõidu ajal lendasid murelikud ja sünged mõttõllig 


peast. Labanovitši loomuomane optimism ja usk el hei 
desse algetesse said võidu halbade mõtete üle ja ta jõudii 
koju heas meeleolus. 

Šemipalav osutus ausaks ja sõnapidajaks meheks. Täp» 
selt nädala aja pärast sai Labanovitš kirja. Semipalav tõim 
tas, et kohus on rahuldanud advokaat Kazimir Adamaviii 
Petrunevitši taotluse määrata esimese ekspertiisi kontrõls 
limiseks uued eksperdid. Vrublevski, kirjutas SemipäliVi 
võtaks meelsasti osa Labanovitši ja tema sõprade kaitsmise 
sest kohtus, kui ta ei oleks kinni teise protsessiga. Seepilim 
rast leppinud ta kokku vandeadvokaat Petrunevitšiga ja 
andnud kaitsmise üle temale. Labanovitš oli kuulnud, «4 
Petrunevitšit peeti Minskis üheks paremaks advokaadiles 


«Mida enamat veel soovida,» mõtles Labanovitš. «Elie 


pertiis on garanteeritud, advokaat on olemas. Kuid oMie 
tigi tuleb vahel ette, et haiget ravib kõige parem arst, kuid 
haige võtab kätte ja sureb. Nõnda võib siingi juhtuda: kül 
kohtunikud tahavad süüdi mõista, siis ka mõistavad, 
Parem selle peale mitte mõtelda. Nädalapäevad veel, ja 
kõik saab selgeks.» 
PI t 
238 


älemisl 


Mtunl oli jäänud mõni päev. Ema, onu Martsin, Jakub, 

Anu õed kõik püüdsid Andrei kui suure kannataja 
M Mond olla, ehkki tema kannatustest veel ei teatud. 

M kolm enne kohut võttis Labanovitš korvi, millega 

M ikult seenel käis. Ta tahtis üle vaadata oma seene- 

hnd ja kes teab, võib-olla kauaks ajaks — hüvasti 

M nende paikadega, mis olid talle nii palju meelelahu- 


(M ming rõõmu pakkunud. Seeni oli küll juba vähevõitu, 
Mul puravik kasvab harvemini ja on raskemini leitav, 
Mmintub ta suuremat rõõmu. 

Alul liiks Keskmäele ja seisatas, saates jumalagajätu- 
üpu üle koduümbruse. Seal, tema ees on Mikutsitšõ. 
Mu oli siin suvel kära. Nüüd aga on koolmeistrid oma 
Mhillleme laiali läinud. Arvatavasti on Janka Tukalagi 


Mn koolmeistriellu sisse elanud. Ei ole ta siiamaanigi 
JM elumärki andnud. 

Milhutsitšõst paremal paistab Neemeni tagant kaugelt 
Mmapiirilt läbi kerge septembrikuise vine sinine metsa- 
M oluokui saag, mis, hambad ülespidi, maa peale pan- 
M Veel paremale paistavad Dzjamjani kupal ja Nee- 
Ju tagused põllulapid, mille vahel lösutavad tillukesed 
(Mm, külad ja talud. Ei möödunud Andrei pilk ka uhkest 
ula just, mille kroon kerkis kaugete kinkude takka... 

Miju tuttavaid vaateid kerkis Andrei silma ette, kui ta 
(M Võlutult seisis. Neid imetledes liikus ta pikkamisi 
Mhhlioorenaike poole. Kollane tuiskliiv vaheldus aeg- 
AM unustusse jäetud küngastega, mis olid kaetud noorte 
Mmlde, maadligi okkaliste kadakapõõsaste ja valge 
mmbhlaga 

Amirol uitas mööda seenepalusid õhtuni ja leidis paar- 
nne värsket, tihket puravikku. Seejärel läks ta 


A TII la tahtis näha üksikut pedajat Neemeni lähedal, 


Mul madalat tammepässakat — need olid Andreile 
MMlemadalast nii head tuttavad. Pedaja liuskjas ladvas 
Julm Ipipõline kurepesa. 

MI Mis ikka, jääge jumalaga, armsad, kallid sõbrad!» 
Jun Andrei endamisi ja ruttas üle luha kodu poole. 
36 


Muum-kaua püsis Andreil silmis ema murest murtud 
Ju Ta oli õuest välja tulnud ja vöisis majast tükk maad 
Anu, ot maata pöega raskele teele, Andrei ja onu Mart- 
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sin olid juba kaugel, aga ema seisis ikka veel ja WW 
sinna külge, kus tee künkale tõustes kadus maali 
taha, et seejärel mitte enam nähtavale ilmuda, 
ohkas ema sügavasti, pühkis rätinurgaga pisaraid JUnl 

tuppa. 

4 Onu Martisin viis Andrei jaama. Hobune peatul 
jaamahoone ees. Sõitja ja ki i 
maha. Kaua hoidis onu Martsin Andrei kätt oma PIN 
talutööst kõvas pahklikus peos. Siis vaatas ta üksisilmi 
kr õepoja otsa. Onu pisikesed hallid silmad olid ji 
Tais. 

) «Noh, mu kullakallis poiss, jää terveks! Kaitsku 
jumal! Tule varsti õnnelikult tagasi.» 

Nad kaelustasid teineteist tugevasti ja suudlesid, Kult 
»küll Andrei ennast vaos hoida ei katsunud, aga temajii 
mis läikis pisar. 

Kohtupäeva hommikul oli Andrei Minskis. Ta A 
semstvovalitsuse hoone vastas, kus kohus pidi toimi 

vääril asuval pingil. Istung oli määratud kella ühelt! 
kümneks hommikul, jäi veel poolteist tundi oodata, 

«Mis see küll on, mis mind nii selle hoone poolt! 
bab?» mõtles Labanovitš. «Mis on mul temalt ööd 
muret või rõõmu? Ometigi on olemas mingi kuri, kuid 
mas jõud, mis mind tema külge köidab.» 

, Kohtusaal oli küllalt ruumikas ja võrdlemisi eba 
div, iseäranis sellistele nagu Labanovitš, kes pidi siili 
hima kaebealusena. Saali tagumises otsas oli teatmliii 
meehutav kõrgem poodium, mida pealtkuulajaist eraldi 
tugev rohmaka tegumoega barjäär. Selles oli mitu INN 
käiku kaebealuste, tunnistajate ja mitmesuguste koli 
Pernage kuuluvate isikute jaoks. Kohtunike ruum oliiM 
aga. 

Kui Labanovitš sisse tuli, oli saal peaaegu tühi. WW 
haaval hakkas kogunema inimesi — mehi ja naisi, kellelt 
kohus, iseäranis poliitiliste üle, oli samasugune vaatemi 
nagu teatripublikule näidendi etendus. 

Labanovitš istus barjääri lähedale, kust oli hea ülevami 


itis Labanovitši tähelepanu "poodium, mida ta mõt 
nimetas Kolgataks,. tähendab, piinapaigaks. Keset poi 
diumi seisis suur rohelise kaleviga kaetud laud. Sealgami 
olid toolid advokaatide ja prokuröri jaoks. Advokandli 
Petrunevitš ja Mjatsjolkin istusid barj 
lajate hulgas, 
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M tüitis summutatud jutukõma, Ja korraga hü 
Malju hülileg 

Münt! Kohus tuleb!» 

Jdja oli kohtuteener. 

Maile maali bijad tõusid püsti. Poodiumi tagant ava- 
ANN ültsent ilmusid kohtunikud ja seisuste esindajad. Kõige 
Motu tähtsal ilmel kohtu eesistuja, Vilno koht valati 
ju, täi, keri s halli habemega mees. Ta habe oli dud 
AN lehte ja jättis niisuguse mulje, nagu oleks eesistuja 
M ot kinnitatud kaks pisikest vihta, need vihad aga 
MM valgest kräsulisest palusamblast, kus sees armasta- 
JM Iusvada kivipuravikud. See oli tõeline riiginõunik 


MM, keda tol ajal poliitiliste süüalüste hulgas tunti 


MN imest, kel puudub halastus oma ohvrite vastu. ' 
JAMI kinnimõistetute hulgas oli käibel selline kõnekäänd: 
MN Bubekat enda ees, siis sa oled kadund mees.» 


Muhuka järel marssisid samuti tähtsalt sisse kohtuni- 
M — Bužinski, Kislovski, Verhovodov. Kõik nad kandsid 
Mm paraadkuube ja valget tärgeldatud maniskit, ise 
AU ilmega oja ligipääsmatud, justkui kehastaksid 
Mumudki osakest «jumalast. salvitud mehest» — keisrist, 
Jh pad olid tõotanud ustavalt teenida. Kohtunike kannul 
ÕM, hoides samuti seisuste järjekorda: kõrk aadli esin- 
MW Minski kubermangu aadlimarssal Romava-Rõmša- 
M ja linnavalitsuse liige Jantsevitš, kes asendas linna- 
MM Rodumiku sabas oli talurahva esindaja vallavanem 
Mitõk, kes kandis lihtsast kodukootud tüssist vam- 
MM ju päratu suuri 5 rikuid; habe oli tal ammugi aja- 
Mnln ja avasti oli ta kõvasti «julgustki võtnud». 
Muhvka as keskele kõige tähtsamale kohale ja võttis 
Mix kõige kõrgema tooli. Pahhaltšök istus Jaua otsa sei- 
MM owindajate hulka. Omaette plats poodiumil kuulus 

Murörile, juba vanapoolsele, pisut hallipäisele, morni 
MMN mehele, see oli keskmist kasvu ja kehast üsnagi 
MM "Ta kõrvalestad hoidsid otstest pisut ettepoole otsekui 
AMvarud oinasarved. Oma tähelepanekutest teadis Laba- 
MWW, et niisuguste kõrvadega inimestel on ilukõne 
MW Prokurör kellegi peale ei “vaadanud, ta istus vaiki- 
JM otsekui iseendasse süvenenult, ja mugis vaevalt mär- 
(Nhvallsesihammastega, otsekui oleks nende vahel tükike 
piliilelituuma Advokaadid istusid süüpingi lähemale, Pet- 
Miu, veel noor, silmapaistev ja heatahtliku näoga 
M. kündis frakki, mille poolest ta paistis veelgi tore- 
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dam, Mjatsjolkin, oma kolleegist tublisti vanem, 
tagasihoidlikku, ent range ilmega visiitkuube, ; 
Saal vaikseks. Kohtu eesistuja tõusis pidu Ku eemale nihkuma. Hais jõudis ka Babeka ninna. 


püsti. Ta kaks habemevihta kerkisid pisut ülespöol MN nee pidi säilitama tõsidust ja rangust. Labanovitš ja 
tegi teatavaks, et kohtupalatis kuulub läbivamia Ma Mõbrad hoidsid suure vaevaga tagasi naeru, nähes 
talupoegade Andrei Labanovitši, Vladzi Mpant e kohtus, mida peeti tema keiserliku kõrguse 
Sõmon Tur; ja Matsvei Astravetsi süüasi, ' MM Pabeka hakkas ainult kiiremini lugema. Kui akt oli 
kaebealuse nime kuulis Labanovitš samuti esmalt AN loetud, ärkas Pahheltšõk üles. Ta arvas, et oli tukku- 
süüdistusaktist. Babeka luges üles kõik paragräli Nõia kaaslastest eemale nihkunud ja vähehaaval hak- 
punktid, mille põhjal kohtupalat mainitud isilemis 4 lalüpoegade esindaja ennast nende poole tagasi nihu- 
kohut mõistab. Seejärel tegi ta kohtuteenrile rahul Mn. Hee oli veelgi naljakam. KAAN, 
tähtsalt korralduse tuua saali kaebealused, kes MINN Numul ajal küsis Babeka kõigepealt Labanovitšilt ja 
vahi all. Sedamaid ilmusid vaevalt märgatavat 1 Miitel ka teistelt, kas nad tunnistavad end neis «kuri- 
uksest saatetunnimehed ning nendest valjult ümbi “ lllum» süüdi, millest aktis räägitud. 
Vladzik ja Turgai, keda Labanovitš alles nüüd esmW Mbunovitš vastas kindlalt-ja selgelt: 
selt nägi. Mõlemad kaebealused olid näost kahvatudiiii oli 
ajaline kinniistumine kohtu eel oli iätnud neile oma Vindzik tunnistas ennast närviliselt süüdi selles, et ta 
Tunnimehed'saatsid vahialuseid rangel ilmel, astusid MW oma tuttavale, kellelegi Pjatrušile, kirjandust, seal- 
sammuga ja trampisid poodiumil valjusti oma W Minn Gogoli jutustused «Sinel», «Kadunud kiri» ja tei- 
soldatisaabaštega. Vahialused pandi süüpinki Ii ; Kategooriliselt enda kuulumist Ülevenemaa- 
saatetunnimehed ise jäid seisma nende taga ja pinii ajate Liitu, üteldes, et tal olnud vaid kavatsus 
maski otsas, hoides p mõõku valmis. KaeböMii Minn nstuda. 
d rahulikult ja isegi lõbusalt publiku peale, Äi Mmon Turgai võttis õigeks, et ta kuulus Ülevenemaa- 
vanud neilt silmi, pilguga otsekui paludes, üli MW Opetajate Liitu ja kirjutas boikotiüleskutse. Teised 
daku korraks tema poole. Vladzik märkas Andreid, M |ihhutsed aga ei olevat tema kirjutatud. Samuti ei olevat 
tas vaevalt märgatavalt ja pilgutas talle vargsi silmi) MW Irjutanud Andrei Labanovitš; kõik teised üleskutsed 
Nagü kohtukord nõudis, küsis eesistuja kaebealil M lirjutatud kolmanda isiku poolt. Turgai rääkis julgelt, 
kas neile on süüdistusakti koopia ning kohtunike jMiM Jüllalt ja veenvalt, % 
suste esindajate nimestik kätte antud. Seejärel koni Nn kes on see kolmas isik?» küsis prokurör. | A 
kohus tunnistajaid. Seaduslikel põhjustel puuduvatsiii AMn ci ole käesoleval protsessil mitte tunnistaja, vaid 
AiMhenlune,» vastas Turgai väärikalt ja lisas: «Kui ma 
M kolmandat isikut» tunneksingi, annab seadus mulle 
äärusele toimub kohus kinniste uste taga. Üh mõnedele küsimustele vastamata jätta.» j 
«Nii et asi on rämps,» mõtles Labanovitš. AMuld küsimusi ei ole,» ütles prokurör eesistujale, pisut 
Kohtuteener kõrvaldas saalist pealtkuulajad ja viini Ju pihta saanud. 
nistajad eraldi tuppa. Kui see kõik oli tehtud, asus Halti P Aurel imetles Turgai julgust, see mees hakkas talle 
oma troonil istudes süüdistusakti ette lugema, Ta VIM Vumlitl onam meeldima. A ä 
ühetooniliselt ja igavalt, ka akt ise oli igav ja hiiglum Mõhu sesistuja ettepanekul tutvusid prokurör ja advo- 


pikk. Andrei ei kuulnud sellest midagi uut. Kohtunii JM Iuisimuse juurde kuuluvate «asitõenditega». Kuigi 
ja seisuste esindajad hoidsid kätt suu ees ja haiguli [JU neid «asitõendeid» ei olnud: koolmeistrite protokoll, 
salamahti, nii et lõualuud ragisesi! 5 MW konfiskeeriti Mikutsitšõs, Ülevenemaalise Õpetajate 


Talurahva esindaja Pahhaltšõk jäi sügavasti magan JA Mahvahuridustegälaste Liidu põhikiri, üleskutse «Kõi- 
Labanovitš ja kaebealused panid korraga tähele, et tuli M Moolmeistrelle», mille kirjutajäks peeti Labanovitšit, 
seisuste esindajad hakkasid nina kirtsutades Pahhalläõlt MMun koolmeistreile boikoti kohta ja muud tühja-tähja. 
Mn üle kuulama tunnistajaki, keda vannutas keegi 


292 Matu papiköki. Kõige huvitavamad olid uute eksper- 
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tide arvamused. Labanovitš kuulas neid pingsa (UN 
panuga. 

Uus ekspert Goman, keda kohus oli välja kulm 
kaitse nõudmisel, teatas kategooriliselt: 

«Härra eesistuja! Härrad kohtunikud! Ma imesläl, 
das võis varasem ekspertiis käekirja võrdlemise 
kinnitada, et üleskutse «Kõigile koolmeistreile» on WIM 
tanud Andrei Labanovitš. Mingit käekirjade sär ' 
absoluutselt ei ole!» 

Ja Goman hakkas üksikasjalikult, täht tähe järel ÜM 
lükkama varasema ekspertiisi otsust. 

Prokurör tõmbus näost veelgi süngemaks: oks, milli 
istus, et kaebealusele Labanovitšile pirni panna, oli 
raiutud. Ja mis kõige halvem, ka esimene ekspert Jäi 
"ütles iseenda allkirja kandvast otsusest lahti. 

«Kuidas siis nii: te ometi kirjutasite ekspertiisile IM 
küsis prokurör tigedalt. 

«Ekspertiisi tegi kadunud Asmoiski. Ta torkas 
mulle ette, ma usaldasin teda ja kirjutasin alla. Nüüd 
olen ma ise oma silmaga näinud, missugused need kiud) 
jad on, ja mu südametunnistus ei luba mustata süütult 
mest. Bi taha ma pattu oma hingele võtta!» lõpetas Jii 
järsult. 

Paistis, et uute ekspertide otsus ja iseäranis Jari 
sõnad avaldasid prokurörile ning kohtule muljet. Hi 
ükskõikselt aga suhtus küsimusse Babeka. Ta pöl 
prokuröri ja advokaatide poole: 

«Kas teil on tunnistajaile küsimusi või ehk tülli 
midagi lisada?» 

Prokuröril ja advokaatidel k 

i iistuskõne pidamiseks 

jades kogenud mehena pi 
ääkis esialgu vaikselt, A 
selgelt, siis aga kõrgendas järk-järgult häält. 

«Te kuulsite süüdistusakti, milles teile, härrad kohtuni 
kud ja härrad seisuste esindajad, oli põhjalikult, loogiilim 
ja objektiivselt esile toodud kogu see jõle tegevus, miil 
arendas kuritegelik grupp, kelle eesmärgiks oli hävitada) 
ja kukutada sajandeid püsinud riigikord. Kurjateflji l, 
kellest osa istub süüpingis, osa aga viibib selles saalis Vii | 
vabade inimestena, ei põlanud mingeid vahendeid, el Mi 
vutada oma kuritegelikke eesmärke. Nad kaote id. OMI 
südametunnistuse, unustasid oma kohuse, oma ülesani 
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JA neile kuulub: «külvata seemet, mis mõistlik, hea ja 
(nvane,»» 

Mil» kauem prokurör rääkis, seda enam küttis ta ennast 
Nm ehkki see tulisus oli kunstlik, näitlejalik. Ta rääkis 
pit, ot möödunud ühestki süüdistusaktis märgitud joo- 
Üültonost ja kujutas kõike äärmiselt koledates, jõhkrates 
Mivides. Iga kaebealust iseloomustas ta eraldi, Kõige roh- 
Mm mid nahutada Turgai ja Vladzik. Labanovitši kohta 
Mi prokurör, et see kaebealune figureerib süüdistuses 
MN viihe, aga vanasõnagi ütleb, et lamba nägu, aga hundi 
Ju. Bkspertide arvamised lähevad küll lahku, kuid kõige 
Mlriteetsem ekspert on kohus. 

»Wõilk me oleme kirjaoskajad inimesed,» ütles prokurör, 
M oleme lugenud igasuguseid käekirju. Kohus peab siin 
Mu oma sõna.» 

Lüppsõnas nõudis prokurör kõrgeimat karistusmäära, 
Min kohtupidamise aluseks olevad paragrahvid ette näe- 
vu 

Võhjaliku kõne, milles polnud ei keerutusi ega torkeid, 
(illi üdvokaat Petrunevitš. Ta kaitses Turgaid ja Labano- 
MMI Petrunevitš alustas prokuröri «hingestatud» kõne 
Milmisest. 

»Mw oli ilukõne musternäidis,» ütles advokaat. «Kah- 

NM pani prokurör värve liiga paksult. Vaadake korraks, 
cast kohtunikud ja härrad seisuste esindajad, kaebe- 
Ms peale: te näete verihaljast noorust, mis nagu keva- 
M tülvavesi ei püsi kallaste vahel. Ei ole vaja kurja- 
MMM hinge ega kurjategija südant, et sattuda nii- või 
Muguste isikute nii- või teistsuguste ideede mõju alla 
M eksida. Prokurör toetus oma kõnes narodnikust luu- 
Mn kuldsetele sõnadele — külvata seemet, mis «mõist- 
(M Jon - ja igavene». Lubage minul tsiteerida vene luule 
1" Must, surematut Puškinit: 


Mind rahvas armastab seepärast ajapikku, 
asin head, mis rinnas unarul, 
ulsin priiusest, et hoidsin inimlikku 
autunnet julmal ajastul.*» 


Vilmauseid ridu deklameeris Petrunevitš nagu näitleja, 
Minds iga sõna omaette ja asetades neile loogilise rõhu. 
Noo kka keevalised ja tormakad,» jätkas kaitsja. 

MU palju üliõpilasnoori on osa võtnud meeleavaldustest, 


WIN Alvari tõlge. Tõlk, 
NI 


väljaastumistest, mässudest nii- või teistsuguse ÜHIMI 
liku korra vastu, seaduse vastu! Kas tohiks neid li 
kurjategijaiks? Suurvesi on kailastesse tõmbunud, IM 
jad on lõpetanud ülikooli ja astunud riigiteenistumis 
on saanud hoolsad ametnikud ja tegelased mitmeti 
elualadel. Nende hulgast on tulnud ustavaid koltuaiit 
andekaid uurijaid ja prokuröre, iseäranis poliitilistel 
sessidel.» 

Babeka hakkas nihelema. 

«Püsige koodeksi ja kohtumaterjalide piirides,» 
Petrunevitšile märkuse. 

«Võtan teatavaks, härra eesist igi ma ei sa 

jätta sedagi, et ka prok poolt kaebealusi 

novitši kohta kasutatud väites — lamba nägu, ag 
tegu — sisaldub teatav juriidiline funktsioon.» 
» Prokurör silus hallikasruugeid vurre, kuid vailim 
runevitš aga kasutas oma advokaadiõigust ning püü 


kõne lõpetuseks kohtu poole palvega võtta arvesse M h 


aluse Sõmoh Turgai noorust ja seda, et ta on juhu 
tuse kandnud — poolteist aastat vangi: istunud, MIN 
puutub kaebealusesse Labanovitšisse, siis oli ainuke 
vastu esitatud süüdistus rajatud vankuvale alusele, 4 


tide kinnitusel aga on seegi nüüd ära langenud, ja soll 


rast tuleb kaebealune Labanovitš õigeks mõista, 

Mjatsjolkin pidas mahedas toonis lühikese kõne, M 
des nagu Petrunevitški kohtul arvesse võtta kaebil 
noorust ja enne kohut kantud karistust — ta oli VII 
olnud ühe aasta ja kolm kuud. Astravetsi palus Mjali) 
kin õigeks mõista, sest kaebealuse tegevuses ei oled 
nud midagi ebaseaduslikku. 

Babeka küsis igalt kaebealuselt, kas neil on kohti 
omalt poolt midagi ütelda. Kaebealused keeldusid) 
ärel luges eesistuja kohtunikele ette mitu küsimust, Mi 
peale kohus pidi ütlema, kas on süüdi või ei ole süüdi 
järel kuulutas Babeka kaheks tunniks vaheaja. Kohumi 
eraldi ruumi nõupidamisele, lihtsamalt üteldes 1õUMI 
Gi kogenud mehena oli eesistujal kohtuotsus juba pü 
ellis, 
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Labanovitš väljus kohtusaalist sellise tundega, nagu 
oleks tal peas terve lasu rabatud, aga veel tuulamata vilja. 
Mi palju oli risti-rästi mõtteid ja tundeid, kujutlusi ja 
muljeid. 

Ol juba ligi kell kuus õhtul. Hommikust saadik polnud 
Labanovitš midagi hamba alla saanud ja ta läks restorani. 
"lle meeldis silt «Kaukasus». Kuid midagi kaukaasialikku 
Miles restoranis ei olnud ja isegi siinne peremees nägi 
vilja umbes nagu Babeka: niisamuti habe kahte lehte 
Inluli, ainult et mitte hall, vaid tumeruuge; samuti ei olnud 
Jumtoranipidaja ni 

Andrei tellis en kotlette, Üks ta mats 

1 kriips peal, kui 
- kui ka 


pinnakse kinni või mõisteta 

| abanovitš kindel, et teda õige 

Nimust oli süvendanud ka advokaat Pi i 

üjul Andrei juurde tuli ja ütles: «Võite rahulik 

[nb õigeks mõistetama.» R 
KI viina ära joonud ja ülemäära soolast kotletti 

puule hauganud, mõtles Andrei pisut longuvajunud Vlad- 

Mule ja murdmatu vaimuga Sõmon Turgaile. «Poisid 

Mõlstetakse süüdi,» mõtles Andrei. Ja ta südames tärkas 

punde vastu sügav kaastundmus. Tõepoolest, kuidas siis 

M "Tema, Andrei, mõistetakse õigeks! "Temale jääb lai 

Mnllm lahti, aga nemad viiakse kohtust uuesti vangi- 

mulja, peetakse kinni teadmata kui kaua. Parem juba 

pandagu ka tema, Andrei, koos teistega vangi. Siis oleks 

Mn rahuliküm ja saaks õige ettekujutuse vangimajast, 

Mesi, kuidas elatakse pagenduses, Üks asi on, kui kuuled 

Mllest kõrvalistest allikatest, ilukirjandusest, ja teine asi, 


VN keisri poolt allasurutud rahvale osakslangevat «armu- 


Must» täielikult ära proovid ja omal nahal tunda saad. 
MUl ainult liiga kauaks kinni ei mõistetaks ja sõpradest 
Mu wi lahutataks. 22404 
| übanovitšil oli reegliks, et ei tohi hilineda. Keha kinni- 
Mmud ja söögi eest tasunud, astus Andrei pikäldasel sam- 
mul kohtumaja poole. A 
Kollo tähtsam asi oli kohtul veel ütlemata. Ja nähta- 
wanli oll Babeka kindel, et kaebealune Labanovitš, ehkki 
Mel lahti, kuhugi ei kao ja tuleb kohtuotsust kuulama. 
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Meelegi tegid ased mõtted hapuks. Aga mis silm, WN 
keeraks otsad ümber, sellest kurjakuulutavast - MMM 
eemale? Läheks kõrvalisi tänavaid mööda linnast mit 
väljade vahele, seaks sammud kuhugi Zaslavje, BarONNM 
või Igumeni kanti? Hakataks kohtuotsust ette Tuuli 
loetakski eite, ja Babeka satuks lolli olukorda, Nõndu 
unistas Andrei, aga jalad viisid teda ikka lähemale semiig 
vovalitsuse hoonele. 

Uksel seisis kordnik. 

«Vara veel!» ütles see käskival toonil. 

Labanovitš vaid riivas korravalvurit lühikese külmi 
pilguga ja kähva: 


«Ehk ongi mõne mehe jaoks vara, aga minul on jäme 


õige aeg.» Ja astus julgel sammul uksest sisse, 

Kordnik jahmus: ehk on keegi nuuskur või Suuisii 
nina? Ja laskis Labanovitši läbi. Poole tunni pärast haklenn 
vahvast saali kogunema. Nüüd oli sissepääs kõigile vali, 

Babeka oli punktipealne mees. Õhtul täpselt kakslelii 
mend minutit enne kaheksat kõlas vali h 

«Püsti! Kohus tuleb!» 

Sealtsamast toast ja endises järjekorras ilmusid kole 
tunikud ja seisuste esindajad eesotsas Babekaga Mi 
aadlimarssal Romava-Rõmša-Saburiga. Babeka oli võüli 
tähtsam kui varem. Vladzik ja Turgai olid aegsasti koli 
toodud ja istusid süüpingis. Labanovitš istus endisel koli 
pealtkuulajate hulgas. 

Saalis kohe vaikseks. Ruttamata ja tähtsalt tõu 
Babeka oma troonilt 'jä-hoides käes paberilehte, hälli 


ette lugema kohtu resolutsiooni — see oli sama mis kohti i 


otsus, ainult lühemal kujul. Esialgu tuhmi, siis aga ANN 
kõvema häälega luges Babeka: 

«1908. aasta septembrikuu 15. päeval. 

"Tema Keiserliku Kõrguse seadluse põhjal Vilno kohliis 
palat oma kriminaaldepartemangu avalikul kohtuistungil 
koosseisus (loeti üles kohtunikud, seisuste esindajad, DION 
kurör ja sekretär), kuulanud ära'talupoegade (loeti ülem 
kaebealused peale Astravetsi) kohtuasja, mõistis talupõile 
gadele Labanovitšile, Ljavonikule. ja Turgaile igaühelt 
kolm aastat kindlu: gistust. Kohtukulud käesolevii 


jas panna süüdimõistetuile võrdselt, vastavalt nendu 


isvastutusele, nende kõigi maksujõuetuse korral üli 
võtta riigi kanda. Kohtuasja juurde kuuluvad asitõendid 
lisada kohtuaktidele. Talupoeg Matsvei Astravets kohtus 
likult õigeks mõista.» 
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Niipea kui resolutsioon oli ette loetud, saatis Babeka 
hulkupilgu üle saali ja andis müriseval häälel käsu: 

«Nüüdimõistetu Andrei Pjatrov Labanovitš viibimata 
vaht alla võtta!» 

-Labanovitš ei jõudnud veel toibudagi, kui tema juurde 
Murgas veel päris nooreohtu, vastiku näoga politseinik ja 
pabns tal käest kinni. 

“Mis sa siin hüppad nagu kukk ja mind käperdad? Ega 
mu kuhugi ei jookse.» Rahulikult, aga tugeva tõmbega 

Labanovitš oma käe lahti. «Ei oska arreteeridagi — 
lusesilm!» lisas ta pilkavalt. 7 
maks ajaks jõudis kohale ka tutjakas kordnik, Ta 
andis Labanovitšile kerge müksu. 

»Noh, marss!» käsutas ta ülemuslikult. 

See on juba teine jutt!» ütles Labanovitš ja lahkus 
Iordniku valve all saalist. N 

Mamal ajal viisid saatetunnimehed välja ka Turgai 
Ju Vladziku. Labanovitš pandi nende juurde, aga 
|ordnik temast maha ei jäänud. Ka veidi kaugemal seisis 
Pülitseinik, soliidsem kui see, kes oli Andrei vahi alla 
võinud. 

Kogu see rodukond suundus vangimaja poole, mis asus 
pine semstvovalitsuse vastas. Vahialustel oli isekeskis rää- 
Iimine keelatud. Nad vahetasid ainult põgusaid pilke ja 
MWbralikke naeratusi. 

Andreile tundus, et ta sõbrad olid kohtuotsusega rahul, 
Nüüd polnud enam vaja mõtelda ega arvata, mis tulevik 
luob või saatus tõotab. Istud kolm aastat ära, ja siis algab 
nun elu. 

Kümmekonna minuti pärast rongkäik peatus, sest oli 
Jõulud.vangimaja ette. Siin oli päratu kõrge raudvärav, 
M umbes kahe ja poole meetri ulatuses oli see üleni 

, ülemise poole aga moodustasid jämedad kitsaste 

Mhedega metallvarvad. See eraldas vanglahoonet ja kon- 

maailmast, Ilma vastavate abivahenditeta» üle 

Wivava ronida polnud võimalik. 

Viinem atetunnimees põrutas rusikaga. Ühtlaselt 
puud: avas avanes luuk, samuti rauast. Selle vahele 
mun vangimaja väravavahi sünge, pikkade vurrudega 
JUUM älliinud saatemeeskonda ja vange, paotas ta sõna 
Jautumata väravat ja laskis nad kontorisse. Seal istus van- 
Jmuja ülema abi Ragoza, kes oli korrapidajaks. Ta võttis 
Manuld vastu ja andis allkirja. Nüüd nimetati vangimajja 
Mulud püüdimõistetuid lihtsalt vangideks. 
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«Läbi otsida!» andis käsu Ragoza, kel olid ruuged Wii 
rud ja viinast punetav nägu. 

Kaks vangivalvurit kobasid harjunult ja osavastl MW 

ing sõrmedega läbi kõik taskud ja riietuse pealaest IW 
jälatallani. Labanovitšilt võeti ž igendnuga, millega 
oli alati seenel käinud, ja rahatasku, milles oli viietelii 
kümne rubla ümber raha. Vaadati läbi ka peenrahalkoii 
kus oli pgole rubla ümber metalli. Rahatasku ja peenruliig 
kott puistati tühjaks, raha pandi lauale. Kõik äravõilii 
asjad kirjutati spetsiaalsesse raamatusse üles. 

«Istud oma aja ära, kui lahti lastakse, saad tagasi,» Nõl 
tas Ragoza Labanovitšile. 

«Viia kõik teisele korrusele esimesse kambrisse,» nüd 
käsu vanemvalvur Doždžõk, kes oli näo poolest nagu kuus 
lug kindralkuberner Muravjov. 

«Noh, läki!» käsutas valvur, kellele oli antud käsk vällig 
gid ära viia. 

Kantseleist väljunud ja pugenud läbi värava sees oleWii 
teise kitsa ukse, leidsid sõbräd end vangimaja hoovist M 
tundsid end vabamalt. 

«Noh, ei oodanud või?» küsis Andreilt Sõmon TurgaliM 
surus tal tugevasti kätt. 

«Võib-olla ootasin ja võib-olla ei oodanud. Nojah, küiii 
neid võtku! Peaasi et teiega koos ja niisama kauaks,» Vi 
tas Labahovitš. 

«Õige jutt, Andrei!» ütles Sõmon heatujuliselt, 

Oli juba pime. Ähmaselt valgustasid sünget vangimä 
petrooleumilambid ja sellepärast paistsid aknad nn AA 
olevat. Raudtrellide küljes rippusid kotid ja kompsud väle 
gide kraamiga. Läbi akende vilksatas ka selle õudse müjii 
elanike nägusid, kuid tundus, nagu ei liiguks seal milli 
inimesed, vaid nende varjud. Tulijad olid pimeda vahjiim 

ja elanikele tuntud. 

«Sõmon! Vladzik!» kostis mitmest aknast raudtrellidu 
tagant hääli. «Kui palju anti?» 

«Drai!» vastas Sõmon millegipärast juudi keeli. 

Et pääseda teisel korrusel asuvasse vangikongi, pidi hi 
minema veel ühest rauduksest. See avanes läbilõikava kulg 
ginaga. Mööda öölampidest viletsasti valgustatud raudse 
treppe tõusid nad esimesele ja seejärel teisele korruseld) 
seal pöördusid vasakut kätt. Vastu tuli musta sineliga kõris 
dorivalvur. Kõik oli siin must: raudväravad, uksed, valve 
rite riietus, koridor. 
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»Avada esimene kamber!» ütles vangivaht, kes tõi vange 
kontoris 
Kilrustamata pistis koridorivalvur suure võtme ukse 
Juunuku, tõmbas ukse lahti, vaatas tulijate peale. = 
Kasudega tagasi tulnud!» sõnas ta pilkavalt, silmitsedes 
Labanovitšit. 4 
* «Mis sa haugud, Bakinovski, lase sisse,» vastas Turgai 
ligedalt. i A 
Või ehk mõtled siit ruttu lahti saada?» noris Bakinovski 
wlusi. Ta tõmbas tugeva rautatud ukse pärani ja poisid 
umusid kongi. 4 N KE 
«Hästi, olemegi kodus, tänu taevale,» lõõpis Vladzik. Siit 
kongist oli saatevahtkond teda ja Sõmoni kohtusse vii- 
nudki. 


38 


Pilt, mida Labanovitš nägi, pani teda jahmatama. Van- 
jlkong oli puupüsti mehi täis, kahvatuid ja kõhnu nagu 
luu! »d. Tahmalambi ähmases valguses tundus ruum 
Vipase urkana, kus öösiti käivad koos tumedad tüübid, 
Mürvaliste tänavate ja teede kangelased, Ammuilma val- 
Jhndamata porikarva pruunid seinad nägid välja õudsed 
Ja rusuvad. Vangikambri elanikud, keda pika aja jooksul 
DI siit läbi käinud tuhandete kaupa, olid tagunud seintesse 
helu oma kodinate riputamiseks. Augud naelte ümber 
nlld kuhjaga täis lutikaid ja nende loendamatuid sigidikke. 
likue kõrval seina ääres seisid rohmakatest laudadest kok- 
Muklopsitud riiulid. Nende peal olid vangide leivaportsud, 
Junikad ja mitmesugused vangielus lubatud tarbeasjad, 
Ülal ukse kohal ilutses «kalender», söega joonistatud neli- 
Mürk, mis jaotatud seitsmeks ruuduks. Igasse ruutu oli 
ilirjutatud kuupäev, ja kui päev oli lõppenud, siis tõmmati 
M maha. Nõnda tehti niikaua, kuni nädal oli bi, siis aga 
joonistati uus kalender. Vastasküljes, kogu seina pikkuses, 
ON loosung, samuti söega maalitud: «Võitluse läbi saad sa 
Mitte om use!» «Huvitav, mis õiguse need esseerid siin 
Mitto + 

Vangik 
ml ja gotsiaalsest kihist inimesed. Siin olid esindatud kõik 
vangide kategooriad: kriminaalkurjategijad ja poliitvan- 
JM, või nagu neid vanglas hüüti, poliitilised, Ühed olid 
Molmtetud sunnitööle või asumisele, teised vangiroodudesse 
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ja kindlusse nagu Labanovitš ja tema sõbrad. Oli nelditl, 
kes alles kohut ootasid. Sunnitööle mõistetud kandsid väle 
giriideid ja olid needitud jalaraudadesse, mida ühendan 
pikk raske raudahel. Et oleks kergem käia, pandi see juunis 
likult kahekordselt kokku ja seoti-nahkse vöörihma KÕlIM 

Kogu see vangikambri mitut värki seltskond suminumi 
kõmises, mõnikord kostis siit-sealt rämedat naeru. Milmi 
kõndisid süngelt vaikides kahe nariderea vahel A 
aknani ja tagasi. Mõned seisid ukse juures ja vahtisid IN 
jämedate raudirellide vangimaja koridori; trellid selnld 
üksteisest nii kaugel, et nende vahelt võis käe läbi pistik, 
Trellidest veidike allpool oli ukse sees «silm», ümmargust 
auk, et valvur võiks jälgida, mis kambris tehakse. Ka tl 
test koridori es olevatest kongidest kostis summutab 
jutukõma, oli kuulda ahelate ning jalaraudade kõlinul (M 
raginat. Kõik kongid olid lukus, sest loendus oli juba lil NI 
ja paraskid seisid uste kõrval aukohal. 

Hilja õhtul jäi vangimaja vaiksemaks. Üksteise jäi 
hakkasid mehed heitma oma armetuile kroonualuskõllii 
dele, kiiludes ennast kõvadel räpastel naridel külg Külli 
kõrvale. Mõni heitis pikali süngelt vaikides, teine aga ütlen 
oma pessa pugedes midagi naljatavat. 

«Äh, vennike, siin on ju paradiis mis paradiis! Heidu 
magama, millal tahad, tõuse üles, millal süda lustib või Ii 
parask kutsub, muidu aga võid üldsegi mitte tõusta, JM 
kaitstud oled nagu kindralkuberner! . 

Labanovitšil tekkis küsimus, kuhu ööseks magama heita, 
Sõmon ja Vladzik tülid talle appi; nad panid oma õhultts 
sed aluskotid külg külje vastu ja ronisid kõik kolmelt 
sinna peale. 

«Ära verest välja mine, Andrei, homme seame ond 
paremini sisse,» julgustas teda Sõmon Turgai. 

Litsunud end sõprade vahele, lamas Labanovitš pisikomil 
aluskotiribal. Maha veereda polnud ruumigi: paremal | 
vasakul magasid mehed nagu silgud pütis. Peas oli kõll 
segi. Kui pikk oli olnud päev! Küi palju muljeid! Vahel oll 
tunne, nagu näeks ta rasket jampsiikku und, millest äris 
misel on kõik möödas. Andrei meenutas hetke, kui Balti 
kohtuotsust ette luges. Siis kolm aastat kindlusvangistumi 
sügavamat muljet ei tekitanud. 'Andreil oli meeles, kuida 
ta oli sõprade poole vaadanud ja muianud. Aga nüüd 
lamades kõva nari peal elavate inimkehade pitsituses, al 
ta ettekujutuse, mida kolm aastat tähendavad: need ON 
tuhat üheksakümmend viis päeva ja ööd! Ta tunnetas neid 
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ülnvalt, reaalselt. Kolm aastat istuda nende määrdunud 
Müüride vahel, kolm aastat taluda häbimärki, et oled 
vang, kelt võetud vabadus! Kolmeks aastaks jääda eemale 
alust, rahvast, kõigest, millega oled harjunud, mis on sulle 
Mmas ja kallis! 

Lühikese hetke oli tal ütlemata raske, nagu oleks kivi 
Munmele vajunud. Kuid Andrei mõtles sellele, et sessamas 


Läbanovitš pisut rahulikumaks. Kuid und talle siiski ei 
Jülnud: nagu 


Vaheteva 
aima juurde ja vaatas, mis sees tehakse. Enamasti ei näi- 
Mud ta muud, kui et keegi vang oli säri i seljast maha tõm- 
munud, istus lambi juures ja hakkas söödikuid tapma. 

Muskelt pöörasid end naridel sunni lised, kõlistades 
ahelnid. «Mistarvis küll peab inimene taluma säärast 
Mõnitamist, toorust ja vägivalda?» mõtles Labanovitš, 
Mulmata uinuda. 

Ah, mistarvis!» vaidles ta iseendale vastu. «Kellelegi 
[ul seda tarvis. Eks mindki pandud istuma, ilma et oleks 
Vaevutud kohtuotsust tõenditega põhjendama. Ega Semi- 
plnv ilmaaegu öelnud, et kõike aikteerib poliitika. Nõnda 
MM ongi: praegu on tarvis keisri tee pealt kõrvaldada oht- 
[ltud inimesed ja ühtlasi needki, kes teataval hetkel või- 
wml ohtlikuks muutuda.» 

Lubanovitš katsus ennast väheke liigutada, aga seda oli 
nõpru rimata raske teha. Kogu vangikong oli unevallas, 
Wola vabalt edasi mõlgutada. 

“Tähendab, isevalitsusel on hirm nahas,» mõtles Laba- 
Muviti. «Ametnikel, soldatitel, seadusel, mille kaitsel seis 
M) kohus, sandarmitel, politseivõmmidel ja nuhkidel. 
Moallnäha päratu suur masinavärk, kuid talle on võim: 
Ii hiemu peale ajada. Ehmatasid ära, et kuskil on töötu 
Mündajupp», kes vabalt ringi liigub! "Tuleb välja, et sel 
aüninjupilgi» on jõudu!» Sellest mõttest tundis Laba- 
Avik ennast tugevamana ja naeratas. «Milles siis seisab 
Mnunuguste jõud?» küsis ta iseendalt. Vähe aja pärast 
Vann (a küsimusele ise: «Kui sa ise oled ära näinud, et 
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ölukord on ülekohtune, ja avanud mõnel teiselgi silmnädiis 


siis niimoodi saavad ju kõik inimesed vähehaaval näis 
jaks. See aga tähendab tegelikku ähvardust tsarismilem 

Labanovitš mõtles Aksion Kalile Võssokajest, -kes üll 
usinasti kirjatarkust õppis, siis ka Šuskale ja Ratkevitšilli 
SS põlluvaheteel, Seejärel tuli meelde, kuidas 
oli Pinskis oodanud Volga Viktaravnat, kuidas oli tulvil 
nud seltsimeeste Glebi ja Grõšaga. Mis neist nüüd on sülg 
nud? 

Labanovitš libistas pilgu üle vangide, kes lamasid näiig 
del otsekui niidetult, raskelt hingates ja vahel läbi WNM 
karjatades. «Kindlasti on siingi mehi, kes põhjalikult tuli 
nevad revolutsiooni ja tema tulevikku. Küllap on neidli) 
kellega maksab seltsida ja kellelt õppida.» 

Vaimusilma ette kerkis sotsiaaldemokraat Kastogiii 

"Minski agulimajast. «Kui temaga veel kokku saaks...) 

Labanovitšil tekk uurejooneline kujutlus kurjaküüli 


lutavast, ehkki hiljuti verre uputatud revolutsioonisiid 


Tuules oli veelgi tunda äikest, võis puhkeda leek... 

«Nii et võitlus seisab ees. Tuleb rohkem rahvaga ühi 
hoida. Siis...» 

Mis siis tuleb, seda Labanovitš selgesti ei kujutlenud) 
kuid aimas, et see annab kogu ta elule uue suuna. Selling 
otsustav meeleolu tõstis ta julgust. 

Alles vastu hommikut vajus Labanovitš sügavasse umnid 
Magamine kosutas teda. Siiski ärkas ta varakult, kui VII 
zk ja Turgai veel magasid. Päevavalges nagu ei 
vangikong ja selle elanikkond enam nii masendavat mülla 
jet. Labanovitš pikutas vaikides, jälgides kõike, mis sil 
toimus: oli huvitav näha 'elu ja inimesi uues olukortali 
Samal ajal hakkas üks siin, teine seal naril ennast liigi 
tama ja ärkas. Paljud vangimaja elanikud alustasid oli 
päeva ilmatu keerulise vandumisega, otseselt kellegi pooli 
pöördumata, seejärel aga panid oma aseme korda ja läks 
sid pesema. Nad pesid paraski kohal, sest pesunõud olid 
väljakäigus ja oleks pidanud ootama, kuni kongi uks lahti 
tehakse. Harilikult olid selleks ajaks kõik üles tõusnud) 
välja arvatud kõige suuremad unimütsid. 

«Noh, vana, kuidas on, magasid välja või?» nokkis Vlady 
zik Andreid heasüdamlikult. 

«Eks kätsu siin magada, sina ju kiristad öö läbi hambaid) 
nagu oleks Babeka ise nende vahele jäänud!» vastas Andy 
rei eest naljatades Sõmon Turgai, kelle koht oli olnud tel 
sel pool. 
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Vole viga, Vladzik, raasike sain magadagi... Elada 
»0b,» heitis Labanovitš käega. 

Kobime üles, kurat neid võtaks!» ütles Turgai nari 

ile istudes. 

Nagu nõudis vangide endi poolt kongis sisseseatud 
Ju, keerasid sõbrad oma aluskotid seina äärde kokku ja 
[Mlmald järnedad kroonu tekid üle, mis tehtud tont teab 
mln materjalist. 

ahepeal oli valvur ukse lahti teinud ja laskis 

amjule», K is olid oma korrapidajad — need V 
puuaki päevaks välja ja tõid ööseks sisse. Üks korrapidaja 
M nelleks, et põrand puhtaks pühkida ja kongis üldise 
Mu eest hoolitseda. Toimkonnas oldi kordami öda, kus- 
juures kor jal oli ka teatav võim, Näiteks kui ta 
Mldevahelises käigus põrandat pühkis, siis võis ta nõuda 
Jul peale istumist, et eest ära oldaks. Ja kõik pidid käsku 
IMima, ole sa siis kes tahes. 

Koos kõigi vangikongi elanikega läks Labanovitški kori- 
ul, mis ulatus vanglahoone ühest ots ise, Kõik tei- 

al kongid olid suletud, välja lasti kordam a. Tillukes: 
alnud koridori ühes ja teises otsas andsid vähe valgust, 
Munad olid poolest saadik mustaks värvitud ja sellepärast 
Mmdus veelgi pimedam. 

Vindzik ja Sõmon kui «vanad olijad» hakkasid konsul- 
Mntide ja rääkisid sõbrale vangimaja elust palju huvi- 
(wM1, näiteks kongidest, mis asusid tornides. Vangide keeli 
Juut neid «saksakambriteks». Sinna pandi harilikult 
lhimamaid isikuid: riigiametnikke alates kolleegiumi- 
aMmoreist, härrasrahvast, kui neist vahel keegi vangi 
Mullu». Sinna sattus samuti tähtsamaid poliitilisi, kui neil 
NI (kus kõlisevat. «Saksakambrites» oli valgem ja elu 
Mnusam. Režiimgi oli seal teistsugune: uksed seisid päev 
JIM lahti. Kõvade naride asemel olid seal mugavad kuše- 
IW. köeti ahje, kus võis endale keeta maitsvat toitu ja s00- 
Jiduda teed, üldse võis seal mõnusasti elada. Säärasesse 
Jungi piiseda oli lihtsurelikul raske. Selleks oli vaja ees- 
Jnlbt väljastpoolt vanglamüüre, et administratsioonile 
JUhlist! meelehead valmistataks, või nii palju raha, et 

asalumbri» uksed avaneksid. Sel pinnal, nagu «vanad 
Mijud» räkisid, tekkis vahel naljakaid olukordi. 

Word püüdnud ühte «saksakambrisse», kus oli vaba koht, 
Mineda “kaks pretendenti: üks esseer ja teine anarhist. 

ls vahel tekkinud vägikaikavedu. Administratsioonil 
M olnud kummagi eelistamisega guttu. Ta lihtsalt võttis 
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«lõivu» nii ühelt kui teiselt, niikaua kuni üks neist OMN 
võistleja tunduval määral üle lööb. Esimeses kongis, WUM 
see kõik teada oli, vaadati «saksakambri» kandidaatidu 
vägikaikavedu huviga pealt. Nii räägiti kongis: 

«Barõss (esseer) viis täna kantseleisse kolm naela võidi 

Selle peale vastati: 

«Tühja need kolm naela võid! Anatol (anarhist) saali 
sinna pool puuda mett.» 

Võist ja meest nüüd aina räägitigi, see pakkus ainul 
naljategemiseks ja naeruks. Ukraina laul «Võtaksin bas 
duura» tehti ümber ja lauldi: 

Püti mett ma võtaks, 
kantseleisse viiks 
Saksa seisuses 
tõstetaks mind siis. 


* Võidumeheks jäi Barõss. Mõne aja pärast viis ta OMi 
seitse asja uude kohta, teistest kongidest aga hõiguti; 
«Saks läheb! Saks läheb!» 
«Barõss, kui palju saksa seisus sulle maksis?» 
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Kahe-kolme nädala jooksul oli Labanovitš vangimmji 
eluga üldjoontes tuttavaks saanud. Eraldatud kogu Miili 
ilmast kõrgete müüridega, midapidi ööd kui päevad liim 
valve, surutud kitsasse, haisvasse trellidetagusesse, Mii 
laisse needitud, oli see'elu igav ja üksluine. Kehtiv kõi 
põhijoontes ei muutunud. Hommikuti, kindlatel kellani 
gadel toimus loendus. Korraäpidaja valvur paiskas raginil 
kongiukse lahti ja käratas: 

«Valvel! Loenduseks rivisse 

Ruumi tuli korrapidajaks olev vanglaülema abi, vanale 
valvur Doždžõk, kes esimesel nägemisel oli Labanovithilil 
paistnud Muravjov- Pooja nägu. 

Loenduseks ei rivistutud mitte otsekohe. Esialgu ei päis 
dud korrapidaja käsklust üldsegi tähele. Ainult üksiku 
kõige suuremad pugejad, kes tahtsid ülemuste ees kannis 


seid teenida, asusid keset põrandat nagu soldatid valvel 


seisangusse. Kui loendus oli läbi, tehti kongide uksed jält 
jekorras lahti, vangid lasti koridori, nad läksid pesema |N 
ennast korda seadma. Õhtul pärast loendust sulgesid väil 
vurid kongid ööks otsaks, kuni järgmise hommikuni, 
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MWuulnl mjal toodi pagari juurest leiba. Leivaküpsetus 
WW vangimajal endal, Kõigepealt lõigati leib teise vanem- 
VM Aleika juuresolekul valmis «portsudeks». Aleika 
1 vinltmn «portsud» kaalule. Kaalukausile kukkudes vaju- 
m luvatükk selle alla, nagu oleks «ports» kaalunud üle 
Ji, min oli kaks ja pool naela. Aleika oli osav suli ja 
IW vangide leiva, herneste, kapsaste ja liha pealt enda- 
lmgi vahelt 

Vangimajas olid vangidest loodud ka meeskond, kes 
Mu Imiali leiba, keedetud vett ja sooja lõunasööki. Paga- 
JWilm, kolknadeks, koridorimeesteks ja põrandapühkijaiks 
MW ainult kriminaalkurjategijad, enamasti lühitähtajali- 
M |gu kriminaalkurjate, pidas suureks rõõmuks ja 
MW mullisesse meeskonda pääseda. Ainult põrandapühkija 
MW m olnud vangide hulgas suuremas lugupidamises, 
Vuumiikult aga oli põrandapühkijal hulga mõnusam luua 
[m hujuga ringi käia või pesuruume koristada kui päev 
MM Mongis istuda. Peale selle puutus põrandapühkija roh- 
Mm kokku inimestega, samasuguste vangidega nagu ta 
Ww, võis teha neile mõnesuguseid teeneid ja endagi jaoks 
Mul hankida. 

Wu raske iganes oli vangimaja kord ja kui väikesed loo- 
Muwulunn tillukestesse kongidesse topitud vangide vabadu- 
MW, lõid ka siin vahel välja elutahe, tunded ja igatsused. 

Wrlminze Ikurjategijate hulgas oli keegi noor, tammena 
Wim mees, kes mängis oma kongis õiguslikku valitse- 
JM [es ootasid teda vintsutused mööda tapivanglaid ja 
t mnnitööaastad. Kuid iial ei paistnud ta näost meele- 
Whwluse varjugi. Vahel tuli talle selline tuju, kus inimene 
Imhnb ennast viimse kübemekeseni välja elada. Hing ei 
Mulnud vastu panna, teda haaras marukeeris, mees tegi 
Mule kangis ruumi vabaks ja pistis tantsu vihtuma. Jalad 
Mulutusse ahelatesse needitud, tantsis ta ometi kergesti, 
Jlmnnti, keeruliste liigutustega. See pakkus talle erilist 
Mulingut ja vaimustust. Ta oskas iseendale niimoodi ahe- 
JM kõlistada ning toone valida, et see kõlin oli talle muu- 
Wi vent, vastates tema meeleolule. Ja kui ta tantsis, siis 
mi kõik ta liigutustest vaimustuses. Rütmiline, isegi 
Mwuudiline ahelate kõlin ja ragin kostis ka koridori, oli 
Mulda te ongidesse. Uksesilma juurde ilmusid 
pilu judevalvurid, et vaadata ja imetleda sunniti e 
Iwan Gudzila taltsutamatut möllamist. Võib-olla väljendas 
WW niimoodi oma protesti vangipõlve ja ebaõiglase ühis- 
homnulorra vastu, mis oli teinud Mimesest kurjategija. 
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Õhtuti, kui kongid olid ööks otsaks lukku 
vangid mitmesuguseid huvitavaid trikke, 
inimese sõrmeotste peal üles või vinnasid iseennast nardili 
Selleks pidi üleni nari alla pugema ja kätega nari 
kinni hoidma. See oli kaunis raske number ja üsna väli! 
tel õnnestus seda läbi teha. Inimese tõstmine sõrmeotslili 

is nii, Keegi vangidest, soovitavalt kerekam mees, 8 
keset põrandat seisma. Tema juurde tulid viis meest: Juli 
neist panid sõrmed jalataldade alla, kaks kü inarnukkidal 
alla ja viies lõua alla, Kui anti käsklus «tõsta!», siis toilidi 
seda kõik korraga, tõstsid mehe päris kõrgele ja kandaldi 
teda mööda ruumi. 

Et saada nalja kogenematu uustulnuka kulul, keda Vii 
gide keeli kutsuti piimahabemeks, tehti niimoodi, Ü 
mees heitis kõhuli narile aluskoti peale, teine omakordi 
selili tema peale. Kõigi otsa pandi kolmas, see, keda taheli 
pilada. Keskel lamav mees haaras ohvril kätest kinni 18 
lõi jalad ümber tema jalgade. Siis tuli keegi «kupulaäslt 
mise» asjatündja, tõmbas pealmisel mehel kõhu paljaks A 
«laskis kuppu»: lõi puulusikaga vastu ülestõmmatii 


gul ringi ja ütles sõpradele: 
«Siin, poisid, võib endale isegi tegemist leida: hakkama 
õppima ja teeme välja minnes kü; suseksamid ära.» 
«Tubli, Vladzik, et sa verest välja ei löö ja kaugele olli 
mõtled,» kiitis teda Sõmon Turgai ja küsis kavalasti muldmi 
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M Wmmmitsilt: «Eks ole, Andrei, Vladzik vaatab ju asja- 
Ja kninolt?» 
(Ms punle rääkis Labanovitš: 
ml on ikka olnud elutark ja praktiline teoinimene 
Ilokn jäänudki, Ma tahaksin sellega ühenduse! 


JM Oh 100. Kord jõudsid teekäijad sügava jõe äärd 

Mulmel ilda ei olnud. Ujuda nad ei osanud ja 
Vi | 1 olid maas ümmargused palgid, Üks 
Aalli jalad, 1 ikam, veeretas palgi jõkke, võttis siis 
am | jalast, istus kaksiratsi palgi selga ja sidus ennast 


(M MM selle külge, et vette ei libiseks. Keset jõge aga 
' palk ennast ringi, sõitja lendas, peadpidi vette ja 
Mlidega olid püsti taeva poole! Teised teekäijad 
ülal, tasid pealt ja ri «Kae, meie Jaškal 
nulti: pole veel jõest ülegi, aga kuivatab juba 


Jälnii 
Ühihil | 


M illun 
uude 

Vilimlyik ütles: 

M mina peadpidi vette lenda, vanapoiss! Aga eks ole: 
päev seljataga ja lahtisaamine ligemal. Varsti, 
“A al üinatud, on kuugi läinud ja üks kolmekümne 

Mummi vangipõlvest ära istutud. Kas on või ei ole?» 

On küll, on küll, Vladzik!» kinnitasid Sõmon ja Andrei. 

Wu on, siis parem mõtleme, kuidas oma elamist vangi- 
Mun puremini e seada.» 

Viik pani ette asutada kommuun, et kõik kümneko- 
Md oleksid ühe mehe käes ja et ühel mehel oleks 
ÕM Wiste nõusolekul õigus seda raha kasutada. 

Juw vangikongi kõik elanikud arutasid Vladziku ette- 


Vinkel 


Mu libi ja otsustasid valida Vladziku majandajaks, kes 
MM toltlustusa tellib Doždžõku kaudu produkte. Jäi 
MW valida oma kokk. Vangimaja sisekorra järgi oli kind- 
Mnneulde «kokal» luba käia vangimaja köögis süüa 
M Kokaks määrati Sõmon Turgai: ta oli koridori- 
tu vanem, kuid nõustus meelsasti uue ülesandega, 


Im niimoodi ka teise ameti. 
M algus kindlusevangidel, kes kandsid oma karistust 
Mm vangimajas, uus elu. 
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raudteelasi ja muid niinimetatud intelligente. Üksko 
toodi sisse isegi hobusevaras Rakavi kandist, keegi Kamp 
rõtš, noor poolkirjaoskamatu, aga kaval log Oma hob 
sevarga-ametisse minnes võtnud Kasperõtš kaasa lend 
lehti. Kui ta vargusel vahele jäi, antud talle esialgu tuli 
keretäis, siis aga viidud politseisse. Läbiotsimisel aga M 
gus, et Kasperõtš polegi hobusevaras, vaid «poliitilinim 
Hobusevaras anti kohtu alla lendlehtede pärast kui polli 
tiline kurjategija, ja seda ta just oli tahtnudki. Viini 
kord sai Kasperõtš pikaajalise sunnitöö asemel kümi 
kuud kindlusevangistust. Oma tegevusprogrammi tulv! 
tas Kasperõtš ka kongikaaslastele, naerdes ise lõbumil 
oma kavaluse üle. 

«Missugusesse poliitilisse parteisse sa kuulud?» kü 
Sõmon Turgai tõsise näoga, ise hädavaevu naeru pidada 

«Minu partei on «Aita ennast ise»,» vastas Kasperdiii 
vaadates Turgaile oma pisikeste seasilmadega otsa. 

«Nii et sa oled ühe küljega anarhist-individualist?» üla 
kas Vladzik vahele. 

«Äh, mul ükspuha, missugune, kas või ühe küljel 
vastas Kasperõtš. 

Kommuuni teda ei võetud ja ta ise sinna ei tükkinud) 
vaid elas oma veeringutest. Pisut ümber vaadanud ja Müll 
jumatu olukorraga kohanenud, küsis Kasperõtš ükskomd 
Vladzikult: 

«Kui palju suudab inimene toorest pekki ära süüa?a 

Vladzik umbusklikult Kasperõtši otsa vaatama, km 
tes mingit riugast. Seda peeti ju häbiasjaks, kui «Vi 
olija» laseb ennast e vedada. 

«Kui kõht tühi, siis pole kõrgistamist?» muigas Vlad! 
kavalalt. 

«Mine tea, ehk ei olegi,» vastas Kasperõtš ükskõikselt 
kordas küsimust: «Ei, p tõsiselt: kui palju suudab AM 
mene toorest pekki ära süüa?» 

«Oleneb sellest, missugune sööja ning missugune peldu,s 
vastas Vladzik. «Mina näiteks võiksin tühja kõhuga kihi 
pista oma kaks naela.» 1 

«Kaks naela!» hüüatas Kasperõtš põlglikult. «Mina võlli 
ära süüa seitse naela!» A 

«Kas sa lõhki ei lähegi?» ei tahtnud Labanovitš uskuda 
ja ütles Sõmon 'Turgaile: ««Poliitiline» kavatseb nali 
panna seitse naela toorest pekki!» 

Sõmon kõndis mööda ruumi edasi-tagasi ega pannud 
juttu tähele. Pärast Labanovitši küsimust ta seisatas, 


PA 
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AN, tont teab, missugune kere sel «poliitilisel» on.» 

Muapurõtti ei taganenud oma sõnadest tolligi ja oli val- 
Aa Juhin vedama, 

Vihmiku ja Kasperõtši ümber kogunes terve trobikond 
MW legi Aleksander Golubovitš, enamasti tõsine, sõna- 
MW (a endasse sulgunud Piiteri tööline, poliitilistelt tõeks- 
(mmintelt enamlane, astus kongikaaslaste juurde. 

Mul ta sööbki, siis oksendab välja,» arvas Golubovitš. 

Valdlus läks üha ägedamaks. 

Muidus oleks, poisid, kui õige riskiks? Noh, Vladzik, 
ht lume või?» küsis Turgai sõpradelt ja «majandusüle- 
malt 


Viidvik andis ühisest tagavarast välja kamaka pekki. 
Mon Turgai kaalus köögis sellest seitse naela ja andis 
Muapurõtšile. See võttis riiulilt väikese tüki leiba, istus 
Mwilu ju hakkas sööma. Ta sõi aplalt, kiskus nagu hunt 
Mmustega suuri tükke peki küljest ja hammustas leiba 
(ule. Pekk ja leib aina kadusid Kasperõtši hammaste 
(M Ta lõualuud liikusid nagu veskikivid, jahvatades 
Jahi ja leiba, seejärel kugistas ta samuti hundi kombel 
MMi üll. Silmadki põlesid tal nagu hundil. Iga korraga jäi 
JM nina vähemaks ja vähemaks. 

Kõik keerab keresse!» sõnas Vladzik pettunult, 

Jh tõepoolest toppis Kasperõtš suhu viimase tüki leiba 
Mn pekki, mälus ruttamata läbi, kugistas võidurõõmsa 
Munu alla ja puhkes isegi naerma. 


Ühoo,» ütles ta, «nüüd võib homseni vastu pidada.» 

Mungai naeris valju lega. 

No on õgard mis õgard!» 

Munperõtš aga jalutas mööda vangikambrit ringi, nagu 
Jululus midagi juhtunud. 

Wuaperõtš istus oma üheksa kuud ära ja lasti lahti. Roh- 
Mun temast meelde ei jäänudki kui seitse naela toorest 
pultki ilmad ja veskikividena jahvatavad lõuapärad. 

Lühiajaliste vangide hulka sattus mõnikord mehi, kes 
d palju rääkida ja igasugu võimatut jama kokku 
lmts. Et iseenmastki tähtsamaks teha, pakkusid nad oma 
Julakolugusid tõe pähe. Neid kuulati ja isegi õhutati takka, 
M M rõhkem villast viskaksid. Vangide keeli kutsuti neid 

valajateks», väljendist «kuule valama», mis tähendab 
valetummist 

Ülm selliseid «valajaid» oli Zõgmuss Zaikovski, kes hil- 
JUU nende kongi toodi. See oli lihtne mees, aastat kolm- 
Mimmend vana, elukutselt tisler. Uues kongis kodunenud, 
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istus Zaikovski laua äärde narile, keeras endale mahti 
karbis olevast ühistubakast jämeda pläru, hakkas isi 
suitsu tõmbama ja oma seiklustest pajatama. 

Üks selline lugu jä movitšile meelde. 

Ükskord võtnud poliitiliselt tumedad talupoj t 
mussi, nõnda ta rääkis, tsaarikorra vastu kihutustöö tell 
mise pärast kinni ja pannud ta tühja aita. Zaikovskil pg 
nud mingit lusti seal istuda. Ta hakanud ühest nun 
teise kõndima. Esiotsa olnud pime, siis aga harjunud ll 
mad ära ja üht-teist olnud võimalik seletada. 2õgmi 
kobanud läbi kõik põrandalauad. Need olnud paksüdi 
otstest liistudega kõvasti kinni dud. Kuskilt käsi 
isegi näpud vahele ei mahtunud. Nii et kavatsus põl 
üles kiskuda ja käik kaevata langes ära, Kuid Zõgmi 
olnud kindlalt otsustanud põgeneda. Ta teinud aluse, tõi 
nud selle otsa ja hakanud lage uurima, Alus olnud kip 
"kas, selle peale ei saanud toetuda, et turjaga mõni Jii 

les tõsta. Õnneks olnud aidas suur tammepuust töölii 
Zõgmuss kegranud selle kummuli, roninud põhja pealõii 
teinud katset: tõmmanud pea kummargile ja vajutai 
õlgade ning turjaga lauda ülespoole. Laud andnudki 
kuid kääksatanud. Zõgmuss ehmatanud päris ära: misi 
kui kuuldakse? Kuid igal pool olnud vaikne. Zõgmuss kiili 
gutanud laua veel kõrgemale. Ülalt varisenud liivale 
kõiksugu prahti krae vahele. Ah, tühja temaga! Natuki 
aja pärast olnud Zaikovs uba pööningul. KikitaM 
kõrvu — ei kippu-kõppu. Siis kiskunud ta õlgkatuse M 
augu ning libistanud end sellest läbi maa peale, ja üll 
seal teda nähtud. 

Loo lõpetanud, puhkes Zõgmuss ise esimesena välju 
naerma. 

«Ja putkasidki minema?!» küsis Sõmon 'Turgai SU 
imestuse ja teeseldud huviga. 

«Küll on osav sell!» kiitis Vladzik. 

«Sa oled ju rammumees: kangutasid turjaga lael 
lahti?» avaldas imestust Labanovitški. 

«No mis sina's õige arvasid!» ütles Zõgmuss toredalt | 
lisas veelgi suurema õhinaga: «Aga see pole veel kõileim 
«Mis sa räägid?!» hüüatasid teised nagu ühest suust 

«Kuulake siis edasi. Sain jalad maha, vaatasin Mii 
selg küüru ja — tuhknai kanepisse! Vagusid mööda, rehi 
taguseid kaudu pääsesin külast välja ja tuhatnelja põõsa 


vahele! Ja siis tee peale. Näen, ees paistab mets, KW [ 


natuke kaugel. Täie vaardiga joosta ei saa: nähakse Üli 
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» Kuid peab ka nuppu olema. Ja mis te 

in seljataha — kupatab mulle ratsahobu- 

ane külamees, palja peaga, juuksekahlud 

Ann lehvivad. Püüab kinni, ei jõua ma metsa! Lidun edasi, 
Mun niidiga kaelas, aga tagaajaja järjest ligemal, Rat- 


-Wmiltu järel aga veel oma viis meest! Leegivad üksteise 


üidul Mis teha?» 
ON Päris traagiline lugu!» ohkas Turgai osavõtlikult. 


an — tee ääres tihe pajupõõsas. Mina põõsasse! Ega 
ul aimugi, mis nüüd saab. Mõtlen, et ega mats ometi 
hobus põõsasse tüki. Ainsa pilguga märkasin: põõsa alt 
Ihhsb kraav tee poole. Tee ääres on ta aga laiem, sügavam 
ja paksult rohtu täis kasvanud! Mina põõsast kraavi! Hak- 
Muslim roomama. Roomasin teeni. Karuse peaga talumees 
JMltis hobuse seisma, viskas talle varrused kaela peale ja 
Im seljast maha! Seisab seal, vehib teistele käega, et kur- 
Jalegija on siin! Mina aga päris selle karuse peaga mehe 
nina all. Tema käib luurates ümber põõsa. Hobune kromp- 
mlnb tee ääres rohtu, just minu käeulatuses, Varrused 
libisesid kaela pealt maha, äärepealt et minule pähe! 
Mina krapsti varrused pihku! Hobune ehmatas, ming 
Mn hopsadi talle selga ja tuhatnelja metsa! Ei näinud nad 
mind enam!» 

»Nojaa, kõva mees oled, Zõgmuss, jumala eest, kõva 
Mmuwul» ei suutnud Sõmon irooniat varjata ja pilgutas sõp- 
Mulele silma. See aga oli märgiks, et Zaikovski enesekiitus 
luleb paljastada ja naeruks teha. 

Paljastamine ja naerukstegemine sündis sama meeto- 
«un, mida kasutasid «valajad» ise: tuli rääkida kõige või- 
Mnutumaid asju, mis eelmise loo üle trumpaksid. 

Niisuguseid seiklusi juhtub vähestega,» alustas Vlad- 
it teeseldud kadedusega. «Kuid asi pole seiklustes, kõige 
[Mhtsam on, kuidas inimene tegutseda oskab. Taiplikkus ja 
lmdlikkus oli see, mille tõttu Zõgmuss pääses... Mina 
lahnluin samuti ühest juhtumist rääkida. Läksin kunagi 
üise poole seenele, Jõudsin metsa. Näen: kasvab vana 
mind, männi sees aga on õõnsus. Ronisin männi otsa: mig 
al öönsuses on? Pistsin käe sisse, mingi vi 
pab neul sõrme otsast kinni! Kohe veri väljas. Keera- 
in koti käele ber ja uuesti puuõõnde! Sain mingil pisi- 
Mwel loomal kukla tagant kinni ja hakkasin tirima. Tõm- 
Iman välja — kärp! Löön teisepeadpidi vastu mändi -+ 
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tonks! tonks! — ja viskan alla. Pistsin uuesti käe si 

veel üks kärp! Tegin temaga samuti — tonks vastu tüve ja 
alla. Ja teate, kuus kärpi tirisin ma puuõõnest välja! Sidus 
sin nad sabapidi kokku, viskasin üle õla ja viisin koju 
Nahad müüsin maha, kolm ja pool rubla tükk! Mis sa ütled 
selle kohta, Zõgmuss?» 

Zõgmuss kiskus pikalt mahorkasuitsu ja langetas silmad) 
kaaludes, mis sellele küsimusele vastata ja kuidas ülepol 
Vladziku loosse suhtuda. Kuid Labanovitš jõudis Zõgmüls 
sist ette. 

«Sina oled majandaja ja sinu juhtumised on majanduse 
likku laadi,» ütles ta Vladzikule. «Minuga juhtus teistsUm 
gune lugu, õieti minuga ja minu isaga. Isa oli mul mesinik, 
Suveks vedas ta viis taru metsa äärde, et mesilastel olelti 
kergem mett korjata. Ja ükskord pärast lõunat ma kuulen; 
mingi lojus möirgab, ja veel nii valjusti, et maa väriseb) 
Vaatan sinnapoole ja näen: isa hoiab päratu suurel elukal 
sabast kinni ja tirib teist enda poole. Ma saan kohe aru, 8 
karu on tulnüd mesipuude kallale maiustama. Isa tiril) 
karu tagasi, tema aga punnitab ettepoole. Ja kuulen, isi 

ab: «Andrei, võta ohjad ja tule joostes!» Mina hüppäl 
vöörusest läbi, kahman ohjad ja ülepeakaela mesilassel 
Jõuan sinna — isa tirib karu sabast. Karu ajab päkad 
vastu ja künnab küüntega maad nagu sahkadega. «Viski 
ohjad kõhu alt läbi!» hüüab isa. Mina viskan osavasti ohjad 
karul kõhu alt läbi ja teen silmuse, et maha ei libiseks 
«Tõmba!» hüüab isa. Tema tirib karu sabast, mina afil 
ohjadest. Karu tunneb seda ja kus sööstab järsku edasi! 
Saba otsast maha! Isa, saba peos, lendab ülekaela, jalad 
taeva poole. Mina üksinda hoian elukat kinni. Tema afii 
sööstab veelgi suurema jõuga: Mina kaevun jalgupidi põls 
vist saadik maa sisse. Ja äkki ohjad raks katki! Ainull 
jupid jäävad mulle kätte. Mesikäpp pääses lahti ja jooksin 
- Metsa. Viis saba asemel paar ohjajuppi kaasa. Isa tõusis 
Maast üles ja vangutas pead: kahju, et karu sai minemiii 
lastud. Pärast aga ütles mulle: «Noh, poeg, nüüd vanaofi 
enam mett varastama ei tule.»» 

Juzafovitš, valgete vurrudega seitsmekümneaastaäit 
vanamees, tegelik ökonoom, üheks aastaks kindlusse mõi 
tetud, lamas naril, käed pea all, kuulas ja naeris. 

Aknalaua ees 'išfus Ivan Saroka, käbeda olemisega tall» 
mees Astrašõtski Gorodoki kandist, ei pannud kõike sedii 
möga tähelegi ja lõikas kingsepanoaga — selle oli talle 
laenanud kingsepp Lazar Marduhhovitš, poolteiseks aüšs 
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Malm lündlusse mõistetud noormees, — leivakoorikuid til- 
luhvalels tükkideks ning söötis tuvisid. Neid lendas akna- 
Imunlu parvede kaupa. 

Üh teid karvaseid kurivaime küll!» ütles Turgai sõp- 
MM lugude peale. «Mis jääb minul pärast seda rääkida? 
Võib-olla oma vanaisast? Minu vanaisa kaalus ühe puuda 
[M ühe naela... Mis te naerate? Jumala eest, tõega ühe 
Puudu ja ühe naela! Vahel vanaema võttis ta kaenlasse ja 
[min teist nagu rabatud kaeravihku. Kuid ennem olnud 

analm suur ja tugev mees. Kui Andrei isa ei oleks appi 
hulmunud mitte teda, vaid minu vanaisa, siis ei oleks nad 
Mu minema lasknud. Kuid vanaisaga juhtus õnnetus. Oli 
Ine silmeonipäeval kõhu täis söönud ja läinud kirsipuu 
llumne leiba luusse laskma. Tõusnud üles, tundnud, et 
midagi nagu tükib kõrvast sisse. Ja sellest päevast peale 
huhunud alla j a. Jäänud kõhnemaks ja kõhnemaks, 
uni polnud rohkem järel kui üks puud ja üks nael. Vana- 
mwes kurtnud, et pea valutavat ja midagi krabistavat seal, 
Vildi vanaisa haigemajasse. Tohtrid vaatasid teise läbi, 
Muulasid, aga ütlesid: «Tuleb lõikuslauale viia: midagi 
On penajus.» Tehti vanaisale operatsioon: lõigati koljukap- 
ml, noh, pealuu lahti otsekui arbuusikoor. Nõnda kui 
nnamehe ajudelt kapslit kergitati — konn volksatas välja! 
M usu või?» Turgai põrutas endele rusikaga vastu rinda 
JA vandus kõige tõsisema näoga, et kõik on sulatõsi, 
»ln mis välja tuli?» seletas ta edasi. «Kui isa puu vilus 
phutas, oli talle tillukene konnapoeg kõrva roninud, 
Nõrvast läks ta edasi peaajusse, lutsis seda ja kasvas 
Mureks.» 

Aleksander Golubovitš, kõndides kongi ühest otsast 
[Mne, kuulas varjatud muigega neid uskumatuid lugusid, 
millest atasid Andrei Vladzik. Kui aga Sõmon Turgai 
alustas lugu oma vanaisast, seisatas Golubovitš pealtkuu- 
|alate juures ja istus nende kõrvale. Pärast ootamatut 
Jahendust, millega Turgai oma loo lõpetas, puhkes 
Wolubovitš kõva häälega naerma. Ja oligi võimatu naeru 
pada, nähes, kui tõsise näoga Sõmon oma loba tõe pähe 
puitas. 

Veel ei ole kadunud imed meie maalt,» ütles Golubo- 

NA valjusti naerdes. 

Irumpasid meid kõiki üle, Sõmon-poiss, niihästi Zõg- 
muml, Vladziku kui ka minu,» ütles Labanovitš, suutmata 
mmuti naeru pidada. * 
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Sõbrad naersid suure lõbuga. Kõigi teiste naeruga ühis 
nes ka Zõgmuss Zaikovski ise, samuti paljud seltsimehed, 

Pärast seda ei julgenud vangikongi elanikud enam Zõg= 
muss Zaikovski jälgedesse astuda. 
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Aleksander Golubovitš hoidus rohkem omaette. Ta või 
tis. harva osa kongikaaslaste naljadest. Vahel lamas ta tuim 
dide kaupa naril, raamat käes. Raamatuid ta sõna tõsisem 
mõttes neelas, ta sai neid palju. Kõigest oli näha, et tal oli 
sidemeid väljaspool vangimaja. 

Kui keegi kaaslastest Golubovitšilt midagi küsis, sil 
vastas ta lahkesti ja sõbralikult, selgitas, mis arusaamall 
oli; naljale aga, tegi heasüdamlikku teravmeelset nalju 
vastu. 

Narilt üles tõusnud, asus Golubovitš oma hariliku teges 
vuse juurde — hakkas sammudega kongi mõõtma, nähta» 
vasti mõtiskles ta loetu üle. Ta näost paistis mingi rahul 
mõte. Pärastpoole Aleksandri ilme selgines, ta muutus 
lõbusamaks, astus vahel Vladziku, vahel Sõmoni või Ande 
rei juurde — see nelik hoidis kongis kõige enam kokku, 

«Noh, mis me teeme, sõber? Kas paneme piibudi 
põlema?» küsis Golubovitš heasüdamlikult naeratades: 

Sõbrad istusid tubakakarbi ümber ja tegid suitsu. Nad 
ei pärinud Golubovitšilt, miks ta vahetevahel nii vaikne jäi 
tõsine on. Golubovitš aga istus jälle nari peale ja kirjutas: 
kaua midagi paksu kladesse, kui oli oma jao kõndinud) 
suitsetanud ja pisut naljatanud, 

Ükskord nägi Andrei, et Aleksander Golubovitš rebl 
täiskirjutatud lehed kladest välja, pani need raamat 
kaante vahele ja andis need jalutuskäigul ühe kriminaäls 
vangi kätte. 

See mees meeldis Andreile. Golubovitš suhtus temasid 
samuti suurema tähelepanuga, ehkki ta ei lasknud sedu 
selgesti välja paista, vaid rääkis sagedamini Vladzikugi, 
nokkides teda sõbralikult. 


Vladzik aga pidas valjult kinni, tema enda kehtestatud v 


korrast. Igal hommikul võimles ta «Mülleri järgi». Need 
võimlemisharjutused olid otstarbekohased selle poolest, üli 
neid võis teha ka vangimajas. Süsteem koosnes terveni 
reast mitmesugustest harjutustest. Asi algas sellega, ol 
võimleja seisis keset põrandat, jalad harkis ja käed pulls 
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M Kõigepealt ta kummardus ette, painutades ennast puu- 
Müdunt, wii utas keha tahapoole, seejärel painutas vasa- 
Muls, paremale. Teine harjutus seisis selles, et tuli käsi 
Juumst võtmata ennast kõigest jõust keerutada ümber ise- 
Ma telje kord vasakule, kord paremale poole. Siis pandi 
kied ja jalad. Võimlemise kulminatsioonipunkt 

olles, et võimleja heitis kõhuli põrandale ja ajas 

hu sirgeks, toetudes sõrmedele ja varvastele. Sõrme- ja 

Mmbnotste peal tuli end kaksteist korda üles tõsta ja alla 
|ln. Seda peeti rekordiks. Kui ka see harjutus oli lõpeta- 
Ju hingas Vladzik sügavasti läbi nina sisse ja välja. 
Nouu võimlemiskompleks oli Vladziku ära väsitanud ja ta 
ütle 3» 

Nüüd kuluks keedetud vett juua.» 

M hoida tervist, Vladzik keetmata vett ei joonud, kee- 
amud vesi oli tal alati tagavaraks. 

Vana Juzafovitš pikutas naril ja vaatas Vladziku enese- 
piinamist pealt, Vahel ei suutnud ta ennast pidada ja ütles 
Mbralikult, isalikul toonil: 

Õi-jah, pojuke, kui sul ongi raasike tervist ni jõudu, 
lin hoia seda, aga niimoodi on su hing varsti väl, » 

Pirast hommikvõimlemist ja einet istus Vladzik laua 
Ilme ning võttis kätte ladina keele ja algebra õpiku. 
Umbes tund aega hoolega töötanud, oli Vladzikul selgeks 
üpitud mitu ladinakeelset sõna, lauset ja käänet, pärast 
Mudu tegi ta vaheaja ja küsis Juzafovitši-taadilt 

Ütle, vana, mis tähendab: «Dentibus erepit»?» 

"Taat vangutas eitavalt pead. 

Oh jumal seda teab, pojuke! Võib-olla preester oskaks 
ülle vastata.» 

See tähendab,» seletas Vladzik professori ilmel, «kri- 
Jlntab hambaid.» 

Seda ma olengi tähele pannud, pojuke, et sa krigistad 
Mil hambaid,» vastab Juzafovitši-taat. «Jäta kus seda ja 
leisi see iseenda vaevamine ning tuupimine — on tervisele 
kumulikum.» 

Vladzik krigistas tõesti öösel sageli hambaid. 

Varsti läks huvi ladina keele vastu üle. Sellest jäid Vlad- 
Ikule meelde ainult mõned sõnad ja ütlused, mida ta 
mõnikord kasutas. Kui näiteks oli vaja öelda, et kõik on 
Ilmus kaduv, et kõik läheb mööda või ununeb, siis tarvitati 
ülust “Sic fransit gloria mundi» — nõnda lõpeb maailma 
hlilgu 

mon Turgai eeskujul hakkas Vladzik tundma rohkem 
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huvi matemaatika õppimise vastu. Nendega ühines mõnel 
ajaks ka Andrei Labanovitš. Mis puutub ladina keelest, 
siis juhindusid Sõmon ja Andrei Puškini sõnadest: «Bi 
ladina lektüürist keegi me päevil õiget maiku saa» +4 
ehkki nad Vladzikult ja otse õpikustki omandasid mõnud 
ladinakeelsed väljendused. 

Igal vangikongi elanikul oli oma huviala ja igaüks võis 
tis aega nii, nagu keegi endale kõige otstarbekamaks pidil 

Ivan Saroka tegevuseks ei olnud ainult tervete tundidis 
kaupa trellitatud akna all istuda ja tuvidele jämedat välis 
gileiba peenendada. Sarokat peeti meistriks igal alal: ka 
kodus oli ta olnud tubli peremees ja isegi agronoom, Kl 
gest oli ta huvitatud, kõigest tahtis ta oma peaga üli 
saada. Kui tuvid olid söödetud, nii et nad enam aknalaual 
ei lennanud, leidis Saroka endale muud tegemist, Ta ol 
peaasjalikult teistelt vangidelt omandanud oskuse voolidi 
leivasisust kunstipäraseid ja väga vastupidavaid nini 
tugevaid malevigureid ja ettureid. Katki teha oli neid 
raske, võib-olla sai neid purustada alles alasi peale pannti 
ja suure haamriga virutades. Tugevuse saladus seisis sülg 
les, et enne voolimist pidi leivasisu läbi mäluma ja erilisel 
viisil segama, nii et ta muutuks nätskeks ja kleepuvalei 

i d ja etturid valmis voolinud ja neile kuju andnud) 
värvis Ivan Saroka nad üle ja alles seejärel võis toodangüli 
kasutama hakata. Nõudmine malendite järele oli suuli 
Vangimaja meistrite käest rändasid nad sageli ka välja, 
linna, kongis aga ei kadunud nad peaaegu kunagi lauälli 
Kahe maletaja ümber, ,kes harva vahetusid, seisis alul 
väike grupp malehuvilisi. Mängiti harilikult nii kaua, tl 
kui õhtul magama heideti, siis seisid malelaud, vigurid JM 
matistatud kuningas veel hulk aega silma ees. 

Ainuke, kes malemängust osa ei võtnud ja sellest ei õlg 
linud, oli Lazar Marduhhovitš. Ta pidas seda tööinimeselu 
väärituks tegevuseks. Hommikul pärast loendust läkm 
Lazar valve all vangla kingsepatöökotta jalanõusid õmlis 
lema ja parandama. Ta käis sealvabal tahtel, sest kinds 
lusvangistusse mõistetut ei saanud nii- või teistsuguselu 
tööle sundida. Õhtuse loenduse eel toodi ta kongi tagami 
Tööpäeva lõpetanud, pesi Lazar ennast hoolega puhtaks 
tõmbas selga oma parema ülikonna ja sõi leiba ning vorsti, 
Pärast seda kõndis ta oma pool tundi kongis edasi-tagui) 
siis heitis oma asemele naril ja hakkas laulma. Hääl oli tul 
imepeenike ja lauludki haledad, enamasti vangilaulud, 
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Ära enam vargil käi, 
ema poega palus. 
Siberisse saadetakse, 
vangirauad jalus. 

Lumir laulis sügava kaasaelamisega nagu pärislaulja, 
Üimten oma hä ält kõlada kõige peenema lürismiga. Ta lau- 
ln v runditult iseendale ja leidis laulmisest suurimat nau- 
ünput. See, kuidas teised kongi elanikud tema lauludesse 
puhtuvad, huvitas Lazari vähe. Juzafovitši-taadile nagu 
M puljudele teistele kongi põliselanikele jätsid Lazari 
Mulud üärmiselt rusuva mulje. Kuid milleks rikkuda ini- 
Mww meeleolu, kui see laulmisega unustab oma vangi- 


Penks see laul sulle kurku kinni jääma!» porises Juza- 
M-laat tasakesi, aga nii, et Vladzik kuuleks. 

Innt armastas Vladzikut ja seltsis temaga rohkem kui 
lulmega. Kui Vladzik vahel haiglane oli, pani taat ööseks 
lille oma vammuse peale. Järgmisel päeval üles tõustes 

adzik terve. 

ad, taat, sinu vammusel on raviv toime,» ütles 

k, andes kehakatte Juzafovitšile tagasi, «Higistasin, 
ju tõbi on nagu käega pühitud.» 

Taadil oli hea meel, et tema ravialune tunneb ennast 
hlinti ja et vammusele kuulub selles oma osa. 

Wui taat Lazari laulmise pärast pahandas, ütles Vladzik: 

Jumala tõsi, see pole laulmine, vaid koera ulumine, kui 
bw pole veel harjunud ketis olema. Kuid las laulab. Röõ- 
musta, reinuvader, varsti pulmad käes, vorstid ootavad.» 

Wuid vahel sai ka Vladziku süda täis. 

Mis sa ometi vingud nagu Laatsarus! Süda läheb 
pühaks kuulates!» 

Mis sa siis kuulad,» vastas Lazar südamerahuga. «Ja 
Imin elu see on? Mille eest ma vaba olles võitlesin? Siin on 

mgimaja, kulla mees, võin teha, mida ise tahan.» 

"Tõmba aga takka, Lazar, tõmba takka!» oli Sõmon Tur- 
(MM poolteed tõsiselt, poolteed pilkamisi Lazari poolt, 
Minul on sihukesed laulud ja sihuke hääl, et kuuldes võtab 
Idame alt õõnsaks ja silmad lähevad punni,» 

Lazarile oli raske vastu vaielda. Ta jäi vähekeseks vait, 
Müllap ainult selleks, et seedida oma solvumist inimliku 
Mokohtu pärast, ja laulis siis veelgi tundelisemalt: 

Oh öö nii pime, pilkane! 
Oh öö, sa minu viimane! 
Ma andsin kõik ja verega 
sult häbi pesin, kõüumaa! 
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Labanovitš ennast sellesse konflikti ei seganud. Ta istud 
nari äärel kroonu aluskoti peal ja kirjutas Sõmon Turgaild 
kirja. Mõne aja eest, elades ühes ja samas kongis, hakkig 
sid nad teineteisele kirju kirjutama, nagu oleks nende 
vahet olnud sadu versti. Kirjavahetust oli alustanud Labis 
novitš. Ükskord ta nägi, kuidas suisa palaval suvepäeväl 
sadas lund! Nimelt õitsesid paplid ja nende valge vill 
lendles õhus. Et sõbrale nalja teha, kirjutas Andrei: 

«Mu kallis Sõmon! Oleme seljataha jätnud teisegi talv 


Üsna pea lastakse meid jalutama, Ma näitan sulle huvilisi 


vat nähtust. Suisa suvisel päeval näed sa õhus keerlevaldi 
lumeräitsakaid. Kuhugi seina äärde maha langenud, Gi 
sula nad palava päikesega üles... Kuidas käsi käib, MW 
sõber? Mille üle sa kõige enam mõtled? Kirjuta mulli) 
palun. Kaelustan sind tugevast, suudlen. Minu aadressi 
"7, kong. Postkast kohver nari all, Igavesti Sinu Andre 

Kirja lõpetanud, maalis Andrei talle aadressi peale JA 
.pistis salamahti Sõmoni kohvrisse, mis oli samuti nari Alli 

Veel samal päeval tõmbas Sõmon kohvri nari alt väljä) 
leidis kirja, luges selle läbi, ei lausunud Andreile sõhim 
kestki ja istus maha, et ootamatule sulesõbrale vastati 
Nõnda sai kirjavahetus alguse. 

«Tuleb korraks postkontoris käia.» Nõönda ronis kordi 
üks, kord teine nari alla ja leidis kohvrist kirja. 

Ükskord rääkis Sõmon Andreile, kes kirjutas õpetajallil 
määratud üleskutse: see oli koolmeister nimega Žuk, kedi 
ta hästi tundis. Siis küpses sõpradel plaan kirjutadii 
Žukile kiri, aga nõnda,et keegi peale üleskutse autol 
selle tähendusest aru ei saaks. 

Sõhrad andsid ühele vangla joonistajale teema: joonise 
tagu tavaline must sitikas ja pangu talle sulepea sõrgadi 
vahele. Sitikas kirjutagu sõnu: «Seltsimehed koolmeisis 
rid!» Keskne figuur joonisel oli noor mees, kes kandis mis 
deid nagu suvel külakoolmeistrid. Seljas oli tal päratu 
suur puust rist. Mees oli risti all kõveras, kohe paistii 
silma, et tal on raske. Joonistuse alla olid kirjutatud proli» 
vet Jesaja sõnad: «Aga tema on läbi torgatud meie üle» 
astumiste pärast ja tema vermete läbi on meile tervis tuls 
nud.» 

Joonistus meeldis sõpradele. Nad. panid selle ümbrikusst 
ja saatsid kirja Žukile altkäe ära: Kas adressaat selli 
kätte sai ja kuidas ta joonistusse suhtus, seda sõbrad teadii 
ei saanudki. 
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| Ühtnegu rõõmus ja nukker on see, kui midagi hakkab 
üppoma 

Mulder on ta siis, kui lõpuga tõmmatakse vahejoon ja 
IMutakse sind ära kõigest, mis on täitnud su elu, milles 
MW leidnud elu mõtet, rõõmu ja innustust. Ja ümber- 
pUhrdult, me oleme rõõmsad, kui läheneme sellisele vahe- 
juhnele, millest tahapoole j rõõmutu, raske ja piina- 
(n elujärk ning astume tema teise, helgesse, kutsuvasse, 
IMldatud järku. 

Ilirase lõpu rajal, vabanemise eel seisid nüüd Labano- 
MW, Turgai, Ljavonik ja Golubovitš. Oli käes kolmas 
vi. mil nad vaevlesid vanglas. Ja imelik asi! Kui meie 

muld mõttekujutuses heitsid pilgu ligi kolmele jüba 

Mijilaha jäetud aastale, valgusid need aastad kokku 

ühslsainsaks ilmetuks laiguks, milles päevad ja kuud, 

Iwvaded ja talved üsna vähe üksteisest erinesid elik 

ülmluisus, otsekui laiuks silme ees elutu kõrb. Ja et üht 

W0l teist sündmust või pilti vangimaja elust meelde tule- 
lleks pidi mälu pingutama. 

(uks kuud ja pool kuud! Ki saad sellest aru, Vlad- 
AN» sakutas Sõmon Turgai Ljavonikut õlgadest. 

Saan aru ja tunnen,» vastas Vladzik, vaadates läbi 
Mudukujuliste raudtrellide aknast v: ja aedade rohe- 
lume, kust kostis muretu nooruse, poiste ja tüdrukute 
Mnelikke laule, lõbusaid hääli ja naeru. 

On vaba laotus, priius seal, kuid mitte meile, mitte 
ül,» õrritas Andrei Vladzikut. 

Kas sa tahaksid korraks seal olla, Vladzik?» küsis 
Nomon, näidates aia poole, kust kostsid led. 

4 Arvan, et ega sinagi sellest ära ei ütleks,» vastas Vlad- 
Ara pelga, Kuratškin, lastakse lahti sindki!» Selline 
känd oli tol ajal vangimajas liikvel. 
Vahepeal oli kongis elanikke vähehaaval hõredamaks 
Jiinud. Ivan Saroka ja Marduhhovitš olid lahti lastud. 
Dirasi neid pidi järg tulema Juzafovitši-taadi kätte. Mõne 
aju pärast kutsuti tedagi kantseleisse ja kästi asjad 
Ilmnsa võtta. Vanamees oli küll seda aega oodanud, kuid 
alus Si suurde ärevusse. Ta kokkupanemata sjad 
olle e AS peal laiali, Valvur tegi kongiukse lahti ja ütles 
pidulikult: 
Oled vaba, taat!» 
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Juzafovitši-taat hakkas veelgi enam pabistama, "Ta kalis 
mas narilt kompsu, pani aga selle samas tagasi. Nii kiiresti) 
kui seitsekümmend aastat lubasid, jurkas ta Turgai jä 
Labanovitši juurde ning surus tükk aega tugevasti nendil 
kätt. 

«Aitäh, aitäh teile teie hea üdame eest, selle eest, et Xi 
minust vanainimesest hoolisite. 

Vladzikul võttis vanamees jumalagajätul ümbert kinni 
ja suudles teda südamlikult. 

«Andku jumal sulle õnne, pojuke!» 

Rohkem ta sõnu suust ei saanud: hõbedana veeresid! 
hallidele vurrudele suured pisarad. 

«Ole tugev, vana, sinu vammuses peitub palju raviväli 
toimet!» naljatas Vladzik. 

Ukse vahelt ütles taat kongi elanikele: 

«Jääge terveks, lapsukesed! Annaks jumal, et teilegi 
õnnelikult tuleks vabanemistund!» 

Kõik jäid väheke nukraks, kui Juzafovitši-taat raujim 
kõnnakul tatsas alla vangimaja teise korruse trepist JM 
kadus raudväravate taha. 

«Kong on lagedaks jäänud otsekui mets, kui sealt põll! 
puu maha raiutakse,» Jausus Labanovitš nukral toonil, 

Et tuju tõsta, ütles Sõmon Turgai: 

«Ära sa räägi ühtigi, et «vana puu»! Küll ta ronib veol 
oma eide manu! Prii mees on meie taat!» 

Aleksander Golubovitš, kes oli kõik see aeg vaikinud, 
ütles nüi 

«Taat läinud, nüüd minu kord.» 

Veel kümmekond päeva oli tal jäänud viibida sellis 
meeste hulgas, kellega teda kolmeaastane vangielu õli 
lähendanud. 

Labanovitšil oli tahtmine kõnelda elu üle, inimese Süll 
tuse üle. 

«Inimesed on nagu lained jõevees: nad liiguvad ja liigus 
vad üksteise järel, kuni vaikus neid uinutab,» rääkis täi 

«Kui inimesed on lained jõevees, siis ei tohi nad lasi 
end inimlikust vaikusest uinutada,» ütles Golubovitš pül= 
jutähendavalt. Ta asetas rõhu sõnale «inimlik» ja võttii 
'Andreil käe alt kinni. Hulk aega kõndisid nad möödi 
kongi, siis istusid narile, ajades vaikselt juttu, mis köitlm 
neid väga, hiljem aga. jätkasid seda järjekordsel jalutuds 
käigul. 

«Selline olukord ei saa aastakümneid kesta,» rääkin 
Andrei Golubovitšile, kõndides mööda vangla hoovi, 
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alevolutsiooniline liikumine on alla surutud, aga mitte 
alama pandud — ta elab edasi. Ja kas on võimalik püsti- 
Juln nii paksu müüri, et inimese mõtted sellest läbi tun- 
ja et suudaks! Revolutsiooniline liikumine on voolav 
Vaal, mis peitub maapõues, rahva südames ja tunnetes. Ta 
Jumgib sealt pinnale, rajab endale tee ja uhub minema 
Ii mis kammitseb inimese mõõtmatuid jõude.» 

Veisiti see olla ei saagi,» tõendas Golubovitš veendu- 
Mult takka. «Selleks aga ei tohi «inimlik vaikus laineid 
jüsvees uinutada»... Muide, missuguse poliitilise partei 
puolu sa oma südames kaldud?» 

Aleksander puudutas just seda küsimust, mis oli 
anmugi Andrei meeles mõlkunud. Labanovitš mõtles ja 
Mõngutas pead. 

Äh, kulla sõber!» ütles ta. «Kui meil oleksid niisugu- 
pad kaalud, millega saaks head ja halba mõõta! Siis pan- 
(iks teede äärde postid viitadega: vasakul tõde, parema! 
Vile. Ja nii kerge oleks siis ilmas liikuda, kuid ilmselt 
plols see igav ja tüütu.» 

Ah isu käib valmistõdede järele?» küsis Golubovitš. 
all, kulla mees, tõde tuleb saavutada võitluse teel. Kuid 
Me pole nii lihtne, nagu kujutavad lobasuud anarhistid: 
luhh-pahh — keiser uppi, ja igaüks on omal käel jõud 
ülng õigus. Või ehk meeldiks see sulle?» 

Labanovitš raputas järsult pead. 

Kui ausalt ütelda, siis seisan ma teelahkmel,» ütles ta. 
IN ole otsustanud, kellega ühineda.» 

On aeg sellest üle saada, kallis mees,» ütles Golubo- 
viid. «Loodan, et sa teed õige sammu. Tõsi, praegu on nii- 

eg, kus revolutsiooniline liikumine on vaibunud. 
dsama sa ütlesid õigesti, et see liikumine on hagu 
, mis peitub inimeste südameis. Elu ei püsi pai- 
(1 ega jää seisma, selline on dialektika.» 

Aga kuidas sa vaatad sotsialistidele-revolutsionääri- 
(ule? Ma sellepärast küsin, et olen nendega kõige sageda- 
mini kokku puutunud.» 

Ja ons nad sulle meele järgi?» 

Bi, seda ma ei ütleks. Ma ei märka neis seda elulist, 
Munvat hoovamist, mis ojakese avavette välja viib.» 

Jee on küll veidike udune, aga põhijoontes õige,» vas- 
las Golabovitš. «Esseerid meeldivad talurahva hulgast 
lulnud haritlastele. Eks teiegi tahtnud astuda Ülevene- 
mnnlisse Õpetajate Liitu. See organisatsioon aga on essee- 
plde mõju all. Nad hooplevad ema agraarprogrammiga. 
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Kuid see pole kellegi programm, vaid ummik, se: 

silma talurahvale, hindavad esseerid tema võimalus 

On vaja proletariaadi ja talurahva jõudude kindlat MilUI 
Sel juhtumil saavutab revolutsioon võidu. Sotsianldim 
mokraadid ongi sellisel seisukohal.» 

«Kuid esseeride partei ei ole ju ühtne, täiesti mohi 
Hiitne organisatsioon,» ütles Labanovitš vahele. «Tomi 
ridades on erisuguseid voole.» 

«Seda halvem,» katkestas teda Golubovitš. «See milli 
üksnes seda, et esseerid on väikekodanlik partei, kellel 
ole kindlat pinda jalge all.» 

Labanovitš muigas. 

«See argument ei kõnele ka sotsiaaldemokraalldi 
kasuks, sest nendegi hulgas on kaks voolu. Sa ise ju olud 
sellest mulle rääkinud.» 

«Kui ma ütlesin — sotsiaaldemokraadid, siis ma mõtle 
sin enamlasi,» ütles Golubovi 

Aleksander vaikis hetke, siis aga alustas selginud ilmel 
sisemise helendusega: 

«Ainus õige ja paikapidav õpetus revolutsioonist 
ühiskonna arengu seadustest on marksism, marksisti 
maailmakäsitus. Soovitan sulle kõigest südamest selli 


teadusega tutvuda, temasse põhjalikult süveneda — täit 
saa sulle mitte verstapostiks, vaid majakaks, mis näitu 
teed. Enamlaste jõud seisab selles, et nad kindlalt käivadi 
marksismi järgi.» 

Golubovitš tõstis silmad Andreile. 


«Ära pea seda mingiks propagandaks. Ma räägin stat 
kui inimesega, kellesse ma usun. Enamlased ei tee ilusal 
sõnu, me ei põlga kõige mustemat tööd revolutsiooni nimtii 
Rahvas tuleb unest äratadä, teda tuleb kasvatada, Ühiii 
koondada, ja viia otsustavale, juba viimsele tormijõölis 
sule tsarismi vastu. Sina ei tohi sest tormijooksust kõrvalii 
jääda.» 

Golubovitš võttis Andreil õlgade ümbert kinni ja vaati 
talle ainiti silma, 

«Luba mul uskuda, Andrei, et sa jääd ikka ja alati ühti 
rahvaga. Ma ei kahtle selles, sest sul on temaga ka muldi 
tugevad sidemed. Ja sellepärast loo tihedad suhted marltss 
sistidega, enamlastega. Sellel rajal, ma loodan, me pulm 
tume veel kokku:-Kui sina ei leia mind, siis otsin MINN 
mooduse, et sulle praegust jutuajamist meelde tuletada 

Jalutuskäik oli lõppenud. Valvurid hakkasid vange kohv 
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(ile tagasi ajama. Trepist üles minnes jätkas Golubo- 
viid 

tahaksin ütelda mõne sõna ka meie seltsimeeste 
Mi ja Ljavoniku kohta. Turgaisse on mul samuti usku, 
Mmm vi kaldu teelt kõrvale. Aga Ljavonik — temale ei ole 
m Itindel, Esimene katsumus, esimene torm, mis ajutiselt 
In wlu segi lõi, on viinud ta revolutsioonist ja rahvast 
ymnle; edaspidi hakkab ta otsima rahu ja pisioleskleja 
Munguvust.» 

Wolk, mis Golubovitš rääkis, läks Labanovitšile süda- 
Muse. Andreist väheke vanem, oli see mees elus palju näi- 
Mul palju asjade üle mõtelnud ja käis kindlalt revolut- 
muonilise tegevuse teed, oli veendunud enamlane, 

Iulduslik jutuajamine kestis veel terve õhtu ja täitis 
Vuhlisti poole vanglaööst. 
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Wui aeg oli käes, jättis Golubovitš sõbrad südamlikult 
jumalaga ja läks vangimajast välja. Andrei saatis teda 
Mulke maad koridoris. 

Kohtumiseni!» surus Golubovitš veel kord ta kätt. 

Wongi tagasi tuli Andrei ebamäärase tundega. Ta oli 
MWomus, et sõber lahti sai. Ühtlasi aga oli tal kahju, et sõp- 
Mn katkes. Ja vangikamber tundus tühjana. Kuid silma- 
Mhumatu, mõtlik ja juurdleja seltsimees ei läinud mee- 
lont 

Aug üga läks omasoodu. Iga päevaga jõudis vabastamis- 
Mhtaep lähemale. 

Noh, poisid,» ütles kord Sõmon Turgai Vladzikule ja 
Midreile; «kahe nädala pärast rändan minagi ära: viiakse 
Mpinu tagasi Navagrudaki vanglasse ja sealt lastakse 
luhti 

On küll kahju sinust lahku minna, kuid me rõõmus- 
Muw niihästi sinu kui ka iseendi üle,» vastas Labanovitš. 
In tuhtis sõbrale veel midagi: ütelda, kuid seal avanes 
Mnuluks ja ametlikul ilmel tuli sisse Doždžõk. Ta heitis 
Mvaln pilgu Andreile. 

Minge kantseleisse: teid tuldi vaatama.» 

Ponneym iga nädal oli keegi lähematest või vanadest 
Mulavatest Labanovitšit vaatamas käinud. Kaasvangid 
Mil talle sellepärast vähel kadedadki. Kuid täna ei olnud 
Milmmtamispäev. Kes see küll võis olla? 

a 
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Labanovitš viidi ruumi, kus harilikult leidsid miili 
kokkusaamised. Seal oli snagi hämar. Pealegi eraldu: 
väljast tulnud inimesi vangidest kahekordne traatvõli 
Võrede vahet oli vähemalt arssin. Kokkusaamis dl toimis 
sid harilikult vangivalvuri juuresolekul. 

Labanovitš jäi seisma ühel pool võret. Teisel pool seti 
keegi naine. Andrei vaatas uurivalt talle näkku ja kohmis 
tus. Tema vastas seisis Liida, aga mitte enam alaealimit 
kooliplika nagu omal ajal, vaid täies ilus õitsele pulle 
nud, sihvakas, sale, kevadlillena värske neiu! Andrei 
saanud temalt silmi pöörata ja vaikis nagu keeletu. 

Liida naeratas. 

«Ei tunnegi mind või?» 

«Liida! Liidake!» pahvatas Andrei. 

«Kuid teie olete hoopis teist nägu, nii kahvatuks jään 
ja, habemegi ette kasvatanud. Oleksite linnas vasti: tule 
nud, poleks ma.teid ära tundnud.» 

«Kahvatu olen sellepärast, Liidake, et ma istun. TUNNUS 
taga ja siin pole värsket õhku. Kuid oma habeme üle põll 
mul voli.» 

«Kas te siis peate habet kasvatama või?» imestas Liidii 

«Ei,» naeris Andrei, vaadates valvur Rutovitši pooli) 
keda Doždžõk oli käskinud kohtumisel juures olla. Välvili 
tõmbus eemale. 

«Minu habe kuulub kommuunile, kongikaaslastelii 
Habeme sisse peidan ma läbiotsimiste puhul raha ja taskum 
noa, sest neid ei tohi meil käes olla.» 

«Habeme sisse? Rahaja noa?!» imestas Liida. Ta tunnil 
tas oma tumedate ovaalsete silmadega veelgi uurivamalii 
koolmeistrit ja puhkes lõbusalt naerma. Siis aga tõmmist 
ta nägu nukraks. 

«Ja ons teid... samasuguseid õnnetuid kongis paljud 

«Mi st õnnetuid? Mõnikord on meil isegi väga lõbu 

g es laialt, ameti: a pole vaja. Elame minevik 
mälestustest, räägime oma tulevikust, elust vabaduses, JM 
see on juba lähedal. Igal pool võib elada, Liidake, i8tii 
vangimajas. Aga kuidas teie käsi käib, Liidake? Mul OM 
väga hea meel, et sa mind meeles pidasid ja vaatama tulid, 
sest arvasin, et olen teid j lavalt kaotanud.» 

Liida nägu tõmbus pilve. Ülemeelik ja nii võluv naeriim 
tus kustus. Liida langetas pea, lõi korraks silmad malli 
Siis vaatas ta uuesti Andrei otsa. 

«Mine tea, ehk see nõnda ongi,» lausus ta tasakesi ja 
nukralt. 
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[Iia sõnad puudutasid Labanovitšit valusalt. Ta aimas 
Me mõtet ega hakanudki neiult pärima, mis nad tähen- 
(Mwud. Kuid Liida seletas ise ära: 

Mu lähen mehele.» 

Lubanovitš sai iseendast ja oma erutusest jagu. 

Nojah, egas midagi, soovin, et saaksite abielus õnneli- 
Jul Kellele sa siis lähed, Liida?» 

Lubanovitš ütles talle kord «teie», kord «sina». Liida 
puljumees ülema abi sealsamas jaamas, kus neiu 
(m telegrafi as. Mõru, võib-olla põhjendamatu 
Jülvustunne ahistas südant. Nüüd Andreid enam ei huvi- 
Imudki, kes see jaamaülema abi on ja kus nad teenivad. 
Jh kui tuli Doždžõk, käskides lõpetada, siis polnudki And- 
WL kahju, et see kokkusaamine lõppes. Jumalagajätuks 
Mügutas ta pead. Pika pilguga vaatas Liida Labanovitši 
MW Mehele tundus, et selles pilgus oli palju valu ja 
Ihetsust. Aga võib-olla ainult tundus. 

"Ta ei saanud peaaegu öö läbi und ja mõtles vanglamad- 
Miil lamades aina Liidast, tema kütkestavast olemisest, 
Viimasest lahkumispilgust, kõigest, mis neiu oli rääkinud 
M mõttetul kokkusaamisel. Misjaoks ta tuli? Kas tõe iti 
Mult selleks, et äratada südames seda, mis ammugi läbi 
4 kustunud? Milleks oli vaja uuesti tekitada valu, mis 
Mwlpi teravam? Kuid võib-olla ajendasid teda ka teist- 
Muted mõtted ja tunded? Võib-olla oli Andrei tema 

Mu taktitu? Ja mispärast ei võtnud ta Liidalt aadressi? 
Muld mis mõtet sellel oleks olnud? Kogu aeg seisis Liida 
IN silma ees. Ja kõige sügavamale südamesse oli läinud 
Jumu viimane pilk. 

Nojah, olgu pealegi. Kui inimesel ei oleks kibedaid 
Mõileid ega põhjusi, mis neid mõtteid esile kutsuvad, siis 
m ol ka vajalikku teravust elu ja tema nähtuste taju- 
Mminel,» tegi Andrei oma unetutest mõtetest kokkuvõtte. 


Nõõmuga ja ühtaegu kahjutundega jättis Andrei juma- 
Jun Sõmon Turgai, kellest vangimajas oli saanud ta parim 
M0her, Sõmon Turgai läks tagasi Navagrudakisse, kus ta 
pidi vabastatama. 

Ja ongi meie kolmik lagunenud,» ütles Labanovitš 
Multralt, kaelustades Sõmoni lahkumisel. 


Pole viga, kui ei kolmikut, siis jäävad kaksikud,» 
vantn» Sõmon naljaga. «Kirjuta, ära unusta!» 
Andrei ja Vladzik saatsid Sõmomi kuni kongiukseni. Uks 


Janges kinni ja vangimaja vanadest elanikest oli nüüd JUuM 
ainult kaks. | 
«Kui vähe on meid, vendi! Kui vähe, kullakomddl 
tuli Vladzikul keelele juba algkoolis loetud sentenM 
küsi: 
«Hi 


0 
Janka üles otsid: 
«Mismoodi sa teda mõtled 0 


«Minski kubermangu meelespeade abil. Nendes ON kõie 


koolid ülal. Kuskilt saan ta ed kätte, ilmtingimata loli 
üles, sõidan sinna ja vaatan, mis mees ta praegu ON,» 

Mida lähemale lahtilaskmise aeg jõudis, seda kärsitus 
maks Vladzik ja Andrei muutusid, Kuid see oli röömuii 
meeldiv kärsitus. Muret valmistas nüüd ainult see, kuidm 
nad uues elus, vabade meestena elama hakkavad. 

Viimaks jõudis kätte päev, mida nad olid kolm aastüli mil 
suure igatsusega oodanud. Millegi liku poolest M 
päev silma ei paistnud. Viietei stkümnendal septemii 
tuhande üheksasaja üheteistkümnendal aastal veidi M 
lõunat avati vangikongi uks. Sisse tuli Rutovitš, seesil 
kes kokkusaamisel Liidaga valvuriks juures oli. 'Ta hold 
käes paberit, millele oli kirjutatud Andrei ja Vladai 
nimi. 

«Noh, kraam kokku ja head teed!» 

Vangimaja kantseleis sai Labanovitš tagasi asjad, 
talt kolme aasta ee, ra võeti; taskunoa, millega 14:4 
ikka seenel käinud, ja raha. Koos rahaga, mis oli And 

jä d, kogunes seda ligi sada rubla, 4 


Rutovi 

ja. Et lõplikult vab: 
politsei osakonnast läbi käia. 'Taktituni 
mõistmisest, peaasjalikult aga lootusest s 
kvardi jaoks, sammus Rutovitš vabastatutega kõrvuti; 
teisel pool tänavat, sest siis ei saa inimesed aru, et V/ 
zik ja Andrei on vangimajast tulevad vangid. Viinud õli 
rad salapolitseisse, ül jes Rutovitš neile head aega ja pööl 
dus, rubla taskus, rõõmsal meelel esimesse teel ettejuhtil 
vasse kõrtsi. Kuid sõpru peeti salapolitsei osakonni 
hulk aega kinni. Ametnik, kellest olenes nende 
mine, ootas samuti altkäemaksu. Vladzik olekski juba 14 
nud rubla anda. 
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Katsu sa seda teha, Vladzik! Oleme kolm aastat istu- 
nüd, jõuame istuda veel kolm tundi.» 

lii nad tegidki, Kaotanud lootuse altkäemaksu saada, 
kirju ametnik nende nimed kurjategijate raamatusse ja 
mmdis valju käsu ilmuda maakonna politseiülema juurde. 

ane, sinaka ninaga juba aastates mees, manitses sõpru, 

s neil tuleb ennast elus ülal pidada: ei tohi unustada 

sku ja isamaad. Moraali lugemisega valmis, 

noogutas ta pead, andes niimoodi sõpradele mõista, et nad 
on nüüd vabad mehed ja võivad minna, kuhu tahavad. 

Kui nad olid «vabade meestena» tänaval, ütles Vladzik: 

Raske uskudagi, Andrei, et me oleme lahti, et meie 
|ivel pole valvet, tunnimehi... Õnnitlen, vanapoiss.» 

Sõbrad surusid teineteisel kätt. 
kanti nüüd, Vladzik?» 

Kõigepealt sõidan Mikutsitšõsse isa-ema juurde, elan 
pisut seal, vaatan ringi, aga ast — kuhu jalad viivad. 
Aga kuspoole sina oma päkad pöörad?» 

Vastu elule ja sellele, mis elus juhtub,» vastas Andrei. 

'Ta polnud unustanud Sõmon Turgaid ja Golubovitši 
õpetusi. Need õpetused saidki edaspidi Andrei Labanovitši 
elu ja tegevuse aluseks uutel rännuteedel. 


1948 —1954 


JAKUB KOLAS JA TEMA TRILOOGIA 


Jakub Kolas ja Janka Kupala — neid kaht rahvusliku kultuuri 
uurmeest mainitakse Valgevenes alatihti, väga sageli koos ja ikka 
Miuava austusega. Nende nimed pole Eestiski täiesti tundmatud, 
Mulgi see tutvus pikka aega tugines vaid kirjandusa; rtikleile, mitte 
m loomingule endale. Nii jõudsid mõlema väikesed läbilõikekogu- 
mikud eesti kirjandushuvilise lauale alles möödunud kümnendi 
lulsel poolel, Janka Kupalalt «Aga kukulind see kukkus...» 1966, 


Jakub Kolasilt «Aknaruutude helin» 1968, mõlema tõlkijaiks Helvi 
Jürisson ja Muia Veetamm. 

Jakub Kolasit ja Janka Kupalat peetakse uusaegse valgevene kir- 
Janduse ja kirjakeele rajajaiks. Muidugi oli valgevene kirjandus 
olemas enne neidki, valgevene raamatu ajalugu küünib isegi väga 
Mugesse minevikku (F. Skarõna piibel trükiti Prahas 1517—1519, 
wegn varem kui esimene vene ja esimene eesti raamat), kuid 
Mhtlemata olid just Kupala ja Kolas need, kes tõstsid selle rõhu- 
lud ja alandatud rahva kirjanduse pärast pikaajalist varjusurma 
Müele, kõrgemäle astmele, ergutades sellega rahvusliku teadvuse 
lwpumiist. Nende looming on saanud lähteks, millele tugineb valge- 
wne kirjandus isegi meie päevil. Valgevene kirjakeele ajaloos on 
Jakub Kolasil tähelepandavalt suuri teeneid — ja mitte ainult oma 
Joomingu tõttu, vaid ka võitlusega selle keele õiguste eest. Kir- 
Jandusinimesed kõnelevad ikka rohkem nende luulest, Janka 
Kupala puhul on asi selgem, sest peale värsside on ta muud vähe 
Iwjutanud. Jakub Kolas oli nii oma loomingu kui ka rahvakasva- 
tumlikku ühiskondliku tegevuse poolest mitmekülgsem: ta pole 
mitte alnult luuletaja, tema sulest on tulnud ka mahukas hulk head 
pmoomt, lastekirjandust, publitsistikat ja isegi kooliraamatuid, 
üppeldrjandust. Nemad kahekesi olid esimesed, kellele omistati 
Valgevene rahvapoeedi aunimetus,sKupalale 1925., Kolasile 1926. 
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aastal. See on Valgeveni väga kõrge tiitel (teenelisi kirjanilelus 
geal ei ole), mille väärib: eks on tunnistatud ainult mõned üksikud 
(Pjatruss 'Brovka, Arkadz Kuljašov, Maksim Tank, Pimen Päis 
šanka). 

Jakub Kolas, kodanikunimega Köä tatsin  Mitskevitš, sündis 4 
novembril (vkj. 22. oktoobril) 1882 Minski maakonnas Neemeni 
lähedal, Ta isa oli vürst Radziwilli valdustes metsavaht. Isikulmb, 
kes ta kujunemisele noorpõlves erilist mõju avaldasid, mainivid: 
kirjaniku piograafid onu Antossi: just tema juhatas pois le toed 
raamatute juurde ja äratas huvi rahvaloomingu ikkuste vaitls 
Küpsemisi astad langesid 1905, aasta revolutsiooni järku, millel oli 
Jakub Kola maailmavaate ja loomingu kujunemises T rav tähte 
sus. Nooruki haridus piirdus Njasviži õpetajate seminariga, kuid Hed 
oli siiski mingil määral süste tiline haridus. Külakoolmeistelt 
Pinski maakonnas kesk Polesje soid ja laasi, seejärel Valgevend 
välintaal, kuhu ta oli ümber paigutatud revolutsioonilise profi 
ganda pärast, valländamine, põhjuseks osavõtt salajasest koole 

istrite kongressist, lühiajaline töö Vilnos valgevene - ajalelid 
«Naša Niva» toimetuses, kohtu alla langemine ja kolm aastili 
(1908.—1911) Minski vanglas sellesama kongressiga seotud süüdiie 
tuse tõttu — sellised on biog aafilised etapid, mis raamistaväid 
Jakub Kolasi kui kirjaniku psemist, Pärast vabanemist tuli 
koolmeistriamet — Minskis ja a kubermangus, teenistul 

rmees Rumeenia rindel, ja pi t nõukogude võimu kehteis 
tamist uuesti koolitöö, esialgu õpetajana ja koolide inspektoriniis 
siis Mingki valgevene pedagoogilise tehnikumi õppejõuna, leklõp 
rina Minski Ülikoolis ja õpetajate kursustel, Hiljem haarasid kiile 
janduslik tegevus ja ühiskondlikud ülesanded teda juba täielikult, 
nii oli ta 1929. aastast peale kuni surmani 13. augustil 1956 Valgõs 
vene Teaduste Akadeemia asepresident, Praegu on temale kuüliis 
nud majas Minskis kirjanduslik mutseum, mille ülesannet nähakse 
peale Jakub Kolasi enda mälestuse jäädvustamise valgevene kir» 
janduse esitamises laiemaltki. 

Jakub Kolasi esimesed luuletused ilmusid rohkete varjunimedu 
all juba enne 1905. a revolutsiooni, Tema esimene raamat "põlg 
nud siiski luuletuskogu, vaid valgevene lugemik 1909. aastast, 8. Ol 
ajast, kus autor ise istus Minski vanglas Ka esimene luuletuskogi 

i ilmavalgust vangla-aastail, pealkirjaks «Kaebelauluda 

(«Ilecui->anbõbl», 1910), trükitud Vilnos. , Jakub Kolasi loomingu: 
seisukohalt on need kolm aastat üldse' väga olulised, sest pealis 
paljude tuuletuste kirjutamist alustas ta sel ajal suurt poeemi «Uu 
maa» («Hogan saamis») ja vanglas kujunes tal ka ühe keskse teost, 
poeemi «Pillimees Sõmon» («CbIMOH-My3bIKA») kavatsus. Mõlemud 
teosed valmisid ja ilmusid hiljem, esimene 1923., teine 1925. istal, 
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JWd. ja 1914. aastast on pärit esimesed jutustuste kogud, millega 
MUb Kolas kinnistus valgevene kirjandusse kui huvitav ja viljä- 
prosaist, 1920—1930-ndate aastate luuletuskogudest olgu mal: 
A Vastukaja» («Boarynne», 1922) ja «Meie päevad» («Hami 
mil», 1937), proosast «Eluavarustes» («Ha RpaeroPAK ABIA», 
16), «Ärataganeja («Aaurvaneneu», 1931) ja «Mädasoo». («ÄPBI- 
M 3). Olulisel kohal tolle aja loomingus seisavad kaks esimest 
Mlerolevast triloogiast, nimelt «Polesje laanekurus» («Y maneerai 
Jüvmui», 1923) ja «Polesje südamaal» («Y raptõi Tanieeon», 1927). 
Miloogia lõpuleviimine aga lükkus sõjajäresesse aega. Pärast sõda 
Miiivati Jakub Kolasile kaks riiklikku preemiat, esimene 1946. aa5- 
jl sõjaaegse luule eest ja teine 1949 poeemi «Kaluri majake» 
(WPuiGaxona xara», 1939—1947) eest. , 
ub Kolasi luule on kindlalt juurdunud. rahva teadvusse ja 
wünud valgevene kultuuri pärisosaks. Kirjandusloolased on hindd- 
t suhtunud tema novelliloomingusse, asetades selle triloogiast 
Juk ettepoole. Olgu sellega kuidas on, kuid igal juhtumil on just 
Mlahkmeil» olnud kirjanikule endale väga lähedane teos, Kas 
f iiinnita seda kaudselt juba tema pikaajaline töö Andrei Labano- 
VIM arengukäigu jälgimisel? Kirjaniku Glusündmustest on lugeja 
Võimud märgata, et mõnigi romaanisündmus on pärit autori enda 
Must. Vahest on siiski liigne kvalifitseerida triloogiat autobiograa- 
fiiiieks (valgevene kirjandusteadus sellele igatahes kuigi suuri 
lihtsust ei omista), kuid kirjaniku enda varasem kujunemislugu 
Üh teose loomisel üsna teigesti lähtekohta pakkunud — kõnele- 
Mhta juba olustiku- ja tüübikujutusest, millest autori isiklikud 
(muljed aastate takka kindlasti läbi kumavad, ja taoti võib-olla 
Ihhugi natuurilähedaselt. Nende asjade üle on kauge maa ja pika 
hihlise vahe tõttu muidugi raske otsustada, kuid mitmedki välis- 
Mimistuse faktid juhivad päris otseselt autori eluloo juurde. Ka 
Jumu, nagu eespool mainitud, oli pärast seminari Polesjes rahva- 
Moolmeister, samuti kahes kohas, paigutati ümber, võttis osa ÕPe- 
Ühte kongressiks nimetatud salajasest kokkutulekust, vallandati, 
Jillu lühikest aega improviseeritud erakooli, oli Vilnos valgevene 
lihlehe toimetuses ja mõisteti kolmeks aastaks vangi. Kirjaniku 
Milikogidest ja tema romaani tegelastest kõneldes olgu eraldi tähe- 
kpinu juhitud Janka Tukalale, kelle nimi on ju väga lähedane 
Jankn Kupala omale — ilmselt ongi autor Kupalat Tukalana kujus 
luud. Ka muud nimed paistavad läbi: Verhmenist on saanud Ver- 
Ji, Mikalajevštšõnast on saanud Mikutsitšö jne. Ometigi ei tohi 
MN viljatoodud paralleelsustest teha eksijäreldust, nagu kuju- 
Mmlaki Wreelahkmeil» kirjaniku enda elu ja et Andrei Labanovitš 
Whui Kanstatsin Mitskevitš ise. Paistab silma, et triloogia alguses 
Oh nutobiograafiline aines nõrgem, yriimases osas aga laiendab see 
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oma valdusi tunduvalt. Sest teos on valminud pika aja jooksuli 
autori lähenemine ainele aga on aastatega muutunud, loomulikul 
on teatava evolut; iooni läbi teinud ka kunstiline käekiri ja epi» 
lise täiusastme mõistmine. Aga neist asjaoludest tulenev ebaühtlus 
ei tarvitse teose väärtust vähendada. Panoraamse ajastukujutlis 
sena on «Teelahkmeil» valgevene kirjanduses väga olulisi teoseid) 
mis annab ühe külakoolmeistri elu kaudu sünteetilise pildi MW 
valgevene haritlaskonna kujunemisest ja rahva saatusest murrälis 
gulisel ajastul. Dokumentaalsed sugemed ja reaalelu-tagapõhi, mille 
lele siin tähelepanu juhitud, tohiksid aga teosele lisada usaldul 
väärsust ja aidata kujutatu taga tegelikkust konkreetsemalt 
tajuda. Nii lisandub puhtkunstilistele kvaliteetidele tunnetusliit 
huvi, mille rolli esteetiliste väärtuste tuge' äamisel tunnustab JU 
ka üsna värske dokumentaalkirjanduse teooria. 
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